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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

sistema minimalista de correr com corte térmico para vidro simples e duplo
minimalist sliding system with thermal break for simple and double glazing
systéme minimaliste coulissant a rupture de pont thermique pour simple et double vitrage

Concebido especialmente para vdos de grandes dimensdes, o sistema minimalista de correr 0S-D* surge
como resposta as novas tendéncias arquitetdnicas que procuram conjugar o maximo de transparéncia com
o0 minimo de vista estrutural em todas as suas versdes de soleira: Standard, Oculta com capa de aluminio ou
Oculta com pavimento. Conjugando com o sistema de abertura motorizada, o Sistema 0S-D* possibilita a
concecdo de vdos de dimens@es consideraveis, permitindo assim uma area extra de envidracado.

A vertente da 0S-D* Perimetral, termicamente melhorada, consiste na aplicagdo de perfis térmicos nos aros,
incrementando e otimizando as prestac®es térmicas na performance do sistema.

The minimalist sliding system rose as an answer to new architectural trends intending to combine the
maximum transparency with the minimum structural view.in all its sill versions: Standard, Concealed with
aluminium cover and Concealed with continuous flooring. Combined with the motorized opening system,
the 0S-D* System allows the design of frames of large dimensions, allowing as such an extra area of glazing.
The thermally enhanced 0S-D*Perimetral variant involves the application of thermal profiles to the frames,
thereby enhancing and optimising the system's thermal performance

Spécialement congu pour les grandes portées le systeme minimal coullissant apporte une solution aux
nouvelles tendances architecturales qui cherchent a conjuguer le maximum de transparence avec une vue
structurelle minimale dans toutes ses versions de seuil: Standard, Caché avec capot en aluminium ou Caché
avec revétement sol continu. La combinaison avec le systeme d'ouverture motorisé permet au systéme
0S-D* de concevoir des ouvertures de dimensions considérables, ce qui permet un espace supplémentaire
de vitrage.

La variante OS-D*Perimetral a performances thermiques améliorées consiste a appliquer des profilés
thermiques aux chassis, ce qui permet d'améliorer et d'optimiser les performances thermiques du systéme.

Casaem Israel
Shisman Arquitectos
House in Israel | Maison en Israel
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Sistema OS-D*

System | Systéme

Caracteristicas

Perimetral

Features | Caractéristiques

Dimensbes
Dimensions | Dimensions

Aro fixo 1Rail: 53mm

Fixed frame 2Rail: 120.6mm

Cadres dormant 3Rail: 188.2mm
L4Rail: 255.8mm

Aro movel 53mm | 65mm | 71mm

Mobile frame | Cadre ouvrant

64mm | 89mm |100mm
110mm [135.3mm

Aros centrais
Middle profiles | Centres

Vista lateral 30mm
Lateral view | Vue latérale
Vista central 20mm

Central view | Vue centrale

Vistas superior e inferior Omm
Upper and lower sights | Vues supérieure et inférieure

Enchimento 10 mm | 12mm|16mm™
Filling | Remplissage
D os-s 32mm|35mm?
2 os-D*
Vedacdo Pellicias S-FIN | S-FIN pile seal | Joints brosse S-FIN

Insulation | Etanchéité

Juntas em EPDM | EPDM joints | Joints en EPDM

Cortes
Cuts | Coupes

45°190¢

Peso maximo *
Maximum weight | Poids maximal

500 Kg/folha| sash | vantail

Area maxima *
Maximum area | Aire maximale

8,00 m¥/folha | sash | vantail

Altura maxima *
Maximum height | Hauteur
maximale

4,00 m/folha mdvel | mobile sash | vantail ouvrant

Acabamentos
Finishes | Finitions

Lacados | Anodizados | Bicolores
Powder coated | Anodised | Bicolour
Laqué | Anodisé | Bicouleur

* Para outras dimensdes, consultar Departamento Técnico
For other dimensions, consult Technical Departement

Pour d'autres dimensions, merci de consulté le Département Technique

—
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Soleira Standard
Standardsill
Seuil Standard

Soleira oculta - capa de aluminio
Concealed sill - aluminium cover
Seuil caché - capot en aluminium

Soleira oculta - piso continuo
Concealedsill - continuous flooring
Seuil cachée - revétement sol continu

Manual
Manual | Manuel

Motoriza¢do* (opcional)

* Consultar Catadlogo de Motorizacdo
Motorized* (optional)

* See Motorisation Catalogue

Motorisé* (optionnel)

* Consulter le Catalogue de Motorisation

Para outras tipologias, consultar o
Departamento Técnico
For other typologies, please consult our
Technical Department | Pour dautres
typologies, veuillez consulter notre
Département Technique

Todas as medidas sdo consideradas em mm, salvo as devidamente identificadas
All measurements are considered in mm, except those duly identified | Toutes les mesures sont considérées en mm saufs celles qui sont diment identifiées
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System | Systeme

sistema OS-D* Perimetral LS

Desempenho

Performance | Performance
Janela de 2 folhas de correr com 3,195m x 2,595m
2 sashes window 3,195m x 2,595m
Fenétre 2 vantaux 3,795m x 2,595m
Ensaio CXL123/19 - ITeCons

Permeabilidade ao AR

AIR Permeability | Permeabilité a I'AIR 4

EN12207:2000

Estanquidade & AGUA

WATER Tightness | Etanchéité a 'EAU 7A

EN12208:2000

Resisténcia ao VENTO

WIND Reswstance\Re’sstance ao VENT B3

EN12210:2000

Janela de 2 folhas de correr com 3,195m x 2,595m
2 sashes window 2,990m x 2,990m | Fenétre 2 vantaux 2,990m x 2,990m
Ensaio CXL0O12/26 - ITeCons

Resisténcia sob cargas ESTATICAS
STATIC loading Resistance

Résistance sous charges STATIQUES Rc 2
EN 1628:2021; EN 1627:2021 (sec. 7.1)
Resisténcia sob cargas DINAMICAS
DYNAMIC loading Resistance

Résistance sous charges DINAMIQUES Rc 2
EN 1629:2021; EN 1627:2021 (sec. 7.2)
Resisténcia a INTRUSAO
BURGLARY attempts Resistance
Résistance sous tentatives D'EFFRACTION Rc 2
EN 1630:2021 (exceto Anexo E); EN 1627:2021 (sec. 8)

Certificacao Florida Product Approval N. FL47923

Isolamento ACUSTICO Rw =39 (-1;-3;-1;-3) dB | Rg = 42dB (-1;5)

ACOUSTIC Insulation Ensaio | Test | Essais n2 ACL166-19 - ITeCons

Isolation ACOUSTIQUE Janela de 2 folhas com 1,21mm (L) x 1,46mm (H) OS Soleira Oculta
NP EN10140-2:2010 Vidro 8 (temperado) + 14 + 55.2 (acustico)

2 sashes window with 1,21mm (W) x 1,46mm (H) OS Concealed Sill
Glass 8 (tempered) + 14 + 55.2 (accoustic)

Fenétre 2 vantaux avec 1.21mm (L) x 1,46mm (H) OS Seuil Caché
Verre 8 (trempé) + 14 + 55.2 (acoustique)

Rw =38 (-1;-4;0;-4) dB|Rg = 42dB (-1;5)

Ensaio| Test | Essais n2 ACL193-19 - ITeCons

Janela de 2 folhas com 3,14mm x 3,14mm - LxH - OS Soleira Oculta
Vidro 8 (temperado) + 14 + 55.2 (acustico)

2 sashes window with 3,174mm x 3,74mm - WxH - OS Concealed Sill
Glass 8 (tempered) + 14 + 55.2 (accoustic)

Fenétre 2 vantaux avec 3,14mm x 3,14mm - LxH - OS Seuil Caché
Verre 8 (trempé) + 14 + 55.2 (acoustique)

Coef. Transm. TERMICA Uw =129 W/m2K

THERMAL Transmittance Ug=100W/m2K (Janela de 2 folhas com 4,10m x 4,00m (LxH)
Coef. Transm. THERMIQUE X .
1S010077-1:2017 (2 sashes window | Fenétre de 2 vantaux)

1S010077-2:2017

Janela 2 folhas Soleira Tradicional - 2,00m x 2,00m (LxH)
Ug=13W/(m?K) - cx TGl

2 sashes window Classic sill (WxH) - TGl spacer

Fenétre 2 vantaux Seuil Classique (LxH) - intercalaire en TGI

Escala|Scale | Echelle: 1/t
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

Desempenho térmico do sistema
Thermal system performance | Performance thermique du systéme

e Aro Lateral
Lateral Frame | Cadre Latéral

-0- w=0080m
Uf =3,588 W/(mzK)

-0- w=0080m

Uf =3,565 W/(m2K)
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

Desempenho térmico do sistema
Thermal system performance | Performance thermique du systéme

» Aro Lateral com perfis térmicos (poliamida low lambda)
Lateral Frame with thermal profiles (low lambda polyamide) | Cadre Latéral avec profilés thermiques
(polyamide low lambda)

-0- w=0080m
Uf=3,101W/(m2K)

-0- w=0,080m

Uf=2,986 W/(mzK)
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

Desempenho térmico do sistema
Thermal system performance | Performance thermique du systéme

e AroSuperior
Top Frame | Cadre Supérieure

-0- “0-
S\
~T- |l
¢) N
w=0,05Tm
Uf =3,134 W/(m2K)
-0- -0-
N\
w=0,05Tm

Uf =3,311W/(m2K)
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sistema OS-D” Perimetral
ystem | Systéme
Desempenho térmico do sistema
Thermal system performance | Performance thermique du systéme

* AroSuperior com perfis térmicos (poliamida low lambda)
Top Frame with thermal profiles (low lambda polyamide) | Cadre Supérieure avec profilés thermiques
(polyamide low lambda)

w=0,0510 m
Uf = 2,454 W/(m2K)

w=0,05Tm
Uf =2,510 W/(m2K)
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

Desempenho térmico do sistema
Thermal system performance | Performance thermique du systéme

* ArolInferior
Bottom Frame | Cadre Inférieure

w=0,05Tm
Uf =3,119 W/(m2K)

w=0,05Tm
Uf = 3,339 W/(m2K)
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

Desempenho térmico do sistema
Thermal system performance | Performance thermique du systéme

* Aro Inferior com perfis térmicos (poliamida low lambda)
Bottom Frame with thermal profiles (low lambda polyamide) | Cadre Inférieure avec profilés thermiques
(polyamide low lambda)

w=0,05Tm
Uf = 2,459 W/(m2K)

w=0,05Tm
Uf = 2,415 W/(m2K)

Sosoares



. + .
g:g:gyggﬂg 0S-D™ Perimetral LS

Desempenho térmico do sistema
Thermal system performance | Performance thermique du systéme

* Perfis Centrais
Central Profiles | Profilés Centraux

w=0,020Tm
Uf =22,177 W/(m2K)
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Sistema OS-D” Perimetral S
System | Systéme L
CUIDADOS A TER NA FABRICACAO, MONTAGEM E MANUTENCAO PARA CAIXILHOS DO SISTEMA 0S

CARES IN THE MANUFACTURE, INSTALLATION AND MAINTENANCE OF THE OS SYSTEM FRAMES

PRECAUTIONS POUR LA FABRICATION, L'ASSEMBLAGE ET LA MAINTENANCE DES CADRES DU SYSTEME 0S

1. NAFABRICACAO (CORRETA EXECUGCAO DOS CAIXILHOS)
MANUFACTURING (CORRECT FRAMES EXECUTION) | DANS LA FABRICATION (EXECUTION CORRECTE DES CHASSIS)

Todos os caixilhos deverdo ser executados mediante os nossos catalogos técnicos e as nossas instrucbes técnicas. Sempre que se
considerarem insuficientes os dados fornecidos, o Departamento Técnico devera ser consultado ou solicitada a presenca de um Técnico do
GRUPO SOSOARES.

All frames must be executed according to our technical catalogs and technical instructions. Whenever deemed insufficient data provided, the
Technical Department should be consulted or the presence of a Technician from Grupo Sosoares requested.

Tous les chassis doivent étre effectués SELON nos catalogues techniques et nos instructions techniques. Lorsque considérent insuffisantes
les données fournies sont considérés insufficiantes, le Départment Technique devra étre consulté la présence d'un Technique du Groupe
Sosoares requise.

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

« Ao realizar este sistema pela primeira vez, devera requisitar obrigatoriamente a presenca de um técnico do GRUPO SOSOARES para
auxiliar tecnicamente em todas as fases de execucao (corte, maquinacdo, montagem e aplicacdo em obra), de pelo menos 1 caixilho:

» Terematencdo a correta execucdo das drenagens de agua;

» Terematencdo a aplicacdo das pellcias corretas;

* Terematencdo a aplicacdo dos corta-vento nos aros fixos;

* Maquinar os perfis méveis de acordo com os planos do cortante OS;
» Executar uma correta aplicacdo de todos os acessorios.

« When performing this system for the first time, you should request a mandatory presence of a technician from Grupo Sosoares to
technically assist you at all stages of the implementation (cutting, milling, assembling and application on site), of at least 1frame;

* Beware of the correct execution of water drainage;

« Beware of the application of the correct brush gasket;

« Beware of the application of the "Central-gasket" on fixed frames;

¢ Milling the mobile profiles according to the OS Cutter Machine plans;
* Execute a correct application of all accessories.

e Pour le premiére execution du systéme, vouillez la présence obligatoire d'un Technicien du Groupe Sosoares afin de vous assister
techniquement pendant toutes les phases d'exécution (coupe, usinage, assemblage et application sur site), au moins d'un chassis;

« Attention alamise en ceuvre correcte des drainages d'eau;

* Attention al'application des joint brosses correctes;

* Attention al'appilcation des piéces d'étancheité dans les dormants;
* Usinage des profilés mobiles selon les plans d'outillage OS;

* Application correcte de tous les accessoires.

2. NAMONTAGEM (RIGOR NAS PLANIMETRIAS DOS VAOS) i
IN ASSEMBLY (RIGOUR ON FRAMES' PLANIMETRY) | DANS L'ASSEMBLAGE (RIGEUR DANS LAS PLANIMETRIES DES BAIES)

Para um excelente funcionamento, é extremamente importante o executante/instalador deste sistema sensibilizar e responsabilizar o projetista e
consequentemente o construtor para um elevado rigor nas planimetrias e nivelamentos da alvenaria para os vaos a que este sistema esteja destinado.
Devem conferir estas mesmas caracteristicas (planimetria e nivelamento) antes de aplicar os aros fixos e s6 apds se confirmarem as devidas condicdes,
fazer a aplicacdo em obra com idéntico rigor.

In order to achieve an excellent functioning, it is extremely important that the performer/installer of this system should warn and consequently blame
the constructor regarding a high accuracy in planimetry and leveling the masonry for the frames that this system is designed for. They should check
these same characteristics (planimetry and leveling) before applying the fixed frames and only after the proper conditions are confirmed, apply on site
with the same rigour.

Afin d'obtenir les meilleures performances, il est extrémement important I'exécutant/installateur de ce systéme sensibilise et responsabilise le
concepteur et par conséquent le constructeur par rapport a une grande précision dans les planimétries et le nivellement de la maconnerie pour les baies
dont ce systéme est destiné. Veuillez vérifier ces mémes caractéristiques (planimétrie et de nivellement) avant d'appliquer les cadres fixes et seulement
apres avoir confirmé que les conditions sont appropriées, faire l'application sur site avec la méme rigueur.
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

CUIDADOS A TER NA FABRICACAO, MONTAGEM E MANUTENCAO PARA CAIXILHOS DO SISTEMA 0S
CARES IN THE MANUFACTURE, INSTALLATION AND MAINTENANCE OF THE OS SYSTEM FRAMES

PRECAUTIONS POUR LA FABRICATION, L'ASSEMBLAGE ET LA MAINTENANCE DES CADRES DU SYSTEME OS

3. APOS MONTAGEM (CUIDADOS DE MANUTENCAO)
AFTER ASSEMBLY (MAINTENANCE CARES) | APRES L'ASSEMBLAGE (PRECAUTIONS DE MAINTENANCE)

ALUMINIO LACADO E ANODIZADO
POWDER COATED AND ANODISED ALUMINIUM | ALUMINIUM LAQUE ET ANODISE

O aluminio depois de instalado em obra, requer uma limpeza regular para assim manter a sua superficie em bom estado. Quaisquer que
sejam as pecas de aluminio, perfis ou acessorios, se ndo forem devidamente tratadas podem sofrer danos que, em determinadas
situacbes podem ser irreparaveis.

The aluminum, once installed on site, requires a regular cleaning in order to maintain its surface in good condition. Pieces of aluminum
including profiles and accessories, if not properly treated, can be damage that, which in certain situations could be irreparable.

L'aluminium, une fois installé sur site, nécessite d'un nettoyage régulier afin de maintenir sa surface en bon état. Quelles que soient les
pieces en aluminium, profilés ou accessoires, par manque de traitement adéquat peuvent étre endommageés et dans certaines situations,
ces dommages peuvent étre irréparables.

CONTATO COM OUTROS MATERIAIS
CONTACT WITH OTHER MATERIALS | CONTACT AVEC D'AUTRES MATERIAUX

Sempre que o material for atingido por colas, mastiques ou produtos similares, cimento, cal, tintas ou quaisquer outros elementos
utilizados na construcdo civil, deve-se proceder de imediato a respetiva remocdo, recorrendo a um detergente liquido de PH neutro,
diluido em &gua.

Whenever the material is hit by glues, mastics or similar products, cement, lime, paint or any other elements used in construction, you
mustimmediately proceed to the due removal, using a PH neutral liquid detergent diluted in water.

Lorsgue le matériel est souillé par des colles, mastics ou produits similaires, le ciment, la chaux, peinture ou d'autres éléments utilisés dans
le batiment, il faut immédiatement procéder au respectif retrait, en utilisant un détergent liquide de pH neutre dilué avec de l'eau.

LIMPEZA DAS ZONAS DE DESLIZAMENTO
SLIDING AREAS CLEANSING | NETTOYAGE DES ZONES DE COULISSAGE

As zonas por onde deslizam os carrinhos deverdo estar sempre limpas e desimpedidas de quaisquer objetos ou materiais (p.ex. areias,
pedras, serrins, pos, terras, etc. ..) que possam diminuir as capacidades dos carrinhos, ou mesmo danifica-los. Estas impurezas poderéo
gerar danos irreparaveis e consequentemente um pior funcionamento do sistema. Tal limpeza devera ser efectuada tantas vezes quanto
as necessarias.

The areas where the sliding wheels carts slide should be kept clean and unobstructed of any objects or materials (sand, stones, dust, e.g.
...) that can reduce the capacity of the roller bearings, or even damage them. These impurities may produce permanent damaged and
consequently a worse functioning of the system. Such cleansing must be carried out as many times as necessary.

Les zones ou les rouleaux coulissent doivent étre propres et dégagées de tout objet ou du matériaux (p.ex: sable, pierres, sciure, poudres,
terres, etc..) qui peuvent réduire la capacité des rouleaux, ou méme les endommager . Ces impuretés peuvent produire des dommages
irréversibles et donc un moins bon fonctionnement du systéme. Un tel nettoyage doit étre effectué autant de fois que nécessaire.

PRODUTOS DE LIMPEZA A UTILIZAR
CLEANING PRODUCTS TO BE USED | PRODUITS DE NETTOYAGE A UTILISER

De um modo geral, um pano macio embebido em agua é suficiente para limpar o aluminio. No entanto, para facilitar a operacdo, pode-se
adicionar um detergente neutro liquido e macio, diluido (5% em volume) do tipo "Teepol".

In general, a cloth moistened with water is sufficient to clean aluminum. However, to facilitate the operation you can add a liquid
detergent, soft dilute (5% by volume), like "Teepol".

En général, un chiffon doux imbibé d'eau est suffisant pour nettoyer I'aluminium. Toutefois, pour faciliter l'opération, on peut ajouter un
détergent neutre liquide et doux dilué (5% en volume) type "Teepol".

PRODUTOS DE LIMPEZA AEVITAR
CLEANING PRODUCTS TO AVOID | PRODUITS DE NETTOYAGE A EVITER

Nunca utilizar escovas, lixas, esfregdes, ou qualquer outro tipo de material abrasivo, bem como produtos de limpeza a base de solventes
(ex. diluente, limpa vidros a base de aménia, etc.).

Never use brushes, scrapers, mops, or any other kind of abrasive material as well as cleaning products based on solvents (eg diluent wiper
based on ammonia, etc.).

Ne jamais utiliser des brosses, du papier de verre, vadrouille, ou de tout autre matériau abrasif ainsi que des produits de nettoyage a base
de solvants (ex. diluant, essuie-glace a base d'ammoniac, etc.).
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CUIDADOS A TER NA FABRICACAO, MONTAGEM E MANUTENCAO PARA CAIXILHOS DO SISTEMA 0OS
CARES IN THE MANUFACTURE, INSTALLATION AND MAINTENANCE OF THE OS SYSTEM FRAMES

PRECAUTIONS POUR LA FABRICATION, L'ASSEMBLAGE ET LA MAINTENANCE DES CADRES DU SYSTEME 0S

PRODUTOS DE LIMPEZA AEVITAR
CLEANING PRODUCTS TO AVOID | PRODUITS DE NETTOYAGE A EVITER

Nunca utilizar escovas, lixas, esfregdes, ou qualquer outro tipo de material abrasivo, bem como produtos de limpeza a base de solventes
(ex. diluente, limpa vidros a base de amonia, etc.).

Never use brushes, scrapers, mops, or any other kind of abrasive material as well as cleaning products based on solvents (eg diluent wiper
based on ammonia, etc.).

Ne jamais utiliser des brosses, du papier de verre, vadrouille, ou de tout autre matériau abrasif ainsi que des produits de nettoyage a base
de solvants (ex. diluant, essuie-glace a base d'ammoniac, etc.).

FREQUENCIA DA LIMPEZA
CLEANING FREQUENCY | FREQUENCE DE NETTOYAGE

Alimpeza deve ser levada a cabo sempre que a aparéncia natural do acabamento comecar a alterar ou quando forem notérios depdsitos
de poluigdo atmosférica ou industrial. Pode no entanto, ser estabelecida a seguinte regra, respeitante a frequéncia da limpeza:
e Zonas maritimas e/ou industriais: 3 meses;
¢ Zonasrurais: 6 meses;
e Zonas onde ocorram fortes deposicOes de sal: deve ser identificada a frequéncia de limpeza de modo a ndo permitir a permanéncia
prolongada dos sais.

Cleaning should be carried out whenever the natural appearance of the aluminium treatment starts to change or when industrial and air
pollution deposits become notorious. We may however establish the following rule concerning the frequency of cleaning:
» Industrial and/or seaside: 3 months;
e Countryside: 6 months;
e Areas where a heavy deposition of salt happens: please adapt the cleaning frequency in order to prevent the prolonged permanence
of salts.

Le nettoyage doit étre effectué lorsque l'aspect naturel de la finition commence a changer ou lorsque les dépodts de la pollution
atmosphérique ou industrielle deviennent visible. Nous pouvons établir cependant la regle suivante concernant la fréquence de
nettoyage:
» Zones maritimes et/ ou industriels: 3 mois;
e Zonesrurales: 6 mois;
e Les zones ou se produisent d'importants dépdts de sel: veuillez adapter de facon a ce sorte que la fréquence de nettoyage ne
permette pas aux sels une permanence prolongée.
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LISTAGEM DE PERFIS
PROFILES LIST | LISTE DES PROFILES

Sosoares oy :
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

LISTA DE ESQUADROS
CORNER CLEATS LIST | LISTE D'EQUERRES

1- ESQUADRO | BRACKET | EQUERRE 18-1310-C (Ref. 205173)

2 - ESQUADRO | BRACKET | EQUERRE 18-2210-D (Ref. 205172)

3 - ESQUADRO | BRACKET | EQUERRE 9.8x46.5-C (Ref. 204026)

L4 - CANTO ALINHAMENTO | ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT OS N22 (Ref. 213018)
5 - ESQUADRO | BRACKET | EQUERRE 18-3112-C (Ref. 204149)

LISTA DE PERFIS TERMICOS
THERMAL PROFILES LIST | LISTE DES PROFILS THERMIQUES A

A - PERFIL TERMICO | THERMAL PROFILE | PROFIL THERMIQUE OS THPO196 (Ref. 281010)
B - PERFIL TERMICO | THERMAL PROFILE | PROFIL THERMIQUE OS THPQ197 (Ref. 281011)

C - PERFIL TERMICO | THERMAL PROFILE | PROFIL THERMIQUE OS THP0200 (Ref. 281012)
D - PERFIL TERMICO | THERMAL PROFILE | PROFIL THERMIQUE OS THP0201 (Ref. 281013) £

LISTA DE PERFIS DE REFORCO
REINFORCEMENT PROFILES LIST | LISTE DES PROFILS DE RENFORCEMENT

R1-BARRA | BAR | BARRE 40x10mm (Ref. 215218 / 215214)
R2 - BARRA | BAR | BARRE 50x10mm (Ref. 215217 / 215213)
R3 - BARRA | BAR | BARRE 60x10mm (Ref. 215219 / 215215)
R4 - BARRA | BAR | BARRE 80x10mm (Ref. 215216 / 215220 / 215212)
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

TABELA DE EQUIVALENCIA ENTRE PERFIS
PROFILE EQUIVALENCE TABLE | TABLEAU D'EQUIVALENCE ENTRE LES PROFILS

H__H__H

DESIGNACAO EQUIVALENCIA
DESIGNATION | NOMINATION EQUIVALENCE | EQUIVALENCE
VO10 SO
VO 20 SO 12
VO 30 SO13

brrtbrtbet ]
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

‘ 53 ‘ ‘ 53 I

F
[o0]

B

©Q
Iod]
~N
SO 14 SO15 S016
Ombreira/padieira/soleira 1-rail Ombreira/soleira 1-rail Bite
1-rail Door jamb/lintel/sill | Jambage/linteau/seuil 1-rail Door jamb/sill | Jambage/seuil 1-rail Bead | Parclose
1-rail
A 120.6 )
T |
I I
I I
I I
A, W
I I
g | |
I I
I I
I I
I I
I I
[ |
o
@ 1
: SOT
| Ombreira/padieira/soleira 2-rail
2-rail Door jamb/lintel/sill | Jambage/linteau/seuil 2-rail
| 120.6 )

— — — PBIPM|EM

PB|EF|EM

VO10
Ombreira/padieira/soleira 2-rail - Thermal+
2-rail Jamb/lintel/sill - Thermal+
Jambage/linteau/seuil 2-rail - Thermal+

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

P
Tty

i

50

288l

)

[ ——

Tl

::
|
v

(r

H
e
v

VO 20

3-rail Jamb/lintel/sill - Thermal+

Ombreira/padieira/soleira 3-rail - Thermal+
Jambage/linteau/seuil 3-rail - Thermal+

288l

SO12

Ombreira/padieira/soleira 3-rail
3-rail Door jamb/lintel/sill | Jambage/linteau/seuil 3-rail
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme
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Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM

System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

‘ 1206 ‘

35.2

SO 05

Aro baixo para soleira 2-rail
2-rail Low frame for sill | Dormant bas pour seuil 2-rail

188.2

Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

SO 06

Aro baixo para soleira 3-rail
3-rail Low frame for sill | Dormant bas pour seuil 3-rail

352

SO 07

Aro baixo para soleira 4-rail
L4-rail Low frame for sill | Dormant bas pour seuil 4-rail

255.8 ‘
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

PERFIS NAO DISPONIVEIS (PERFIS COMPONENTES DO VIDRO)

NOT AVAILABLE PROFILES (GLASS COMPONENT PROFILES) | PROFILES PAS DISPONIBLES (PROFILES COMPOSANT DU VERRE)

Lot

8'st

9'9€

VO 96

Perfil de aluminio para vidro

0s 87

Perfil de aluminio para vidro

Glazing aluminum profile
Profilé d'aluminium pour verre

Glazing aluminum profile
Profilé d'aluminium pour verre
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systeme

53
m
n
~N
N
N N
|
I
- I
94 I
I
SO 6U ] S0 66 :
Perfil movel lateral Perfil movel lateral
Mobile lateral profile Mobile lateral profile |
Cadre ouvrant latéral Cadre ouvrant latéral N
©
¥
e
so40
Perfil testa fechadura
Lock plate profile
Profilé plaque pour serrure
53 69.4 ‘
.
g I
| |
: I
| |
I
I
I
|

— — — PBIPM|EM

101.5

PB|EF|EM

I
I
I
|
|
SO 65 SO 03 |
I
|
) |

Perfil movel lateral Perfil mével lateral para fechadura
Mobile lateral profile Mobile lateral lock profile
Cadre ouvrant latéral Cadre ouvrant latéral pour serrure

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systeme

65
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Perfil canto reduzido 90°
902 Reduced corner profile | Profilé de angle réduit 90°
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2 0S27
§> Perfil unido 3/4 folhas
© 3/4 Sashes connecting profile
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o . . . . . .
E| gL Concealed sill mobile profile Concealed sill mobile profile
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

48.5

485

SO53

Perfil ligagdo 2 folhas reforcado
2 Sashes connection reinforced profile
Profilé pour connexion 2 ventaux renforcé

€0LL 9%

/5L

€0LL , (74

€qeL

S0 39
Perfil ligacdo 2 folhas

2 Sashes connection profile
Profilé pour connexion 2 ventaux
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

S072
Perfil central reforcado
Reinforced central profile

Profilé central renforcé

Sou3

Perfil central reforcado
Reinforced central profile
Profilé central renforcé

osT
Perfil central
Central profile
Profilé central

0S 51
Perfil central
Central profile
Profilé central

S0 20
Perfil central
Central profile
Profilé central

0s61
Perfil central
Central profile
Profilé central
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For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

979

100

64

—

[

—_— e

F S

| 268

20 20.1 5038

0517 0S67 Perfil central invertido
Perfil central invertido Perfil central invertido |ﬂver_t6d centre_;l profile
Inverted central profile Inverted central profile | Profilé central inversé
Profilé central inversé Profilé central inversé
15.5

vy

63.4

I
I
I
I
I
I
I
| R2
I
I
I
I
I
I
I

- el

S0 67
Perfil de refor¢o/puxador Capa
Reinforcement profile/handle Cover
Profilé de Capot

reinforcement/poignée
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

z88L

VO 45
Ombreira rede mosquiteira 3-rail
3-rail mosquito net jamb | Jambage 3-rail moustiquaire

50

90cL

VO 15
Ombreira rede mosquiteira 2-rail
2-rail mosquito net jamb | Jambage 2-rail moustiquaire

50
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For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

53
‘ 455 |
. + |
| T
| m |
I 2l
I
I - VO 17
—_— . .
| Perfil cassete rede mosquiteira
| Mosquito net cassete profile
| Profile cassete pour moustiquaire
D
39.4
&
v )
n
I
I
VO 67 7 V016
Perfil mével lateral para mosquiteira Perfil cassete rede mosquiteira
Mobile lateral mosquito net profile Mosquito net cassete profile
Cadre ouvrant latéral pour moustiquaire Profile cassete pour moustiquaire
38.4 |
fom JI
I
| | .
l a
| 0
[«))
o~ | T
=
I
I es] 5
| «
| <
J = _J 401 4.6
VO 18 osu7 osu8
fil movel o Perfil mosquiteira Perfil mosquiteira
Perfi movel para mpsqmtgwa Mosquito net profile Mosquitonet profile
Mosquito net mobile profile . - . .
Profilé pour mosquitaire Profilé pour mosquitaire

Ouvrant pour moustiquaire
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme
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Cover | Capot
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For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

‘ 512 | 202 202
- —
=&+ O O
o ~N ~N
m
B VO 28 VO 27 VO 19
Capa para soleira oculta Capa para soleira oculta - Perfil para anodizar Capa soleira oculta - Perfil para lacar
Concealed sill cover Concealed sill cover - Profile for anodising Concealed sill cover - Profile for coating
Capot pour seuil cachée Capot pour seuil cachée - Profilé pour anodisation Capot seuil cachée - Profilé pour laquage
20.2 20.2
| Loy )
) (o)
G} o)
& =
—
=&
~N
VO 29 VO 37 VO 61
Capa para soleira oculta Capa para soleira oculta - Perfil para anodizar Capa soleira oculta - Perfil para lacar
Concealed sill cover Concealed sill cover - Profile for anodising Concealed sill cover - Profile for coating
Capot pour seuil cacé Capot pour seuil cachée - Profilé pour anodisation Capot seuil cachée - Profilé pour laguage
| 512 | 40.4

©
- G}
e =
VO 38 VO 39
Capa para soleira oculta Capa para soleira oculta
Concealed sill cover Concealed sill cover
Capot pour seuil cachée Capot pour seuil cachée

Sosoares



Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface
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Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

26.1

VO 26
Capa para soleira oculta
Concealed sill cover
1 | Capot pour seuil cachée

VO 00

Capa para soleira oculta
Concealed sill cover
Capot pour seuil cachée

87.8

VO 56
Capa para soleira oculta
Concealed sill cover
Capot pour seuil cachée

26.1

VO 57
Capa para soleira oculta
Concealed sill cover
Capot pour seuil cachée

VO 68
Capa para soleira oculta
Concealed sill cover
Capot pour seuil cachée

88.5

V078
Capa para soleira oculta
Concealed sill cover
Capot pour seuil cachée

19.6

40.1
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

0s 801

Guia ago inox
Stainless steel guide | Guide acier inox

0S35

Perfil guia superior
Perfil exclusivamente anodizado
Upper guide profile
Profile exclusively anodised
Profilé guide supérieur
Profilé exclusivement anodisé

—--——PB

Tube | Tube

— — — PBIPM|EM

PB|EF|EM

40

KP 42
Tubo
Tube| Tube

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

337

0S 95

Poliamida
Polyamide | Polyamide

13.8

S037

Guia para motorizacdo

Perfil exclusivamente anodizado

Motorization guide
Profile exclusively anodised
Guide pour motorisation

Profilé exclusivement anodisé

20

|
I
I
I
I

Anodised profile - Black | Capot

20

KL 20

Cantoneira

4.6

0s30

Capa
Perfil anodizado - Preto
Cover

Profilé anodizé - Noir

19.4

S033

Perfil vareta duplo

Perfil exclusivamente anodizado

Double rod profile
Profile exclusively anodised
Tige double

Profilé exclusivement anodisé

Angle bracket | Equerre de fixation

KP 35
Tubo
Tube| Tube

10.6

15.2
R J
=
AT 30
Capa
Perfil anodizado - Preto
Cover
Anodised profile - Black |
Capot
Profilé anodizé - Noir

"l_‘

15.5

S0O30

Perfil vareta
Perfil anodizado - Preto
Rod profile
Anodised profile - Black
Tige
Profilé anodizé - Noir

22.4

]

VO 21
Perfil de ligacdo
Perfil anodizado - Preto
Connection profile
Anodised profile - Black
Profilé de liason
Profilé anodizé - Noir

30
i —

—
s

KP 32
Tubo
Tube| Tube
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

69.1

S0 45

Perfil complementar para solugdo de embutir
Complementary profile for pocket solution | Profilé complémentaire pour

galandage
[ i ]
n
3
|
|
— ; —
soy7

Perfil remate para solucdo de embutir

— — — PBIPM|EM

Perfil complementar
Complementary profile | Profilé complémentaire

For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM
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Finishing profile for pocket solution | Profilé de finition pour galandage

'S

767 ‘

65

1

SO 46

Perfil remate para solucdo de embutir
Finishing profile for pocket solution | Profilé de finition pour galandage

50 ‘

66.5

19

5

s0ou8

Perfil remate para solucdo de embutir
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Perfil complementar
Complementary profile | Profilé complémentaire

Finishing profile for pocket solution | Profilé de finition pour galandage
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Perfil complementar
Complementary profile | Profilé complémentaire
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For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

s083 VO 92
Soleira 4-rail Soleira 4-rail
para caleira para caleira
L-rail Sill for L-rail Sill for

drainage gutter
Seuil 4-rail pour
gouttiére de sol

drainage gutter
Seuil 4-rail pour
gouttiere de sol

58.9

S080
Soleira 1-rail para caleira
1-rail Sill for drainage gutter
Seuil T-rail pour gouttiere de sol

2617
2623

1941

126.5

S0 82 SO 84
Soleira 2-rail para caleira Soleira 3-rail para caleira
2-rail Sill for drainage gutter 3-rail Sill for drainage gutter
Seuil 2-rail pour gouttiére de sol Seuil 3-rail pour gouttiére de sol - — —
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For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

System | Systeme

sistema OS-D* Perimetral LS

50

50

74.4

T na

VO 09

Soleira altal-rail
1-rail High sill | Seuil haute T1-rail

209.5

1419

E—— 703 B 703

VO 22 VO 23
Soleira alta 2-rail para caleira Soleira alta 3-rail para caleira
2-rail high Sill for drainage gutter 3-rail high Sill for drainage gutter
Seuil haut 2-rail pour gouttiere de sol Seuil haut 3-rail pour gouttiere de sol
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For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

13.9

SO 26 25.1

Tampa baixa para caleira
Short drainage channel grid 5058

Grille bas pour gouttiére de vidange Tampa baixa para caleira - Maquinado

Short drainage channel grid - Machined
Grille bas pour gouttiére de vidange - Usiné

53.3 ‘ 633 ‘

L47.6

VOTl

Perfil fixacdo da tampa de caleira
(Perfil anodizado - Preto ou Natural)
Drainage channel grid profile
(Anodised profile - Black or Natural)
Profilé pour fixation de grille pour gouttiere de vidange
(Profilé anodizé - Noir ou Naturel)

97.8

VO 25 —+
Caleira
Drainage channel
Gouttiere de vidange
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For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

‘ 521 ‘ ‘ 521 ‘

‘ 47,1 ‘ ‘ 47,1 ‘

N
o))
L
VO 36 VO 46
Tampa alta para caleira Tampa alta para caleira - Maquinado
Tall drainage channel grid Tall drainage channel grid - Machined
Grille haute pour gouttiere de vidange Grille haute pour gouttiére de vidange - Usiné
53.4 | 621 ‘
(o]
N
=
~N
O
0
VO 24

Perfil fixacdo da tampa de caleira
(Perfil anodizado - Preto ou Natural)
Drainage channel grid profile
(Anodised profile - Black or Natural)
Profilé pour fixation de grille pour gouttiere de vidange
(Profilé anodizé - Noir ou Naturel)

S0 25 L

Caleira
Drainage channel
Gouttiere de vidange
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For further information, consult the Anodised Colours Catalogue | Pour plus d'informations, veuillez consulter le Catalogue des Couleurs Anodisées

Tratamento de superficie | Surface treatment | Traitement de surface

— — — PB|PM|EF|EM
Para mais informagdes, consultar Catalogo de Cores Anodizados

System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

68.3
68.3

15.3

SO98 S0 89

Pré-arorail Bite
1-rail Pre-frame profile | Profilé pré-chassis 1-rail Bead | Parclose

1217

683

15.3

SO90

Pré-aro 2-rail
2-rail Pre-frame profile | Profilé pré-chassis 2-rail

4.2

15.3

SO 91

Pré-aro 2-rail
2-rail Pre-frame profile | Profilé pré-chassis 2-rail
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

189.3

€89

galL

S092
Pré-aro 3-rail
3-rail Pre-frame profile | Profilé pré-chassis 3-rail

181.8

S093

Pré-aro 3-rail
3-rail Pre-frame profile | Profilé pré-chassis 3-rail
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

SO 68
Pré-aro 4-rail
SO 69
Pré-aro 4-rail

L4-rail Pre-frame profile | Profilé pré-chassis 4-rail
L4-rail Pre-frame profile | Profilé pré-chassis 4-rail

2u49.4

(Esc.|Scl.|Ech:1/2)
(Esc.|scl.| Ech:1/2)
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System | Systéme
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LISTAGEM DE ACESSORIOS
ACCESSORIES LIST | LIST D'ACCESSOIRES
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

VEDANTES E PELUCIAS

SEALS AND GASKETS | JOINTS ET JOINTS BROSSES

[

Aplicar apenas nas larguras e nos perfis SO 38 e SO 39

[

Aplicar nas solucdes de Mosquiteira OS,
apenas nas alturas comaro VO 67
Ref.208451 99991 - Cinza

Ref.208u451 99051 - Preto

-]

Aplicar apenas nas alturas
Ref.208460 97111- Cinza
Ref. 208460 99951 - Preto

Rolo:325m Rolo: 400m Rolo:300m
208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza 208451 PELUCIA 7x5.5 STOP-FIN 208460  PELUCIA 7x7 STOP-FIN Cinza/Preto
208465 PELUCIA 755 Preta Cinza/Preto
- - 1
B 2 o)
Para aplicar nas capas das soleira oculta
e piso passante, nos corta vento para
Aplicar nos perfis 0S 08 e 0S 18 Para o perfil SO 46 soleira oculta e no perfil SO 37
Rolo: 225m Rolo: 350m Rolo: 500m
208458 PELUCIA 7x7 Cinza 208434 PELUCIA 7x10 STOP-FIN Cinza 208468 PELUCIA SRF 4X8 2P1M Cinza
208467 PELUCIA 7x7 Preta 208304 PELUCIA 7x10 STOP-FIN Preta 208469 PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta
L 6.8
M
Para aplicar nos topos centrais, na
vertente de Soleira Tradicional
Acabamentos: Cinza e Preto Para o perfil 0S 87 Material: EPDM
Unidade (comprimento: 100mm) Material: EPDM 902 Shore Rolo:150m
208597 PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M 208186 JUNTA VD 2075 208499 JUNTA VEDACAO 2063N
-
Material: EPDM com 2 durezas
Zona de batente: EPDM esponjoso
Base: EPDM 70Sh | Acabamento: Preto Aplicar em solugdes 1-Rail 0S
Caixa: 300m (150m +150m) Barra: 6,50m | Material: EPDM 90Sh Rolo: 20m | Material: EPDM 90Sh | Acabamento: Preto
208225 JUNTA DE ESTANQUIDADE 2050 208193 JUNTA VD 2060 208203 JUNTA VD 2082
73 89 1.2
Para o perfil OS 87 - Usar com vidro 8.8.2 Para o perfil OS 87 - Usar com vidro 6.6.2 Para o perfil OS 87 - Usar com vidro 4.4.2
Material: EPDM 90° Shore Material: EPDM 90° Shore Material: EPDM 90° Shore
208187 JUNTA VD 2076 208188 JUNTAVD 2077 208207 JUNTA VD 2078
Sosoares -
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

VEDANTES E PELUCIAS

SEALS AND GASKETS | JOINTS ET JOINTS BROSSES

13

13

Para solu¢des de vao fixo com SO 15
Para caixa de vidrode 8a10mm
Material: EPDM

Caixa:100m

10

m
—

Para solugdes de vdo fixo com SO 15
Para caixa de vidrode 6a7mm
Material: EPDM

Caixa: 150m

i_\
U

m
—

Para solu¢des de vao fixo com SO 15
Para caixa de vidro de 3a4mm
Material: EPDM

208912 JUNTADE CUNHA RECORTADA 4193

ACESSORIOS PARA VIDRO

208913 JUNTA DE CUNHA RECORTADA 4194

GLASS ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR VERRE

Variavel

Para solugdes de aro fixo com o perfil SO 15

218113 CALCO PARA VIDRO 79x40x2

218109 CALEO PARA VIDRO 79x40x3

21811 CALCO PARA VIDRO 79x40xk

218112 CALCO PARA VIDRO 79X40X5
GOTEIRAS

DRIPS | GOUTTIERES

Acabamento: Preto e Branco
GOTEIRA C/ VALV.SVE

210268

Acabamento: Preto

Acabamento: Preto e Transparente

210265 GOTEIRA COM VALVULA BOLA

Caixa: 200m
208914 JUNTA DE CUNHA RECORTADA 4195
2
Material: EPDM
Rolo:200m
208191 JUNTA DE CUNHA 2042
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ACESSORIOS PARA 0OS AROS

FRAME ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR LES CADRES

Para os perfis SO 14,50 15 e SO 24

Para os perfis SO 11,5012,5013,VO 10,VO 20 e VO 30

Para os perfis VO 20 e VO 30

205173 ESQUADRO 18-1310-C 205172 ESQUADRO 18-2210-D 204026 ESQUADRO 9.8x46.5-C
NE
%0
_z A
Aplicar nos perfis: SO 05, SO 06, S0 07,50 11,50 12,
S013,5014,5015,V010,VO 20 e VO 30
Material: Inox | Acabamento: Bruto Peso maximo: 50Kg/carrinho Peso maximo: 160Kg/carrinho
213018 CANTO DE ALINHAMENTO OS N@¢2 212099 CARRINHO OS 205121 CARRINHO OS 4 RODAS INOX

Peso maximo: 250Kg/carrinho

i)

Para aplicar no aro fixo, em cima, e apenas do lado do
fecho lateral. Ndo da para aplicar em canto (SO 10)
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

GUIAINOX 0OS

205162 CARRINHO OSN2.5 205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23 215078 PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS
«‘ (®
Aplicar no aro fixo, nas extremidades da guia 0OS 801
Material: Poliamida Para aplicar em conjunto com os
Acabamento: Preto Perno Inox incluido Corta-Vento no perfil 0S 95
215083 ANTI-LEVANTAMENTO 215194 CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV

¥ Acessorio opcional
Aplicar em baixo, em soleiras ocultas OS 08 ou 0S 18
Necessario aplicar a pelticia 4x8 2P1M (ndo incluida)

Acabamento: Preto | Material: Nylon

213273 CORTA VENTO SUPERIOR 0S

213274 CORTAVENTO INFERIOR OS

213414 CORTAVENTO 20MM SOL. OC. N°3
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ACESSORIOS PARA 0OS AROS

FRAME ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR LES CADRES

Inclui 2 parafusos PF DIN7981 4,8x25 INOX A2
Material: Aluminio | Acabamento: Acetinado Natural

@m
4

Topo para aro fixo compativel com linha Soleira Oculta
Material: Aluminio | Acabamento: Anodizados, Lacados

436 0

Topo para aro fixo compativel com linha Piso Passante
Material: Aluminio | Acabamento: Anodizados, Lacados

218134 CALCO FIXO OS-DOUBLE 210300 TOPO ARO FIXO SOL. OCULTA 210301 TOPO ARO FIXO
N3 0S-D SOL. OCULTA N4 OS-D
N
-
oy
=]
Aplicar nos perfis SO 11,12,13,V0O 10, 20 e 30, em
Aplicar nos perfis SO 11,12,13,v0 10,20 e 30 ligagBes 902 Aplicar nos perfis SO 14 e 15
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto Material: Aluminio | Acabamento: Bruto Material: Aluminio | Acabamento: Bruto
212953 CONJ. UNIAO RETA 0S 212954 CONJ. UNIAO CANTO 90° 0S 212956 CONJ. UNIAO RETA 1-RAIL OS
I\
o=

EE

Aplicar nos perfis SO 14 e 15, em ligagdes 90°
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

212957 CONJ. UNIAO CANTO 902 1-RAIL 0S

ACESSORIOS PARA AROS MOVEIS LATERAIS
LATERAL MOBILE FRAMES ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR CADRES OUVRANTS LATERAUX

Para aplicar nos perfis SO 64, 65 € 66:

Em cima e em baixo nas vertentes OS-Simple e Double
Apenas em cima, na vertente OS-Soleira Oculta
Material: Poliamida | Cor: Preto

Para aplicar nos perfis SO 03:

Em cima e em baixo nas vertentes OS-Simple e Double
Apenas em cima, na vertente OS-Soleira Oculta
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Para aplicar nos perfis SO 64, 65 e 66:

Apenas em baixo,

na vertente OS-Soleira Oculta com o perfil 0S 08
Material: Poliamida | Cor: Preto

Aplicar Tapa furos p/amortecedor OS N3 (ndo incluido)

210165 TOPO LATERAL SUP. INF. N215

0s-V2

210193

TOPO LATERAL SUP.INF. N°210S-D
FECH.

210166

TOPO LATERAL INF.20MM N¢16
0S-V2SOL.INVIS.
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ACESSORIOS PARA AROS MOVEIS CENTRAIS
CENTRAL MOBILE FRAMES ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR CADRES OUVRANTS CENTRAUX

=

5

Para aplicar nos perfis SO 64, 65 e 66:
Apenas em baixo, na

vertente 0S-Soleira Oculta com o perfil 0518

Material: Poliamida | Cor: Preto

Aplicar Tapa furos p/amortecedor OS N.3 (ndo incluido)

Para aplicar nos perfis SO 03:

Apenas em baixo, na

vertente 0S-Soleira Oculta com o perfil 0OS 08
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Aplicar Tapa furos p/amortecedor OS N.3 (ndo incluido)

Para aplicar nos perfis SO 03:

Apenas em baixo, na

vertente 0S-Soleira Oculta com o perfil 0518
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Aplicar Tapa furos p/amortecedor OS N3 (ndo incluido)

210167 TOPO LATERAL INF. 40mm N¢17
0S-V2SOL.INVIS.

210194 TOPO LAT.INF.20MM N°22 OS-D SOL.
INVIS. FECH.

210195 TOPO LAT.INF. 40MM N€923 0S-D SOL.
INVIS. FECH.

Para aplicar nos perfis 0S11,51e 61:

Em cima e em baixo nas vertentes OS-Simple e Double
Apenas em cima, na vertente OS-Soleira Oculta

Inclui junta e parafuso M5x6 (ndo inclui peltcia)

Material: Aluminio | Acabamentos: Anodizados e Lacados

Para aplicar nos perfis 0S11,51e 61:

Em cima e em baixo nas vertentes OS-Simple e Double
Apenas em cima, na vertente OS-Soleira Oculta

Inclui junta e parafuso M5x6 (ndo inclui peltcia)
Material: Aluminio | Acabamentos: Anodizados e Lacados

W

Para aplicar nos perfis 0S17 e 67:

Em cima e em baixo nas vertentes OS-Simple e Double
Apenas em cima na vertente OS-Soleira Oculta

Inclui junta e parafuso M5x6 (ndo inclui peltcia)
Material: Aluminio | Acabamentos: Anodizados e Lacados

212430 CONJTOPO CENTRAL N210 OS-D ESQ. 212431 CONJ TOPO CENTRAL N°10 OS-D 212432 CONJ TOPO CENTRAL INVERT N°T11
DRT 0Ss-D
ou D Pexr ! Pexr 1 oL
I I ) [ I o
3 Y777 ey |z |

~ | 22 } ‘ l A

I INT | I INT |

b J b J
Para aplicar nos perfis 0S11,51e 61: Para aplicar nos perfis 0S11,51e 61: N Para aplicar nos perfis 0517 e 67:
Apenas em baixo, na vertente 0S-Soleira Oculta Apenas em baixo, na vertente 0S-Soleira Oculta Apenas em baixo, na vertente OS-Soleira Oculta
Inclui parafuso (ndo inclui pelicia) Inclui parafuso (ndo inclui peltcia) Inclui parafuso (ndo inclui peltcia)
Material: Aluminio | Acabamento a cor Material: Aluminio | Acabamento a cor Material: Aluminio | Acabamento a cor
210125 TOPO CENTRAL N6 OS V2 SOL 210126 TOPO CENTRAL N6 OS V2 SOL 212451 CONJUNTO TOPO CENTRAL INV.
OCULTA ESQUERDO OCULTADIREITO N28 OS V2 SOL OCULTA

Para quando os Topos sdo a cor Preta

Para aplicar em: Para quando os Topos sdo a cor Preta Para quando os Topos s30 & cor Preta
Topo Central n® 205 V2 Esq./Dir. Para aplicar em: Para aplicar no Conjunto Topo Central Inv.n® 8 05 V2
Topo Central Invertido n® 4 OS-V2 Topo Central n? 6 0S-V2 Sol. oculta Esq/Dir Sol. oculta
290041 PARAFUSO 7380 M5x8 INOX PRETO 290042 PARAFUSO 7380 M5x16 INOX 290040 PARAFUSO 7380 M5x6 INOX PRETO

PRETO
Aplicar nos perfis 0S 51,53,61,63,67 e 77
Acabamento: Preto Acabamento: Preto Material: PP | Acabamento: Preto
212065 CONJUNTO TOPOS OS 51 212066 CONJUNTO TOPOS 0S 61 210109 TOPO 0OS 63 PRT
Sosoares e
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ACESSORIOS PARA AROS MOVEIS CENTRAIS
CENTRAL MOBILE FRAMES ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR CADRES OUVRANTS CENTRAUX

Aplicar no perfil SO 72

Para o perfil SO 43
Material: PP | Acabamento: Preto

Material: ABS | Acabamento: Preto

210161 TOPO S072/S073 PRT 210196 TOPO SO 43 PRT 210185

Aplicar no perfil SO 67
Material: ABS | Acabamento: Preto

TOPO SO67 PRT

Usar com a aplicagdo dos Topos laterais
inferiores nas solugdes de soleira oculta

Para o perfil SO 10 Material: SEBS | Acabamento: Preto
213306 ANGULO REMATE CENTRAL 210604 TAPA FUROS P/ AMORTECEDOR
OSN3

ACESSORIOS PARA LIGAGAO DE CANTO
CORNER CONNECTION ACESSORIES | ACCESSOIRES DE CONNEXION EN ANGLE

VISTA SUPERIOR

VISTA SUPERIOR

Necessario aplicar peltcia 7x5,5 (ndo incluida)
Aplicar 1 parafuso ref. 290107 + 1 parafuso ref. 290031
+ 2 parafusos ref Ref. 290064 (ndo incluidos)

Necessario aplicar peltcia 7x5,5 (ndo incluida)
Aplicar 1parafuso ref. 290107 + 1 parafuso ref. 290031 +

2 parafusos ref Ref. 290064 (n&o incluidos) Necessario aplicar peldcia 7x5,5 (ndo incluida)
Material: ABS e Poliamida | Acabamento: Preto Material: ABS e Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto
212297 CONJ. TOPOS SUP/INF SO 10 212299 CONJ. TOPOS SUP/INF SO 10 210221 TOPO INF SOL. OCULTA SO 10 DRT.
DIREITO PRT ESQERDO PRT

VISTA SUPERIOR
i —
E&

Necessario aplicar peltcia 7x5,5 (ndo incluida)
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

210223 TOPO INF SOL. OCULTASO 10 ESQ.

Sosoares

DATA | DATE | DATE: 17-09-2026




Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ACESSORIOS PARA LIGACAO 2 FOLHAS
2 LEAVES CONNECTION ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR CONNEXION 2 VANTAUX

Topo sup/inf para 05 12|72(82
Upper/lower end-cap for 0512|7282
Embout sup/inf pour 0S 12|72|82

Topo sup/inf para 0S 27
Upper/lower end-cap for 0S 27
Embout sup/inf pour 0S 27

Aplicar quando se utiliza o perfil 0S 27
Aplicar em cima e em baixa na soleira normal

Aplicar apenas em cima na soleira oculta

Aplicar no perfil OS 27 em baixo na soludo soleira oculta

Material: ABS | Acabamento: Preto

Para os perfis SO38/S039, com os perfis 0S 08 e 0S 18

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

212124 CONJUNTO TOPOS PARA OS 27

210233 TOPO INF.SOL. OCULTA OS 27

TOPO INF.SOL. OCULTA
S038/S039 DIR

210227

Para os perfis SO38/5039, com os perfis 0S 08 e 0518

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Aplicar nos perfis SO 38 e SO 39

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

—
[
1=
5

Aplicar nos perfis SO 38 e SO 53

n0|]

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

TOPO INF.SOL.OCULTA
S038/SO39 ESQ

210297

212019 CONJ. TOPOS S038/5039

ACESSORIOS PARA PERFIS DE REFORGCO

212159 CONJ. TOPOS S038/S053

REINFORCEMENT PROFILES ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR PROFILES DE RENFORCEMENT

Para o perfil SO 53
Comprimentos: < 3m; <3,5m; <6m

Material: Aco Inox

Para o perfil SO 67
Comprimentos: <3m; <3,5m; <6m

Material: Aco Inox

Para o perfil SO 43
Comprimentos: <3mou<6m

Material: Ao Inox

215218 BARRA RECT INOX 40X10MM (3M)
215221 BARRA RECT INOX 40X10MM (3,5M)
215214 BARRA RECT INOX 40X10MM (6M)

Para o perfil SO 72

Comprimento: <3m; <3,5m; <4.Tm; <ém

Material: Ago Inox
215216 BARRA RECT INOX 80X10MM (3M)
215223 BARRA RECT INOX 80x10MM (3,5M)
215220 BARRA RECT INOX 80x10MM (4.1M)
215212 BARRA RECT INOX 80x10MM (6M)

215217 BARRA RECT INOX 50X10MM (3M)
215222 BARRA RECT INOX 50X10MM (3,5M)
215213 BARRA RECT INOX 50X10MM (6M)

BARRA RECT INOX 60x10MM (3M)
BARRA RECT INOX 60x10MM (6M)

215219
215215

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

PERFIS TERMICOS

THERMAL PROFILES | PROFILES THERMIQUES

34

13.6

]

{

[oe]
© )
m- [e))
ParavO10e20 ParaVvVO10e20 Para espaco entre VO 10/VO 20 e OS 95
Acabamento: Amarelo | Comprimento: 800mm Acabamento: Amarelo | Comprimento: 800mm Acabamento: Amarelo | Comprimento: 800mm
281010 PERFIL TERMICO OS THP0196 281011 PERFIL TERMICO OS THPO197 281012 PERFIL TERMICO OS THP0200
TZ—L}T
i
n
Para SO 64, SO 65, SO 66 e VO 67
Acabamento: Amarelo | Comprimento: 800mm
281013 PERFIL TERMICO OS THP0201

ACESSORIOS PARA SOLEIRAS/CALEIRAS
DRAINAGE CHANNEL/GUTTER ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR GOUTTIERE DE VIDANGE/SOL

Aplicar no perfil SO 25 em tipologias 1-rail
Material: Aluminio (2mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

Aplicar no perfil SO 25 em tipologias 2-rail
Material: Aluminio (2mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

Aplicar no perfil SO 25 em tipologias 3-rail
Material: Aluminio (2mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

212245 CONJUNTO TOPOS
CALEIRA/SOLEIRA OS-D 1-RAIL

212246 CONJUNTO TOPOS
CALEIRA/SOLEIRA OS-D 2-RAIL

212247 CONJUNTO TOPOS
CALEIRA/SOLEIRA OS-D 3-RAIL

Aplicar no perfil SO 25 em tipologias 4-rail
Material: Aluminio (2mm espessura)

Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

Aplicar nos perfis SO 14,5015 e SO 24
quando utilizados com o perfil VO 09 e VO 25
Material: Aluminio (2 mm espessura)

Aplicar nos perfisvO10e SO 11
quando utilizados com o perfil VO 22 e VO 25
Material: Aluminio (2 mm espessura)

Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

212251 CONJUNTO TOPOS
CALEIRA/SOLEIRA OS-D 4-RAIL

212444 CONJ. TOPOS CALEIRA/SOLEIRA
ALTA OS-D1-RAIL

212285 CONJ.TOPOS P/ VO 22

Sosoares
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

ACESSORIOS PARA SOLEIRAS/CALEIRAS
DRAINAGE CHANNEL/GUTTER ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR GOUTTIERE DE VIDANGE/SOL

Aplicar nos perfis VO 20 e SO 12

quando utilizados com o perfil VO 23 e VO 25
Material: Aluminio (2 mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

212287 CONJ.TOPOS P/ VO 23

TOPOS DE AROS BAIXOS PARA SOLEIRA
LOW FRAME SILL END-CAPS | EMBOUTS DE DORMANT BAS POUR SEUIL

=)
S
=)
Aplicar no perfil SO 05 _ Aplicar nos perfis SO 06 Aplicar nos perfis SO 07
Material: Aluminio (1,5mm espessura) Material: Aluminio (15mm espessura) Material: Aluminio (1,5mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto
210255 TOPO PARA SO 05 210256 TOPO PARA SO 06 210257 TOPO PARA SO 07
=
=
= <
Aplicar nos perfis SO 14 e SO 24 Aplicar nos perfis SO11e SO 21 Aplicar nos perfis SO 12 e SO 22
Material: Aluminio (1,5mm espessura) Material: Aluminio (1,5mm espessura) Material: Aluminio (1,5mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto
210065 TOPO PARA SO14/S0O24 210054 TOPO PARA SO11/5021 210131 TOPO PARA S012/5022

Aplicar nos perfis SO 13 e SO 23
Material: Aluminio (1,5mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

210055 TOPO PARA S0O13/5023

Sosoares S



Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

SISTEMAS DE FECHO
LOCKING SYSTEMS | SYSTEMES DE FERMETURE

;

[ Altura minima de folha = 2050mm
. Para uma folha com altura

inferior a 2050mm, devera ser
usada uma fechadura de 1 ponto.

Inclui 5 chaves
Acabamentos: Prata e Preto

Para o perfil SO 03
Cilindro com dupla embraiagem | Inclui 5 chaves

Acabamentos: Prata e Preto

207436  CILINDRO ALTA SEGURANCA 30/30

207447 CILINDRO ALTA SEGURANCA 35/35

Inclui 5 chaves

Acabamentos: Prata e Preto

Para o perfil SO 03
Cilindro com botdo e dupla embraiagem
Inclui 5 chaves

Acabamentos: Prata e Preto

201053 FECHADURA 0S1850mm 207437 CILINDRO ALTA SEGURANCA 30B/30 207448 CILINDRO ALTA SEGURANCA 35B/35
<l
[
® Py
iﬂ &}
A @
U
®
© Para aplicar nos perfis SO 11,12,13, 14 e 15e VO 10, 20
e 30. Inclui perno e tapa-furos
Testaincluida Material: PA6+SEBS | Cor: Preto Material: PA6 | Acabamento: Preto
201202 FECHADURA OS MONOPONTO 213220 AMORTECEDOR OS N23 203306 COPO P/ TESTA FECHADURA
0S-D N22
23 <
-7 ., Y
S O] | |O 2
o o
o
o 53 & &
S| BN X
Q Q N
O |© ) S
@ @ i @ Utilizar com ® Utilizar com fechadura 1ponto
i _ Fech.3 Pontos -— Material: Inox
Acabamento: Bruto, Anodizados e Lacados Material: Inox | Acabamento: Polido Acabamento: Inox Escovado
220196 ESPELHO ALUMINIO 23MM 212425 CONJ. TESTA FECHADURA 0OS-D N22 280037 TESTA FECHADURA OS-D N2
P/ SEGREDO
@
0 @
0 oo @
& Vg
Q
Q\/ 3
ESQ DIR Fecho ambidestro
Material: Aluminio, Inox e Poliamida Material: Aluminio, Inox e Poliamida
Acabamentos: Anodizado e Lacado Acabamento: Anodizado e Lacado Material: Inox | Acabamento: Escovado
201120 FECHO LAT. OS N4 C/ CHAVE ESQ 201089 FECHO LATERAL OS N°4 280000 TESTA OS-DOUBLE P/FECHO OS N22
20M21 FECHO LAT. OS N4 C/ CHAVE DIR

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

SISTEMAS DE FECHO

LOCKING SYSTEMS | SYSTEMES DE FERMETURE

Material: Nylon | Acabamento: Preto

(O
'Q

Material: Inox | Acabamento: Escovado

o Q\%Q\
&)

Material: Inox | Acabamento: Escovado

215037  PECA AJUSTE P/ FECHO LAT. OS N4 228167 MOLA P/ RETENCAO FECHO OS N22 202323 CONTRA-FECHO OS INOX C/
AFINAGCAQ N22
@ ESQUERDO DIREITO \
Compativel com o contra-fecho 202323, Aplicar nos perfis 0517 e OS 67 /
nos sistemas 0S-D+ e OS-T Material: Aluminio Para aplicar com o Fecho Central OS N23 (opcional)
Material: Inox | Acabamento: Inox Acabamentos: Bruto, Anodizados e Lacados Material: Carbono | Acabamento: Preto
211016 PONTO DE FECHO 20MM 201114 FECHO CENTRAL OS N°6 ESQ 203305 COPO P/ FECHO CENTRAL OS
P/ CONTRA-F. OS N22 201115 FECHO CENTRAL OS N26 DIR

2

@ %
@ '( Para os perfis SO 38 e SO 39

/ '
Materiais: Inox e Zamac

Acabamentos: Prata (Gache) e Preto (Contra-fecho)

>

Para aberturas centrais

Material: Aluminio | Acabamentos: Anodizados e Lacados

TUN. - Hfolha | Hsash | Hvantail £1500 mm
2 UN. - Hfolha| sash| vantail>1500 e|and | et £ 2500 mm

3 UN. - Hfolha| sash| vantail >2500 e|and | et £ 4000 mm

212000 CONJ. FECHO S038/S039 201097 FECHO DE EMBUTIR OS MONODIR. 223256 KIT FECHO MAGNETICO 0OS
DOUBLE
Pag.56 1.
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

SISTEMAS DE FECHO - FECHO BIDIRECIONAL
LOCKING SYSTEMS - BI-DIRECTIONAL LOCK | SYSTEMES DE FERMETURE - SERRURE BIDIRECTIONNELLE

'S

M6 M6
o -
E E
E E
o o
o o
o o
) )
Para aberturas centrais 1 % Para Fecho de embutir 201098 1 % Para Fecho de embutir 201098
Material: Aluminio | Acabamento: Anodizados e lacados Material: Inox A2 | Comprimento: Tm Material: Inox A2 | Comprimento: 2m
201098 FECHO DE EMBUTIR OS BIDIR. 214358 VARAQ ROSCADO INOX M6 (1M) 214359 VARAO ROSCADO INOX M6 (2M)
> Ii
i E
~—
Para Fecho de embutir % Para Fecho de embutir Para Fecho de embutir
Aplicar no perfil SO 20 Aplicar no perfil SO 20 Aplicar no aro fixo
Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto
205215 CASQUILHO INTERM MEC 212720 CONJ. PECA TERMINAL OS-D 212722 CONJ.PONTO FECHO ARO
BIDIR OS-D 0S-D
>
4 £y
m fas)
o o)}
m —
2
3516l
J Para fixar os Conjuntos Ponto fecho aro
Para Fecho de embutir (Ref. 212722) ao aro fixo Para fixar o Ponto fecho pavimento (Ref.211560)
Material: Inox A2 Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox
214370 PONTEIRA INOX MECANISMO 290164 PARAF. DIN7981PH 2,9x19 INOX A2 290135 PARAF. DIN7982 PH 3,5x19 INOX A2
BIDIR OS
Para Fecho de embutir
Material: Poliamida | Acabamento:
Preto
211560 PONTO FECHO PAVIMENTO MEC
BIDIR OS

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ACESSORIOS PARA MOSQUITEIRA
MOSQUITO NET ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR MOUSTIQUAIRE

[ }
‘3 | —
) il

\ [ |
\ Liiiisziiiij /

Rolos:
1500mm -30m x1,50m
2740mm -30,5m x 2,74m

Para o perfil 0S 47

Rolos:
1600mm - 30m x 1,60m
2600mm - 30m x 2,60m

204149 ESQUADRO 18-3112-C 229103 REDE MOSQ. FIBRA1,50M (Preto) 229105  REDE MOSQ. FIBRA 1600mm (Cinza)

229108 REDE M0SQ. 2,74M (30,5M) Preto 229106  REDE MOSQ. FIBRA 2600mm (Cinza)
%%
Material: EPDM Dimensdo 6000 x 800

Caixa: 200m Aplicacdo com cassete VO 16 e VO 17 Aplicar com Ref. 229107

208310 JUNTA MOSQUITEIRO 1027 Pr. 229109 REDE MOSQUITEIRA C/ 228169 MOLA 28MM P/ TUBO D23MM
TUBO D23MM 800MM
0
0

. Aplicar com as Refs. 228241 e 207019 Aplicar com Ref. 228241 e 290140

Aplicar com Ref. 229107 Material: Poliamida Material: Poliamida
228242 TRAVAQ P/ TUBO D23MM RED 230319 SUPORTE DE MAGNETICO VO 18 230318 SUPORTE MAGNETICO MOVEL
Aplicar na cassete VO16 e VO17

Aplicacdo no perfil VO 18 ¢/ Peca Fixagdo Magnetico Material: Aluminio (3mm espessura)

Material: ABS | Acabamento: Preto Acabamento: Preto Acabamentos: Anodizado natural ou preto
212440 CONJ. ALINHAMENTO IMAN 228241 MAGNETICO 14x12x12 D5.5 212313 CONJ. TOPOS CASSETE VO16-VO17
. " . . I Inclui parafusos
Aplicar no aro fixo, Tem cima e 1em baixo Para aplicar nos perfis VO 18 Rolamento ¢/ esferas e eixo em Inox
Material: ABS | Acabamento: Preto Material: SEBS | Acabamentos: Preto e Transltcido Material: Poliamida | Acabamento: Preto

214033 BATENTE SUPERIOR OS 214167 BATENTE REDE MOSQUITEIRA OS 212775 CONJ.GUIAS VO 18

MOSQUITEIRA

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ACESSORIOS PARA MOSQUITEIRA

MOSQUITO NET ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR MOUSTIQUAIRE

T T T T T T e T "}
‘\
|

'

I
I
I
| INT |

Folha c/ rede Esquerda
Material: ABS | Acabamento: Preto

Rolamento ¢/ esferas e eixo em Inox

‘r 777777777 E iﬂ
|22 |
} INT }
Lo i

Folha c/ rede Direita
Material: ABS | Acabamento: Preto
Rolamento ¢/ esferas e eixo em Inox

1= 1
"
[ _—m ) [
ONT |

Folha c/ rede Esquerda (aplicada em rail intermédio 3R)
Material: ABS [ Acabamento: Preto

Rolamento ¢/ esferas e eixo em Inox

207235 GUIA SUP RAILESQ 207237 GUIA SUP RAIL DRT 207242 GUIA SUP RAIL INTERM ESQ
[ EXT - EXT | I E iﬂ
Wiz ! | _ )| ! ‘ i ‘
‘ I ‘ | | | |
L S ) L |

Folha c/ rede Direita (aplicada em rail intermédio 3R)
Material: ABS [ Acabamento: Preto
Rolamento c/ esferas e eixo em Inox

Folha c/ rede Esquerda
Utilizar com capas VO 27, 28,19 e 29
Utilizar na aplicacdo do perfil OS 08
Material: ABS | Acabamento: Preto
Rolamento ¢/ esferas e eixo em Inox

Folha c/ rede Direita
Utilizar com capas VO 27, 28,19 e 29
Utilizar na aplicacdo de perfil 0S 08
Material: ABS | Acabamento: Preto
Rolamento ¢/ esferas e eixo em Inox

207243 GUIA SUP RAIL INTERM DRT

207244 GUIA INF RAILN®2 ESQ

207257 GUIA INF RAIL N2 DRT

T T T T T T EXT |
| 7 |
)
INT
S J

Folha c/ rede Esquerda
Utilizar com capas VO 37,38,39 e 61
Utilizar na aplicacdo de perfil0S 18
Material: ABS | Acabamento: Preto
Rolamento c/ esferas e eixo em Inox

- EXT |

I
I
I
| INT |
L g

Utilizar na aplicacdo de perfil 0S18
Material: ABS | Acabamento: Preto

Rolamento ¢/ esferas e eixo em Inox

fexT—
| V77222| |
UNT_ _

Folha c/ rede Esquerda (aplicada
em rail intermédio 3R)

Utilizar com capas VO 27, 28,19 e 29
Utilizar na aplicacdo de perfil 0S 08
Material: ABS | Acabamento: Preto
Rolamento ¢/ esferas e eixo em Inox

207259 GUIA INF RAILOS 18 N22 ESQ

207260 GUIA INF RAILOS 18 N22 DRT

207263 GUIA INF RAILN°2 INTERM ESQ

I — EXT]
| ol
Lo w1

Folha c/ rede Direita (aplicada
em rail intermédio 3R)
Utilizar com capas VO 27,28,19 e 29
Utilizar na aplicacdo de perfil OS 08
Material: ABS | Acabamento: Preto
Rolamento ¢/ esferas e eixo em Inox

=
\_ % 2 |
! V7772222

UNT_ _

Folha c/ rede Esquerda
(aplicada em rail intermédio 3R)
Utilizar com capas VO 37,38,39e 61
Utilizar na aplicagdo de perfil 0S18
Material: ABS | Acabamento: Preto
Rolamento ¢/ esferas e eixo em Inox

********* Tl
} WW//// }
| |
Lo

Folha c/ rede Direita (aplicada
em rail intermédio 3R)
Utilizar com capas V0 37,38,39e61
Utilizar na aplicagdo de perfil 0S18
Material: ABS | Acabamento: Preto
Rolamento ¢/ esferas e eixo em Inox

207269 GUIA INF RAIL N2 INTERM DRT 207288 GUIA INF RAIL OS 18 N2°2 207289 GUIA INF RAIL OS 18 N22
INTERM ESQ INTERM DRT
A
Y
0
0
v ,
2?0
.
. Fecho ambidestro
Para aplicar na Mola (Ref. 228169) Para aplicacdo nas Chapas de rolamento @ Material: Aluminio, Inox e Poliamida
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox Acabamento: Anodizado e Lacado
217119 ANILHA PLANA DIN125 M12 INOX A2 299781 CAVILHA DIN1481M2,5X6 INOX A2 201139 FECHO LATERAL OS-D
MOSQUITEIRA N¢7
Pag.59 n.g
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ACESSORIOS INDIVIDUAIS DE SUBSTITUICAO

INDIVIDUAL REPLACEMENT ACCESSORIES FOR | ACCESSOIRES INDIVIDUELS DE REMPLACEMENT

hi
:
>
N
Para substituicdo da
Para substituicdo da peca na Guia Inf. Rail, com a
Para substitui¢do da pega na Guia Sup.Rail pega na Guia Inf. Rail, com a aplicagdo do perfil 0S 08 aplicagdo do perfil 0S 18
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox
215240 CHAPA ROLAMENTO SUP 215241 CHAPA ROLAMENTO INF 215242 CHAPA ROLAMENTO INF 0S 18 MOSQ
MOSQ OS D+ MOSQ 0OS D+ 0OS D+
Didmetro =20 mm | Espessura=6 mm
207230 ROLAMENTO 6X20 E EIXO 4x13,5
MOTORES
MOTORS | MOTEURS
Peso max. 800Kg
223997 - Curso max. 2500mm Peso max. 1200Kg
223986 - Curso max. 5500mm 223994 - Curso max. 6000mm Peso max. 800Kg
223993 - Curso max. 8000mm 223995 - Curso max. 12000mm Curso max. 5000mm
223997 KIT BASE MOTOR TIPO N2 ATE 2500 223994 KIT BASE MOT. TIPO N3 ATE 6000 223985 KIT BASE MOTO’R TIPO N3Biiii)
223986 KIT BASE MOTOR TIPO N2 ATE 5500 223995 KIT BASE MOT. TIPO N3 ATE 12000 ATE 5000 CURSO
I2_23993 KIT BASE MOTOR TIPO N2 ATE 8000
Peso max. 2500Kg
223984 - Curso max. 6000mm
223996 - Curso max. 12000mm
223984  KIT BASE MOTOR TIPO N4 ATE 6000 299613 CONVERSOR MOTOR N2
223996 KIT BASE MOTOR TIPO Nu4 ATE 12000 299614 CONVERSORMOTORN3
Sosoares e
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

COMANDOS E BOTOES

CONTROLLERS AND BUTTONS | COMMANDES ET BOUTONS

Espelho incluido

Acabamento: Branco

Possivel de aplicar sem espelho

214251 COMANDO DOMIW3C 299090 BOTAO DE ABERTURA INOX 299087 BOTAO DE ABERTURA OCULTO
C/LED

Inclui 3 cartdes
299902 DIGIKEY EDS C/ FIOS 299987 DIGIKEY EDSW S/ FIOS 299903 LEITOR DE PROXIMIDADE

Emissor de 1canal. Controla 1automatismo
independente ou varios em simultaneo
Inclui suporte | Acabamento: Branco

Emissor de 6 canais. Controla até 6 automatismos
independentes ou varios em simultaneo
Inclui suporte | Acabamento: Branco ou Preto

299148 EMISSOR MINIDOMI1 299146 EMISSOR MINIDOMI6 223084  KIT FOTOCELULAS CORTINA 900MM
223983 KIT FOTOCELULAS CORTINA 1480MM
Emissor/recetor 433 MHz
223085 KIT FOTOCELULAS SLIM 299256 KIT S-LINE 299092 RECETOR OXI
FONTES DE ALIMENTACAO
POWER SUPPLIES
SOURCES D'ALIMENTATION
Com Bateria
Para Fechaduras, Fechaduras magnéticas e Pistbes
299175 UN. ALIMENTACAO TEMPORIZADA
12 VDC5A
Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ACESSORIOS RENOVATIO

RENOVATIO ACCESSORIES | ACCESSOIRES RENOVATIO

160 ‘

180 ‘

o
~N
-
n
[5s)
-90110011201140 mm~- . . . .
e Material: Chapa zincada Material: Chapa zincada
230309 SUPORTE FIXAGAO 90mm 230316 SUPORTE FIXAGCAO 160MM 230317 SUPORTE FIXAGAO 180MM
230014 SUPORTE FIXACAO 100mm
230019 SUPORTE FIXAGAQ 120mm
230308 SUPORTE FIXAGAO 140mm
160 180 ‘
| 122 |
/ 9
[+
o
-
-
’LO |100 (120 | 140 mm-+=— 1 A v
Material: Chapa zincada Material: Chapa zincada
213257 ANGULOFIXAGAO 90mm 213235 ANGULO FIXACAO 160MM 21331 ANGULO FIXACAO 180MM
213239 ANGULO FIXACAO 100mm
213240 ANGULO FIXACAO 120mm
213256 ANGULO FIXACAO 140mm
& ; i
207220 PRESILHA M6x37mm 218116 CALCO SEPARADOR 50x70mm
DIREITO
ESQUERDO
ESQUERDO
Acabamento: Preto
Topos para remates laterais KE 90, 91,92, 93, 94 e 95 Topo para perfil de soleira KE 71 Material: Poliamida
212223 CONJUNTO TOPOS INFERIORES 212221 CONJUNTO TAPA TOPOS KE 71 212173 CONJ. TOPOS KE51-KE52

RENOVATIO

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

DIVERSOS
DIVERS | DIVERS

19.0 [3/4"]

Para fixar os Conjuntos Ponto fecho aro
(Ref. 212722) ao aro fixo
Material: Inox | Acabamento: Inox

Para fixar os Conj. Topos caleira/soleira
Material: Inox | Acabamento: Inox

Para fixar o Conj. Topos sup./inf SO10 esq. (ref
212299)/dir. (ref 212297) nos aros moveis

Material: Inox | Acabamento: Inox

290164 PARAF.DIN7981PH 2,9x19 INOX A2

290729 PARAF PKI PH 5/8x6 CQ

290031 PARAF. DIN7981 PH 3,5x22 INOX A2

38[11/2"]

35[6]

Para fixagdo dos perfis de Soleira aos perfis Pré-aros
Material: Inox | Acabamento: Inox

1301/2"]

4.2[1/8"] 8]

Para fixagdo do perfil SO 89

4.2[8]

Para fixacdo dos Conj. Topos caleira/soleira 0S-D
Para fix. da Peca Fixagdo de Caleira aos aros de soleira
Material: Inox | Acabamento: Inox

290082 PARAF. DIN7981PH 3,5x38 INOX A2

290111 PARAFUSO CQ 4,2x13 INOX A2

290088 PARAF. DIN7981 PH 4,2x16 INOX A2

32[17/4"]

Para fixar os perfis aro fixo SO 11
Material: Inox | Acabamento: Inox

4,8[10]

Para fixagdo Conj. Topos sup/inf SO 10 esq./dir.
Material: Inox | Acabamento: Inox

22(7/8"

4,8 10] N

Para fixar o perfil 0S 95
Material: Inox | Acabamento: Inox

290704 PARAF PKI11/4X8 CQ 290064 PARAF.DIN7981PH 4,8X16 INOX A2 290020 PARAFUSO PAR 006 7/8x10 CQ
o =
—
= m
un L
k=)
N
5,5[12] 3516l 35(6]
Para fixar os perfis Pré-aro 0S Para fixar o perfil VO 16 aos perfis VO 15 e VO 45 Para aplicar os topos Ref. 212313
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox
290264 PARAF. PAR 005 PK 13/4X12 CQ 290144 PARAF. DIN7982 PH 3,5x9,5 INOX A2 290050 PARAF. DIN7982 PH 3,5x13 INOX A2

19[3/4"]

Jﬁ 13[1/2]

351(6]

Para fixar o Ponto fecho pavimento (Ref.211560)

Material: Inox | Acabamento: Inox

4.2[8]

Para fixagdo dos Topos para os perfis SO 05, 06, 07,
1,12,13,14,21,22, 23 e 24

Material: Inox | Acabamento: Inox

19 [3/4"]

4.2[8]

Para fixar a Testa Fechadura OS-D+ N22

Material: Inox | Acabamento: Inox

290135 PARAF. DIN7982 PH 3,5x19 INOX A2

290061 PARAF.DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2

290105 PARAF.INOX A2 DIN7982 8X3/4 RB

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

DIVERSOS
DIVERS | DIVERS

13[1/2"]

4,2[8]

Para fixagdo dos Topos para
os perfis SO 05, 06,07,11,12,13e VO 10, 20, 30
Material: Inox | Acabamento: Preto

Para fixagdo da Guia Inox OS, nas emendas de perfis

12

M4

Para fixar as barras rect. inox 40x10mm e 50x10mm
Material: Inox | Acabamento: Inox

Material: Inox | Acabamento: Inox
s

290998 PF CX PLANA AT/RS PH 4,2x13 290016 PARAFUSO FIXAQAO DE TOPOS 290159 PARAFUSO 1SO7380 M4X12 INOX A2
INOX PRT
s ©o ©
ML ML M5
Para fixar o perfil SO 67 B
Para fixar as barras rect. inox 60x10mm e 80x10mm Para Suporte Magnético moével (Ref. 230318) Fixacdo dos perfis SO 38 e SO 39
Material: Inox | Acabamento: Inox Mamerial: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox
290473  PARAFUSO DIN7991 M4X14 INOX A2 290140 PARAFUSO 1SO7380 M4X6 INOX A2 290099 PARAF. DIN7991 M5X8 INOX A2
Q N ©
M5 M5 M5
Para fixar os Topos ref. 212299 e ref. 212297 Aplicar no perfil SA33
Material: Inox | Acabamento: Inox Acabamento: Prata ou Preto Material: Inox | Acabamento: Inox
290107 PARAFUSO M5x10 290059 PARAFUSO DIN7991 M5x12 INOX A2 207025 PERNO DIN914 M5X8 INOX A2
o
M5
Para suporte magnético VO 18 (Ref. 230319)
Material: Inox | Acabamento: Inox
207019 PERNO DIN914 M5X10 INOX A2

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

DIVERSOS
DIVERS | DIVERS

Para posicionar os contra-fechos OS N°2
Material: ABS | Acabamento: Preto

Compativel com vardo @8mm
Para 0S-Double Soleira Normal
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Compativel com vardo @8mm
Para 0S-Double Soleira Oculta
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

211609 GABARITO P/ CONTRA-FECHOS 0S 211214 PECA P/ APL. CARRINHOS OS V2 211215 PECA P/ APL. CARRINHOS OS V2
N2 SOL.OC.

Limpeza de aluminio lacado ou anodizado Resistente a raios UV

Para preparacdo das superficies a serem Junta de vedacdo elastica, resistente aos U.V. ) . Rolo:2m

unidas e limpeza final Impede a corrosdo de penetrar pelas zonas cortadas. Material: Junta Adesiva Composta | Acabamento: Branco
208704 PRODUTO LIMPEZA DE ALUMINIO 208019 SELA JUNTAS 150gr. (Cinza) 299112 MEMBRANA SELAGEM 50MM (2M)

(L) Transparente
FERRAMENTAS

TOOLS | OUTILS

Para aros fixos

= 2

Para os perfis SO 60, S0 61,50 62 e SO 63

Para aros moveis e operagdes diversas

408072 CORTANTE ESQUADROS 408024 CORTANTE CAPAS OS-D 408076 CORTANTE 0S-D/0OS-T
0S-D/OS-TNe3 PERIMETRAL
Sosoares
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IV

TIPOLOGIAS E MAPA DE QUANTIDADES - SOLEIRA STANDARD
TYPOLOGIES AND QUANTITY MAPS - STANDARD SILL

TYPOLOGIES ET CARTES DE QUANTITES - SEUIL STANDARD

Tipologias para vaos fixos \Al
Fixed frames typologies
Typologies pour cadres fixes

Tipologias standard V.2
Standard typologies
Typologies standard

Tipologias de embutir V.3
Pocket typologies
Typologies a galandage

Tipologias de fechadura V.4
Locker typologies
Typologies avec serrure

Tipologias de fecho bidirecional IV.5
Bidirectional lock typologies
Typologies serrure bidirectionnelle

Qutras tipologias IV.6

Other typologies
Autres typologies

Sosoares osraro ¥
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systéme

Standard SSill | Seuil Standard

TABELA DE ENCHIMENTOS - SOLUGAO DE VAO FIXO SIMPLES
FILLING TABLE - SIMPLE FIXED FRAME SOLUTION
TABLE DE VITRAGE - SOLUTION CADRE FIXE SIMPLES

]J

=

[

-

1 da Largura
CALCO FIXO OS-DOUBLE

0S-DOUBLE FIXED SHIM | CALE FIXE OS-DOUBLE

VIDRO

GLAZING | VITRAGE

JUNTA DE CUNHA
EXTERIOR
GASKET | JOINT

CALCO DEAPOIO

SUPPORT SHIM | CALE D'ASSISE

€
£
o
o
m
|
——
€
E ~
8 *Opcdo
M OPTION | OPTION

CALCO DE SEGURANCA*
SAFETY SUPPORT | CALE DE SECURITE

JUNTA DE CUNHA
INTERIOR
GASKET | JOINT

BITESO16
BEAD | PARCLOSE

13

o

Para solugées de vdo fixo com SO 15
Para caixa de vidrode 8a10mm
Material: EPDM

Caixa: 100m

208912 JUNTADE CUNHA RECORTADA 4193

10

m
-

Al

Para solugées de vdo fixo com SO 15
Para caixa devidrode 6a7mm
Material: EPDM

Caixa: 150m

208913 JUNTA DE CUNHA RECORTADA 4194

,l_}
U

m
—

Para solugdes de vao fixo com SO 15
Para caixa de vidro de 3a4mm
Material: EPDM

Caixa: 200m

208914 JUNTA DE CUNHA RECORTADA 4195

KP320uKP 35
TUBE| TUBE
C
SO 15
Para solugdes de aro fixo com o perfil SO 15
VEDANTE EXTERIOR | ESPESSURA DO VIDRO | VEDANTE INTERIOR BITES 218109 CALGO P/VIDRO 79x40x3
OUTER GASKET GLASS THICKNESS INNER GASKET GLAZING BEADS
JOINT EXTERIEUR EPAISSEUR DU VERRE JOINT INTERIEUR PARCLOSES
47193 30 4193 SO16
Loy 32 4193 SO16
Loy 34 Lon SO 16
4195 36 L1o4L SO16
4195 38 4195 SO16
Pag. 67 V.1-1
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systéme

Standard SSill | Seuil Standard

TABELA DE ENCHIMENTOS - VAO FIXO SOLUCAO 0S-D* 32mm
FILLING TABLE - OS-D* 32mm FIXED FRAME SOLUTION
TABLE DE VITRAGE - SOLUTION 0S-D* 32mm CADRE FIXE

[

-

w5 da Largura
CALCO FIXO OS-DOUBLE
0S-DOUBLE FIXED SHIM | CALE FIXE OS-DOUBLE

VIDRO
GLAZING | VITRAGE

JUNTA DE CUNHA
EXTERIOR

300mm

-
L

300mm

CALCO DEAPQIO
SUPPORT SHIM | CALE D'ASSISE

CALCO DE SEGURANCA*
SAFETY SUPPORT | CALE DE SECURITE

*Op¢do

Material: EPDM

OPTION | OPTION

Rolo: 200m

208191 JUNTA DE CUNHA 2042

Inclui 2 parafusos PF DIN7981 4,8x25 INOX A2
Material: Aluminio | Acabamento: Acetinado Natural

GLAZING GASKET | JOINT

CALCOFIXO

OS-DOUBLE
0S-DOUBLE FIXED SHIM |
CALE FIXE OS-DOUBLE

218134 CALCO FIXO OS-DOUBLE

JUNTA DE CUNHA
INTERIOR
GLAZING GASKET | JOINT

BITESO16
GLAZING BEAD | PARCLOSE

S0O15
VEDANTE EXTERIOR | ESPESSURA DO VIDRO | VEDANTE INTERIOR BITES
OUTER GASKET GLASS THICKNESS INNER GASKET GLAZING BEADS
JOINT EXTERIEUR EPAISSEUR DU VERRE JOINT INTERIEUR PARCLOSES
2042 32 2042 SO16

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme

FOLHA FIXA COM 1VIDRO - SOLUGAO DE VAO FIXO SIMPLES

FIXED FRAME WITH TGLASS - SIMPLE FIXED FRAME SOLUTION

Standard Sill | Seuil Standard

I
CADRE FIXE AVECTVERRE - SOLUTION CADRE FIXE SIMPLES
L L ]
PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. [CORTE VERT. |QUANT. [CORTE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |CUT
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
bed 50 | AROFIXO| Fixen Frave ipoRMANT L - 1 | —
hﬁ SO15 | AROFIXO | FIXED FRAME | DORMANT L H 2 | AR
3 J S016 BITE | GLAZING BEAD | PARCLOSE L-62 H-100 2+2 |
| VARIAVEL
E TuBO l TUBEITUBE VARIABLE | VARIABLH
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
5 CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
1 | _ :;: 205173 | ESQUADRO 18-1310-C|  BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
T r— —TT— T 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | REINFORCING CORNER CLEAT | EQUERRE
> RENFORCEMENT 4
e [— CALGO PARA VIDRO | 6145 5HIMI CALE POUR VERRE - VARIAVEL
VARIABLE | VARIABLE
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
L|. OPGAO* | JUNTADE CUNHA INTERIOR | GASKET | JOINT 2L+2H
OPCAO* | JUNTA DE CUNHA EXTERIOR | GASKET | JOINT 2L+2H
*Consultar tabela de enchimentos | consult table of glasing | Consulter le tableau des vitrage
* Espessuras de calgos variaveis
Variable shim thicknesses
Epaisseurs des cales variables
i L
. * ok Kk k| * Kk Kk ok
C L L
[
Il
[
1l
1 2
Aplicar silicone pontualmente
Apply silicone punctually
Appliguer le silicone ponctuellement
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



System | Systeme Standard Sill | Seuil Standard

sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard LS

FOLHA FIXA COM 2 VIDROS - SOLUCAO DE VAO FIXO SIMPLES 1 2
FIXED FRAME WITH 2 GLASSES - SIMPLE FIXED FRAME SOLUTION T
CADRE FIXE AVEC 2 VERRE - SOLUTION CADRE FIXE SIMPLES

w

PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |CUT
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |coupE
’;;d SO14 | AROFIXO | FixeD FRAME | DORMANT L - 1 AR
kg 5015 | AROFIXO| fixeo rrave loormanT L H 142 | a—
L J S016 BITE | GLAZING BEAD | PARCLOSE L-62 H-100 2+2 |
| VARIAVEL
E TUEOlTLRF TUBE VARIABLE | VARIABLE
ACESSORIOQS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
5 CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANT\TV\QUANT\TE
o — . _ T 205173 | ESQUADRO 18-1310-C|  5LOCKING BRACKET | EQUERRE 8
T rT——— —— | T 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N2 RENFORCING CORNER CLEAT I EQUERRE
> RENFORCEMENT 4
e [— CALCO PARA VIDRO | cLASS SHIM  CALE POUR VERRE VARIAVEL
VARIABLE | VARIABLE
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
5 OPGAO* | JUNTADE CUNHA INTERIOR | GASKET | JOINT 2L+2H
OPCAO* | JUNTA DE CUNHA EXTERIOR | GASKET [ J0INT 2L+2H
*Consultar tabela de enchimentos | consult table of glasing | Consulter le tableau des vitrage

* Espessuras de calgos variaveis

Variable shim thicknesses
Epaisseurs des cales variables

Lv=(L-84)/2 Lv=(L-84)/2

* Kk Kk K * ok Kk K

Aplicar silicone pontualmente
Apply silicone punctually
Appliguer le silicone ponctuellement
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systéme Standard Sill | Seuil Standard

FOLHA FIXA CANTO 902 - SOLUCAO DE VAO FIXO SIMPLES 90°
902 ANGLE FIXED FRAME - SIMPLE FIXED FRAME SOLUTIO KN I
CADRE FIXE ANGLE 902 - SOLUTION CADRE FIXE SIMPLES

PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT.DETAIL |VERTICALDETAIL [QUANTITY |CUT
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
bd SO T4 | ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT II:; - 1 VN
hﬁ SOT5 | AROFIXO | FIXED FRAME | DORMANT ||:; H :II +2 | AR
b J S016 BITE | GLAZING BEAD | PARCLOSE II:;S: H-100 % +2 I
VARIAVEL
= TUBO I Tuse iTuse VARIABLE | VARIABLE
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
5 CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
1 | . :;: 205173 | ESQUADRO 18-1310-C| BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
—Toommr T —— T 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO O N2 E/NFORCING CORNER CLEAT | EQUERRE
> RENFORCEMENT ’4'
e — CALGO PARA VIDRO | GLASS SHIMI CALE POUR VERRE L JARIAVEL
VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
5 OPGAO* | JUNTADE CUNHA INTERIOR | GASKET | JOINT 2L1+2L2+2H
OPCAO* | JUNTA DE CUNHA EXTERIOR | GASKET | JOINT 2L1+2L2+2H
*Consultar tabela de enchimentos | Consult table of glazing | Consulter le tableau des vitrage
Lo
L2-65
* ok Kk * ‘ ‘
! . I —
/) I
/| Il
C
1

I
|
I
|
I
I
|
I
L1

Aplicar silicone pontualmente
Apply silicone punctually
Appliquer le silicone ponctuellement
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System | Systéme Standard Sill | Seuil Standard

sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard LS

FOLHA FIXA COM 1VIDRO - SOLUCAQ 0S-D* ;
FIXED FRAME WITH 1GLASS - 0S-D* SOLUTION T
CADRE FIXE AVEC1VERRE - SOLUTION OS-D*

N

PERFIS | PROFILES | PROFILES

CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE
coE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY [cuT
DETAIL HORIZONT. [DETAIL VERTICALE |QUANTITE [COUPE
bd SO T4 | ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT L - 1 AR
hﬁ SOT5 | AROFIXO | FIXeD FRAME | DORMANT L H 142 | A
J S016 BITE | GLAZING BEAD | PARCLOSE L-62 H-100 2+2 |
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
cODE DESIGNATION [ NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205173 | ESQUADRO 18-1310-C| BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
213018 CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | REINFORCING CORNER CLEAT | EQUERRE "
RENFORCEMENT
218134 | CALCO FIXO OS-DOUBLE | FIXED SHIM | CALE FIXE 2
—————— CALGO PARA VIDRO | 61455 5Hi | CALE POUR VERRE L TARIAVEL

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208191 JUNTA DE CUNHA INTERIOR | GASKET [ JOINT 2L+2H
208191 JUNTA DE CUNHA EXTERIOR | GASKET [ JOINT 2L+2H

Aplicar silicone pontualmente
Apply silicone punctually
Appliquer le silicone ponctuellement

Sosoares
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme

Standard Sill | Seuil Standard

-

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS - LINHA OS-Simple 4 T ErEiSr
. <
2 SASHES SLIDING WINDOW - OS-Simple GLAZING LINE ] 2 o2
= x| =
- -Gj =) < T Z ujuju
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX - LIGNE OS-Simple E{ R )
X| ™|
31 Wiuion
U OO0
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICAL DETAIL [QUANTITY fcuT CoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupg
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 4
Eﬂén:‘]VO 10
CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23
OU‘DfS‘OD\j” ARO FIXO | FixeD FRAME | DORMANT L H 242 | AR 205161 UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 4
" 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
il _josm ARO MOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-118 2 ]
- 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
;}1 SO066 | AROMOVELLATERAL | MoBILE FR [0UVRAN - H-118 2 ] =
202323 | CONTRA-FECHO 0S INOX C/ AFINACAO N°2 6
B3 SO30 | VARETA|roDprofLE TicE - H-178 2 r— COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
213220 | AMORTECEDOR 0S N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR L
o= 05801 | GUIAINF.INOX | LowERGUIDEIGUIDEINFERIEUR L-46 - 2 ]
201089 | FECHO LATERAL OS N2L | Not: LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE Nt 2
¥ B 0S35 GUIA SUP. | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 2 ]
280000f TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6
~———S060 | CAPA |COVERICOUVERTURE - H-46 2 L]
215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8
7 COVER | COUVERTURE L/2)- - L | =
0530 | CAPAIC (Lf2r65 228167 | MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N¢2 2
AMID - - 05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 05
H 0595 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE (L/2)-50 H-74 442 | A p— TOPO CENTRAL N°10 OS-D ESQUERDO B
PERFIL SOLEIRA CENTRAL N210 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N#10 GAUCHE
5082 | EERELSDLERA i L - 1| — TOPO CENTRAL NF10 05-D DIREITO B
1—] 5025 | PERFILCALEIRA L-5 _ 1 r— 212431 | Cen Ne10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N*10 DROITE
DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE 210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N#15 05-V2 4
T SO58 TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL L-5 _ 1 Jr—— LATERAL UPPER/LOWER N°15 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N15 0S-V2
GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE 212246 CONJ. TOPOS CAL./SOL. 0S-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 0S-D 2-RAIL 1
V voT | PERFILFIXACAO TAMPA | DRAINAGE o END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05D 2-RAIL
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE 213273 CORTA-VENTO OS SUPERIOR 1
(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied EZ)DI;;/CA[F\;EKL'IECA)S(;ESTI‘I\TFEEEZ?C[)ENU AEITE SUPERIEUR
approximately every 800mm | Piéces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 213274 | OWER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE INFERIEUR 1
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET D\\F;IR\’{JESR\?)(\:\)/ER’E
210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE mﬂ;}g‘é:i‘cﬁgs
« 290020| PARAFUSO PAR006 | screw|vis DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 /\NE\ LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY n
o ACCESSQIRE ANTI-L EVAGE POUR GUIDE INOX QS
215794 | CHAPABLOQUEIO PELUCIA n
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV
210510 | pice seac Lunesw CAP CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV 4
L
VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
copE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208050[ PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | IOINT BROSSE
Al ouloriou . oul or|ou 4L
208165 | PELUCIA7X55 Preta | piLe SEAL|JOINT BROSSE
- M 208460| PELUCIA 7X7 S=F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 6H
00| PELUCIA SRF LX8X100 2P1M (TOPO CENTRAL N210)
} M 208557 | e ceaL |JoINT BROSSE ! ) hun.
m
@ 0, 208u09| vD2063N 2H
B =
T Az 208193 | VD 2060 2
208187 | VD 2076 (Para vidro | for glass | pour verre 88.2)
oulorlou .
. INCLUIDANO VIDRO
208188 | VD 2077 (Para V|d°rgll(]fru‘r[3!ass | pour verre 66.2) INCLUDED IN GLASS
[ 208207 | VD 2078 (Para vidro | for glass | pour verre 4.2) INCLUS DANS LE VERRE
“=- 208186 | vD2075
T
- 4 .
L
C
= g]
& 8L —
i —
&5 I ﬂ
Bipgs=zan
Py —
2 3
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme

Standard SSill | Seuil Standard

-

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS COM PERFIS CENTRAISOS 11/ 0S 51| 0OS 61 EEE.
<
Zl o|9|e
2 SASHES SLIDING WINDOW WITH CENTRAL PROFILES OS 11| OS 51| OS 61 ] 2 Bl :Or
c - x| =
— — <
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX AVEC PROFILES CENTRALES OS 11| 0S 51| OS 61 i Tz i
X| ™|
31 Wiuion
U OO0
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICALDETAIL |QUANTITY [cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupg
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 4
Eﬂén:‘]VO 10
CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23
OU\DfS\OO\f” ARO FIXO | FixeD FRAME | DORMANT L H 242 | A 205161 | {/pper-GUIDE ROLLLER BEARING N3| ROULEAU-GUIDE SUPERIEURN 4
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | ELOCKING BRACKET | EQUERRE 8
L 15 OST
oulor|ou . 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
LI 15 0S51 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE |PROFILE - H-118 2 I —
oulor|ou 202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N2 6
1 1:0s61 COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
H-178 213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR L
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - 2 I
201089 | FECHO LATERAL OS N°L | Not: LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE Nots 2
5060 T:\t’f::\ii \C\igﬁ CACHE CANAL - H-46 2 | —
" - 280000f TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6
&JI SO066 | AROMOVELLATERAL | MoBILE FR [0UVRAN - H-118 2 ]
215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8
T F 0S35 GUIA SUP. | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-u46 - 2 L] =
228167 | MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N¢2 2
= il OWERGUIDEIGUIDEINF - - 05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 05
0S 801 | GUIA INF.INOX | LowerGUIDE|GUIDE INFERIEUR L-46 2 I g TOPO CENTRAL N°T0 OS-5 ESQUERDO .
. " - AR CENTRAL N#10 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N210 GAUCHE
Bt 0595 | POLIAMIDA | poLvamiDE | POLvAMIDE (L/2)-50 H-74 42 | P~ TOPO CENTRAL N°10 O5-D DIRETO 5
~— 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-65 _ 4 | — CENT.N°10 RIGHT END-CAP| EMBOUT CENT. N°10 DROITE
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N®15 05-V2 4
\wererem50 82 | PERFILSOLEIRA L _ 1 Jr— LATERAL UPPER/LOWER N?15 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°15 05-V2
SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL CORTA-VENTO OS SUPERIOR
5025 PERFIL CALEIRA _ 1 Jr—— 213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 1
DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L5 CORTA-VENTO 0S INFERIOR
LT S058 TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL L-5 - 1 — 213274 | | OWER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE INFERIEUR 1
GRID| GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE 212065 CONJUNTO TOPOS OS 511 05 51END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 0551
V Vo1 PERFIL FIXACAO TAMPA | DRAINAGE a | * 2
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE 212066 outoriou
(1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied CONJUNTO TOPOS 0S 611 05 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 05 61
approximately every 800mm | Piéces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 2122u6 CONJ'TOPOSCAL'/SOL'OS'DZ'RAILlL’”f"“’“btLHANN&L“S‘LLUS'”Z'R"L 1
END-CAP KIT| KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 2-RAIL
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET u\thI:iEsR\i\OvERs
210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE DVERSES é‘o\/?ng
S0S
290020) PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DIVERS
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
215078 | \NTi-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY y
C ACCESSQIRE ANTI-L EVAGE POUR GUIDE INOX O
215794 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA n
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
( 210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV y
H H EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.
o * Opcional em fungdo do perfil central usado | Optional depending on the centre profile used | En option.
- selon le profilé central utilisé
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
b CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE
- Ml ouioriou . oulor|ou uL
E o 208465 | PELUCIA7x5.5 Preta | pILE SEAL | JOINT BROSSE
- - = 2 I g M, 208460| PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 6H
T n ¥ ¥ -
8 | I I zomso7 | B o enceee (TOPO CENTRAL 0] tun.
©
:I_“ L 208499| VD2063N 2H
‘el 208193 | VD 2060 2L
T A, ’ < i gt P
8 PRI S . 2 < 1rE T
@ ,.a “ ] . < =
4 “ 4 - a
- “ “a . “ ° R ” )
L
C
1 2
Pag.74 IvV.2-2

Sosoares

DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme Standard SSill | Seuil Standard
6 90°
o .
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS (2+2) EM CANTO 90° - COM PERFILSO10 L —
4 SASHES (2+2) 90°CORNER SLIDING WINDOW - WITH SO 10 PROFILE J 2 3 4 ?
= A - - il - - I
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX (2+2) A ANGLE 90° - AVEC PROFILE SO 10 ok e
| L7 7 L |
! L !
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICALDETAIL |QUANTITY [cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupg
205162 | CARRINHO OS N95 | ROLLER BEARING | ROULEAU 8
Eﬂ%ﬂ:‘]VO 10
o o L1 2 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23
OU\DfS\OD#_I ARO FIXO | FIxED FRAME | DORMAN L2 H 2 +2 | A 205161 UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 8
” 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
:I S065 | AROMOVEL LATERAL | mosiLE 7R 10UVRANT - H-118 3 I
5030 | vareTAl s 3 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
E=3 ROD PROFILE | TIGE - - I
; 202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N22 9
:f!:] S010 ARO MOVEL CANTO | MogiLe Fr | ouvRANT - H-90 1 [ | COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
. 213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 6
ET 150561 | AROMOVEL CENTRAL|PROFILE |PROFILE - H-118 4 |
TAMPA DE CANAL - 280000| TESTA OS-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 9
SO60 | reack cover|pROFILE cacHE canaL H-46 2 —
11-106 1 [ N 201089 | FECHO LATERAL OS N°L | No LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°l 3
I B 0S35 GUIA SUP. | UpPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR Llj-_'l%gB - } = 215037 PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 12
L2-39 1 N A
MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N°2
== 05807 | GUIAINF.INOX | LowERGUIDE|GUIDE INFERIEUR Conforme esquema . 228167 0s ,ULKHHA\NERSV%\AE\Rt5>U-H DE RETENUE POUR FERMUTURE OS 3
T 89/?/30‘ ding to scheme | Selon schém 12430 | TOPO CENTRALNF10 0S-DESQUERDO 4
14 2 I CENTRAL N210 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N210 GAUCHE
H 0S95 POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE (L1-133)/2 H-74 2 2 . TOPO CENTRALN91605-D DIREITOH i
(5-192;)}/22 % S 212431 | Cen Ne10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N*10 DROITE
2- ——
TOPO LATERAL SUP/INF N215 0S-V2
I[‘g-gg % I 210165 Lé\(\JtRQIA_LAu}()’Et’}i‘_\i_%"éghsﬁgéalzotﬁlbiw EMBOUT LAT SUP/INF N°15 05-V2 5
1/2- [\ s
T 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE L2/2-77 - 2 | 213273 | (ppeR CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR 2
L2/2-50 2 | — CORTA-VENTO OS INFERIOR B
5082 PERFIL SOLEIRA L1 _ Jr—— 213274 LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR
SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL L2 CONJ. TOPOS SUP/INF SO 10 DIRT
PERFIL CALEIRA -53 T | — 212297 T " D EMB0 ouc 1
S025 X 1 - RIGHT 5010 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT SO 10 GOUCHE
1_] DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L2-53 1 | N CONJ. TOPOS SUP/INF SO 10 ESQ 1
TLrT SO58 TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL L1-53 - 1 [ 212299 LEFT SO 10 END-CAPKIT | KIT D'EMBOUT SO 10 GOUCHE
GRID| GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE L2-53 1 CONJUNTO TOPOS 0OS 61
V voT | PERFILFIXACAO TAMPA [ DRAINAGE o 212066 | 56 61 Enp-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 61 4
CHANNEL GRID FiX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE 2122646 | CONJ. TOPOS CAL/SOL. OS-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL 1
(1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 2-RAIL
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET D\\?rlr:ifsiwo\/?rzs
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE D‘\T;{JE&SD?&;E
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE 290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis m&';gf:igf%
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE - =
208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE 290107 | PARAF. DIN 7991M5X10] screw vis 2
oulor|ou . oulor|ou LLT+4L2 o
208u65] PELUCIA 7x55 Preta | pie seat o srosse 290031 | PARAFUSO DIN7981PH 3,5x22 INOX A2 | screw | vis 2
M. 208460| PELUCIA 7X7 S-F | piLe SEAL | IOINT BROSSE 10H 290064| PARAF. DIN7981PH 4,8X16 INOX A2 | screw | vis 4
¥ . PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
M 208597 S‘E&gﬂﬁ%ﬁﬁgéﬁﬂoo 2P™ (TOPO CENTRAL N*10) 8un. 215078 AN'C\ LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY
% 208499 VD2063N 4H 215083 ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX OS 4
CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
‘P 208193 | VD 2060 2L1+2L2 Z1519% | BiLE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE 8
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV 8
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV/
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme

Standard Sill | Seuil Standard

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS COM ARO 2-RAIL 5
3 SASHES SLIDING WINDOW WITH 2-RAIL FRAME ] 2 3 4
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX AVEC CADRE 2-RAIL N
AT
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
[CODIGO D?SIGNACAO CORTE HORIZ. [CORTE VERT, [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
cone DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICALDETAIL |QUANTITY [cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupg
O10 205162 | CARRINHO OS N95 | ROLLER BEARING | ROULEAU 6
CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23
ou‘ms‘omfl_l ARO FIXO | 7ixe0 FRAME | DORMANT L H 242 | AR 205161 UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 6
205172 | ESQUADRO 18-2210-D
osT 05 Q! | 8
oulorlou . 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 8
s 0551 | AROMOVEL CENTRAL | profiLe [prROFILE - H-T18 4| — AnGLe [Avste
oufor |ou 202323 | CONTRA-FECHO 0S INOX C/ AFINACAO N°2 5
1 1:0561 COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
213220 | AMORTECEDOR 0S N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR L
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE| TIGE - H-178 2 ] .
TAMPA DE CANAL N 201089 | FECHO LATERAL OS N°4 | Net LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°t 2
207 | sccoven enoras cciecon e S s 280000| TESTA 0S-D P/FECHO 0S N.2| srikinG 6
by 5066 | AROMOVELLATERALIosi s o - H-TI8 2 | — 2 STRINEPLATE I GACHE
215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE| 8
I ¥ 0535 GUIA SUP. | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-u46 - 2 L] PIECE DE REGLAGE _
228167 | MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N¢2 2
== 05807 | GUIAINF.INOX | LowERGUIDE|GUIDE INFERIEUR L-46 - 2 | 05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
212430 TOPO CENTRAL N°10 0S-D ESQUERDO A
0595 ’ \ L/2)- H-74 ey | A CENTRAL N210 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N210 GAUCHE
b POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE (L/2)-50 —~ o 0P CENTRAL N0 05-D DIREITO .
< 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-65 - 4 [ 4 CENT. N10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N*10 DROITE
TOPO LATERAL SUP/INF N215 0S-V2
reersm50 82 | PERFIL SOLEIRA L - 1 I 210165 | ) rERAL UPPERILOWER N15 05-V2 ENDCAP | EMBOUT LAT SUP/INE NFI5 052 4
SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL CONJUNTO TOPOS OS 5[ 05 51END-CAP KIT| KIT DEMBOUT 05 51
5025 | PERFILCALEIRA - 7| — 212065 *
DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L5 oulor|ou 4
e 5058 | TAMPA DE CALEIRA DRANAGE CHANNEL s N 7| — 212066 | CONJUNTO TOPOS OS 61 05 61END-CAP KIT|KIT DEMEOUT 056
GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE 212247 | CONJ. TOPOS CAL/SOL. 0S-D 3-RAIL| DRAINAGE CHANNEL/SILL OS-D 3-RAIl 1
V vo1 | PERFILFIXACAO TAMPA | DRAINAGE ) END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 3-RAIL
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE CORTA-VENTO OS SUPERIOR 2
(1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied 213273 | ppER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR
approximately every 800mm | Piéces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 213274 CORTA-VENTO OSINF;ERIOR " . 2
LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR
210268 | GOTEIRA C/ VALVULASVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS
A A i A SOS
210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA|  BALLVALVE|CLAPET ABILLE VERSES | DiveRs
SOS
¢ 290020) PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DIVERS
3 PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
215078 | \NTi-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY y
ACCESSQIRE ANTI-L EVAGE POUR GUIDE INOX O
215794 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 8
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV 8
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.
* Opcional em fungdo do perfil central usado | Optional depending on the centre profile used | En option.
selon le profilé central utilisé
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
= CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
o CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
Ed m 208450 [ PELUCIA 7x5.5 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE
= 9 Ml ouioriou . oulor|ou uL
<} I . 208465 | PELUCIA7x5.5 Preta | pILE SEAL | JOINT BROSSE
% M, 208460| PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 8H
T PELUCIA SRF LX8X100 2P1M (TOPO CENTRAL N?10
.M_ml 208597 | piie seaL LJoINT BROSSE ! ) 8un.
L 208499| VD2063N 4H
‘sl 208193 | VD 2060 2L
\
)
\
\
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systéme Standard Sill | Seuil Standard
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS - COM PERFIS SO 38 + SO 39 6 —
4 SASHES SLIDING WINDOW - WITH SO 38 + SO 39 PROFILES ] 2 3 b ]
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX - AVEC PROFILES SO 38 + SO 39 el i
\ L7 |
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT copE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupg
010 205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 8
Eﬂén-:lv 1
. . CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
ou\orswomf” ARO FIXO | Fixen Fravie | 00RMAN L H 242 | A 205161 | [ppeR-GUIDE ROLLLER BEARING N3| ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 8
- 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | ELOCKING BRACKET | EQUERRE 8
ET_1:0561 ARO MOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-118 [ ]
PERFIL CENTRAL CONTRA FECHO 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
- - I =
FRL. 115038 | proriLc|proriLe H73 1 202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N=2 6
#5039 PERFIL‘CENTRAL FECHO - H-73 1 —_— COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
PROFILE | PROFILE
N 213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR L
Il) S065 | AROMOVELLATERAL|1osiLe R [0UvRANT - H-118 2 I
201089 | FECHO LATERAL OS N2L | Not: LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE Nots 2
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - H-178 2 L]
BARRA DE CREMONE DUPLA o ] 280000| TESTA OS-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6
W 5033 | oousLE CREMONE ROD ITIGE CREMONE DOUBLE 3 — 215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE| 8
5060 TAMPA DE CANAL - H-46 2 ro— PIECE DE REGLAGE
TRACK COVER| PROFILE CACHE CANAL 228167 | MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N¢2 2
TB 0535 | GUIASUP. | urpercuins icuine suptricur L-46 - 2 [r— 05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 05
201097 | FECHO EMBUTIR OS MONODIRECIONAL 1
= 05807 | GUIAINF. INOX | owerauinel cune mrereun L6 - 2| — Iuocseraure -
= 212000 | CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE 2
0595 \ {L-85)/4 B [ ]
ind POLIAMIDA | PoLvAvIoE oL vAvIDE (L-212)/4 A74 | *2 | 1230 | TOPO CENTRALNPT0 05D ESQUERDO "
(L-147)/4 4 1 CENTRAL N®10 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N®10 GAUCHE
T 7 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L-220)/4 - 4 | — TOPO CENTRAL N¥10 05-D DIREITO .
s082 PERFIL SOLEIRA L _ 1 [r— 212431 | et N910 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N¥10 DROITE
SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL 210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N15 0S-V2 4
1_'] 5025 PERFIL CALEIRA L-5 _ 1 Jr—— LATERAL UPPER/LOWER N215 0S-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N215 05-V2
DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE 212066 CONJUNTO TOPOS OS 61 N
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL _ 05 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 0S 61
TUT 5058 | coip GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE LS ! — 212019 1
V Vo1 | PERFILFIXAAO TAMPA | orice o CONJ. TOPOS S038/S039 | END-CAP KIT | KIT DEMBOUT
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE 213273 CORTA-VENTO OS SUPERIOR ] 3
(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 213274 CORTA-VENTO OS INFERIOR B 3
LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE|  FLAP VALVE|CLAPET AVOLET D\\?EIR\:ERR\?D(\?/ERS
VERS!
¢ 210265 | GOTEIRA C/ VALVULABOLA | BALLVALVE| CLAPET ABILLE IVERSES L DIVERS
o DIVERSOS
. ) 290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DVERS:
[ 1 290099 PARAFUSO DIN7991M5x8 INOX A2 | screw | vis 4
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
6 o 215078 ANE\ LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY N
ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX OS
215195 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA s
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV 12
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV/
o % 2Un./prumada para alturas até 3metros. 3Un./prumada para alturas superiores a 3 metro
8 2units/union for heights up to 3 meters. 3 units/union for heights over 3 meters | 2 unités./union pour les
£ a hauteurs jusqu'a 3 metres. 3unités/union pour les hauteurs supérieures a 3 metres
E g 2
[ ity ~ T m
= ] @ VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
o " = =
= g + 2 [cépico DESIGNACAO QUANTIDADE
+ o feoee DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
T 208H50 [ PELUCIA 7X5.5 Cinza | piLe SeAL | JOINT BROSSE
L ouioriou . oulor|ou 4L
208465 | PELUCIA7x5.5 Preta | PILE SEAL|JOINT BROSSE
M 208460 PELUCIA7X7 S-F | pILE SEAL | JOINT BROSSE 8H
208450 PELUCIA7X5.5 ] pILE SEAL [ JOINT BROSSE
A, | oulor|ou (503815039) 3H
208465 | PELUCIA7X5.5 | PILE SEAL | JOINT BROSSE
PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M o
R M, 208597 | oy1e sEaL| JOINT BROSSE TOPO CENTRAL N"10) 8un.
dd ) 208u09| vD2063N 6H
. ‘s 208193 | VD 2060 2L
s
<y,
PR ’ g . e s -
a4 i, . N a4 -
, a “ s . . e .
- ..4 . . . -
4 “ s . i a -
as . . 4 PR . ; P
L
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme Standard Sill | Seuil Standard

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 5
3 SASHES SLIDING WINDOW 1 2 3 4

FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX > |<| |« T

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICALDETAIL |QUANTITY [cuT copE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupg
V020 205162 EARRINHSC;S Ngzls(;\\ﬁpnﬁgewe :;cu\mu 6
ARRINHO-GUIA UPERIOR N*.
OU‘DF‘S((])U'IZ ARO FIXO | 7ixe0 FRAME | DORMANT L H 242 | AR 205161 UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 6
- 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (VO 20) 8
ET_1:0561 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE |PROFILE - H-118 4 ] oulorlou
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE| TIGE - H-178 2 [ 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (5012) 16
TAMPA DE CANAL - - 204026 | ESQUADRO 9.8x16.5-C | sLockinG sra ) vo20) 8
SO61 | reack cover|PROFILE cacHE canaL H-46 2 — Q BXUG.5~C | BLOCKING BRACKET |EQUERFE
Em S066 | AROMOVELLATERAL |mosiLE R [0UvRANT - H-118 2 L] 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
N - _ CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINAGAO N22
TB 0535 | GUIASUP. |upeer cune cune suserievr L-46 3 | — 202323 | CONTRA-FECHO OSINOXC/ AFINACAON®2 | 6
== 0S80T | GUIAINF.INOX | LoWERGUIDEIGUIDE INFERIEUR L-46 - 3 [ | 213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 4
B 0595 | POLIAMIDA | poLvamiDE |POLYAMIDE [llill_3/]3f)53365]5x2 H-74 ﬂ+u A 201089 | FECHO LATERAL OS N2L4 | N2t LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE Nl 2
= 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE| PROFILE [[L(ILB/BL-‘Z‘]ZXZ - ‘L: = 280000] TESTAOS-D P/I;ECHO OSN2| smm‘ws PLATE | GACHE 6
PERFIL SOLEIRA PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE |
S0 84| 611 pROF E| PROFILE DE SEUIL L - 1 — 215037 PIECE DE REGLAGE 8
PERFIL CALEIRA MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N22
1_] SO25 | GRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L5 - 1 — 228167 | 051 0K RETAINER SPRING| RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 05 2
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL TOPO CENTRAL N210 0S-D ESQUERDO
L7 S058 GWJ‘GQH‘;pcu%ouﬁl‘;p;”;\VUANG; L-5 - 1 — 212430 | cenTRAL NFI0 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N*10 GAUCHE 4
PERFIL FIXACAO TAMPA | DRAINAGE TOPO CENTRAL N°10 OS-D DIREITO
V VO | e uumc\waRm | PROF I, ‘X:HSN GRILLE o 212431 | CenT N10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N¥10 DROITE 4
(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied 210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N215 0S-V2 n
i soc 3 ; LATERAL UPPER/LOWER N215 0S-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N215 05-V2
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 712066 CONJUNTO TOPOS 05 61 .
05 61END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 0S 61
212247 | CONJ. TOPOS CAL/SOL. OS-D 3-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 3-RAIL 1
END-CAP KIT| KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 3-RAIL
< CORTA-VENTO OS SUPERIOR
\ ) 213273 | UppER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR 2
= ~ CORTA-VENTO OS INFERIOR
& 213274 | | OwER CENTRAL GASKET | PIECE DEETANCHEITE INFERIEUR 2
© i N . DIVERSOS
5 210268 | GOTEIRA C/ VALVULASVE|  FLAP VALVE|CLAPET AVOLET DIVERSES | DIVERS
A / C S0S
_ 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA|  BALLVALVE|CLAPET ABILLE DIVERSES | DIVERS
DIVERSOS
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DIVERS
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 | J\NTi-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY 6
ACCESSQIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX QS
215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA s
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ PILE SEAL LOCK END-CAP CV. 8
210510 | EvBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
© VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
— m = A
i TIIT| o CODIGO DESIGNAGCAO QUANTIDADE
T + ™M CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
T % 208050[ PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL| JOINT BROSSE
+ Ml ouioriou i oulor|ou [
T 208465 | PELUCIA7x5.5 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE
JM_ML 208460] PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 8H
PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM (TOPO CENTRAL N10)
M_m. 208597 | ot seaL LJoT BROSSE 8un.
6 \2; 208499| VD2063N 4H
“ese 208193 | VD 2060 3L
7 ] =
: yl [ B ==\
. ot
K R a B o
- ! Y4 N A
2 e,
- - a PR - - R
4 G .
‘ TSR . . 5 4 = . 5 's IR
- P PR PR S e
R i L B P P i

Sosoares
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

Standard SSill | Seuil Standard

System | Systeme

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 6 —
4 SASHES SLIDING WINDOW 1 2 3 4 5
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX B s R i
! L |
PERFIS | PROFILES | PROFILES
= 2 CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT. |QUANT. JCORTE
8 CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICALDETAIL |QUANTITY [cuT
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupg
becsatiand VO 30
7 oulorlou ARO FIXO | FixED FRAME | DORMANT L H 2+2 | AR
bettettettd SO 13
Ej:[ SO66 | AROMOVEL LATERAL | vosie £ [ouveaN - H-118 2 |-
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - H-178 2 [
00 E1 10561 ARO MOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-118 6 |
— m
i [oe] = 05807 | GUIAINF.INOX | LoWeRGUIDEIGUIDE INFERIEUR L-46 - 4 | —
T + ™M
T % T 0535 | GUIA SUP. |upper GuinE [cUinE sUpERIEUR L-46 - 4 |
* (L-57)/1s
T B 0595 | POLIAMIDA | poLvamiDE |POLvAMIDE (L-98)/2 H-74 L+6 =
(3xL-337)/14
(L-120)/4 B m
= 0S30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L-130)/2 4 ]
(3xL-400)/4 4
——5063 TAMPA DE CANAL R . - H-46 2 ]
TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL
TAMPA DE CANAL
SO61 | TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL B H-46 2 —
PERFIL SOLEIRA
w283, | i PROFILE | PROFILE DE SEUIL L - 1 —
PERFIL CALEIRA
1_] SO25 | DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L-5 - 1 —
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL ~
T 5038 | capcriie POUR GOUTTIERE DE VIDANGE L5 1 —
V vOoT1 | PERFILFIXACAO TAMPA | DRAINAGE )
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE
(1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliguées a environ tous les 800 mm
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
coDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 8
CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
205161 | (ippeR-GUIDE ROLLLER BEARING N3| ROULEAU-GUIDE SUPERIEURN3 8
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (VO 30) 8
oulorlou
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (5013) 16
204026 | ESQUADRO 9.8x146.5-C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (vO30) 16
213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINAGAO N2 6
COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
213220 | AMORTECEDOR 0S N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 4
201089 | FECHO LATERAL OS N2L | Net: LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE Nots 2
280000f TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6
215037 PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8
228167 | MOLA PARA RETENGAO DE FECHO OS N2 2
05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
TOPO CENTRAL N°10 OS-D ESQUERDO 6
212430 | cenTRAL NFI0 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N¥I0 GAUCHE
TOPO CENTRAL N°10 OS-D DIREITO 6
212431 | cen N910 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N¥10 DROITE
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N#15 05-V2 A
LATERAL UPPER/LOWER N°15 0S-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°15 05-V2
212066 | CONJUNTO TOPOS 0S 61 6
05 61END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 0S 61
212251 | CONJ. TOPOS CAL /SOL. OS-D 4-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL OS-D 4-RAIL 1
END-CAP KIT| KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 0S-D 4-RAIL
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 | (ppeR CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR 3
213274 CORTA-VENTO OS INFERIOR
3 LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR 3
A . DIVERSOS
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET DIVERSES | DIVERS
210265 | GOTEIRA C/ VALVULABOLA | 8ALLVALVE |CLAPET ABILLE | DVERSOS
DIVERSOS
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw [ vis DIVERSES | DIVERS
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 | \NTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY 8
ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX OS
CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
21519 | §1LE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE 12
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV 12
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.
VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208450 [ PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE
oulorlou . oulor|ou uL
208u65 | PELUCIA7X55 Preta | piLe SEAL | JOINT BROSSE
M, 208460| PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE T0H
PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M o
M 208597 | oy1e sEaL| JOINT BROSSE TOPO CENTRAL N*10) 12un.
0 208u99| vp2063N 6H
‘el 208193 | VD 2060 uL
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme

JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM TFOLHA

Standard SSill | Seuil Standard

1SASH POCKET SLIDING WINDOW 3
FENETRE COULISSANT A GALANDAGE 1VANTAIL T
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE

CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE (CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT.DETAIL |VERTICALDETAIL [QUANTITY |cuT
2[%‘450 pELUC'A 7X5.5 Cinza I PILE SEAL | JOINT BROSSE DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
.. Al SSE
oulor|ou . oulor|ou blyz . o
AL 208165 | PELUCIA7X55 Preta | piLe SEAL|JOINT BROSSE ['.Id SO | ARO FIXO | FXeD FRAME | DORMAN L H 242 | A=
UL 208460 PELUCIA7X7 S-F Io1esent 1 som srosse FL N I Lz | o Louvere (L/2)-8 - - -
208434 | PELUCIA 7X10 S-F Cinza | piLe SeAL | JOINT BROSSE B3 SO30 | VARETA|roDproFILE TIGE - H-178 1| —
oulor|ou j oulor|ou (UF66) H "
208304 | PELUCIA 710 S-F Preta| piLe SEAL| JOINT BROSSE E. i‘! S065 | AROMOVELLATERAL|vosiLEFr [0UvRAN - H-118 1 [ |
el 208203 VD2082 L = 05801 | GUIAINF.INOXI DE | GUIDEINFERIEUR L-46 - 1| —
T F 0535 | GUIASUP.|uppeR GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 1 |
T AT30 | PERFIL REMATE| PROFILE |PROFILE * - H 2 | —
il = JF66 | PERFIL REMATE | PROFILE |PROFILE * - H 2 | —
//// - ) |_ JM81 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE * - H 1 I
Al
% < PERFIL SOLEIRA
// ‘\ A L"“" SO80 | G prROFILE |PROFILE DE SEUL L - 1 —
Zilla PERFIL CALEIRA -
// ( - < 1_] S025 DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE (L/2-13 - 1 —
A TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL .
//, / B J S0s8 GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE (le) 2 - 1 —
Z1 - PERFIL FIXACAO TAMPA| DRAINAGE (1)
’4 77 > — h V vom CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE o
// ( »< * Opcional | Optional | Optionnel
Zh (1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied
// ‘/ J approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
Z <
ZINS 2
716 % " ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
7 N\ ) = =
7 =< [ee] CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
//C ‘/ e :'E 8 CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
7 N
7 > — T 205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 2
2zl — < I 205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 1
7 I\ . UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
5 //// ‘/ e 205173 | ESQUADRO 18-1310-C|  BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
7 N\
7
Al Y, 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
ZIN - 202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N°2 3
/// ;‘; COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
. R 213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 2
Eh Sl : 201089 | FECHO LATERAL OS N2& | et LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°ly 1
ey o 280000f TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 3
fde . : 215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE L
ER ol 228167 | MOLA PARA RETENGAO DE FECHO 0S N°2 1
v - 0S LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
s P 210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N15 0S-V2 5
R TR | S b LATERAL UPPER/LOWER N*15 0S-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N#15 05-V2
. “ ST e e 212245 | CONJ. TOPOS CAL./SOL. 05-D T-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 1-RAIL 1
END-CAPKIT| KIT D'EMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 0S-D 1-RAIL
R A DIVERSOS
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET DIVERSES | DIVERS
R DIVERSOS
210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE DIVERSES | DIVERS
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 ANE;H IFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 1
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX 0S| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY 2
ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE F’OEJ? GUIDE INOX 0S
215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA u
Na encomenda do vidro, indicar a posi¢do do vidro PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
interior/exterior e esquerda/direita 290020| PARAFUSO PAR 006 | screw vis (ParavoT) D@'ﬁ}g‘fsﬁf%
When placing the order, please mention the position of =
the glass inside/outside and left/right 290088| PARAFUSO DIN7981PH 4,2x16 INOX A2 | screwvis  (ParaRef. 212245) 6
Ala Dassat\on}de commar]wde‘veulllezmd\quer\a 290729 | PARAFUSO PKI PH 5/8x6 CQ | screw vis (Para Ref. 212245) A
position du verre intérieure/extérieur et gauche/droite L
FECHADO
CLOSED| FERME LLuz=(L/2)‘8 )
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme

JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM TFOLHA

Standard SSill | Seuil Standard

1SASH POCKET SLIDING WINDOW 3
FENETRE COULISSANT A GALANDAGE 1VANTAIL T
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE (CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT.DETAIL |VERTICALDETAIL [QUANTITY |cuT
2[%‘450 PELUCIA 7x5.5 Cinza I PILE SEAL | JOINT BROSSE DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
oulor|ou . oulor Llyz .- A
L oo | 1A 76,5 Preta | pue oA o evosse b 501 | AROFIXO ! fieo rravi oman (Lxal+6s H 22 | a—
M 208460| PELUCIA 7X7 S=F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 42 I N Lz | o Louvere (L/2)-33 - - -
M 208597 5%3(‘3!/.‘\%%&2;(2200 2PM (TOPO CENTRAL N°10) 2un. ﬁ i! S065 | AROMOVELLATERAL | vogiLEFR [0UVRANT - H-118 1 [
D:j 208499| VD2063N 2H B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - H-178 1 |
“ger 208203| VD2082 L al ] 0ST1 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-118 1 I
= 05801 | GUIAINF.INOX | LOWERGUIDEIGUIDE INFERIEUR L-46 - 1 |
I 0535 | GUIA SUP. | upper GuiDE [GUIDE SUPERIEUR L-46 - 1| —
~~] SOU5 | PERFILREMATE | proriLe | prOFILE (L/2)-37 H-101 142 |
l_r SOU46 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H-103 1 ]
|y SO47 | PERFILREMATE | PrOFILE | PROFLE - H-101 1 [ —
SOu48 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)+9u H-50 1+1 |
7 = PERFIL COMPLEMENTAR [ COMPLEMENT. 7 —
A Iiiilii;:[}}};] [ PR L M PROFILE | PROF. COMPLEMENTAIRE (L/21+28 !
% eosesses ‘ . |:| KQ25 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H 1| —
ZZreeeeeees e (L/2)-37
7 S [] KPu2 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (2212 H 2+1 | -
77 - N PERFIL SOLEIRA
7 ” ¢ L'm SO80 | G prOFILE |PROFILE DE SEUL L - 1 —
v o T PERFIL CALEIRA
n % N d SO25 | DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE (L/2)-38 - 1 | —
e - TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL _
'// . - sos8 GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE (L/2)-38 1 —
S v von | PERAL FIXAGAO TAMPA | DRAINAGE o
v P — a CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE
] L % Opcional | Optional | Optionnel
7/ ossssses i il ., (1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces t00mm long, applied
// \‘\‘\‘\‘]‘\‘\‘\‘] . approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
//// ‘l‘l‘l‘J]l‘l‘L‘J] = L . -
Zj)esssseee Tt ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
< CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 2
205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23 2
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
205173 | ESQUADRO 18-1310-C|  BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
202323 | CONTRA-FECHO 0S INOX C/ AFINACAO N°2 3
S COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
g 213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 2
m
E fos) 207089 | FECHO LATERAL OS N | e LATERAL LOCK| SERRURE LATERALE N 1
m
j‘__ 280000| TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 3
215037 | PEGA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE u
228167 | MOLA PARA RETENGAO DE FECHO 0S N°2 1
0S LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
TOPO CENTRAL N°10 OS-D ESQUERDO 1
212430 CENTRAL N210 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N210 GAUCHE
5 TOPO CENTRAL N°10 OS-D DIREITO
212431 " ‘ 10 1
CENT. N®10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N*10 DROITE
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N5 0S-V2 2
LATERAL UPPER/LOWER N®15 0S-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N®15 0S-V2
212245 | CONJ. TOPOS CAL/SOL. OS-D 1-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL OS-D 1-RAIL 1
END-CAP KIT | KIT D’EMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL OS-D 1-RAIL
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET D‘\?rlr:iE:.R‘i‘o\/?pg
210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE DWE;{E&?}?ERE
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
215078 ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 1
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY 2
ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE F—‘"]L‘J:J GUIDE INOX 0S
215794 | CHAPABLOQUEIO PELUCIA n
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
DIVERSOS
230020 PARAFUSO PAR 006 | screw vis (Paravo T e
290088| PARAFUSO DIN7981PH 4,2x16 INOX A2 | screw | vis (Para Ref. 212245) 6
290729 | PARAFUSO PKI PH 5/8x6 CQ | screw | vis (Para Ref. 212245) L
L
FIXACAO ALTERNADA Liuz=(L/2)-33 FIXACAO OPCIONAL
ALTERNATE FIXING| OPTIONAL FIXING
FIXATION ALTERNEE FIXATION OPTIONNEL
100
FIXACAO PRINCIPAL
MAIN FIXING
FIXATION PRINCIPALE
DeSele 2208
RO L
Be8e0 A2
eS8y 2808175900 % I I A "e%e%e %620 202026 %020 0 2020 20 %6
RS S
8e8e8 0e0s8
2 3
SDSDEII'ES e o202

DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme Standard SSill | Seuil Standard

JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM 2 FOLHAS T-RAIL - COM PERFIS SO 38 + SO 39

2 SASHES T-RAIL POCKET SLIDING WINDOW - WITH SO 38 + SO 39 PROFILES
FENETRE COULISSANT A GALANDAGE 2 VANTAUX 1-RAIL - AVEC PROFILES SO 38 + S0 39
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE
coDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT
208050 | PELUCIA 7x5.5 Cnza | Pre e o oo DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupg
! A SSE
oulor|ou . oulorlou Ulyz .- A
A 208165 | PELUCIA7X55 Preta | piLe SEAL|JOINT BROSSE k!d SO | ARO FIXO | FXED FRAME | DORMAN L H 242 | A
M 208460| PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE Ho LT Lz | o Lovere (L/2)-tu - - -
208450 PELUCIA 7X5.5 | PILE SEAL | JOINT BROSSE PR, S0 38 EE&EEEE#IBAL CONTRAFECHO - H-73 1 I
; oulor|ou (5038/5039) 3H PERFIL CENTRALFECHO
208465 Eitﬂg:i ;;iil;;;;égzﬁ:; BROSSE 4545039 | e srorie - H-73 1| —
208597 - (TOPO CENTRAL N210) 2un. BARRA DE CREMONE DUPLA -
M- PILE SEAL | JOINT BROSSE ‘ ) W SO33 | 505 (REMONE RODITIGE CREMONE DOUBLE H-131 4 —
Dj 208499 VD2063.N 2H L1s 0511 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE |PROFILE - H-118 2 |
‘At 208203 VD2082 L == 05801 | GUIAINF.INOX | LowercUDE GUIDE NFERIER L-46 - 1| —
T F 0535 | GUIASUP. | UppeR GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 1 ]
~~] sou5 | PERFILREMATE | PrOFILE | PROFILE (L/2)-48 T+2 |
l_r SOu46 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H-101 2 |
SO47 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H-103 2 ]
% ITITITIIETITITIII ( T e SOU48 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)+ 12 H-101 1 ]
7/ sesscsees [Br s PERFIL COMPLEMENTAR [ COMPLEVENT r—
//// IIIIIII]:[IIIIIIf L, L L ma PROFILE | PROF. COMPLEMENTAIRE (L/21+83 !
///////// iﬁﬁﬁ]ﬁﬁﬁﬁ]i S D KQ25 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - )— H i ]
I [/2]-48 N
7 - o a [] kPu2 | PERFILREMATE | PROFILE | PROFILE (L) -172 1 I
% foe LIRS PERFIL SOLEIRA
% L - L"“" SO80 | Gi( pPrROFILE |PROFILE DE SEUL L - 1 —
7 < o e, PERFIL CALEIRA - [
% - . J SO25 | DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE (L/2)-49 1
%% Lo L, TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL -
/// D ‘ i P LT S058 GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE (L/2)-49 1 —
// OO0 7 P V Vo1 PERFIL ElXACAO TAMPA | BRA\N’AGF B )
6 7, 989980004 G sl B CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE
7 \‘\‘\‘\[\‘\‘\‘\[‘ LT e % Opcional | Optional | Optionnel
77/ 00888888 ¢ S— - (1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied
V77000888088 JHIL PR P B N PN
7/, 008008888 ] . a, . approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
% 4
/ ITITITIY[TITITIWJ PR 2
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
© coDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205762 | CARRINHO OS N95 | ROLLER BEARING | ROULEAU L
P~ CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
g 205161 | (ippeR-GUIDE ROLLLER BEARING N3| ROULEAU-GUIDE SUPERIEURN3 4
(@] 205173 | ESQUADRO 18-1310-C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
(V2]
E 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
E - m m 201097 FECHO EMBUTIR OS MONODIR | MONODIRECTIONAL RECESSED LOCK | 1
o ol T| « - SERRURE A ENCASTRER MONODIRECTIONNEL
I w :-E 0 212000 | CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE * 1
m m
II\ E 212019 | CONJ. TOPOS S038/S039 | END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 1
T 290099| PARAFUSO DIN7991 M5x8 INOX A2 | screw | vis L
TOPO CENTRAL N°10 0S-D ESQUERDO 2
212430 | cenTRALNFIO LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N¥I0 GAUCHE
TOPO CENTRAL N?10 OS-D DIREITO >
212431 | Cen. Ne10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N*10 DROITE
212245 CONJ.TOPOS CAL./SOL. 0S-D 1-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 1-RAIL 1
END-CAP KIT| KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 0S-D 1-RAIL
7 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | orip | couTTieae DIVERSOS
[ . DIVERSES | DIVERS
L ; RV DIVERSOS
210265 | GOTEIRA C/ VALVULABOLA|  BALLVALVE|CLAPET ABILLE VERSES | BiveRs
- 215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY 2
. ACCESSQIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 05
. 215104 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA s
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
- DIVERSOS
— 290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES| DIVERS
: 290088| PARAFUSO DIN7981PH 4,2x16 INOX A2 | screw | vis (Para Ref. 212245) 6
R AR ; et 290729 | PARAFUSO PKI PH 5/8x6 CQ | screw | vis (Para Ref. 212245) 8
<t . PRSI
- ) % 2Un/prumada para alturas até 3metros. 3Un./prumada para alturas superiores a 3 metro
2units/union for heights up to 3 meters. 3 units/union for heights over 3 meters | 2 unités./union pour les
hauteurs jusqu'a 3 metres. 3unités/union pour les hauteurs supérieures a 3 metres
L
X Luz=(L/2)-44 X
FIXACAO ALTERNADA [ (L72) y FIXACAO OPCIONAL

ALTERNATE FIXING
FIXATION ALTERNEE|

i \Lhr}.“‘\" V“/‘ : 1 R . . 4\
5, : :

OPTIONAL FIXING
FIXATION OPTIONNY

ST e= b
eS e T
Sgfefe aSed
ata®n! — <
R & L
SeSed & e
0e®e® & S8
SeSed & e
R & 0
L Pt 98
R - 04
Da0als Oa0a0s =0=0%0

Sosoares

DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme Standard SSill | Seuil Standard

JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM TFOLHA 2-RAIL
1SASH 2-RAIL POCKET SLIDING WINDOW

FENETRE COULISSANT A GALANDAGE 1VANTAIL 2-RAIL

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICALDETAIL |QUANTITY [cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupg
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 2
Eaad
V010
con T Lx2)+ H 242 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23
l:dh:’oumr‘sg'l'l AROFIXOTcorsae cormoay (biase A— 205161 UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 2
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | ELOCKING BRACKET | EQUERRE 8
———————— Liyz | Lopen Lowverture (L/2)-33 - - -
- 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
L1s 0ST1 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE|PROFILE - H-118 2 I =
202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N2 3
:m 5065 | AROMOVEL LATERAL | vosiie #r jouvean _ H-T18 1 —_— COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
213220 | AMORTECEDOR 0S N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 2
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - H-178 1 L]
280000f TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 3
5060 | o et acvcana, § hue | 2 |me—
- 201089 | FECHO LATERAL OS NOL | No LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°ls 1
<> 0S801] GUIAINF.INOX |1 DE|GUIDE INFERIEUR L-46 - 1 ]
215037 PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE n
T F 0535 | GUIASUP. | upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 1 L] =
T 5 228167 | MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N¢2 1
0S95 o S N X2) - = 05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 05
It POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE (X2 - 28 H-74 2 12 | A P TOPO CENTRALNCT0 05-D ESQUERDO 2
0530 . . _ CENTRAL N210 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N210 GAUCHE
T PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE [ | P TOPO CENTRAL N¥10 05-D DIREITO 2
,-._.-i sou5 | PERFIL REMATE | proFILE I PROFILE (L/2)-37 H-101 142 | — CENT.N°10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N*10 DROITE
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N®15 05-V2 2
5046 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H-103 1 ——_— LAT, UPPER/LOWER N°15 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N¥15 05-V2
I_' ! 212246 | CONJ. TOPOS CAL./SOL. 05-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05D 2-RAIL 1
R o - B END-CAPKIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 2-RAIL
SOU47 | PERFILREMATE | PROFILE |PROFILE H-101 1| — 713273 | CORTA-VENTOOS SUPERIOR 1
. UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR
SOU48 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)+9u H-50 1+ | CORTA-VENTO OS INFERIOR ]
EYES PERFIL COMPLEMENTAR | COMPLEMENT. (L/2)+28 _ 1 — 213274 LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR
EROCLELPROE COMPLEMENTARE * 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET DIVERSOS |
D KQ25 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H 1 | DIVERSES \SD\C\)/ERJ
[ «pu2 (L/2)-37 H 2 1 210265 | GOTEIRA C/ VALVULABOLA|  BALLVALVE|CLAPET ABILLE r'\&lr}gfﬁ s
PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE +1 | I DI s
l (L/4)-212 1 215078 | PECAANTI-LEVANTAMENTO 05 1
5082 PERFIL SOLEIRA L _ 1 Jr— ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE
SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL _ pp—
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY 2
d 5025 SPESSLLEC(ALFQ'EET UTTIERE DE VIDANGE (L/2)-25 - 1 ——_— ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX OS
AINAGE CHA Go A ¥
T SO58 TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL (L/2)-25 - 1 [ 215194 gt‘EAﬁsﬁ?[IJ_S(QH\EIE(\)“PLEEIJ_LEJE%?\/EQPDU\LL,*L—EDEJU\NTBQUS:E 2
GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE 210510 | TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ PILE SEAL LOCK END-CAP CV 2
V von PERFIL FIXACAO TAMPA | DRAINAGE m o EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE DIVERSOS
N 290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES| DIVERS
* Opcional | Optional | Optionnel SES S
(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces tOOmm long, applied 290088| PARAFUSO DIN7981PH 4,2x16 INOX A2 | screw | vis — (Para Ref. 212246) 6
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
290729 | PARAFUSO PKI PH 5/8x6 CQ | screw | vis (Para Ref. 212246) 8
VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208450 [ PELUCIA 7x5.5 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE
Jll ouloriou . oulorlou 4l
PELUCIA 7x5.5 Preta | piLE SEAL| JOINT BROSSE
208465
M, 208460 PELUCIA 7x7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 7H
PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M
M. 208597 PILE SEAL | JOINT BROSSE (TOPO CENTRAL N210) 2un.
0. 208u99| vp2063N 2H
“lager 208203 VD 2082 L
AT I I I I I T

74,00880884

7/ 9000008

7 X
/00088888
L L
I “ FIXACAO ALTERNADA FIXACAOQ PRINCIPAL
ALTERNATE FIXING MAIN FIXING
FIXATION ALTERNE’E‘ FIXATION PRINCIPALE
b4 IR R r.«‘) RIS ;A‘A" < i
L " L - et LLuz=(L/2)—33

H+83

H+38.3

Sosoares oarhloarelare o s
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme Standard SSill | Seuil Standard
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
copE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
205762 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 4
V010 o
o . - +, CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23
oulorlou ARO FIXO | Fixe FraME | D0RMAN 'LXZ:_383 ’:‘ 212 pra— 205161 | |pper-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 4
som 205172 | ESQUADRO 18-2210-D| BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
———————— Liyz | Lopen! Louverture (2L/3)-64 - - -
- 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
L5 0S11 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE|PROFILE - H-118 2 I —
202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N°2 3
1 1:50 43 | ARO MOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-118 1 I e
- 213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 2
:Z:Il 5065 | AROMOVELLATERAL | vosite ra [ouvaan R H-T18 0| —
280000f TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 3
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - H-178 1 |
201089 | FECHO LATERAL OS NOL | Noi LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°l 1
—— soeo | /AMPADECANAL - H-46 2 | —
TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL 215037 | PEGAAJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE n
= 05807 GUIAINF.INOX | LOWERGUIDEIGUIDEINFERIEUR L-46 - 1 ] =
228167 | MOLAPARA RETENCAO DE FECHO OS N2 1
PER GUIDE SUP! n | - OS LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS
T F 0535 | GUIASUP.|UppER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-u46 1 L] P TOPO CENTRAL N¥10 05-D ESQUERDO .
0S95 ‘A (2L/3)-82 n CENTRAL N210 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N#10 GAUCHE
] POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE (e H-74 2 | A P TOPO CENTRAL N10 O5-D DIREITO 4
¢ ] CENT.N210 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N#10 DROITE
<+ 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE| PROFILE (2L/3)-97 -
! (L/3-34 — 210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N215 05-V2 2
~~§ S0u5 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (2L/3)-66 H-101 142 |- CORIORTS ToRee e
L 5046 | PERFIL REMATE | PROFILE IPROFILE - H-103 1 | — 21206 | o5 veno-capi roevaouroses !
_ 212246 | CONJ. TOPOS CAL/SOL. 0S-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL OS-D 2-RAIL 1
- - END-CAPKIT | KIT D'EMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL OS-D 2-RAIL
l._,‘ SOL7 | PERFILREMATE | PROFILE| PROFILE H-101 1 I P CORTA-VENTO OS5 SUPERIOR ]
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR
SO 48 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (2L/3)+ 63 H-50 1+ | CORTA-VENTO OS INFERIOR ;
M8l PERFIL COMPLEMENTAR [ COMPLEMENT. (2L/3)-2 _ 1 Jr— 213274 | [OwER CENTRAL GASKET | PIECE DEETANCHEITE INFERIEUR
PHOFILE| PROE COMPLEMENTAIRE % 210268 | GOTEIRA C/VALVULASVE | riapvatve (capet AvoLer DIVERSOS
[0 xa25 | PERFILREMATE| prorie proFILE - H 1| — - “BIVERSOS -
5 2366 r— 210265 | GOTEIRA C/ VALVULABOLA|  BALLVALVE|CLAPET ABILLE DIVERSES |DIVERS
KP L. PROFILE | PROFILE H 2+1 -
PERFIL REMATE | ! (L/3)-181 215078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S 1
| ecrereen 5082 | PERFILSOLEIRA L - 1 [r— ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE
SILLPROFILE | PROPILE DESEUIL 215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY 4
1_] 5025 | PERFILCALEIRA (2L/3)-69 - 1 I ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 05
?TJPA;\EISECVXEE;\UII TIERE DE VIDANGE 215104 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA W
DRAINAGE CHANNEL . _ PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
L S0s8 GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE (2L/3)-69 ! — 210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ PILE SEAL LOCK END-CAP CV| EMBOUT DE y
V vom |PERFIL FIXACAO TAMPA | DRAINAGE o VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE 290020] PARAFUSO PAR 006 | screw vis mix‘:ii&fus
* Opcional | Optional | Optionnel
(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied 290088| PARAFUSO DIN7981PH 4,2x16 INOX A2 | screw | vis — (Para Ref. 212246) 6
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
PP vever ~appia 290729 | PARAFUSO PKI PH 5/8x6 CQ | screw | vis (Para Ref. 212246) 8
VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
2084501 PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE
i outoriou i oulorlou Wy,
208465 | PELUCIA7X5.5 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE
M 208460] PELUCIA7X7 S-F | pILE SEAL | JOINT BROSSE 7H
PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM TOPO CENTRAL N*10)
M. 208597 PILE SEAL | JOINT BROSSE ! ! 8un.
0 208u99| vD2063N 4
AN =
////// III O ‘el 208193 | VD 2060 2L
/// IIIII OO
/16008881
/8888888
/8888888
7/, 8088888
pScosscss:
9000000
////IIIJ:IIIJ:]'
< L
FIXACAO ALTERNADA

. m‘\
] FIXATION ALTERNEE| L Luz=(2L/3)-64

H+8.3

H+38.3

Sosoares
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS - COM 2 FECHADURAS

2 SASHES SLIDING WINDOW - WITH 2 LOCKS
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX - AVEC 2 SERRURES

H
IMAX. | MAX. | MAX.

1.60m
2.80m

asm
Qs 51

=4.00m

0s61

Standard Sill | Seuil Standard

PERFIS | PROFILES | PROFILES

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

H-118mm

(0s 11/51/61)

H+8.3

H+38.3

CODIGO DESIGNAGAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
CAl
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICALDETAIL |QUANTITY [cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupE
205762 | CARRINHO OS N95 | ROLLER BEARING | ROULEAU L
VO 10
CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
oulor|ou ARO FIXO | FixED FRAME | DORMAN L H 242 | AR 205161 | |ppeR-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 4
somn 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
L is 0sm
oulor|ou i 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
L5 0S51 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE [PROFILE - H-118 2 I
oulor|ou 201053 | FECHADURA 3 PONTOS | LOCK| SERRURE 2
o581 213220 | L
PERFIL TESTA FECHADURA - AMORTECEDOR 0S N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR
SOY0 | | oCK PLATE PROFILE | PROFILE POUR SERRURE H-46 2 —
<060 TAMPA DE CANAL -6 5 212425 | CONJUNTO TESTA FECHADURA OS N.2| STRIKING PLATE KIT | KIT DE GACHE 2
TRACK COVER| PROFILE CACHE CANAL —
290105 | PARAFUSO DIN7982 8x3/4 INOX A2 | scRew | vis 12
E ; 5003 | AROMOVELLATERALP/ FvECH‘AD‘URAI - H-TI8 2 Jre—
LATERAL LOCK PROFILE | OUVRANT LAT. SERRURE 203306 | COPO PARATESTA FECHADURA 6
T B 0535 | GUIASUP. | uprer cuine cuios sUptriEUR L-46 - 2 — RECESSED LOCK END-CAP| EMBOUT A ENCASTRER POUR SERRURE
- CILINDRO | CYLINDER| CYLINDRE * 2
== 05801 | GUIAINF.INOX | LowerGUIDE|GUIDE INFERIEUR L-u46 - 2 I
0595 A 220196 | ESPELHO 23MM | CYLINDER | CYLINDRE 4
I POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE (L/2)-50 H-74 42 | po— TOPO CENTRAL NT0 05-D ESQUERDO .
0530 - (L/2)-65 _ [re— CENTRAL N*10 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N210 GAUCHE
T PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE 4 177 | TOPOCENTRALNFT0 0S-D DIREITO p
PERFIL SOLEIRA CENT. N#10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N#10 DROITE
|~ 5082 | siprorie proucocseun t - 1 |m— TOPO LATERAL SUP/INF N%2105-D FECH
210193 - L
1_'] 5025 | PERFILCALEIRA L5 R 1 Jr— LAT. UPPER/LOWER N22105-D END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°2105-D
DRAINAGE CHANNEL GDulTTHZR[ DE VIDANGE 713273 | CORTA-VENTO OS SUPERIOR 1
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL ~ _ UPPER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR
T SO58 | o e E POUR GOUTTIERE DE VIDANGE L5 1 — 213276 | CORTA-VENTO OS INFERIOR 1
V voT1 | PERFILFIXACAO TAMPA | DRAINAGE a LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE 212065 CONJUNTO TOPOS 0S 51 05 51END-CAP KIT [ KIT DEMBOUT 0551 *%
(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces t00mm long, applied oulor|ou 2
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 212066 | cONJUNTO TOPOS 0S 611 05 61END-CAPKIT | KIT DEMBOUT 05 61
212266 | CONJ. TOPOS CAL/SOL. OS-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL 1
END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 2-RAIL
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 210268 | GOTEIRA €/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET o VERSOS
3 3 < DIVER!
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALLVALVE | CLAPET ABILLE DIVERSES ‘Smcf,f%
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE RSOS
M 208L50[ PELUCIA 7x5.5 Cinza | pILt SeAL | OINT BrOSSE 290020] PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DIVERS
oulor|ou . oulorlou 4L PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS
208u65 | PELUCIA7X55 Preta | piLe seaL | JOINT BROSSE 215078 | J\NTi-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
¥ . A 280 ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY
JM_ML 208460 PELL‘JCIA 77 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 6H 215083 ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 05 4
PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM (TOPO CENTRAL N210) CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
M 208597 | ot seaL LJoNT BROSSE tun. Z1519% | PiLE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE 4
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV
\o—y 208499] VD2063N H 210510 | £viBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE C 3 4
“esP 208193 | VD 2060 2L % Consultar lista de acessorios | Consult list of accessories | Consulter la liste des accessoires
LT %% Opcional em fungdo do aro central usado | Optional depending on the centre profile used | En
{'.'k;} 208225 | JUNTA DE ESTANQUIDADE 2050 | JOINT | JOINT 4H option, selon le profilé central utilisé
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme

Standard Sill | Seuil Standard

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS - COM 1FECHADURA E TFECHO LATERAL - (vidros iguais)
2 SASHES SLIDING WINDOW - WITH 1 LOCK AND 1 LATERAL LOCK - (glasses with equal widths)
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX - AVEC 1 SERRURE ET 1 SERRURE LATERAL - (verres de méme largeurs)

4.00m

4 c e

> ‘—O

1 2 3 | 3=
= =N

- | < T I nfn

2 ==

.>< i

3t Win

OO

0s 61

PERFIS | PROFILES | PROFILES

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

H-118mm

(0s 11/51/61)

EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV/

CODIGO DESIGNAGAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICALDETAIL |QUANTITY [cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupE
205762 | CARRINHO OS N95 | ROLLER BEARING | ROULEAU L
V010
) A CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
oulorfou ARO FIXO | FixeD FRAME | DORMAN L H 2+2 | AEER 205161 | oneR GUIDE ROLLLER BRARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 4
son 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
L1 0sT
oulor|ou B 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
115 OS51 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE |PROFILE - H-118 2 I
oulorlou 201053 | FECHADURA 3 PONTOS | LOCK| SERRURE 1
o581 213220 | L
AMORTECEDOR 0S N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR
e S040 | B TeononiE ROPE RoURsermuRE - Hus | 2 |me—
<060 TAMPA DE CANAL 212425 | CONJUNTO TESTA FECHADURA OS N.2| STRIKING PLATE KIT | KIT DE GACHE 1
— - H-46 2 | —
TRACK CQVER| PROFILE CACHE CANAL
290105 | PARAFUSO DIN7982 8x3/4 INOX A2 | sCREW VIS 6
TyJ 5003 | AROMOVELLATERALP) FECHADURAI , e 7| — / !
LATERAL LOCK PROFILE | OUVRANT LAT. SERRURE 203306 | COPO PARATESTA FECHADURA 3
"g S065 | AROMOVELLATERAL | MOBILE FR [OUVRAN - H-118 1 I RECESSED LOCK END-CAP | EMBOUT A ENCASTRER POUR SERRURE
- CILINDRO | CYLINDER| CYLINDRE * 1
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - H-178 1 I
220196 | ESPELHO 23MM | CYLINDER | CYLINDRE 2
TF 0535 | GUIA SUP. | Uprer GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 2 L]
=  05801| GUIAINF.INOXI — — 207089 | FECHO LATERAL OS N | et LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE Nt 1
: cUpEIeupENTERE L6 2 228167 | MIOLA PTRETENCAO FECHO OS5 N2 7
0595 ) - ) N N AR 05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
I POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE (L/2)-50 H-74 42| 715037 | PECA AJUSTE PJFECHO LAT 05 N T a0 usrevenprece| N
< 0S30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-65 - 4 | PIECE DEREGLAGE -
202323 | CONTRA-FECHO 0S INOX C/ AFINAGAO N2 3
e SO 82 PERFIL SOLEIRA L - 1 [ ] COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL
SERFILCALEIRA— 280000| TESTA 05-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 3
1_] SO25 | DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L-5 - 1 — TOPO CENTRAL N210 OS-D ESQUERDO!
5058 TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL L _ 1 r— 212430 CENTRAL N°10 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°10 GAUCHE 2
o GRID| GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE 5 TOPO CENTRAL N®T0 OS-D DIREITO 2
V voT | PERFILFIXACAO TAMPA [DRAINAGE a 212431 | cen N910 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N¥10 DROITE
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE 210193 | TOPO LATERAL SUP/INF N221 0S-D FECH. B
(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces t00Omm long, applied LAT. UPPER/LOWER N°2105-D END-CAP| EMBOUT LAT SUP/INF N°2105-D
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N215 05-V2 ; 2
LAT, UPPER/LOWER N°15 0S-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N¥15 0S-V2
212065 | CONJUNTO TOPOS 05 51 ] 0S 51END-CAP KIT | KIT DEMBOUT OS 51
oulor|ou ** 2
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 212066 | CONJUNTO TOPOS OS 611 05 61£MD-CAP KITIKIT DEMBOUT 05 6
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE 212266 | CONJ. TOPOS CAL/SOL. OS-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL 1
END-CAP KIT| KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 2-RAIL
coDe DESIGNATION| NOMINATION U7 LRI 213273 | CORTA-VENTO OS SUPERIOR 1
208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR
oulor|ou . oulor|ou 4L 213274 | CORTA-VENTO OS INFERIOR 1
208465 | PELUCIA7X5.5 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR
' . DIVERS0S
M 208460| PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 6H 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET DIVERSES| DIVERS
[ 208507 | PELUCIASRF uxexioo 2P (TOPO CENTRAL N¥10) sun, 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | L vauve | cLarer Asiie L VERSOS
DIVERSOS
D:j 208499| VD2063N 2H 290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DIVERS
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
AemZ 208193 | VD2060 2 215078 | J\NTi-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
208225 | JUNTA DE ESTANQUIDADE 2050 | J0inT | JoIT 2H 215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY n
ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 05
CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
215194 | i CeAL LOCK PLATE | PL AQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE 4
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV "

* Consultar lista de acess6rios | Consult list of accessories | Consulter la liste des accessoires
%% Opcional em fungdo do aro central usado | Optional depending on the centre profile used | En
option, selon le profilé central utilisé

H+8.3

H+38.3
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme

Standard Sill | Seuil Standard

U

o .
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS (2+2) EM CANTO 902 - COM PERFILSO 10 6 <2
L4 SASHES (2+2) 90°CORNER SLIDING WINDOW - WITH SO 10 PROFILE ] 2 3 b
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX (2+2) A ANGLE 90° - AVEC PROFILE SO 10 T nd
| L7 1 L2 |
\ L |
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT. |QUANT. JCORTE CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
copE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 8
L:MVO 10
L1 2 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23
OU\DS\OD#_I ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMAN L2 H 5 +2 | AR 205161 | (ppeR-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 8
E—E;JM 5003 ARO MOVEL LATERALP/ FECHADURA| T8 3 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | ELOCKING BRACKET | EQUERRE 8
el e e 213078 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | AnGLE | ANGLE 8
soug | PERFIL TESTAFECHADURA - H-46 2 |—
LOCK PLATE PROFILE | PROFILE POUR SERRURE - H-Tia 1 — 201053 | FECHADURA 3 PONTOS | LOCK | SERRURE 3
ﬁ <010 ARO MOVEL CANTO | mosie i 1ouvmans _ H-90 1 [r— 213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 6
0561 | AROMOVEL CENTRAL | erorie prorie _ H-T18 A [r— 212425 | CONJUNTO TESTA FECHADURA OS N.2 | STRIKING PLATE KIT | KIT DE GACHE 3
TAMPA DE CANAL _ ~ 290105 | PARAFUSO DIN7982 8x3/4 INOX A2 | sCREW VIS 18
So60 TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL H-46 2 — COPO PARA TESTA FECHADURA
LI:_—.IEBG 1 = 203306 RECESSED LOCK END-CAP | EMBOUT A ENCASTRER POUR SERRURE 2
TF 0535 | GUIASUP. luppercuine (cuns suptricur i - I —— I — CILINDRO | cvunoer o *
C CYLINDRE 3
L2-39 1 |__ N
= 05807 | GUIAINF.INOX | Lowercue cuioe meericu Armmﬁ'l‘;’:;?:::?;g e 220196 | ESPELHO 23MM | C/LINDER | CYLINDRE 6
C 3 s B =
-0z 2 | — 212430 | cracnmoLsrTenp coplewBouT covToaL N e 4
Ik 0595 | POLIAMIDA | PoLvamine [PoLvAMIDE (L1-133)12 H-7t 2, |m— TOPO CENTRAL N®10 05-D DIREITO u
'{_f;jQZS%}/ZZ % X 212431 | cent Ne10 RIGHT END CAP| EMBOUT CENT. N?I0 DROITE
= 210793 | TOPO LATERAL SUP/INF N2210S-D FECH 6
I[:;%‘gg % ¥ ,éBER?%\AUvEE’P\‘\i_[bV\ SNS'G'F(;‘ERDKEJV\RD CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°210S-D
< 0S30 P 2 - =
PERFIL REMATE | PROFILE IPROFILE LZZ'W % I 213273 | UppER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR 2
L212-50 N 1377 | CORTA-VENTO OS INFERIOR B
\ereemrer S0 82 :EEE;S(’J\LE?IBFALE — II:; - Jr—— 3 LOWER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE INFERIEUR
e — CONJ.TOPOS SUP/INF SO 10 DIRT
] sozs |PERFLCALERA \ L1-53 - 1| — 212257 | G1GHTS010 END-CAP T | KIT DEMBOUT S0 10 GOUCHE !
DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L2-53 1 | N CONJ.TOPOS SUP/INF SO 10 ESQ
TT SO58 TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL Li-53 - 1 [ | 212299 LEFT SO 10 END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT S0 10 GOUCHE 1
GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE L2-53 1 CONJUNTO TOPOS OS 61
V Vol PERFIL FIXACAO TAMPAl[)PM\AG: ) 212066 | ¢ 61 enp-capKIT I KIT DEMBOUT 05 61 4
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE 212246 CONJ.TOPOS CAL./SOL. 0S-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL 1
(1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 0S-D 2-RAIL
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 210268 | GOTEIRA €/ VALVULA SVE | Fap vaLve | cLaper AvoLer DWDEIP\{JE:Q?)%ERE
210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA [ 5AL VALVE [CLAPET ABILLE  DIVERSOS |
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 290020| PARAFUSO PAR 006 | screvis , DIVERSOS |
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE 290107 | PARAF. DIN 7991 M5X10| screw | vis 2
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208550 | PELUCIA 7x5.5 Cinza | Pt scr ot onooer 290031 | PARAFUSO DIN7981 PH 3,5x22 INOX A2 | screw | vis 2
c 4L1+uL2
Sis °';gél"2; PELUCIA 755.5 Preta | piLe ea | JomT BrossE 290064| PARAF. DIN7981PH 4,8X16 INOX A2 | scRew | vis n
M, 208460 PELL}ICIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 10H 215078 I';’SE;‘A"/F\Tl\f:g;EEY&I?IL&ME’\E?SSFSWV 2
M 208597 | PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M (TOPO CENTRALN®10) 8un. 215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY y
PILE SEAL | JOINT BROSSE ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE FGL'J? GUIDE INOX 0S
0 CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
= 208499 VD2063N 4H 215194 PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE 8
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ PILE SEAL LOCK END-CAP CV.
el 208193 VD 2060 2L1+2L2 210510 EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV 8
208225 | JUNTA DE ESTANQUIDADE 2050 | JoinT | 0T 6H * Consultar lista de acessorios | Consult list of accessories | Consulter |a liste des accessoires
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme Standard Sill | Seuil Standard

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS - COM 2 FECHADURAS 5

3 SASHES SLIDING WINDOW - WITH 2 LOCKS ] 2 3 4
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX - AVEC 2 SERRURES il It B I

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT.DETAIL |VERTICALDETAIL [QUANTITY |cuT (CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
V020 205162 EARRINHSC;S Ngzls(;\\ﬁpnﬁgewe :;cu\mu 6
ARRINHO-GUIA UPERIOR N*.
OU‘G"SDOU‘IZ ARO FIXO | FixeD FRAME | DORMANT L H 242 | AR 205161 UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 6
- 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (VO 20) 8
E1_1s 0561 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-118 4 ] oulorlou
[ PERFIL TESTA FECHADURA - N 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | (s012) 6
5040 LOCK PLATE PROFILE | PROFILE POUR SERRURE H-46 2 — Q | BLOCKING BRACKETIFQUERRE
sog1 | TAMPADECANAL - H-46 > | — 204026 | ESQUADRO 9.8x46.5-C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (vo20) 8
TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL
I ;‘ 5003 | AROMOVELLATERALP/FECHADURAI N H-T18 2 | — 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
LATERAL LOCK PROFILE | OUVRANT LAT. SERRURE
T B 0S35 | GUIASUP. | upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 3 | — 201053 | FECHADURA 3 PONTOS | LoCK | sERRURE 2
== (05801 | GUIAINF.INOX]|. R GUIDE| GUIDE INFERIEUR L-46 - 3 [ ] 213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 4
Ik 0595 | POLIAMIDA [ poLvamioe (poLvamioe m%?j;é%fxz H-714 3,,“ . 212425 | CONJUNTO TESTA FECHADURA OS N.2 | STRIKING PLATE KIT | KIT DE GACHE 2
. L3 uube - 4| 290105 | PARAFUSO DIN7982 8x3/4 INOX A2 | SCREW VIS 12
v 0S30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE 1L/3)-42 N 4 | — i
soau :E‘RPE?I[IJ_F\S,(EJ\L]E?ISQE DE SEUIL L - 1 L 203306 RECESSED LOCK END-CAP | EMBOUT A ENCASTRER POUR SERRURE 6
PERFIL CALEIRA -1 1 ) | CILINDRO| ¢ Iy * 2
1_] S025 DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L-5 1 — | HNDER [EYLNDRE
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL . _ 220196 | ESPELHO 23MM | CYLINDER | CYLINDRE L
5058 GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE L5 1 — 5
PERFIL FIXACAO TAMPA | crAnAce 71230 | TOPO CENTRALNFT0 O5-D ESQUERDO A
V vomn CHANNEL GRID Fix PROF. | PROF. FIXATION GRILLE U] CENTRAL N°10 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N*10 GAUCHE
B . y TOPO CENTRAL N°10 OS-D DIREITO A
(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied 212431 | e Ne10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N¥10 DROITE
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 210193 | TOPO LATERAL SUP/INF N°210S-D FECH. A
LAT. UPPER/LOWER N°210S-D END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°210S-D
CONJUNTO TOPOS OS 61
212066 0S 61END-CAPKIT | KIT D'EMBOUT OS 61 4
212246 CONJ.TOPOS CAL./SOL. 0S-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL 1
END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 0S-D 2-RAIL
< 213273 CORTA-VENTO OS SUPERIOR 2
. P N / UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR
= i = = 213274 CORTA-VENTO OS INFERIOR 2
S LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR
i N DIVERSOS
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET DIVERSES | DIVERS
A DIVERSOS
_ 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | 8ALL VALVE | CLAPET ABILLE DIVERSES | DIVERS
DIVERSOS
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis IVERSES | DIVERS
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
5 215078 ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY 6
ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX OS
215195 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA s
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV 8
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV/
% Consultar lista de acessorios | Consult list of accessories | Consulter |a liste des accessoires
o]
— m
-IIo =T o
T ¥ |m VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
e CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
+ CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
I 208450 [ PELUCIA 7x5.5 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE
ll outoriou ; oulorlou uL
208465 | PELUCIA7x5.5 Preta | pILE SEAL | JOINT BROSSE
M, 208460| PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 8H
PELUCIA SRF 4iX8X100 2PTM (TOPO CENTRAL N®10)
6 Mn 208597 PILE SEAL | JOINT BROSSE 8un.
0 208499 vD2063N 4H
7 “esme 208193 | VD 2060 3L
~ ‘j@j 208225 | JUNTA DE ESTANQUIDADE 2050 | JoINT | JOINT 4H
4 ] =
P
s a

Sosoares oara pareloaT= s s
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme Standard Sill | Seuil Standard

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS - COM 1 FECHADURA E1FECHO LATERAL - (vidros iguais) 5
3 SASHES SLIDING WINDOW - WITH 1 LOCK AND 1 LATERAL LOCK - (glasses with equal widths) ] 2 |13 4
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX - AVEC 1 SERRURE ET 1 SERRURE LATERAL - (verres de méme largeurs) | —|<7| |<= |T

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT.DETAIL |VERTICALDETAIL [QUANTITY |cuT (CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
V020 205162 EARRINHSC;S Ngzls(;\\ﬁpnﬁgewe :;cu\mu 6
ARRINHO-GUIA UPERIOR N*.
OU‘G"SDOU‘IZ ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT L H 242 | AR 205161 UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 (vo20) 6
- 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
ET_1:0561 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE |PROFILE - H-118 4 ] oulorlou (5012)
PERFIL TESTA FECHADURA _ _ - bl
P SOL0 LOCK PLATE PROFILE | PROFILE POUR SERRURE H-46 2 [ ] 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (VO 20) 6
TAMPA DE CANAL - - 204026 | ESQUADRO 9.8x16.5-C | sLockinG sra ) 8
S061 TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL H-46 2 — Q 8X40; lm (NG BRACKET I FQUERRE
b soos |AROMOVELLATERALP/FECHADURAI - H-TI8 7| — 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO 05 N2 | AGLE | ANGLE 8
LATERAL LOCK PROFILE |OUVRANT LAT. SERRURE
% i! SO65 | AROMOVEL LATERAL | mosiLE R 0UVRANT - H-118 1 L] 201053 | FECHADURA 3 PONTOS | LOcK| SERRURE 1
B3 SO30 | VARETA|RoDPROFILE | TIGE - H-178 1 I 213220 | AMORTECEDOR 0S N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR L
I 0535 | GUIA SUP. |upper GuiDE [cUIDE SUPERIEUR L-46 - 3 | — 212425 | CONJUNTO TESTA FECHADURA OS N.2 | STRIKING PLATE KIT [ KIT DE GACHE 1
== 05801 | GUIAINF.INOX | LOWERGUIDEIGUIDE INFERIEUR L-46 - 3 I 290105 | PARAFUSO DIN7982 8x3/4 INOX A2 | sCREW | VIS 6
A (L/3)-26.5 _ L COPO PARA TESTA FECHADURA
H 0595 POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE [(L/3)-36.5]x2 H74 “+’4 A 203306 | pecessenLock end CAP | EMBOUT A ENCASTRER POUR SERRURE 3
+— 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE [[L(/LB/‘_,;)':‘:]ZXZ - ‘L: = ——————— CILINDRO | cYLINDER | CYLINDRE * 1
om0 gy | PERFILSOLEIRA L - 7| — 220196 | ESPELHO 23MM | cvinoes cvinone 2
1_] S0 25 EESLTEE?I;EIE['? GOUTTIERE DE VIDANGE L-5 - 1 ] 201089 | FECHO LATERAL OS N24 | Nou LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N4 1
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL MOLA P/RETENCAO FECHO OS N22
S0s8 GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE L-5 B 1 — 228167 0S LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S 1
V voT | PERFILFIXACAO TAMPA | DRAINAGE a 215037 | PEGA AJUSTE P/FECHO LAT OS N4 | ApJUSTEMENT PIECE | "
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE PIECE DE REGLAGE
(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 4t00mm long, applied 202323 | CONTRA-FECHO 0S INOX C/ AFINACAO N22 3
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm ——e b e e
280000| TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 3
< 212430 TOPO CEN:I'RALN‘J'IO D%—D ESQUERF)O A
N P P CENTRAL N210 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N210 GAUCHE
= -~ > = TOPO CENTRAL N°10 OS-D DIREITO iy
s 212431 CENT. N®10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N°10 DROITE
o 210193 | TOPO LATERAL SUP/INF N2210S-D FECH. n
LAT. UPPER/LOWER N22105-D END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°210S-D
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N#15 05-V2 B
i LAT. UPPER/LOWER N°15 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°15 05-V2
212066 CONJUNTO TOPOS 0S 61 y
0S 61END-CAPKIT | KIT D'EMBOUT OS 61
2122646 | CONJ. TOPOS CAL /SOL. OS-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL 1
5 END-CAPKIT | KIT D'EMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL OS-D 2-RAIL
213273 CORTA-VENTO 0S SUPERIOR 2
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR
213274 CORTA-VENTO OS INFERIOR 2
LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET r;\&lr}gé:%\c\)/gns
A DIVER!
210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE DIVERSES ‘SD?/EQS
RSOS
© 290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DIVERS
— m 215078 PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS 2
— 'l_ I [o0] ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE
T + M 215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY 6
T % ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 05
H 215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 8
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
T
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV 8
5 EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV/
* Consultar lista de acess6rios | Consult list of accessories | Consulter |a liste des accessoires
6
VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
VA CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
i 208H50 [ PELUCIA 7X5.5 CinZa | piLe SeAL | IOINT BROSSE
Mou\mmu . oulor|ou 4L
] ] % 208165 | PELUCIA7X55 Preta | piLe SEAL|JOINT BROSSE
a | | -
. 4 T D ! ! M, 208460| PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 8H
. y~ N\ Zammm X, “ PELUCIA SRF 4X8X100 2P1TM (TOPO CENTRAL N°10
T dee @ M 208597 PILE SEAL | JOINT BROSSE ! ! 8un.
IR i 0 208u99| vD2063N uH
K e AT e “emz 208193 | VD2060 3L
o Daga N ety N
oa, .
- e 4t N - e 208225 | JUNTA DE ESTANQUIDADE 2050 | JOINT | JOINT 2H
“ PR . B . P \J Al e
E * a : - N . @ “a . :
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme Standard SSill | Seuil Standard

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS COM FECHO BIDIRECIONAL+ 2 FIXOS 4
2 SASHES SLIDING WINDOW WITH BIDRECTIONAL LOCK + 2 FIXED SASHES ] 2 3

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX AVEC SERRURE BIDIRECTIONNELLE +2 VANTAUX FIXES el B B

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICAL DETAIL [QUANTITY |CUT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupE
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 2
V010 o
. o CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23
oulorfou ARO FIXO | FixeD FrAME | DORMAN L H 242 | A 205161 | |opER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 4
bethd som , 218134 | CALCO FIXO OS-DOUBLE] 05 00UBLE FIXED SHiM | CALE FIXE 05 DOULE 2
E1 15 0S61 | AROMOVEL CENTRAL|PROFILE|PROFILE - H-T18 1 —_—
205172 | ESQUADRO 18-2210-D 8
o1 5020 ﬁsﬁ)‘!\:DVEL CENTRAL FECHO [ ProFILE _ H-T18 1 — BLOCKING BRACKET | EQUERRE
213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
TAMPA DE CANAL _
SO60 | 1RACK COVERIPROFILE CACHE CANAL Li2-61 H-46 2+2 | —
- 201098 | FECHO DE EMBUTIR OS BIDIR. | LOCK| SERRURE 1
™0 SO64 | AROMOVELLATERAL |vosie R I00vRANT - H-Ti8 1| —
214358 | VARAO ROSCADO INOX M6 (M) | THREADED ROD | TIGE FILETEE 1
I F 0535 | GUIA SUP. | UppeR GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 2 I !
214359 | VARAO ROSCADO INOX M6 (2M) | THREADED ROD | TIGE FILETEE 1
== 05801| GUIAINF.INOX ERGUIDE| GUIDE INFERIEUR L-46 - 1 ]
214370 PONTE!RAINOX MECANISMO BIDIR. OS | STAINLESS STEEL TIP [ POINTE EN 2
I 0595 | POLIAMIDA | poLvamine [PoLvAMIDE (L/2)-50 H-74 B ACIER INOXYDABLE
0530 2165 212720 | CONJ. PECA TERMINAL OS-D | 05D END PIECE | KIT PIECE FINALE 05-D 2
PERFIL REMATE | PROFILE | PROFLLE _ 4 205215 | CASQUILHO INTERM MEC BIDIR OS-D | INTERMEDIATE PIECE | PIECE 1por | per| par mS0 20
[ kP32 | TUBO|TueE TUBE VARIAVEL I INTERMEDIARE
VARIABLE | VARIABLE 212722 | CONJ. PONTO DE FECHO ARO OS-D | CLOSING POINT KIT | KIT POINT DE 2
FERMETURE
TOPO CENTRAL N°10 OS-D ESQUERDO 2
212430 | cenTRAL NFIO LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N¥I0 GAUCHE
TOPO CENTRAL N°10 OS-D DIREITO 2
C 212431 | CenT N10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N¥10 DROITE
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N°15 05-V2 2
LAT, UPPER/LOWER N°15 0S-V2 | EMBOUT LAT SUP/INF N®15 05-V2.
212 CONJUNTO TOPOS OS 61 1
HH— 066 | 0 61END-CAP KIT I KIT DEMBOUT 0561
. 213273 CORTA-VENTQ 0OS SUPERIOR ) B 1
i UPPER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR
e 213274 CORTA-VENTO OS INFERIOR 1
. LOWER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE INFERIEUR
- 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET 2
y 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALLVALVE | CLAPET ABILLE D\\FEIR\’{JESR\?)\O\/ER’E
DIVERSOS
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis [
290764 | PARAF. DIN7981PH 2,9x19 INOX A2 | screw | vis L
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 ANE;H IFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 1
215083 ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX 0S 2
0S GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 0S
215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 4
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV y
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.
i EG
! 0
| 58 - VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
i - O
i T o CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
| To coDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
- 208450 [ PELUCIA 7x5.5 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE
L ouioriou | oulorlou 4L
208465 | PELUCIA7x5.5 Preta | pILE SEAL | JOINT BROSSE
M 208460] PELUCIA7X7 S-F | pILE SEAL | JOINT BROSSE 4H
PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM (TOPO CENTRAL N
o M 208597 | oi1e sEaL| JoINT BROSSE Topoc o tun.
0 208499 vD2063N 2H
il “emr 208193 | VD 2060 L
7\ 208191 | JUNTACUNHA 2042 4L2H
5 |
= |
U |
AN
1 =
I |~
ok /
$54
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systeme Standard SSill | Seuil Standard

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS COM FECHO BIDIRECIONAL+ 2 FIXOS 5
2 SASHES SLIDING WINDOW WITH BIDRECTIONAL LOCK + 2 FIXED SASHES ] 213 b

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX AVEC SERRURE BIDIRECTIONNELLE +2 VANTAUX FIXES FI=IF 1=

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
copE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICAL DETAIL [QUANTITY |cuT copE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE [QUANTITE |coupe
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 2
V010 | o
ouloriou ARO FIXO | FixeD FRAME | DORMANT L H 22 | A— 205161 E!/“\PRE‘RRIEIU'?‘D(? RERILAESESE/%;\JVT;EN?CR)SLlfu GUIDE SUPERIEURN3 6
betid son RO VOVEL CenTRAL] 218134 | CALGO FIXO OS-DOUBLE] 05 00UELE FIxeD SHIM | CALE FIxE 05 DOULE y
[ =T PROFILE| PROFILE - - Jr—
0s61 Hme ! 205172 | ESQUADRO 18-2210-D s
o1 5020 ﬁsﬁ)‘!\:DVEL CENTRAL FECHO [ ProFILE _ H-T18 1 . BLOCKING BRACKET | EQUERRE
0567 | ARO MOVEL CENTRAL INVERTIDO] ; . 3 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
LROFLE PRonLE 201098 | FECHO DE EMBUTIR OS BIDIR. | LocK |SERRURE 1
TAMPA DE CANAL
SO60 | 1Rack COVERIPROFILE CACHE CANAL (L1523 H-46 2+2 | — -
— 214358 | VARAO ROSCADO INOX M6 (M) | THREADED ROD | TIGE FILETEE 1
T F 0535 | GUIA SUP. | upper cUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 2 | —
—~ 05801 | GUIAINF.INOX] — pr— 214359 | VARAO ROSCADO INOX M6 (2M) | THREADED ROD | TIGE FILETEE 1
: LR pr e L6 ! 214370 | PONTEIRA INOX MECANISMO BIDIR. OS | STANLESS STEEL TP PONTE EN 2
B 0595 | POLIAMIDA | poLvamioE | poLYAMIDE (L/2)-50 H-74 442 = ACIER INOXYDABLE
U265 212720 | CONJ. PECA TERMINAL OS-D | 05D END PIECE | KIT PIECE FINALE 05-D 2
0530 | PERFIL REMATE | PROFILE |PROFILE - 4 CASQUILHO INTERM MEC BIDIR OS-D | INTERMEDIATE PIECE | PIECE 1 | | 5020
[ P32 | TUBOItuse Tuse VARIAVEL — 205715 | wineeiae e
VARIABLE | VARIABLE 212722 | CONJ. PONTO DE FECHO ARO OS-D | CLOSING POINT KIT | KIT POINT DE 2
FERMETURE
TOPO CENTRAL N°10 OS-D ESQUERDO A
212430 | cenTRAL NFI0 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N¥I0 GAUCHE
TOPO CENTRAL N°10 OS-D DIREITO A
¢ 212431 | CenT N910 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N¥10 DROITE
CONJUNTO TOPO CENTRALINV. N°1105-D 2>
212432 | cenr N1 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT CENT. NTT
213273 CORTA-VENTO 0S SUPERIOR 2
1, UPPER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR
213274 CORTA-VENTO OS INFERIOR 2
LOWER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE INFERIEUR
CONJUNTO TOPOS 0S 61
212066 | G 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 05 61 3
= 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET 2
c 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALLVALVE | CLAPET ABILLE D\\FEIR\’{JESR\?)\O\/ER’E
) 290020 - DIVERSOS
1 PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DIVERS
ju 290764 | PARAF. DIN7981PH 2,9x19 INOX A2 | screw | vis n
15083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX 05 2
05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 05
215194 CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 8
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV 8
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
. VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
| E ° CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
| & 9 - coe DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
| =R 208050[ PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE
| T8 Jll outoriou i oulorou 4L
1‘ = 208165 | PELUCIA7X55 Preta | piLe SEAL|JOINT BROSSE
M 208460] PELUCIA 7X7 S-F | pILE SEAL | JOINT BROSSE 4H
PELUCIA SRF LX8X100 2P1M (TOPO CENTRAL N210)
M_m, 208597 | oy\e sEaL | JOINT BROSSE ! ) 8un.
0, 208u09| vD2063N uH
“eml 208193 | VD2060 L
/7 208191 | JUNTACUNHA 2042 4LA4H
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systéme

Standard SSill | Seuil Standard

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS COM FECHO BIDIRECIONAL

3 SASHES SLIDING WINDOW WITH BIDIRECTIONAL LOCK

FENETRE COULISSANT A 3 VANTAUX AVEC SERRURE BIDIRECTIONNELLE

1
N
9]

|
|
H =

&

(15

H-118mm

PERFIS | PROFILES | PROFILES

CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT. |QUANT. JCORTE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupg
bateat'sd VO 20
oulor|ou ARO FIXO | FixED FRAME | DORMANT H 242 | AR
bedtedtd SO 12
E1 L o567 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE H-118 3 L]
ARO MOVEL CENTRAL FECHO [
0115020 | boonr fPRcrie H-T18 1| —
so61 | TAMPADE CANAL H-u6 2 | —
TRACK COVER| PROFILE CACHE CANAL
TAMPA DE CANAL -
SO60 | 1RACK COVERIPROFILE CACHE CANAL (2L-199.2)/3 2 —
™I SO64 | AROMOVELLATERAL |vosiLe s [ouvaant H-T18 2 | —
I~ 0535 | GUIA SUP. | Upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR - 3 L]
e 05801 - 2 L]
St 0595 | POLIAMIDA | poLvamiDE | PoLvAMIDE [(&3/]3_)5265]5)(2 H-74 ﬂ+’4 AR
[L3)-L41x2 - —
< 0S30 | PERFILREMATE | PROFILE | PROFILE (L/3)-u2 - 1
= § VARIAVEL
g [ KP32 | TUBO|Tuee Tuse ARIARLE VARABLE [
o
S| T
IN]
) 2
e ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 4
205161 | CARRINHO-GUIA 05 SUPERIOR N°3 ] 6
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
218134 | CALCO FIXO OS-DOUBLE| 05-DOUBLE FIXED SHIM | CALE FIXE 05 DOULE 2
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (VO 20) 8
oulor|ou
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (S012) 16
204026 | ESQUADRO 9.8x146.5-C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (VO 20) 8
213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
201098 | FECHO DE EMBUTIR OS BIDIR. | LOCK| SERRURE 1
214358 | VARAO ROSCADO INOX M6 (TM) | THREADED ROD | TIGE FILETEE 1
214359 | VARAO ROSCADO INOX M6 (2M) | THREADED ROD | TIGE FILETEE 1
PONTEIRA INOX MECANISMO BIDIR. OS [ STAINLESS STEEL TIP | POINTE EN
24370 | | Cier INOXYDABLE 3 2
212720 | CONJ. PECA TERMINAL OS-D | 05-D END PIECE | KIT PIECE FINALE 05-D 2

INTERMEDIAIRE

205215 | CASQUILHO INTERM MEC BIDIR OS-D | INTERMEDIATE PIECE | PIECE

1por| per|parmS020

212722 | CONJ. PONTO DE FECHO ARO OS-D | CLOSING POINT KIT | KIT POINT DE

FERMETURE 2
TOPO CENTRAL N?10 05-D ESQUERDO u
212430 CENTRAL N210 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N210 GAUCHE
TOPO CENTRAL N°10 05-D DIREITO “
212431 CENT.N®10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N°10 DROITE
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N¥15 05-V2 2
Eg,\ljjjaﬁ%g‘l_\}%a&;(gé\/é-lEMBDUT LAT SUP/INF N*15 0S-V2
212066 05 61 END-CAP KIT | KIT D’EMBOUT 0S 61 4
CORTA-VENTO 05 SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 2
13270 | CORTA-VENTO 05 INFERIOR B
LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR
DIVERSOS

210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET

DIVERSES | DIVERS

210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE

DIVERSES | DIVERS

RSOS
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw [ vis DIVERSES | DIVERS
290164 | PARAF. DIN7981PH 2,9x19 INOX A2 | screw | vis In

PEGCA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 ANE;HJFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE !
215083 ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX 0OS "
0S GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 0S
215794 | CHAPABLOQUEIO PELUCIA s
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV 8
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
% OPCIONAL | OPTIONAL | OPTIONNEL
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208450 [ PELUCIA 7x5.5 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE
ll outoriou ; oulorlou uL
208465 | PELUCIA7x5.5 Preta | pILE SEAL | JOINT BROSSE
JM_ML 208460] PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 6H
PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM (TOPO CENTRAL N210)
.M_ml 208597 | piie seaL |JoINT BROSSE ! ) 8un.
) 208409| vD2063N 4H
“esl: 208193 | VD 2060 2L
/7 208191 | JUNTACUNHA 2042 4L+2H
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

Standard Sill | Seuil Standard

System | Systéme

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS
COM PERFIS CENTRAIS 0S 61| 0S 67
4+ SASHES SLIDING WINDOW

WITH CENTRAL PROFILES OS 61| 0567

FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX

H-118mm
(05 11/51/61)

Tl

H+8.3

H+38.3

wn

4.00m

4.00m
—

|
v
b

AX.| MAX. | MAX

0ose61
0s67
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systéme

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS - LINHA RENOVATIO

Standard Sill | Seuil Standard

2 SASHES SLIDING WINDOW - LINE RENOVATIO 1 2 | |3
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX - LIGNE RENOVATIO sl T
L =]
=)
. 4
L
N\
© a
Eg
___ il E g
2el T @
+8 T
3 : A
ISOLAMENTO TERMICO
THERMAL INSULATION
) ISOLATION THERMIQUE (e
0 : 0
. ]j 4 - L i} “Jj .
= ?1 N
§ < g A4 < A < gj
oD r iy 4
) | (]
= \ .
/ \ | / \ |

oo ' VY
/ \/ \/ | B / \/ \/ \
| \ \ \ F.“ 5 | \ \ \
) TR === | )
\ ) Z; \
////// 7 7, = 7 7 7 7 7~ 7 /77 7 -~ 7
e o . v ¥ 2
Lo W s
S SN S S S S S SSSSSsS s WSS S S S S S S SSSSs
A e e « o W
GESSO CARTONADO
PLASTERBOARD 1 2 3
PANNEAUX DE GYPSE
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

System | Systéme Standard Sill | Seuil Standard

wn

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS COM PERFIL DE 4 1 E £E
SOLEIRA SO 05 E PERFIS CENTRAIS 0S 11/ 0S 51| 0S 61 2 3 BRI
2 SASHES SLIDING WINDOW WITH SO 05 SILL PROFILE e | TE
AND CENTRAL PROFILES OS 11| 0S 51| 0S 61 2 oo
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX AVEC PROFILE DE L L =] S o0
SEUIL SO 05 ET PROFILES CENTRALES 0S 11| 0S 51| 0S 61
C
A /
o
In
E :'g m
E= T o
B i
18
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Sistema OS-D* Perimetral - Soleira Standard

Standard Sill | Seuil Standard

System | Systéme

APLICAGCAO DO PERFIL DE REMATE VO 79
APPLICATION OF THE VO 79 FINISHING PROFILE

APPLICATION DU PROFIL DE FINITION VO 79

JANELA DE CORRER 1FOLHA
1SASH SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT TVANTAUX

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS
2 SASHES SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX
[ <
A4

4 \
< |
|
|
4 g |
4 !
|
|
VvOo79 |
7 |
) . ‘
A < }
“ |
A a)
g I [T WD
vl ‘
4 |
7 \
2
7 |
oy |
77 |
S
% |
|
2
Sl vo7e | JANELA DE CORRER 4 FOLHAS
V0000000000 I 14 SASHES SLIDING WINDOW
s N N
; G 4 | FENETRE COULISSANT &4 VANTAUX
| | .
| | <
- - 1
<
4 4 4
JANELA DE CORRER 3 FOLHAS JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 7
3 SASHES SLIDING WINDOW 3 SASHES SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX <
s vo79
- el 7 .
| | g
< | (4 <
| < I pal
| [
pa)
7 \ 74 4 [ A
| |
7 | | <
| < |
4 V079 | Vo079 |
A a4 pa)
| |« 4 |4 4 K
4 } } o |
& i
) ‘ Lol
pa) < A 2
pal
<
< 4
g 4 4 \§ <
4 ; 4
. _
pa) A b 4 <
| et H 4) )
4 i a7 ] 4
< - 7ﬁ
4 4 <
< pa)
<
A
4 ot A L
pa) TR il TR il
4 pa)
\3 | H, N ] ! < P \3 [ H, I 1]
< v g ¥
// // //
2 2 2
7 I o I o
/ / /
7 \ 0 | 7
| |
//// | //// | ////
7 7 7
7 vo79 | 7 vVo79 | 7 V079
7 % v
7/ /// 7/ " /// 7/ ) 7/ // /// S PN ///
%// //// ///// 7 /// //// } K// ///// //// ///// //// } K// //// ///// ////// ////
| I [
| [ ||
-c—/—— 0 - - - - - —_ - - - - - - - - - - - - - - _
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IV

TIPOLOGIAS E MAPA DE QUANTIDADES - SOLEIRA OCULTA
TYPOLOGIES AND QUANTITY MAPS - CONCEALED SILL

TYPOLOGIES ET CARTES DE QUANTITES - SEUIL CACHE

Tipologias para vaos fixos Vi
Fixed frames typologies
Typologies pour cadres fixes

Tipologias standard V.2
Standard typologies
Typologies standard

Tipologias de embutir V.3
Pocket typologies
Typologies a galandage

Tipologias de fechadura Vi
Locker typologies
Typologies avec serrure

Tipologias de fecho bidirecional V.5

Bidirectional lock typologies
Typologies serrure bidirectionnelle

Sosoares paral y
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sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

Concealed Sill | Seuil Cachée

System | Systéme

VAO FIXO 1FOLHA
1SASH FIXED FRAME

CADRE FIXE A 1VANTAIL

PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 08

PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 18

PERFIS | PROFILES | PROFILES

CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. |CORTE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY [CUT
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
Lm SO | ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT L - 2 A
byl SO5 | AROFIXO | Fixen Frame | DORMANT - H 2 AR
[ SO16 | BITE | sean parciose - H-106 2 | —
T2 | AROMOVEL ot e o L-71 - 1 | —
’-|1 V027 | PERFILREMATE | PROFILE| PROFILE L-100 - 2 —

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205173 | ESQUADRO 18-1310-C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
213018 | CANTO ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 4
218134 | CALCO FIXO OS-DOUBLE | 05-DOUBLE FIXED SHIM | CALE FIXE 0S-DOUBLE 2
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET 2
200020 PARAFUSO PAR 006 | screw vis VERSOS .

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
<%\ 208197 | JUNTA DE CUNHA 2042 | GASKETL | JOINT 2L+4H
208458 PELUCIA 7x7 Cinza | pILE SEAL|JOINT BROSSE (OS 081 05 18)
Mou\cr\ou . oulorlou 2L
208u67 | PELUCIA7x7 Preta | piLe seAL | JOINT BROSSE (0S 08 | 05 18)
M‘ 208468 PELUCIA SRF 4x8 2PM Cinza | piL seaL i ot eross (05 48) 2L
1 2
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sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

System | Systeme

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS

Concealed Sill | Seuil Cachée

2 SASHES SLIDING WINDOW 1 2 3
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX <] ]

PERFIS | PROFILES | PROFILES
CORTE HORIZ. [CORTE VERT. JQUANT. |CORTE
HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL JQUANTITY |CUT

DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |coupg

0s08 | 0s18

DESIGNACAO

CODIGO
CoDE DESIGNATION | NOMINATION

Ls=ad VO 10

oulor|ou

ledbed SOT
b soes

31 SO30

ARO FIXO | FixED FRAME | DORMANT L H 2+2

ARO MOVEL LATERAL | 10BILE FR [0UVRANT - H-120 |H-140 2

VARETA | ROD PROFILE | TIGE - H-180 |H-200

1 15 0S 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-120 |H-140

kgl T 8§ ?88 ARO MOVEL | o8¢ £ [0UvRANT (L/2)-56 -

VO27 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-280 -
: (05 08|0518) (L/2)-260 -

PERFIL REMATE | Prori g po ool 172280 _

GUIDE| GUIDE INFERIEUR L-46 -

N

GUIAINF.INOX | .0

N (N[FE NolN

T F OS 35 | GUIA SUP. | upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 -

POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE (L/2)-50 H-74 242

v OS 30 | PERFILREMATE | PROFILE| PROFILE

(L/2)-65 - 2
TAMPA DE CANAL N ~ N
S060 TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL H-79 H-99 2
PERFIL SOLEIRA
SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL
PERFIL CALEIRA
DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL - 7
GRID | GRILLE PDLl? GOUTTIERE DE VIDANGE L5
¢ V VO 2u PERFIL FIXACAO TAMPA | DRAINAGE ] )

CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE

& (1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied

approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

L - 1

L-5 - 1

PERFIL | PROFILE| PROFILE - OS 08

QUANTIDADE
QUANTITY | QUANTITE

I CODIGO | DESIGNAGAO
CoDE DESIGNATION | NOMINATION

2057162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 4

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N¢3
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3

205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE

205161

H+8.3

H+38.3

202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINAGAO N22
COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT

H-120mm

n
8
213018 | CANTO ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
6
n

213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

201089 | FECHO LATERAL OS N2 | N4 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE Nt

280000| TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE

215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE

228167 | MOLA PARA RETENGAO DE FECHO 0S N°2

0S LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
TOPO CENTRAL N% 05-V2 SOL OCULTAESQ

210125 CENTRAL END-CAP N®6 0S-V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N6 0S-V2 GAUCHE
TOPO CENTRAL N0 05-D DIREITO

212431 CENT. N210 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N¢10 DROITE

210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N°15 0S-V2 2
LAT. UPPER/LOWER N¢15 0S-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N15 0S-V2

N[N oo |~

TOPO LAT. INF.20mm N216 0S-V2 Sol. Invisivel
210166 | | 7 iNF. 20mm Ne 16 END-CAP | EMBOUT LAT.INF. 20mm N< 16 (0s08) 2
o ] TOPO LAT. INF. s0omm Ne17 05-v2 Sol. Invisivel
. . HOmm N¥ - ol. Invisivel LaT.
210167 | \\F 4omm NE'17 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mim N 17 (0518) 2
210300 | TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 OS-D [ CONCEALED SILL FIXED (0508) 4
FRAME END-CAP N3 05-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N3 05-D
oulor|ou ouorou |
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N4 OS-D | CONCEALED SILL FIXED
210307 | FrwE END-CAP Nis 05-D| EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N 05-D (0s1g) 4
CONJUNTO TOPOS 0S 61
212066 | G 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 05 61 2
2122646 | CONJ. TOPOS CAL/SOL. 0S-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL 1
i END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 2-RAIL
PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 18 CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 | |ppeR CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR 1
=T _ % v “H T T CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTAN®3
< 2134T4 | CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE DEETANCHEITE CACHEE (0508|0518) 1
A DIVERSOS
~ 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET DIVERSES | DIVERS
- < DIVERSOS
o 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | 8ALL VALVE | CLAPET ABILLE DIVERSES | DIVERS
290020 PARAFUSO PAR 006 | screw vis L DIVERSOS |
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 | \NTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
L 215083 ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS n
05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE
= 215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 2
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
E 210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV 2
o EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
= m TAPA FUROS P/ AMORTECEDOR OS N.3 | HOLE COVER FOR SHOCK ABSORBER
i [oo) 210604 | /5| coUVERCLE DE TROU POUR AMORTISSEURN 3 5 2
T Tl + ™
I|
m
x VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
O = =
CODIGO DESIGNAGCAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208050[ PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SeAL | IOINT BROSSE
Al outoriou j oulorlou 2L
208165 | PELUCIA7X55 Preta | piLe SEAL | JOINT BROSSE
M 208460[ PELUCIA 7x7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 6H
PELUCIA SRF 4tX8X100 2PTM TOPO CENTRAL N¥10 & N%6]
208597 | oy/c sac| JoINT BROSSE ! enel tun.
208458 | PELUCIA 7x7 Cinza | pILE SEALIJOINT BROSSE (0508105 18)
oulor|ou . oulor|ou 2L
208u67 | PELUCIA7x7 Preta | piLe SeAL | JOINT BROSSE (0s08|0s18)
208468 PELUCIA SRF 4X8X 2P1IM Cinza [ PILE SEAL [ JOINT BROSSE
M oulorlou i (VO27|v028-V037|V038) 4L
208u69| PELUCIA SRF 4X8X 2P1IM Preta | piLE SEAL| JOINT BROSSE
9;7 208499 VD2063N 2H
“esl 208193 | VD 2060 2L
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sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

System | Systeme

Concealed Sill | Seuil Cachée

£
6 < 0
o
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS (2+2) EM CANTO 90° - COM PERFILSO 10 | 5 3 N c
L4 SASHES (2+2) 90°CORNER SLIDING WINDOW - WITH SO 10 PROFILE -
A N . —> | <+ - | <=
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX (2+2) A ANGLE 90° - AVEC PROFILE SO 10
} w47 ! ! L }
L
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT. CORTE CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICAL DETAIL cut ConE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
ETAILHORIZONT. [DETAILVERTICALE [QUANT. fcope
0508 | 0518 éﬁmgg 205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 8
205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23 8
E&:’VO'IO L1 2 UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
oulor|ou ARO FIXO | Fixen FRAME IDORMANT s H +2 | AR 205172 | ESQUADRO 18-2210-D| BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
l:.gﬂ:.:] SO0 2
- 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2| A ANGI
2 5065 | AROMOVEL LATERAL Ivostcrn ouvesnn - H-120 [H-s0 | 3 | e— et e 8
202323 | CONTRA-FECHO 0S INOX C/ AFINACAO N°2 9
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - H-180 |H-200 3 [ COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
0561 ARO MOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE _ H-120 |H-180 i [r— 213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 6
. 280000 - 12]s GPLATE|G 9
TP 5010 | AROMOVEL CANTO |vosie e fouveax - H-108 |H-128| 1 | — TESTAOS-D PIFECHO 05 N.2| st raTe chcke
lf 8§ _[|)88 ARO MOVEL | vosie | ouvmant (L/2)-56 _ 2 J— 201089 | FECHO LATERAL OS NoL | Net LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE Nt 3
/21280 - m . 215037 | PEGA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 12
(Ly/21-260 - 2 |— MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N22
Vo (L1;2:'Z35 - 1 I 228167 | s OrKRrTA\Nm:Dw\E\rz’:ﬁm‘r DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
PRC (Ly/2)-339 - 1 I TOPO CENTRAL N¢10 OS-D DIREITO
" vos7 PERFIL REMATE | ror£ PRoriLe ILZ‘IZ)*ZBO - 4 | 212431 | CenT. N“10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT.N*10 DROITE 2
(Ly/2)-260 - 2 I TOPO CENTRAL N210 0OS-D ESQUERDO 2
(L,/2)-332 - 1 ] 212430 | Cent. NI0LEFT END-CAPI EMBOUT CENT NI0 GAUCHE
(0s08|0s18) - - TOPO CENTRAL N26 0S-V2 SOL OCULTA ESQUERDO
(L,/21-228 1| — 210125 2
CENTRAL N6 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N2 GAUCHE
(Ly/2)-280 - N — 710126 | TOPO CENTRALN#6 0S-V2 SOL OCULTA DIREITO 5
ITv]JVOZS PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE '(L}/Z))-ZTI - 1 CENTRAL N% RIGHTEND-CAP | EMBOUT CENTRAL N?2 DROITE
¢ L,/2)-280 - 3 — TOPO LATERAL SUP/INF N215 0S-V2
[FT 7T vo3s (0508|0518) (Ly/2)-264 - 1 I 210165 | |\ TERAL UPPERILOWER N5 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N¥15 05-V2 6
Conforme esquema TOPO LAT. INF.20mm N216 0S-V2 Sol. Invisivel
= 05801 | GUIAINF.INOXI UIDEIGUIDEINFERIEUR o e s 210166 | 1O AT N A N o ooy Ve so visiveL (0s08) 2
lou
L1-106 [ outor 17 OS5~ civel La
Ij1—39 } —< 210167 | TOPO LAT. INF. qum Ne17 0S VE Sol. In\{lslvel LAT. (0s18) 2
IB 0535 | GUIASUP. |urpercuins (e suptricun A - ] — INF. 50mm N2 17 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm N° 17
12-39 1 210300 | TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 0S-D | CONCEALED SILL FIXED (0508) 4
L__ FRAME END-CAP N3 05-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N3 05-D
([L1*89)/2 ] outer o TOPO ARO FIXO SOI?EIROA SEULTA N4 0S-D|
bOLYA SOLYAMID L1-133)/2 [N =D | CONCEALED SILL FIXED
gt 0595 | POLIAMIDA | roLvavios poLvavioe “_2_124;/2 :|I +2 | 210301 | o\ ME END-CAP Nis 05D EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N 05D (0s18) 4
(L2-99)12 1 — | 212297 | CONJ.TOPOS SUP/INF SO 10 DIRT 7
11/2-60 2 | RIGHT 5010 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT S0 10 GOUCHE
L1/2-67 2| — eulorlou o
~—F 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE Loy - 5| — 212299 | CONJ.TOPOS SUP/INF SO 10 ESQ 1
L2/2-50 2 | — LEFT 5010 END-CAP KIT| KIT D'EMBOUT S0 10 GOUCHE.
TAMPA DE CANAL 210221 | TOPOINFSOLOCULTASOIODRT. =~ 1
S060 | oo« COVER | PROFILE CACHE CANAL - H-79 | H-99 2 [ oulor o RIGHT SO cwn—mamomrmjFuwjmu 5010 GOUCHE
PERFIL SOLEIRA L1 - TOPO INF SOL.OCULTASO10ESQ
SO82 | 611 proFILE | PROFILE DE SEUI L2 — 210223 | | 75010 END-CAP KIT|KIT DEMBOUT 5010 GOUCHE !
5025 PERFIL CALEIRA L1-53 _ 1 [ N 212066 CONJUNTO TOPOS OS 61 A
DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L2-53 1 | N 05 61END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 0S 61
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL L1-53 _ 1 CONJ. TOPOS CAL./SOL. 0S-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL
T VO35 | CripiGRILLE POUR GOUTTIERE DE ViDANGE L2-53 1 — 212246 | ENp-cap KIT I KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 2-RAIL !
PERFIL FIXAGAO TAMPA | DRAINAGE CORTA-VENTO OS SUPERIOR
V VO24 | el wmc\wakuw H;RU‘I D\AHSN GRILLE o 213273 | |ppeR CENTRAL GASKET | PIECE DIETANCHEITE SUPERIEUR 2
= B
(1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied 213414 E?NT:\LEYF"‘JE}?E&"ES?"—&%%I:\L':H?t cacHEE (0s08|0518) 2
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm — — DIVERSOS
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET DIVERSES | DIVERS
L1 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALLVALVE| CLAPET ABILLE 5 &LVJESSD[?ERJ
j DIVERSOS
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DIVERS
< « 290107 | PARAF. DIN 7991M5X10 | screw | vis 1
I 290031 | PARAFUSO DIN7981PH 35x22 INOX A2 screw vis 1
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 | \NTi-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS n
b 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX OS
[};@i 215794 | CHAPABLOQUEIO PELUCIA n
==l PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
e Le 210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV N
i EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
210604 | TAPAFUROS P/ AMORTECEDOR OS N.3 | HOLE COVER FOR SHOCK ABSORBER 2
N.3 | COUVERCLE DE TROU POUR AMORTISSEURN.3
1
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208450 [ PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE
or . 2L1+212
O s | PELOCIA 75 5 Preta e AT ity srosse
M, 208460| PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE T0H
PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M) o o
—— 208597 | e ceaL |JoINT BROSSE [TOPO CENTRAL NFi0 & N'6) 8un.
208458 PELUCIA7x7 Cinza | piLE SEAL | JOINT BROSSE (0508/0518)
6 oulor|ou 5 oulorlou 2L
208u67 | PELUCIA7x7 Preta | piLe seAL | JOINT BROSSE (0s0810s718)
208468 | PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Cinza [ pILE SEAL | JOINT BROSSE
M oulor|ou . (V027|v028-V037|v038) 4L
208u69| PELUCIA SRF 4X8X 2P1IM Preta | piLE SEAL| JOINT BROSSE
D 208u99| vD2063N 4H
=
o 1 4z 208193 | VD2060 2L1+2L2
€ 1O e
T Nl
El_|m Al o
QT m = =
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sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

System | Systeme Concealed Sill | Seuil Cachée
6 .
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS - COM PERFIS SO 38 + SO 39 ] 5 3 i 5
L4 SASHES SLIDING WINDOW - WITH SO 38 + SO 39 PROFILES
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX - AVEC PROFILES SO 38 + 50 39 M
1 L7 |
PERFIS | PROFILES | PROFILES P
A ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE =
S%E[JIGO DESIGNAT \o% | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT CODIGO | DESIGNAGCAO QUANTIDADE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |coupg CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
0s08 | 0518 205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 8
5 ]vo10 205161 | CARRINHO-GUIAOSSUPERIORN®3 s
SuTorlou ARO FIXO | Fixen FRAME | DORMANT L H 242 | ommm UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
n soT 205172 | ESQUADRO 18-2210-D| BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
E1_1:0561 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-120 |H-140 4 [ 213018 | CANTO ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
PERFIL CENTRAL CONTRA FECHO _ CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINAGAO N22
PrT15038 | prorie prorie H-95 |H-T5 1 — 202323 [DUVTFP—\OO(HPACKFT\[G?\TFJF—FFPMFTLJC?FSVDL’OWT 6
454 5039 | PERFIL CENTRALFECHO - H-95 | H-T15 | 1 | e— 213220 | AMORTECEDOR 0S N3 | stock Assoreer | AMORTISSEUR 4
::m 5065 | AROMOVELLATERAL|.08iLeFr I0uvRaNT - H-120 [H-140 2 L] 201089 | FECHO LATERAL OS N°4 | N4 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N.4 2
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - H-180 [H-200 2 [ 280000| TESTA OS-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6
@ 5033 BARRA DE CREMONvE DUPLA _ H-133 | H-153 n ro— 215037 PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8
DOUBLE CREMONE ROD | TIGE CREMONE DOUBLE
TAMPA DE CANAL _ _ . MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N22
SO60 | RACKCOVER| PROFILE CACHE CANAL H-79 | H-99 2 | — 228167 | o ,OLKR’ETMNEPSF?H\E\PESEO?TDEPE’ENUE POUR FERMUTURE 0S 2
. ) . ) N _ FECHO EMBUTIR OS MONODIR [ MONODIRECTIONAL RECESSED LOCK |
I F 0535 GUIA SUP. | UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 2 [ | 201097 SERRURE A ENCASTRER MONODIRECTIONNEL 1
== 05807 | GUIAINF.INOX |.0werGUIDE|GUIDEINFERIEUR L-46 - 2 [ ] 212000 | CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE *%* 1
OLYAMIDE | PC L-8 2 [ TOPO CENTRAL N0 05-D DIREITO
H 0595 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE l[L 220){/14 H-74 2 +2 -A 212431 | CenT. N°10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N°10 DROITE 2
L-147)/4 2 I TOPO CENTRAL N210 OS-D ESQUERDO
= 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE l[L-ZZOMH - 2 1 212430 | cent. N#TOLEFT END-CAP | EMBOUT CENT. N10 GAUCHE 2
0508 - . TOPO CENTRAL N26 0S-V2 SOL OCULTA ESQUERDO
lf 0518 | AROMOVEL | vosiie = jouveant (L= - 4 I 210125 | CenTRALN?6 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°2 GAUCHE 2
Vo227 OSO8I | [L=92/& = —r ] TOPO CENTRAL N6 05-V2 SOL OCULTA DIREITO B
FJ v0o37 | PERFIL REMATE | PROFILE|PROFILE  (0S18) (L-112)/4 - I — | 210126 | CENTRAL N6 RIGHTEND-CAP | EMBOUT CENTRAL N¥2 DROITE
V028 05081 | (L-132/% B 2 [— 210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N°15 05-V2 2
'ﬂ-LﬂJVOBS PERFIL REMATE | PROFILE [PROFILE (05 18) (L-152)/4 - 2 1 LATERAL UPPER/LOWER N°15 05-V2 END-CAP tlrveuuw ,Arlsuw INF N*15 05-V2
TOPO LAT. INF.20mm N216 05-V2 Sol. Invisivel
ez SO 82 gfﬁgé‘i?hifﬁt DESEUIL L - 1 I 210166 || 57 INF. 20mm Ne 16 END-CAP | EMBOUT LAT INF. 20mm Ne 6 (0s08) 2
s025 | PERFILCALERA B 7| — °4197 9] PO LAT. INF. 450mm N#17 05-V2 Sol. Invisivel L7
DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L-5 210167 INF. 4Omm N° 17 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm Ne 17 (0s18) 2
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 05-D | c S
] V036 ; - - I ONCEALED SILL FIXED
GRID| GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE L5 1 210300 o)\ ME EnD-cAP N3 05 D [EMBOLT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N3 05-D (0s08) 4
&/ Voou | PERFILFIXACAC TAMPA  orvace 0 oulor|ou ulo
CHANNEL GRID FiX PROF. | PROF. FIXATION GRILLE 210301 | TOPO AROFIXO SOLEIRA OCULTA Ni 0S-D | conceatcosi Fixeo (0578 4
" - FRAME END-CAP Nt 05-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE Ni 05-D
(1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied CONJUNTO TOPOS 05 61
approximately every 800mm | Piéces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 212066 | 55 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 0 61 4
212019 | CONJ. TOPOS S038/S039 | END-CAP KIT | KIT DEMBOUT * 1
TOPO INF SOL OCULTA 5038/5039 DIR | CONCEALED SILL LOWER
VEDANTES | SEALENTS| JOINTS 210227 | enp-capiariiqr D EMBOLT . SEUIL CA | !
= = TOPO INF SOL OCULTA 503875039 ES CONCEALED SILLLOWER
CODIGO DESIGNAGCAO QUANTIDADE ) 210297 END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT INF. SEUIL CACHEE e 3 1
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUASONAEE i3 CORTA-VENTO OS SUPERIOR
o T0BU50 | PELUCIA 7%5.5 Ginza | 7t sca o amoser 213273 PP CENTRAL GASKET | PECE DETANCHETE U 3
oulor|ou oulor|ou 2L - 2
208465 | PELUCIA7X5.5 Preta | piLe seAL | JOINT BROSSE 213414 | CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE CACHEE (0s0810518) 2
PELUCIA7X5.5 | PILE SEAL | JOINT BROSSE A Ul UE . DIVERSOS
M 208450 : onT oSS 503815039 N 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET oness v
208465 | PELUCIA 7X5.5 | PILE SEAL | JOINT BROSSE 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALLVALVE | CLAPET ABILLE DIVERSES | DIVERS
M, 208460] PELUCIA 7X7 S=F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 8H 290020 PARAFUSO PAR 006 | screw vis D\/DEIRV:ESRSD(?/EPS
PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M TOPO CENTRAL N°10 & N°6)
Il zoms7 f FE: SEAL|JOINT BROSSE ! eNe) 8un. 290099| PARAFUSO DIN7991 M5x8 INOX A2 | screw | vis (5038/5039) 2
JM“L 05‘0:"‘*53 PELUCIA 7x7 Cinza | P\Ltst::‘ ;Lr)w:jwutﬁms): (05 08|05 18) N 715078 | PECA ANTI-LEVANTAMENTO 05 ;
ogner | PELUCIA7x7 Pretal e seat |Jons arosse (0508105 18) ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE
- - — 215083 ANTI LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY N
208468 PELUCIA SRF 4X8X 2P1IM Cinza [ FILE SEAL [ JOINT BROSSE ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 05
oulor|ou . (V0271V028-v0371v038) 4L CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
208469 | PELUCIA SRF 4XBX 2PIM Preta| piLe SeAL | JOINT 8R0SSE 21519% | 5 E SEAL LOCK PLATE | PLAGUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE 4
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEALLOCK END-CAP CV
% 208499 VD2063N 6H 210510 | cyigoor Drv%mummr DEJOINT BROSSE CV " 6
TAPA FUROS P/ AMORTECEDOR OS N.3 | HOLE COVER FOR SHOCK ABSORBER
AemE 208193 | VD2060 4 210604 | 5| coUVERCLE DE TROU POUR AMORTISSEURN 3 2
* Usar apenas os Topos superiores

PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 08

=% i L

P

H+8.3

H-120mm
H+38.3

H-95 (S0 38| S0 39)

Use only the upper End-caps | Utiliser uniquemente I'Embouts supérieures
%%  2Un./prumada para alturas até 3metros. 3Un./prumada para alturas superiores a 3 metro
2units/union for heights up to 3 meters. 3 units/union for heights over 3 meters | 2 unités./union pour les
haitenre ilneniia 2 matrae initée/iininn nanr lec haiiterire elindrisnire A 2 métrae

PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS5 18

= ) L)

N /i

H-115 (S0 38|S0 39)

H-140mm

H+8.3
H+38.3

0sadres
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sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

Concealed Sill | Seuil Cachée

System | Systeme

5 .
3 SASHES SLIDING WINDOW ! o
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX ST
| Lo |
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. |CORTE CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICALDETAIL |QUANTITY [cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupg
205162 95 | Re ) 6
0508 | 0518 05162 | CARRINHO OS N25 | ROLLER BEARING | ROULEAU
205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 6
band VO 20 UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
oulorfou ARO FIXO | #ixen FrAME [ D0RMANT L H 242 | A 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | 8LOCKING BRACKET | EQUERRE (V0 20) 8
ettctind SO 12 oulor|ou
:’j:[ SO66 | AROMOVELLATERAL | vosiLe #r I0uvRAN - H-120 [H-40 [ 2 | o— 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (S012) 16
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - H-180 [H-200 2 [ ] 204026 | ESQUADRO 9.8x146.5-C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (vO20) 8
E1 15 0S 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE |PROFILE - H-120 |H-140 4 L] 213078 | CANTO ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
0508 - = _ CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINAGAO N22
E 0518 | AROMOVEL oL ri ouvran (L3)-32 3 — 202323 | (0 NTER L OCK PRACKET | CONTRE. FERMETURE SUPPORT 6
r ¥8 ;; PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (lgz?;] '(I_Ij}%%))% - LZ' __ 213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 4
VO28 | peRFIL REMATE | profiLe [ proriLe (OS5 08) %587%))% - ; = 201089 | FECHO LATERAL OS N4 | N4 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N.4 2
T'T'Lﬂ"vo 38 (0s18) L1013 - 2 | —
280000f TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6
== 0S 801] GUIAINF.INOX | LoweRGUIDEIGUIDEINFERIEUR L-46 - 3 ]
215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS Nl | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8
TB 0835 | GUIASUP. |upeercune (e suptricun (ZLL;I;E;B - ; 3 | — 25767 | MOLA PARA RETENGA DE FECHO 05 ¥ ;
) _ . - _ AR 05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S
Bt OS 95 | POLIAMIDA | poLvamiDE | PoLvAMIDE (L-77)/3 H-74 5+ 4 | J— TOPO CENTRAL N26 05-V2 SOL OCULTA ESQ 4
~ ((L/3)-44)x2 2 [ CENTRAL END-CAP N6 0S-V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N°6 05-V2 GAUCHE
v+ OS 30 | PERFILREMATE | PROFILE | PROFILE /3= - 2 1 P TOPO CENTRAL N®10 O5-D DIREITO R
TAMPA DE CANAL CENT. N?10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N*10 DROITE
S061 A A A - H-79 | H-99 ]
TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL 2 210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N215 0S-V2 2
sosu PERFIL SOLEIRA L _ 1 Jr— LAT. __UPPER/LOWER N®15 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N#15 05-V2
b GLL PROFILE | PROFILE DESEUIL 210166 | TOPO LAT. INF. 20mm NF16 05-V2 Sol. Invisivel 10508) 2
PERFIL CALEIRA Jr— LAT. INF.20mm N 16 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm N 16
0% | onaacecaner cournese e viance s - ! o ] TOPO LAT. INF. 40mm N¥17 O05-v2 Sol. Invisivel a7
T vose | TAMPADE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL L-5 - 1 | 210167 | N 4omm Ne 17 END-CAP | EMBOUT LAT.INF. 40mim Ne 17 (0s18) 2
T e A T TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 05-D [ CONCEALED SILLFIXED
V VO 24 PERF”: FIXACAO TAMPA | DRAINAGE m 210300 FRAME END-CAP N3 05-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N3 05-D (0s08) 6
CHANNEL GRID FIX PROF. | PROF. FIXATION GRILLE oulorlou oulor[ou
(1) Pegas com 400Omm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied 210307 | TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N4 05'D|LUNA’~tALtU SILLFIXED (0s18) 6
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm EROA;:ISG%).}COAJT%“;S’S“OFSM&?UTCA”RF DORMANT SEUIL CACHE NS 05°D
212066 & L
05 61END-CAP KIT| KIT DEMBOUT 0S 61
212247 | CONJ.TOPOS CAL/SOL. OS-D 3-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 3-RAIL 1
END-CAP KIT| KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 3-RAIL
213273 CORTA-VENTO OS SUPERIOR 2
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR
CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N°3
213414 | CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE CACHEE (05 08|0s18) 2
A . DIVERSOS
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET DIVERSES | DIVERS
A DIVERSOS
210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | 8ALL VALVE | CLAPET ABILLE DIVERSES | DIVERS
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DI \/D[IRVSEESD\C\)/%RS
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
215078 ANSH IFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
215083 ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS 6
0S GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE
215194 | CHAPABLOQUEIO PELUCIA N
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV Iy
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.
210604 | TAPAFUROS P/ AMORTECEDOR OS N.3 | HOLE COVER FOR SHOCK ABSORBER 2
N.3| COUVERCLE DE TROU POUR AMORTISSEUR N3
VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE oL
Jll outoriou i oulorlou
208465 | PELUCIA75.5 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE
M 208460] PELUCIA7X7 S-F | pILE SEAL | JOINT BROSSE 8H
PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM 10 e Ne
M_m. 208597 | oy e seaL LJONT BROSSE TOPO CENTRAL N*10 e N°6) 8un.
208458 PELUCIA 7x7 Cinza | PILE SEAL|JOINT BROSSE (0s08/0518)
M.ou\or\ou . oulor|ou 2L
208u67 | PELUCIA7X7 Preta | pILE SEAL [ JOINT BROSSE (0s08]0s18)
208u68| PELUCIA SRF 4X8X 2P1M Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE 6L
oulorlou . oulor|ou (VvO271v028-Vv037|v038)
208469| PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Preta | piLe SEAL [ JOINT BROSSE
0 208u99| vD2063N uH
“emz 208193 | VD 2060 3L
PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 08 PERFIL | PROFILE | PROFILE - 0S 18
% A% _fo M % A% _fo L3
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sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

System | Systéme Concealed Sill | Seuil Cachée L
6
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 1 2 3 n 5
4 SASHES SLIDING WINDOW s -4 N T

FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX PERFIS | PROFILES | PROFILES

[CODIGO DESIGNAGCAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT. |QUANT. |CORTE
7 CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |cUT
L ‘ [DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |[QUANTITE |cOUPE
I {
L 0s08 | 0S18
f i bewiznd VO 30
oulorlou ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT L H 242 | AR
=tttiztid SO 13
<
i“n SO66 | AROMOVEL LATERAL | vosiLe 2 | 0UvRANT - H-120 [H-140 2 | —
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - H-180 [H-200 2 [ |
E1 15 OS 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-120 |H-140 6 [ |
HT 2% | AROMOVELI ot e 1ouwear (L-85)/4 - 4| —
VO27 (05 08) (L-62)/4 0 [ 1
" vo3y |PERFILREMATEIPROREPR0RE (ocg) | (L-tuo)s - 4 | —
V028 oso) | (o - ]
PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L-102)/4 -
T V0 38 ! (0s18) | (L-1s0)/1 - 2 | E—
(L-180)/4 4 |
== 0S 801 GUIAINF.INOX | LoWER GUIDEIGUIDE INFERIEUR L-46 - L ]
T F 0S 35 | GUIASUP. | UppER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-u46 - 4 L]
(L-61)/4 2 AR
U 0S 95 | POLIAMIDA | poLvamiDE | POLYAMIDE (L-100)/2 H-74 2+ 6 | AN
[(3xL)-34T/4 2 A
(L-TI9)/4 _ 2
T OS 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L-132)/2 2 [ |
T AMPA DE CANAL [(3xL)-40ul/y 2
SO63 | RACK COVER | PROFILE CACHE CANAL - H-79 | H-99 2 —
TAMPA DE CANAL _ - -
so61 TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL H-79 H-99 2 —
PERFIL SOLEIRA
L-nr-—né—QanB— SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL L - 1 I
PERFIL CALEIRA
J S025 DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L-5 - 1 —
(i TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL -
vo36 GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE L-5 1 —
V vO2u | PERFILFIXACAO TAMPA [ DRAINAGE o
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF_FIXATION GRILLE
(1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied

approximately every 800mm | Piéces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE

PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 8
S8 x_Iv L T__Iv -

J_v
50 ¢ 205761 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 8
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3

N / /

) . W ) 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (vo30) 8
o oulor|ou
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (S013)

o

o

m 204026 | ESQUADRO 9.8x46.5-C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (vo30)

213018 | CANTO ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE

202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N22
COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT

213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

201089 | FECHO LATERAL OS N4 | N4 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N

280000| TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE

H+8.3

215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE

H-120mm

H+38.3

228167 | MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N22
05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S

TOPO CENTRAL N26 OS-V2 SOL OCULTA ESQ CENTRAL END-CAP

210125 | o6 05-v2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N%6 05-V2 GAUCHE

TOPO CENTRAL N210 OS-D DIREITO
212431 | CENT. N=10RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT.N#10 DROITE

210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N°15 0S-V2
LATERAL UPPER/LOWER N®15 0S-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°15 0S-V2

TOPO LAT. INF.20mm N216 0S-V2 Sol. Invisivel
LAT. INF. 20mm N2 16 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm N2 16

oulor|ou
TOPO LAT. INF. 40mm N217 0S-V2 Sol. Invisivel AT
210167 |\ womm Ne'17 END-CAP | EMBOUT LAT.INF. 50mm N# 17 (0s1g)

NiN|o|lo|N|lo|lao|N|F|lo|o

210166 (0s08)

N

210300 | TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTAN3 05-D [ CONCEALED SILL FIXED

FRAME END-CAP N3 05-D LEMBOLT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N3 05-D (0s08) 8
u|or[ou

oulorlou
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N4 OS-D | CONCEALED SILL FIXED
210307 | FrAME END-CAP N 05D EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N 05-D (0s18) 8

CONJUNTOTOPOS OS 61
212066 | 5 61 END-CAP KIT| KIT DEMBOUT 05 61

212251 CONJ. TOPOS CAL./SOL. OS-D 4-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 0S-D 4-RAIL 1
END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 4-RAIL

CORTA-VENTO OS SUPERIOR
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR

213273 3

CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N3
CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE CACHEE

213474 (0so8|0s18) 3

A DIVER!
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET DIVERSES \%?/Eres

210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALLVALVE | CLAPET ABILLE D‘\/D[Ir:/SE:SD?ERS

290020 PARAFUSO PAR 006 | screw |vis D\\E)EI;:{,EEI\SD?/ER;

215078 | PEGA ANTI-LEVANTAMENTO OS ;

ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE

215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS | 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE
ANTI-LEVAGE POUR GUIDE

215194 | CHAPABLOQUEIO PELUCIA
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ PILE SEAL LOCK END-CAP CV |
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV

Flo|o|l®

210601 | TAPA FUROS P/ AMORTECEDOR OS N.3 | HOLE COVER FOR SHOCK ABSORBER
N.3| COUVERCLE DE TROU POUR AMORTISSEURN3

H-140mm
H+8.3

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

H+38.3

CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE

208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza | piLE SEAL [ JOINT BROSSE

M‘ou\cr\ou

. oulor|ou 2L
208u65| PELUCIA7X5.5 Preta | piLe SEAL|JOINT BROSSE

N
=205

JML 208460 PELUCIA7X7 S-F | pILESEAL | JOINT BROSSE 10H

PELUCIA SRF 4XBX100 2PTM
208597 PILE SEAL | JOINT BROSSE (TOPO CENTRAL N10 € N°6) 12un.

208458 PELUCIA 77 Cinza | piLE SEAL | JOINT BROSSE (0508105 18)
oulor|ou . oulor|ou 2L
208467 | PELUCIA7X7 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE (0s08|0s18)

208u68| PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Cinza [ FILE SEAL | JOINT BROSSE
JM oulor|ou . (VO27|/v028-Vv037|v038)
208u69| PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Preta | piLE SEAL | JOINT BROSSE

8L

0, 208u99| vD2063N 6H

“Aumr 208193 | VD 2060 4L

Sosoares



sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

System | Systeme Concealed Sill | Seuil Cachée
b
JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM 1FOLHA 2 3
1SASH POCKET SLIDING WINDOW - T
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. |CORTE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE CODE DESIGNATION | NOMINATION :EQTRELO:;RL‘:ZE;@;L [v]gmfe;gswtg 85?%1 EELPE
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 2 0508 | 0518
205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 2
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 ';u-j SO14 | AROFIXO | Fixep FRAME | DORMANT L H 242 | o
205173 | ESQUADRO 18-1310-C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8 Ll L (/233
-------- juz | Lopen | Lowerture = - - -
213018 [ CANTO ALINHAMENTO OSN.2| Ancie avcte 4 :)1 5065 | AROMOVELLATERAL | vosie 7R 1ouvean - H-120 [H-160 | 1 | —
202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N=2 3
COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT. B2 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - H-180 [H-200 1 [ |
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER| AMORTISSEUR 2 05 11 | ARO MOVEL CENTRAL | rroie prorie - H-120 | H-160 ] —
201089 | FECHO LATERAL OS N2 | N4 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE Nt 1 &I ITOS 08 ARO MOVEL| (L/2)-32 ] —
0518 MOBILE FR [OUVRAN -
280000| TESTA OS-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 3 VO27 | pERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE L/2)-268 - N [ 1
215037 | PEGAAJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE n r vO37 ?DS 0810518) (L/2)-64 - 2 —
_ == 0S 801 GUIAINF.INOX | LoWERGUIDE GUIDEINFERIEUR L-u46 - 1 ]
MOLA PARA RETENGAO DE FECHO OS N2
228167 0S LOCK RETAINER :PR’NE RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S 1 T B 0S35 | GUIASUP. | upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 1 [
210126 TOPO CENTRAL N26 0S-V2 SOL. OCULTA DIREITO | cENT.N%6 RIGHT CONC 1
SIL1 ENN-CAD LEMAQUIT CENT NA6.SELIL CACHE DROITE ~J $045 | PERFILREMATE| PROFILE | PROFILE (L/2)-37 H-101 12 | —
212430 TOPO CENTRAL N210 0S-V2 ESQUERDO | CENTRAL N*10 LEFT END-CAP 1
EMBOUT CENTRAL N*10 GAUCHE ]_r SO 46 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H-103 1 | —
TOPO LATERAL SUP/INF N°15 0S-V2
210165 LATERAL UPPER/LOWER N?15 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N¥15 05-V2 ! L_," SO 47 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H-101 1 I
210166 | TOPO LAT.INF. 20mm N°16 0S-V2 Sol. Invisivel (0508)
LAT.INF.20mm N 16 END- CAB | EMBOUT LAT.INF.20mm N* 16 . SO 48 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)+9u H-50 1+ | —
TOPO LAT. INF. 40mm N217 0S-V2 Sol. Invisivel LAT.
210167 | TOPOLAT INF 4Omm =17 05 v2 5ol v 058 [] Q25 | pERL REMATE | rronic mon - " 1| —
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 OS-D [ CONCEALED SILLFIXED - - L/2)-37
ZI0300 ] o ch N 0D T CAORE ORMANT SELILCAGHE N3 05-5 (0s08) [ KP 42 | PERFILREMATE | roriLe proric s H 21 | —
oulorlou TOPO ARO FIXO SOI?EII;/‘\SEULTANHOS*DImN'FA\ ED SILL FIXED ! Lvm s080 PERFILSOLEIRA - !
210301 B o N T L (0s18) SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL L
FRAME END-CAP Nt 0S-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N 0S-D PERFIL CALEIRA
212245 | CONJ. TOPOS CALSOL 05-DT-RAIL [0 nc Cisnie 01 1 L sozs [PERTEAERE v w238 - 1| —
C GOUTTIERE/SEUIL 05
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL _
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET D\PEL\QEBSDREPE Ty s0s8 GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE (L/2)-38 1 —
PERFIL FIXACAO TAMPA | DRAINAGE
210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALLVALVE | CLAPET ABILLE D \DFLV)EEE‘E\JEQ V VO24 | CianneL R0 Foc PROF | PROF FIxaTION GRI o
215078 PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S 1 (1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied
ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX 05 2
05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE
215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 2 VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
210604 TAPA FUROS P/ AMORTECEDOR OS N.3 | HOLE COVER FOR SHOCK ABSORBER 1 CcODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
N.3| COUVERCLE DE TROU POUR AMORTISSEUR N3 CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw (vis 5 ﬁ'gﬁf%%fns M 208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL [JOINT BROSSE
oulor|ou . oulor|ou 2L,
290088| PARAFUSO DIN7981PH 4,.2x16 INOX A2 | screw | vis (Por Ref. 2122u5) 6 208465 | PELUCIA7x5.5 Preta | pILE SEAL | JOINT BROSSE B
290729 | PARAFUSO PKI PH 5/8x6 CQ | screw | vis (Por Ref. 2122u5) [ Ul 208160 PELGCIA7X7 5-F Io1esent 1 somrsrosse 5H
PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM
290472 | PARAFUSO AT/PF CQ @3 9X19MM A2 | screw 1 vis (soug) | ,DIVERSOS | 208597 | PELUCIASREUXEX] (TOPO CENTRALN#10 & N°6) 2un,
208458 | PELUCIA7x7 Cinza | pILE SEAL|JOINT BROSSE (0508105 18)
oulorlou . oulorlou 2L,
208u67 | PELUCIA7x7 Preta | piLe SEAL | JOINT BROSSE (0s08]0s18)
208434 PELUCIA 7x10 S-F Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE
oulor|ou i oulor|ou (S0 46) H
L 208304 | PELUCIA7X10 S-F Preta | piLe SEAL | JOINT BROSSE
FIXACAO ALTERNADA L s = (|_/2) 33 FIXACAO OPCIONAL 2?81‘;68 PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Cinza [ pILE SEAL | JOINT BROSSE V02 -v0) n,
A g A uz = = [OPTIONALFIXING . -
ALTERNATE FIXING | FIXATION ALTERNEE Siﬁﬂgﬁ%ﬂﬂg;m M, o;ousrqgté PELUCIA SRF 4X8X 2P1M Preta | piLE SEAL 1 JOINT BROSSE vz
oot : . - K : 0 208u99| vD2063N 2H
e a0 I R “ager 208203| VD2082 L
h i B - P . g L
100
FIXACAQ PRINCIPAL
— i MAIN FIXING
= iR FIXATION PRINCIPAL
=25
v
1 2
PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 08 PERFIL | PROFILE | PROFILE - 0S18

H
H+8.3

H+38.3
H
H+8.3

H+38.3

Sosoares a0 e ]



sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

System | Systeme Concealed Sill | Seuil Cachée 4

JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM TFOLHA 2-RAIL ==
1SASH 2-RAIL POCKET SLIDING WINDOW

FENETRE COULISSANT A GALANDAGEA 1VANTAIL 2-RAIL

PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNACAO [CORTEHORIZ. CORTE VERT. [QUANT. |CORTE CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
CopE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL  VERTICALDETAIL [QUANTITY |cuT CopE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE [QUANTITE [coupE
0s08 | 0s18 205162 | CARRINHO OS N°5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 2
CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23
205161 | CARR ' , 2
| VO 10 UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
oul UrS‘OUL"I'I ARO FIXO [ xe FRavE | D0RMANT (Lx2+66 H 22 | A— 2057172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
213018 | CANTO ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
-------- Liug | Lopen Louverture (L/2)-33 - - A
- 202323 | CONTRA-FECHO 0S INOX C/ AFINACAO N°2 3
&;[[ S066 | AROMOVELLATERAL | vosie #r [0UvRANT - H-120 |H-140 1 [ COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
.3 | sHock ABS AMORTISS! 2
B3 S030 | VARETA rooprorie mice _ H-180 |H-200 1 — 213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR
. o \ - oALE N
0S 11 | AROMOVEL CENTRAL | RoFILE | PROFILE _ H-120 | H-140 1 — 201089 | FECHO LATERAL OS N°4 | N4 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N.4 1
E 82 'I088 ARO MOVEL | vosiLe = mmm(gs oslos8l (L2-32 ~ ] — 280000] TESTA OS-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 3
r p—’ V027 | PERFILREMATE [PROFILE] PTJHLE | ' /2268 — 2 N 215037 | PECAAJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE n
V037 050810518 | (L/2)-64 - 7| — _ _
T VO26 | PERFILREMATE | PROFILE | PROFILE 1L/2)-268 - 2 [ 228167 | MOLAPARA RETENGAODEFECHOOSN®2 i 1
— vos6 (0508]0518) (L/2)-64 z ] — 05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 05
210126 TOPO CENTRAL N26 0S-V2 SOL. OCULTA DIREITO | CENT N¥6 RIGHT CONC SILL 2
== 0S 801 GUIAINF.INOX | LowERGUIDEGUIDEINFERIEUR L-46 - 1 ] END-CAP | EMBOUT CENT N26 SEUI CACHE DROITE.
212630 | TOPO CENTRAL N®10 05-V2 ESQUERDO | CENTRAL N¥I0 LEFT END-CAP 2
I F 0S 35 | GUIA SUP. | upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 1 I EMBOUT CENTRAL N¥10 GAUCHE
D375 7 210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N°15 0S-V2 1
Jr7k 0S 95 | POLIAMIDA | PoLyAMIDE [POLYAMIDE L))EZI-ZS H-74 | 2 | A LATERAL UPPER/LOWER N°15 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°15 05-V2
210166 TOPO LAT. INF.20mm N°16 05-V2 Sol. Invisivel (0508)
=7 OS 30 | PERFILREMATE | PROFILE | PROFILE L&%} - gé 1 LAT.INF.20mm N¢ 16 FM]—:A‘P\FMHOUT\ AT.INF.20mm N2 16 ]
- oulor | ou
Lx2) - 90 - 1 [— 210167 | TOPO LAT.INF.40mm Ne17 0S-V2 Sol. Invisivel LaT 0518)
(Lx2) - 41 1 INF.40mm Ne 17 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm N¢ 17
TAMPA DE CANAL _ _ » TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 OS-D [ CONCEALED SILL FIXED
SO60 | rRACK COVER|PROFILE CACHE CANAL H79 | H-99 2 | — 2103‘00 FRAME END-CAP N3 05D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N3 05-D (0s08) 5
oulorlou
~=] SO45 | PERFILREMATE |PROFILE|PROFILE (L/2)-37 H-101 T+2 | 210301 | TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N4 OS-D | CONCEALED SILLFIXED ©0518)
FRAME END-CAP N& 05-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE Ni 05-D
l_r SO 46 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H-103 1 ] 212246 CONJ. TOPOS CAL./SOL. 0S-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL 1
END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 0S-D 2-RAIL
L_,,‘ SO 47 | PERFIL REMATE | PROFILE| PROFILE - H-101 1 ] 213273 CORTA-VENTO OS SUPERIOR 1
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR
SO 48 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)+9u H-50 1+ L CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N¢3
I_' 21344 | CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE CACHEE (0s08|0s18) 1
[] Q25 | PERFIL REMATE | weorc rror.c - H 1 |— 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | Lap VALV |cLarer AvoLeT  DIVERSOS _
[] KP42 |PERFILREMATE |profiLe|prOFLLE [L/21-37 H 2+1 | — PECA ANTI-LEVANTAMENTO 05
(L/4)-212 215078 | PES EVAN] TOOS 1
PERFILSOLEIRA ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE
e S082_| St proriLe prOFILE e SEUIL L - 1| — 215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX 05 ;
PERFIL CALEIRA 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE
d 502 | oranncecrannetl sourmeeoe voace 2125 - ! 215194 g\'\-'FAsfﬁ Fé_glg\lﬁlpc\)p?féﬁcr!évmpouw\ LAGE DE JOINT BROSSE 2
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL N G s
VO36 | Gaip| GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE (L/2-25 1 | — 210510 IMORE?T?LF?’FQPLPJE\IJ?\F:\EGEREJSET\/RIQ‘EEEECL LOCK END-CAP CV B
PERFIL FIXAGAO TAMPA | DRAINAGE . .
‘ )V VOt | cianner tJIR\D ;x PROF .| PROF Fd\x/\T\DN GRILLE - | o | — 210604 lﬁiguilgr?gip[aﬁmc;EIEEEESES?ER’:? | HOLE COVER FOR SHOCK ABSORBER 1
1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 4t00mm long, applie DIVERSOS
approximately every 800mm | Piéces de 400 mm, appliquées & environ tous les 800 mm 290020] PARAFUSO PAR 006 | screw | vis (0S95) | ;yerses owvers
L 290088| PARAFUSO DIN7981PH 4,2x16 INOX A2 | screw | vis (Por Ref. 212246) 8
= = 290729 | PARAFUSO PKIPH 5/8x6 CQ | s v (Por Ref. 212246) 8
FIXACAQ ALTERNADA FIXACAO PRINCIPAL /BX6 CQ| screwivis SERSDE
ALTERNATE FIXING MAIN FIXING O
LTERNATE NG AN e 290472 | PARAFUSO AT/PF CQ @3 9X19MM A2 screw vis (soug) | DIVERSOS |
1 PR B -
~ E R P Liuz=(L/2)-33 A
ol 100 . B A VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
| R Sy CODIGO DESIGNACAO DUANTIDADE
CoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208L50[ PELUCIA 7x5.5 Cinza | pILe SeAL | IOINT BrOSSE
oulor|ou . oulor|ou 2L,
208465 | PELUCIA7X5.5 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE
& JM_ML 208460| PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 5H
PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M o 9
208597 | pyie seaL |JoNT BROSSE TOPO CENTRAL N0 e N'6) tun,
208458 | PELUCIA 7x7 Cinza | pILE SEAL|JOINT BROSSE (0508]0518)
oulorlou ) oulorlou 2L,
208u67 | PELUCIA7x7 Preta | piLE SEAL | JOINT BROSSE (0s08|0s18)
T 208434 PELUCIA 7x10 S-F Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE
b [ oulorou ) oulorlou (s016) H
T 208304 | PELUCIA7X10 S-F Preta | piLe seAL | JOINT BROSSE
1 208468 PELUCIA SRFL4X8X 2PTM Cinza [ FILE SEAL[JOINT BROSSE
/ M oulor|ou . (VO 27|V0 26 - V0 37| VO 56) 2L,
i 208469 PELUCIA SRF4X8X2P1M Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE
[ =25 (L 208499| VvD2063N H
‘el 208193 | VD 2060 L
2 3
< <
4 4
£
£ 5
E | . g | .
N @ ] «©
m m
Tt I fo
T m o0
I I
5 &

0sadres oaratos o
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

System | Systéeme Concealed Sill | Seuil Cachée 5
JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM 2 FOLHAS 2-RAIL ? ’ ¥
2 SASHES 2-RAIL POCKET SLIDING WINDOW . - -
| 6 /
L
PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT. JQUANT. CORTE CODIGO | DESIGNACAD A UANTIDADE
cope DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL [QUANTITY |cuT Cone DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE [QUANTITE [coupE
0508 | 0518 205162 | CARRINHO OS N°5 | ROLLER BEARING | ROULEAU L
205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N*3 u
L VO 10 UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
e ARO FIXO FixeD FRave | 00RMANT (Lx2)-383 H 22 | A— 205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE 8
213018 | CANTO ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
———————— Liug | Lopen Louvertre (2L/3)-64 - - A
- 202323 | CONTRA-FECHO 0S INOX C/ AFINACAO N°2 3
:,m SO65 | AROMOVELLATERAL | osiLE FR I0UvRAN H-120 |H-140 1 | COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 2
B3 5030 | VARETA|rooprorielTice H-180 |H-200| 1 |mm—m feocn
, o0 | n - oALE N
05 11 | AROMOVEL CENTRAL | profiLe | prorie H-120 |H-180 1 J— 207089 | FECHO LATERAL OS N4 | N4 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N4 1
5043 | AROMOVEL CENTRAL | proriLe | proFiLe H-120 |H-140 1 — 280000f TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 3
0508 215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE n
b 021 | AROMOVEL lvosie e ouvmant (L/3)-24 - 2| — _
= 5 228167 | MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N°2 ]
V027 | PERFILREMATE | PROFILE| PROFILE [:_L//;)]:%% _ n 00 OBKCRFTA\NWsnv\unesggssgvsrgrugéww :ouspo:pwu%vrog
FF vo3r (0s08l0s18)|  (L/3)-181 - 2 | — 210125 | TOPO CENTRAL N6 05-V2 SOL OCULTA ESQUERD 2
CENTRAL N°6 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N°2 GAUCHE
VO 28 PR 3 (L/3)-33 - 1 TOPO CENTRALN®6 05-V2SOL OCULTADIREITO
"ﬂ"i‘ﬂJvo 38 PERFIL REMATE | PROFILE [ PROFILE %L/3;—186 - 1 P 210126 | CenTRAL N6 RIGHTEND-CAP | EMBOUT CENTRAL N°2 DROITE 2
(0508/0s18) | (L/3)-181 - 1 J17a3 | TOPO CENTRALNET0 05-D DIREITO p
—, VO26 CENT. N?10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N*10 DROITE
r— vose |PERFILREMATEIPRORLE PR g g 1) | (L3181 - 2 | — 712830 | TOPO CENTRAL N¥10 05-D ESQUERDO p
CENT. NZ10 LEFT END-CAP| EMBOUT CENT. N?10 GAUCHE
= 05801 | GUIAINF.INOX | owercups cupenereur L-46 - 4| — 710165 | TOPO LATERAL SUP/INF N*15 05-v2 ]
LATERAL UPPER/LOWER N715 0S-Y2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N¥15 05-V2
T F 0S35 | GUIASUP.|uprercu UIDE SUPERIEUR L-46 - 2 I 210766 TOPO LAT. INF.20mm N°16 05-V2 Sol. Invisivel (0508)
P ey — VRS — o LAT.INF.20mm N* 16 END CAP | EMBOUT LAT.INF. 20mm N° 16 T
it - (L/3)-19 112 | Mu— 210167 | TOPOLAT. INF. 40mm N*17 05-V2 Sol. Invisivel LT 0578)
(2L/3)-97 _ 1 I INF. 40mm N2 17 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm N2 17
T_T 0S30 | PERFIL REMATE | PROFILEIPROFILE (e 1 210300 | TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 05-DICoNceA sl 70 (03 0g)
TAMPA DE CANAL _ H-79 | H-99 [r— FRAME END-CAP N3 05-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N3 0S-D
7 SO060 | 1RAcK COVER | PROFILE CACHE CANAL 2 oulorlou oulorou 2
210301 | TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N4 OS-D | CONCEALED SILL FIXED (0s18)
""':{ SO 45 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (2L/3)-66 H-101 1+2 FRAME END-CAP Nt 05-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N4 05-D
212246 CONJ.TOPOS CAL./SOL. 0S-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL 1
I_r SO 46 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H-103 1 I END-CAPKIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 2-RAIL
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
L_,‘ SO 47 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H-101 1 L] 213273 | (/ppeR CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR 1
CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N°3
SO 48 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (2L/3)+ 63 H-50 1+ | 213414 | CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE CACHEE (0soglos1g) 1
i N o DIVERSOS
D KQ 25 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE - H 1 [ 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET DIVERSES | DIVERS
| PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
[ KP 42 | PERFILREMATE | PROFILE | PROFILE '(ZLL/;)),-I%? H 2+1 | — 215078 | ANTI-UFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE !
ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS
wreweren SO 82 zﬁﬁ;léﬂsg\l_ﬁilsﬁmﬁmu L - 1 I 215083 | (¢ GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE 4
CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
1_] S025 EESEAIEE?I;EJ&T GOUTTIERE DE VIDANGE (2L/3)-69 - 1 L 21519% | BiLE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE 2
y Al TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV
T voss [TAMPAPESARERAIDILDAL T | euses - 1| — ekl 2
A AINAGE 3] HOLE COVER FOR SHOCK ABSORBER
V Vo 24 E’HE,RFIL FIXAGAQ TAMPAIDR,HMG’ m 210604 N.3| COUVERCLE DE TROU POUR AMORTISSEUR N.3 1
ANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE DIVERGOS
(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces tOOmm long, applied 290020] PARAFUSO PAR 006 | screw vis (0s951vO24) DIVERSES | DIVERS
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 290088| PARAFUSO DIN7981PH 4,2x16 INOX A2 | screw 1 vis (Para Ref. 212246) 8
L 290729 | PARAFUSO PKI PH 5/8x6 CQ | screw | vis (Para Ref. 212246) 8
N DIVERSOS
_ LLUZ=(2L/3)_6’+ 290472 | PARAFUSO AT/PF CQ @3.9X19MM A2 | screw | vis (sous) DIVERSES | DIVERS

LR 4
VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE
oulor|ou . oulor|ou 2L,
208u65 | PELUCIA7X55 Preta | piLe SEAL | JOINT BROSSE
. Jm_l“L 208460] PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL| JOINT BROSSE 7H
PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M £ o
=] { 208597 PILESEAL | JOINT BROSSE (TOPO CENTRAL N210 e N26) 8un.
208458 PELUCIA 7x7 Cinza | PILE SEAL [ JOINT BROSSE (0s08|0S18)
i oulor|ou . oulor|ou 2Ly,
L 208u67 | PELUCIA7x7 Preta | piLE SeAL | JOINT BROSSE (0s08/0s18)
208434 PELUCIA 7x10 S-F Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE
oulor|ou . oulor|ou (s046) H
208304 | PELUCIA 710 S-F Preta | piLE SEAL | JOINT BROSSE
208468 | PELUCIA SRFLX8X 2PTM Cinza [ FILE SEAL[JOINT BROSSE
M oulor|ou ) (VO 27|V026-VO37|VO56) 2,
208u69| PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Preta | piLE SEAL | JOINT BROSSE
'2—; 208499 VD2063N uH
‘s 208193 | VD 2060 2L

PERFIL | PROFILE | PROFILE - 0S 18

7 X R

H+8.3
H-140mm

H+383
H+83

H+38.3

H-120mm

\

- e

Sosoares



sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

Concealed Sill | Seuil Cachée

System | Systeme

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS - COM 2 FECHADURAS - (vidros iguais)

2 SASHES SLIDING WINDOW - WITH 2 LOCKS - (glasses with equal widths)

FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX - AVEC 2 SERRURES - (verres de méme largeurs)

PERFIL | PROFILE | PROFILE - 0S 18

—£_T _jv ML

P

E

H-140mm
(SO 03/64/65/66/0511/51/61)
H+8.3

H+38.3

PERFIL | PROFILE| PROFILE - OS 08

=% i M

P

H+8.3

H-120mm
H+38.3

(SO 03/64/65/66/0511/51/61)

=

PERFIS | PROFILES | PROFILES

CODIGO
(CODE

DESIGNACAO
DESIGNATION | NOMINATION

[CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. |CORTE
HORIZONT. DETAIL [VERTICAL DETAIL |QUANTITY |cuT
DETAILHORIZONT. [DETAIL VERTICALE |QUANTITE |cOUPE

0s08 | 0s18

lstaed VO 10

oulor|ou

LedfedsOT

ARO FIXO | FixeD FRAME | DORMAN L H

2+2

"g 5003

ARO MOVEL LATERALP/ FECHADURA|[

LATERAL LOCK PROFILE [OUVRANT LAT. SERRURE

- H-120 |H-140

N

=3 S040

PERFIL TESTA FECHADURA
LOCK PLATE PROFILE | PROFILE POUR SERRURE

- H-80 |H-100

E1_1;0S 61

ARO MOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-120 [H-140

[N}

b 92% [ aromoveL osiern v

(L-193)/2 -

V027
[ vosz

PERFILREMATE | PRorie pigifie oc o | (L/2)-275 N

V028
T'T'LF'I'lvo 3g | PERFILREMATE | PROFILE PRI G | 56 1g)

L/2)-275 -
(L/2)-286 -

= 0S 801| GUIAINF.INOX |

ERGUIDE| GUIDE INFERIEUR L-46 -

I F OS 35 | GUIA SUP. | UppeR GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 -

NN NN o [N

S OS 95 | POLIAMIDA | poLvAMIDE |POLYVAMIDE (L/2)-50 H-74

2+2

7 OS 30 | PERFILREMATE | PROFILE|PROFILE (L/2)-65 -

TAMPA DE CANAL

— 5060 - H-79 [H-99 [ 2

TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL

ereeeeen SO 82

PERFIL SOLEIRA

SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL L -

1_] 5025

PERFIL CALEIRA

DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L5 -

TT1 V036

TAMPA DE CALEIRA [ DRAINAGE CHANNEL
GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE

L-5 -

V vO2u | PERFILFIXAGCAO TAMPA [ DRAINAGE o

CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces t00mm long, applied
approximately every 800mm | Piéces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CODIGO
CODE

DESIGNAGCAO
DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE
QUANTITY | QUANTITE

205162

CARRINHO OS N95 | ROLLER BEARING | ROULEAU

205161

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3

205172

ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE

213018

CANTO ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE

201053

FECHADURA 3 PONTOS | LOCK| SERRURE

N|o|wo|F|F

213220

AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

212425

CONJUNTO TESTA FECHADURA OS N.2 | STRIKING PLATE KIT | KIT DE GACHE

o | &

290105

PARAFUSO DIN7982 8x3/4 INOX A2 | sCREW VIS

203306

COPO PARA TESTA FECHADURA
RECESSED LOCK END-CAP | EMBOUT A ENCASTRER POUR SERRURE

o

CILINDRO | CYLINDER| CYLINDRE *

)

220196

ESPELHO 23MM | CYLINDER | CYLINDRE

210125

TOPO CENTRAL N26 0S-V2 SOL OCULTAESQ
CENTRAL END-CAP N°6 05-V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N°6 0S-V2 GAUCHE

212431

TOPO CENTRAL N910 OS-D DIREITO
CENT._N°10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N°10 DROITE

NN

210193

TOPO LATERAL SUP/INF N°210S-V2
LATERAL UPPER/LOWER N22105-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N#2105-V2

210194

210195

2105-V2EN
TOPO LAT. INF.20mm N®22 0S-V2 Sol. Inv. Fech. (0508)
LAT.INF. 20mm Ne 22 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm N° 22

ol ou
TOPO LAT. INF. 40mm N223 0S-V2 Sol. Inv. Fech.
LAT. INF. 40mm N2 23 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm N2 23

(0s18)

210300
oulorlou

210301

TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 OS-D [ CONCEALED SILLFIXED
FRAME END-CAP N3 05-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N3 05-D

oulorou
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N4 OS-D | CONCEALED SILLFIXED
FRAME END-CAP N4 05-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N4 05-D

212066

CONJUNTO TOPOS 0S 61
05 61END-CAP KIT| KIT DEMBOUT 0S 61

212246

CONJ. TOPOS CAL./SOL. 0S-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL
END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 2-RAIL

213273

CORTA-VENTO OS SUPERIOR
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR

1

213474

CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N®3

CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE CACHEE (OS o8 ‘ OS-IB)

1

210268

GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

210265

GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

290020

PARAFUSO PAR 006 | screw | vis

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

215078

PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS

ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE

2

215083

ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS
0S GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE

215194

CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

210510

TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ PILE SEAL LOCK END-CAP CV.
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.

NN E

210604

TAPA FUROS P/ AMORTECEDOR OS N.3 | HOLE COVER FOR SHOCK ABSORBER
N.3| COUVERCLE DE TROU POUR AMORTISSEUR N.3

CODIGO DESIGNAGAO
CODE DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE
QUANTITY | QUANTITE

208I50[ PELUCIA 7x5.5 Cinza | pILE SeAL | OINT BROSSE

oulor|ou

i oulor|ou
208465 | PELUCIA7x5.5 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE

2L

JM_ML 208460] PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE

6H

PELUCIA SRF 4XBX100 2PTM
M 208597 PILE SEAL | JOINT BROSSE

(TOPO CENTRAL N210 e N°6)

Lun.

208458 | PELUCIA 7x7 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE

oulorlou

. oulor|ou
208u67 | PELUCIA7X7 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE

(0so8l0s18)
(0s08|0s18)

2L

208468 PELUCIA SRF4X8X 2P1IM Cinza [ FILE SEAL[JOINT BROSSE
Il osterieol peLociasrE uxax 2™ Pretalpicsea onr broedt

(VO27/v028-V037|vV038)

4L

L 208499| VD2063N

2H

“esr 208193 | VD 2060

2L

208225 | JUNTA DE ESTANQUIDADE 2050 | JoINT | JOINT

LH

% Consultar lista de acessérios | Consult list of accessories | Consulter |a liste des accessoires
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sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

Concealed Sill | Seuil Cachée

System | Systeme

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS - COM 1FECHADURA E TFECHO LATERAL - (vidros iguais)
2 SASHES SLIDING WINDOW - WITH 1 LOCK AND 1 LATERAL LOCK - (glasses with equal widths)
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX - AVEC 1 SERRURE ET 1 SERRURE LATERAL - (verres de méme largeurs)

PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 08

—£_F _Jv

P

H+8.3

H-120mm
H+38.3

(SO 03/64/65/66/0511/51/61)

PERFIL | PROFILE| PROFILE - OS5 18

=%

P

H-140mm
(SO 03/64/65/66/0511/51/61)
H+8.3

H+38.3

=

PERFIS | PROFILES | PROFILES

CODIGO
(CODE

DESIGNACAO
DESIGNATION | NOMINATION

[CORTE HORIZ. |CORTE VERT.
HORIZONT. DETAIL [VERTICAL DETAIL
DETAILHORIZONT. [DETAIL VERTICALE |QUANTITE |cOUPE

(QUANT. |CORTE
QUANTITY [cuT

0s08 | 0s18

lataed VO 10

oulor|ou

LedfedsOT

ARO FIXO | FixeD FRAME | DORMAN L H

"Enj" 5003

ARO MOVEL LATERALP/ FECHADURA|

LATERAL LOCK PROFILE |OUVRANT LAT. SERRURE

- H-120 |H-140 1

=3 SO40

PERFIL TESTA FECHADURA
LOCK PLATE PROFILE | PROFILE POUR SERRURE

- H-80 |H-100 1

% i! S0 65

ARO MOVEL LATERAL | 10BILE 7R |0UVRANT -

H-120 |H-140 1

=3 S030

VARETA | ROD PROFILE | TIGE -

H-184 |H-204

E1__1;0S 61

ARO MOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE -

H-120 |H-140

0508
&1.' 0s18

L-136)/2

ARO MOVEL | moEiLe £ [0UvRAN L-169)/2

vo27
[ vosz

L/2)-286 -
L/2)-276 -
L/2)-263 -

PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE
(0s08/0s18)

V028
T'T'Lﬂjvoss

(L/2)-286 -

PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-263 N

(0s08]0s18)

—w NEN N

== 0S801| GUIAINF.INOX |0

GUIDE| GUIDE INFERIEUR L-46 -

T F 0S35

GUIA SUP. | uppER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 -

[NIEN}

Ik 0s 95

POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE (L/2)-50

¥+ 0S30

PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-65 -

—— 5060 - H-79

TAMPA DE CANAL
TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL

H-99 2

vreoeme SO 82

PERFIL SOLEIRA

SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL L B

1_] S025

PERFIL CALEIRA

DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L-5 -

T Vo36 TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL

GRID| GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE L5 -

V VO 24 | PERFIL FIXACAO TAMPA [ DRAINAGE o

CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE

(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces t00mm long, applied
approximately every 800mm | Piéces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CODIGO
CODE

DESIGNAGCAO
DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE
QUANTITY | QUANTITE

205162

CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU

205161

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3

205172

ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE

213018

CANTO ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE

n
n
8
8

201053

FECHADURA 3 PONTOS | LOCK| SERRURE

1

213220

AMORTECEDOR 05 N.3| sHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

212425

CONJUNTO TESTA FECHADURA OS N.2 | STRIKING PLATE KIT | KIT DE GACHE

290105

PARAFUSO DIN7982 8x3/4 INOX A2 | SCREW | VIS,

203306

COPO PARA TESTA FECHADURA
RECESSED LOCK END-CAP | EMBOUT A ENCASTRER POUR SERRURE

wlo|lw|F

-CILINDRO | CYLINDER | CYLINDRE * 1

220196

ESPELHO 23MM | CYLINDER | CYLINDRE

201089

FECHO LATERAL OS N4 | N4 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N4

228167

MOLA P/RETENCAO FECHO OS N22
05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 05

215037

PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE |
PIECE DE REGLAGE

202323

CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N22
COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT

280000

TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE

210125

TOPO CENTRAL N°6 0S-V2 SOL OCULTAESQ
CENTRAL END-CAP N26 0S-V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N%6 0S-V2 GAUCHE

N w|wl|F

212431

TOPO CENTRAL N210 OS-D DIREITO
CENT. N°10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N*10 DROITE

210193

TOPO LATERAL SUP/INF N°2105-V2

LATERAL UPPER/LOWER N°2105-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°2105-V2

210165

TOPO LATERAL SUP/INF N°15 0S-V2
LATERAL UPPER/LOWER N°15 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°15 05-V2

210166
oulorlou

210167

TOPO LAT. INF.20mm N216 0S-V2 Sol. Invisivel
LAT.INF. 20mm Ne 16 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm N° 16
or|ou

TOPO LAT. INF. 40mm N217 0S-V2 Sol. Invisivel LAT.
INF. 450mm N 17 END-CAP | EMBOUT LAT. INF.40mm N¢ 17

(0so08)

(0s18)

210194
oulorlou
210195

TOPO LAT. INF.20mm N222 0S-V2 Sol. Invisivel Fechad. (05 08)
LAT.INF.20mm N¢ 22 END-CAP | EMBOUT LAT. INF.20mm N® 22

or|ou
TOPO LAT. INF. 40mm N223 0S-V2 Sol. Invisive Fechad.l LAT InF

40mm N? 23 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm N¢ 23 (0s718)

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

210300
oulorlou
210301

TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 OS-D [ CONCEALED SILLFIXED
FRAME END-CAP N3 05-D|| EMBOLT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N3 0S-D
orlou

ou
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N4 OS-D | CONCEALED SILL FIXED
FRAME END-CAP Nt 0S-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N4 0S-D

(0s08)

(0s18)

212246

CONJ. TOPOS CAL./SOL. 0S-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL
END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 2-RAIL

CODIGO DESIGNAGAO
CODE DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE
QUANTITY | QUANTITE

212066

CONJUNTO TOPOS OS 61
05 61END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 05 61

208450
Ml ouioriou

208465

PELUCIA7x5.5 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE

i oulor|ou
PELUCIA 7x5.5 Preta | pILE SEAL | JOINT BROSSE

2L

213273

CORTA-VENTO OS SUPERIOR
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR

1

Il 208460

PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE

6H

2134714

CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTAN®3
CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE CACHEE

(0s08]0s18)

1

PELUCIA SRF LX8X100 2P1M
PILE SEAL | JOINT BROSSE

Il 208597

(TOPO CENTRAL N210 e N°6)

Lun.

210268

GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

208458

oulorlou

208467

PELUCIA 7x7 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE

. oulor|ou
PELUCIA 77 Preta | PILE SEAL| JOINT BROSSE

(0so08l0s18)
(0s08|0s18)

2L

210265

GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

290020

PARAFUSO PAR 006 | screw | vis

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

208468 | PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Cinza [ pILE SEAL|JOINT BROSSE
I eutero | pevciasre uxex 21 pretal e seat onrbronst

(VO27/v028-V037|vV038)

uL

215078

PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE

2

215083

ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS
05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE

n

L 208499| VD2063N

2H

215194

CHAPA BLOQUEIO PELUCIA

PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

2

“esr 208193 | VD 2060

2L

210510

TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ PILE SEAL LOCK END-CAP CV
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.

JUNTA DE ESTANQUIDADE 2050 | JOINT | JOINT

,’\L;;: 208225

(S0 40)

2H

210604

TAPA FUROS P/ AMORTECEDOR OS N.3 | HOLE COVER FOR SHOCK ABSORBER

N.3| COUVERCLE DE TROU POUR AMORTISSEURN.3

* Consultar lista de acess6rios | Consult list of accessories | Consulter |a liste des accessoires
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sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

Concealed Sill | Seuil Cachée

System | Systeme

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS - COM 2 FECHADURAS - (vidros iguais)

3 SASHES SLIDING WINDOW - WITH 2 LOCKS - (glasses with equal widths)

FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX - AVEC 2 SERRURES - (verres de méme largeurs)

Ly

PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 08

—£_% _Jv T %

j I TamTll fy

H-120mm

(SO 03/64/65/66/0511/51/61)

H+8.3
H+38.3

PERFIL | PROFILE | PROFILE - 0S 18

=% e SR Lo 3

el

[}

H-140mm

H+8.3
H+38.3

PERFIS | PROFILES | PROFILES

CODIGO
(CODE

DESIGNACAO
DESIGNATION | NOMINATION

[CORTE HORIZ. |CORTE VERT.
HORIZONT. DETAIL VERTICAL DETAIL
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE

0s08 | 0s18

(QUANT. [CORTE
QUANTITY Jcut
QUANTITE |couPE

bz VO 20

oulor|ou

beteltd SO 12

ARO FIXO | FixeD FRAME | DORMAN L H

2+2

"Enj" 5003

ARO MOVEL LATERALP/ FECHADURA|

LATERAL LOCK PROFILE |OUVRANT LAT. SERRURE

- H-120 |H-140

N

=3 5S040

PERFIL TESTA FECHADURA

LOCK PLATE PROFILE | PROFILE POUR SERRURE

- H-80 |H-100

E1_1;0S 61

ARO MOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE -

H-120 |H-140

b T 0e s | AROMOVEL I vosie e cuvmas

[(RRTEE]

V027
I vosz (0s18)

PERFIL REMATE | proFILE [proFe (O 08)

V028 (0s08)
'H‘LT"'IJV038 PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (0518)

(L-217)/3

== 0S 801 GUIAINF.INOX | LowERGUIDEI GUIDEINFERIEUR L-u6 -

I ¥ 0S35

GUIA SUP. | UpPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 -

W w NN END s N

Ik 0S 95

POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L-217)/3 H-74

NIV
F

T+ 0S30

L-77)/3
PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (/31

S061

L/3-42
TAMPA DE CANAL _
TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL

H-79 | H-99

NN+

e SO 84

PERFIL SOLEIRA

SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL L -

d 5025

PERFIL CALEIRA

DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L5 -

T T V036

TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL - _
GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE 5

¥ vou

PERFIL FIXAGAO TAMPA | DRAINAGE o
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF_FIXATION GRI

(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces t00mm long, applied
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CODIGO
CODE

DESIGNACAO
DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE
QUANTITY | QUANTITE

205162

CARRINHO OS N95 | ROLLER BEARING | ROULEAU

6

205761

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3

6

205172
oulorlou
205172

ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE

ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (S0 12)

(VO 20)

204026

ESQUADRO 9.8x146.5-C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE

(VO 20)

213018

CANTO ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE

201053

FECHADURA 3 PONTOS | LOCK| SERRURE

213220

AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

212425

CONJUNTO TESTA FECHADURA OS N.2 | STRIKING PLATE KIT | KIT DE GACHE

290105

PARAFUSO DIN7982 8x3/4 INOX A2 | sSCREW | VIS

203306

COPO PARA TESTA FECHADURA

RECESSED LOCK END-CAP | EMBOUT A ENCASTRER POUR SERRURE

CILINDRO | CYLINDER| CYLINDRE *

220196

ESPELHO 23MM | CYLINDER | CYLINDRE

210125

TOPO CENTRAL N°6 0S-V2 SOL OCULTAESQ
CENTRAL END-CAP N26 05-V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N%6 0S-V2 GAUCHE

212431

TOPO CENTRAL N210 OS-D DIREITO
CENT. N°10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N?10 DROITE

210193

TOPO LATERAL SUP/INF N2210S-V2
LATERAL UPPER/LOWER N?21 0S-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°21 05-V2

210194

210195

TOPO LAT. INF.20mm N®22 0S-V2 Sol. Inv. Fech.
LAT.INF. 20mm Ne 22 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm Ne 22

oulor|ou
TOPO LAT. INF. 40mm N223 0S-V2 Sol. Inv. Fech.
LAT. INF. 40mm N¢ 23 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 450mm N? 23

(0s08)

(0s18)

210300
oulor|ou

210301

TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 OS-D [ CONCEALED SILLFIXED
FRAME END-CAP N3 05-D | EMBOLT CADRE DORMANT SEUIL CACK EN30S-D
rou

TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N4 OS-D | CONCEALED SILLFIXED
FRAME END-CAP Nt 05-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N4 05-D

(0s08)

(0s18)

212066

CONJUNTO TOPOS 0S 61
05 61END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 0S 61

212247

CONJ.TOPOS CAL./SOL. 0S-D 3-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 3-RAIL
END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 3-RAIL

213273

CORTA-VENTO OS SUPERIOR
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR

2

213414

CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTAN®3
CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE CACHEE

(0so8|0s18)

2

210268

GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

210265

GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

290020

PARAFUSO PAR 006 | screw | Vis

DIVERSOS
DIVERSES | DIVERS

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

215078

PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE

2

DESIGNAGAO

CODIGO
CODE DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE
QUANTITY | QUANTITE

215083

ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS
0S GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE

215194

CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

208450

oulorlou

208465

PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE

. oulorlou
PELUCIA 7x5.5 Preta | piLE SEAL| JOINT BROSSE

2L

Il 208460

PELUCIA 7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE

8H

210510

TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.

210604

PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM
208557 PILE SEAL | JOINT BROSSE

(TOPO CENTRAL N210 e N%6) 8un.

208458 | PELUCIA7x7 Cinza | piLe SEAL | JOINT BROSSE
oulor|ou . oulorlou
208u67 | PELUCIA7x7 Preta | piLe SeAL | JOINT BROSSE

(0s08/0s18)
(0s08|0s18)

2L

208468 PELUCIA SRF4X8X 2P1IM Cinza [ ILE SEAL [ JOINT BROSSE

M oulor|ou .
208u69| PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Preta | piLE SEAL I JOINT BROSSE

(vO27|v028-Vv037|v038) 6L

0 208499 vD2063N

L4H

“ese 208193 | VD 2060

3L

208225 | JUNTA DE ESTANQUIDADE 2050 | JOINT | JOINT

(S040) 4H

TAPA FUROS P/ AMORTECEDOR OS N.3 | HOLE COVER FOR SHOCK ABSORBER
N.3| COUVERCLE DE TROU POUR AMORTISSEUR N3

N|F|F|lo

% Consultar lista de acessérios | Consult list of accessories | Consulter a liste des accessoires
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sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

System | Systeme Concealed Sill | Seuil Cachée

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS - COM 1 FECHADURA E1FECHO LATERAL - (vidros iguais)
3 SASHES SLIDING WINDOW - WITH 1 LOCK AND 1 LATERAL LOCK - (glasses with equal widths)
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX - AVEC 1 SERRURE ET 1 SERRURE LATERAL - (verres de méme largeurs)

5 PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. [CORTE VERT. |QUANT. [CORTE
.l 2 3 L" (CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT.DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |CUT
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE [QUANTITE [coupE
—> | <— <— T
0S08 | 0s18
bateaed VO 20
6 ouloriou | AROFIXO| Fixen Frave | oormanT L H 242 |
‘ L | betpeted 5072
ARO MOVEL LATERALP/ FECHADURA| - _ _
L Tl sooa [AROMOVELATERALPIPECHAD, Hr2ofnwo| 1| me—
PERFIL TESTA FECHADURA
¢ Far=a SOL0 | |0cK PLATE PROFILE | PROFILE POUR SERRURE - H-80 |H-100 1 |
% i! SO065 | AROMOVELLATERAL | voBiLE #R [0UVRAN - H-120 |H-140 1 ]
o 7 B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE | TIGE - H-184 |H-204 1 |
% E1 1508 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE |PROFILE - H-120 |H-140 4 |
‘ 0508 ) (L1273 1| —
B 0c1g | AROMOVEL |vosierrouvrant (L-120)/3 - 1| —
e (L-172)/3 1 |
. i V027 (0508 (L3513 2 |
L & i i r V037 PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (05 18) (L105)3 N H —
ac (L-163)/3 - 2 ]
L-35)73 - T [ 1]
l ST V028 | peppiL REMATE | prorie prorie (0S08) | (_g)3 - 1 [ —
V038 (0s18) (L-135)/3 - 1 ]
| (10813 B 1| —
& (L-193)/3 - 2 ]
=il i = 08 801| GUIAINF.INOX | Lowerauine cupe iR L-46 B 3 | —
[ L i T 0535 | GUIASUP. | upper cuine | cUie sUpERIEUR L-46 - 3| —
5 S 0S 95 | POLIAMIDA | poLvAMIDE |POLYAMIDE (2'527‘%}_4’3 H-74 % + 4 =
1 2 3 [ (L/3)-41x2 2 | —
7 OS 30 | PERFILREMATE | PROFILE | PROFILE L/3-2 - 5 —
TAMPA DE CANAL _ _ e
S061 TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL H-79 H-99 2 —
PERFIL SOLEIRA
< beoeeen SO8Y | G\ pROFILE | PROFILE DE SEUIL L - 1 —
PERFIL CALEIRA
d SO25 | pRAINAGE CHANNEL| GOUTTIERE DE VIDANGE L-5 B 1 —
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL _
T VO36 | cripicriLLe PoUR GOUTTIERE DE ViDANGE LS 1 —
V voau | PERFIL FIXACAO TAMPA | DRAINAGE o
c CHANNEL GRID FIX PROF. | PROF. FIXATION GRILLE

(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces t00mm long, applied
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

H-120mm
(SO 03/64/65/66/0511/51/61)

m
Dl CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
T i o CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
m
.T__ 205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 6
CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23
205161 | CARR ‘ F . 6
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (Vvo20) 8
oulorlou
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (5012) 16
204026 | ESQUADRO 9.8x46.5-C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (V0 20) 8
213018 | CANTO ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
201053 | FECHADURA 3 PONTOS | LOCK| SERRURE 1
213220 | AMORTECEDOR 0S N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR L3
212425 | CONJUNTO TESTA FECHADURA OS N.2 | STRIKING PLATE KIT | KIT DE GACHE 3
290105 | PARAFUSO DIN7982 8x3/4 INOX A2 | SCREW VIS 6
COPO PARA TESTA FECHADURA
203306 | R cessED LOCK END-CAP | EMBOUT AENCASTRER POUR SERRURE 3
-------- -CILINDRO | CYLINDER | CYLINDRE * 1
220196 | ESPELHO 23MM | CYLINDER | CYLINDRE 2
201089 | FECHO LATERAL OS N°L | No LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°ls 1
228167 | MOLAPTRETENCAOFECHOOSN®2 - 7
05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 05
£ 215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | n
E AG
€ PIECE DE REGLAGE
S 202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N22 3
T ES g COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
:lc T i g 280000f TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 3
7 TOPO CENTRAL N26 OS-V2 SOL OCULTA ESQ W
T 210125 | CENTRAL END-CAP N%6 05-V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N6 0S-V2 GAUCHE
210193 | TOPO LATERAL SUP/INF N°2105-V2 1
LATERAL UPPER/LOWER N2105-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N?2105-V2
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N15 0S-V2 1
LATERAL UPPER/LOWER N15 0S-V2 END-CAP EINE'JUT ,mlsuw INF N*15 05-V2
TOPO LAT. INF.20mm N216 0S-V2 Sol. Invisivel
210166 | | 7 iNF. 20mm N< 16 END-CAP | EMBOUT LAT.INF. 20mm N< 16 (0s08)
oulor|ou 1
TOPO LAT. INF. 40mm N217 0S-V2 Sol. Invisivel LAT.
210767 | \\F.40mm N 17 END-CAP | EMBOUT LAT.INF. 40mm N° 17 (0s18)
TOPO LAT.INF.20mm N222 0S-V2 Sol. Inv. Fech.
210794 | | A7 INF. 20mm N© 22 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm Ne 22 (0s08)
o ou 1
TOPO LAT. INF. 40mm N223 0S-V2 Sol. Inv. Fech.
210195 | | A7 INF 50mim Ne 23 END-CAP | EMBOUT LAT INF. 40mm N*23 (0s18)
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 OS-D [ CONCEALED SILLFIXED
210300 o' ME END-CAP N3 05-D | EMBOLT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N3 05-D (0508)
oulorlou ouloriou | 6
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N4 OS-D | CONCEALED SILL FIXED
210301 | oo ME END-CAP Nt 05D EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N 05-D (0s1g)
VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS 212066 | CONJUNTO TOPOS 0S 61 4
_ _ 05 61END-CAP KIT| KIT DEMBOUT 0S 61
CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE 212247 | CONJ. TOPOS CAL./SOL. 05-D 3-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 3-RAIL 1
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 3-RAIL
08550 - - ORTA-VENTO OS5 SUPERIOR
ML ouioriou PELUCIA7x55 Cinza| DHF;CA‘\D‘JOOWSTRPO > aL 213273 | |ppeR CENTRAL GASKET | PIECE DIETANCHEITE SUPERIEUR 2
U £ 5 CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N®3
208465 | PELUCIA7XSS Preta [piLe seA | JoINT sr0s5 Z134T4 | CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE DEETANCHEITE CACHEE (0s08|0s18) 2
208460 ’ -F | p A BROS 6H N DIVERSOS
JM_ML PELL‘JC|A 7x7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET DIVERSES | DIVERS
PELUCIA SRF 4tX8X100 2PTM (TOPO CENTRAL N¥10 € N¥6) Lun - DIVERSOS
J”_IL 208597 | [ SEAL | JOINT BROSSE . 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE DIVERSES | DIVERS
208458 PELUCIA 77 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE (050810518) DIVERSOS
oulor|ou . | oulor|ou (050810518) 2L 290020| PARAFUSO PAR 006 | screw [ vis DIVERSES | DIVERS
208467 | PELUCIA7X7 Preta | piLE SEAL|JOINT BROSSE PECA ANTI-LEVANTAMENTO 05
208468 PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Cinza [ pILE SEAL|JOINT BROSSE 215078 ANE;H IFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
oulorlou . (V0 271v028-V037|V0 38| s ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS
M 208u69| PELUCIA SRF LX8X 2PTM Preta | piLe seAL| JOINT BROSSE 215083 | 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE 6
CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
\2—y 208499| VD2063N 2H 2Z15T9% | PiLE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE 4
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV
eI 208193 | VD 2060 2 210510 | £1i50UT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE C. " 4
") 208225 | JUNTA DE ESTANQUIDADE 2050 | i [ JonT 5040) 2H 210604 | TAPA FUROS P AMORTECEDOR O N3 HoLe cover ForsHock ssomee 2

* _Consultar lista de acessorios | Consult list of accessories | Consulter |a liste des accessoires
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sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

System | Systeme Concealed Sill | Seuil Cachée

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS COM
FECHO BIDIRECIONAL 4

2 SASHES SLIDING WINDOW WITH 1 2 3 PERFIS | PROFILES | PROFILES
BIDIRECTIONAL LOCK ODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ |CORTE VERT, [QUANT, [CORTE
~ N —> | < T CoDE DESIGNATION| HORIZONT. DETAIL [VERTICALDETAIL |QUANTITY [cuT
FENETRE COULISSANT A2 VANTAUX AVEC NOMINATION DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE [QUANTITE [coupg
SERRURE BIDIRECTIONNELLE 0508 | 0518
VO10
oulorfou ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMAN L H 2+2 | AN
betind som
£t U 0561 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE|PROFILE - H-Tig | H-138] 1 | —
ARO MOVEL CENTRAL FECHO | PrOFILE
L = s020 | AROM 7o - H-T8 |H-138| 1 | —
TAMPA DE CANAL o - -
SO60 | 1RACK COVERIPROFILE CACHE CaNAL L/2-61 H79 |H99 | 2+2 |
70 SO64 | AROMOVELLATERAL o louvian - H-118 |H-13g| 1 | —
¢
T oe % | AROMOVEL | uosiers oot (LNng3)-2 - 2| —
F"FJ Vo2 | PerFILREMATE | Proric Pigia pa os g | L2275 - s | —
V028 L/2)-275 - 2 ]
T vo 38| PERFILREMATE 17205 g hg 105 18) | (L/2)-286 - 2 | —
T F 0535 | GUIA SUP. | upper cuiDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 2 | —
) <= 0S801| GUIAINF.INOX| GUIDE| GUIDE INFERIEUR L-46 - 1 |
] B 0595 | POLIAMIDA | poLvamDE | POLYAMIDE (L/2)-50 H-74 4+2 =
4 0S30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-65 - n ]
VARIAVEL
[ kP32 | TUBO|Tuse TuBE VARIABLE | VARIABLE I
PERFIL SOLEIRA
1 e S082 | 11 broFiLE I PROFILE DESEUL L - 1 —
PERFIL CALEIRA
d SO25 | RAINAGE CHANNEL| GOUTTIERE DE VIDANGE L-5 B 1 o
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL N
T VO36 | GripicrilLe POUR GOUTTIERE DE ViDANGE LS 1 —
L/ vozu | PERFILFIXACAO TAMPA| o7anice o
CHANNEL GRID FIX PROF. | PROF_FIXATION GRILLE
(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces tOOmm long, applied
< approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 2
205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N@3 n
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3| ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
218134 | CALCO FIXO OS-DOUBLE| 05-DOUBLE FIXED SHIM | CALE FIXE 05 DOULE 2
205172 | ESQUADRO 18-2210-D 8
= BLOCKING BRACKET | EQUERRE
©o
wn 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
o
1=} I 201098 | FECHO DE EMBUTIR OS BIDIR. | LOCK| SERRURE 1
N
8 214358 | VARAO ROSCADO INOX M6 (M) | THREADED ROD | TIGE FILETEE 1
214359 | VARAO ROSCADO INOX M6 (2M) | THREADED ROD | TIGE FILETEE 1
PONTEIRA INOX MECANISMO BIDIR. OS | STAINLESS STEEL TIP | POINTE EN
214370 | | CleR INOXYDABLE ) 2
212720 | CONJ. PECA TERMINAL OS-D | 05-D END PIECE | KIT PIECE FINALE 05-D 2
CASQUILHO INTERM MEC BIDIR OS-D | INTERMEDIATE PIECE | PIECE
205215 WT:R%DWR: 1por | per|parmS020
211560 | PONTO FECHO PAVIMENTO | FLOOR KEEPER | GACHE DE SOL 1
290135 | PARAF. DIN7982 PH 3,519 INOX A2 | screw | vis 1
TOPO CENTRAL N°10 OS-D DIREITO
212431 | CenT. N910 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N¥10 DROITE 1
TOPO CENTRAL N26 0S-V2 SOL OCULTAESQ >
210125 | CeNTRAL END-CAP N¥6 0S-V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N%6 0S-V2 GAUCHE
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N#15 05-V2 1
LAT. UPPER/LOWER N°15 05-V2 | EMBOUT LAT sulmm Ne15 05-v2
TOPO LAT. INF.20mm N216 0S-V2 Sol. Invis.
210166 | | 57 iNF. 20mm N< 16 END-CAP | EMBOUT LAT INF.20mm Ne 16 (0s08)
oulor|ou 1
TOPO LAT. INF. 40mm N217 05-V2 Sol. Inv.
210767 | a7 INF. 40mm N: 7 END-CAP | EMBOUT LAT.INF. 5Omm Ne 17 (0s18)
CONJUNTO TOPOS OS 61
212066 | o5 61 END-CAPKIT | KIT DEMBOUT 05 61 1
Com| 210510 | TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV 2
it i " EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
CORTA-VENTO 0S SUPERIOR
213273 | pper centrAL GA C E !
AL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR
CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTAN®3
Z134T4 | CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE DEETANCHEITE CACHEE (0508]0518) 1
= 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET D\\Prlr:{;s%\o\/?pg
m 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE D‘\TR\{JEEQ\SDEEW
DIVERSOS
H 290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis VRS DveRs
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 /\Ng\ LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 1
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS 2
= 05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 05
A E b 215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 2
i Euwv PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
I o & 212266 | CONJ. TOPOS CAL/SOL. OS-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL 1
3 I m ] T END-CAP KIT| KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 2-RAIL
o [}
TS VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
™ 208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE
L L ouioriou | oulorlou 2L
208465 | PELUCIA7x5.5 Preta | pILE SEAL | JOINT BROSSE
M. 208460] PELUCIA 7X7 S-F | piLE SEAL | JOINT BROSSE HH
PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM 10 e Ne
208597 | 5/ c sal| JoINT BROSSE TOPO CENTRAL N*10 e N°6) tun.
208458 PELUCIA7x7 Cinza | pILE SEAL [ JOINT BROSSE (0s08]0s18)
Mou\mmu ) oulor|ou 2L
208467 | PELUCIA7X7 Preta | piLE SEAL | JOINT BROSSE (0508/05718)
208468 | PELUCIA SRF 4X8X 2PIM Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE
.M_M, ouloriou ; (V0271V028-V037|v038) 4L
208469| PELUCIASRFUX8X2PIM Preta | PILE SEAL| JOINT BROSSE
0 208499 vD2063N 2H
‘el 208193 | VD 2060 a[n
«\ 208191 | JUNTA CUNHA 2042 2L+2H

Sosoares
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sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

System | Systeme Concealed Sill | Seuil Cachée

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS COM
FECHO BIDIRECIONAL+ 2 FIXOS 4

2 SASHES SLIDING WINDOW WITH 1 > 3 PERFIS | PROFILES | PROFILES
BIDIRECTIONAL LOCK + 2 FIXED SASHES ODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ |CORTE VERT, [QUANT, [CORTE
N N F|— F T CoDE DESIGNATION| HORIZONT. DETAIL [VERTICALDETAIL |QUANTITY [cuT
FENETRE COULISSANT A2 VANTAUX AVEC NOMINATION DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE |coupE
SERRURE BIDIRECTIONNELLE + 2 FIXES 0508 | 0518
VO10
oulorfou ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMAN L H 2+2 | AR
betind som
£t U 0561 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE|PROFILE - H-Tig | H-138] 1 | —
ARO MOVEL CENTRAL FECHO | PrOFILE
| | = s020 | AROM 7o - H-T8 |H-138| 1 | —
Com | with|Avec: 0508 — ARO MOVEL CENTRAL INVERTIDO]
P " oser PROFILE| PROFILE - H-T8 | H-138 2 —
TAMPA DE CANAL _ e
$ s SO60 | 1rack cover|PROFILE CACHE canaL (L4523 | H79 | H99 | 1+2 | W
N § ° T 0e % | AROMOVEL | osiern oot (L193)-2 - 2 | —
— ) i V027 (0508 | [L-92)/4 - L | -
I r v037 | PERFILREMATE | PROFILE[PROFILE  (OS18) (L-112)/4 - 4 1
V028 [0S 08] (L-132)/1 - 2 ]
4 "rT'T-T'voag PERFIL REMATE | PROFILE [PROFILE (0518) | (L-152)/4 - S | —
T F 0535 | GUIASUP.|UppER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 2 I
== 0S807| GUIAINF.INOX | LowERGUIDEIGUIDE INFERIEUR L-46 - 1 I
= Bt 0595 | POLIAMIDA | poLvAMIDE | POLYAMIDE (L/2)-50 H-74 42 =
E g ~— 0S30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-65 - 4 |
e} VARIAVEL —
'g § T [ KP32 | TUBOITusEITUBE VARIABLE | VARIABLE
PERFIL SOLEIRA
:IE 8 e S082 | 11 broFiLE I PROFILE DESEUIL L - 1 —
s PERFIL CALEIRA
J SO25 | DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L5 - 1 —
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL N
T Vo36 GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE LS 1 —
V VO 24 PERFIL FIXACAO TAMPA | BRA\N’AGF ] o
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE
(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces tOOmm long, applied
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
CoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 2
205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N23 6
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
218134 | CALCO FIXO OS-DOUBLE| 05-DOUBLE FIXED SHIM | CALE FIXE 05 DOULE L
205172 | ESQUADRO 18-2210-D 8
BLOCKING BRACKET | EQUERRE
213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
m 201098 | FECHO DE EMBUTIR OS BIDIR. | LOCK| SERRURE 1
i
H 214358 | VARAO ROSCADO INOX M6 (M) | THREADED ROD | TIGE FILETEE 1
i
i 214359 | VARAO ROSCADO INOX M6 (2M) | THREADED ROD | TIGE FILETEE 1
i \
! PONTEIRA INOX MECANISMO BIDIR. OS | STAINLESS STEEL TIP | POINTE EN
i N f 24370 | | CleR INOXYDABLE 2
n 212720 | CONJ.PECA TERMINAL OS-D | 05-D END PIECE | KIT PIECE FINALE 05-D 2
CASQUILHO INTERM MEC BIDIR OS-D | INTERMEDIATE PIECE | PIECE
205215 \NTER’CI?/\EJ\/\\PE 1por|per|parms020
212722 | CONJ. PONTO DE FECHO ARO OS-D | CLOSING POINT KIT | KIT POINT DE 1
FERMETURE
290764 | PARAF. DIN7981PH 2,9x19 INOX A2 | screw | vis 2
=
E g 211560 | PONTO FECHO PAVIMENTO | FLOOR KEEPER | GACHE DE SOL 1
|
i % g T 290135 | PARAF. DIN7982 PH 35x19 INOX A2 | screw | vis 1
|
| — N TOPO CENTRAL N26 05-V2 SOL OCULTAESQ >
! :E 8 210125 | CeNTRAL END-CAP N°6 05-V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N%6 OS-V2 GAUCHE
= TOPO CENTRAL N°10 OS-D DIREITO
212431 | Cenr Ne10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT.N*10 DROITE 2
CONJUNTO TOPO CENTRAL INV.N?110S 2
212432 | et NeT1 END-CAP KITI KIT DEMBOUT CENT.NCTI
CONJUNTO TOPO CENTRAL N®8 OS V2 SOL OCULTA 2
212451 | Cen N8 END-CAP KIT|KIT DEMBOUT CENT. N8
CONJUNTO TOPOS 0S 61
212066 | o5 61 END-CAPKIT | KIT DEMBOUT 05 61 3
212266 | CONJ. TOPOS CAL/SOL. OS-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 2-RAIL 1
END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 2-RAIL
213273 CORTA-VENTO 0S SUPERIOR 2
UPPER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR
CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N°3
213414 | CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE CACHEE (0508/0s18) 2
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET D‘\RIR\QE;R\SD?/?%
210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET ABILLE DWF;';QE&%%EW
290020 PARAFUSO PAR 006 | screw [ vis mﬁ';gf{ﬁ?,ﬁ,ﬁ%
215083 ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS 2
0S GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 0S
215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 2
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV 2

EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.

‘ VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208L50[ PELUCIA 7x5.5 Cinza | pILe SeAL | IOINT BrOSSE
Jll outoriou i oulor|ou 2L
208465 | PELUCIA7X5.5 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE
M 208460] PELUCIA7X7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE LH
¢ PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M (TOPO CENTRALN®10 E
208597 | p/e'sea [JoT BROSSE TOPOS INVERT. N°8 E N“T1) 8un.
208458 | PELUCIA 7x7 Cinza | pILE SEALIJOINT BROSSE (05081 0518)
0\ oulorlou . ouloriou 2L
B 208u67 | PELUCIA7x7 Preta | piLE SEAL | JOINT BROSSE (0508105 18)
i 208468 PELUCIA SRFL4X8X 2PTM Cinza [ PILE SEAL[JOINT BROSSE
M oulor|ou . (V027|V028-V037|V038) 4
208u69| PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Preta | piLE SEAL | JOINT BROSSE
0 208499 vD2063N uH
‘e 208193 | VD 2060 hs
/7 208191 | JUNTACUNHA 2042 2L+4H

Sosoares
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sistema OS-D* Perimetral - Soleira Oculta

System | Systeme Concealed Sill | Seuil Cachée
n
JANELA DE CORRER 3 FOLHAS COM 1 2 ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
FECHO BIDIRECIONAL TODIGO | DESIGNACAD QUANTIDADE
3 SASHES SLIDING WINDOW WITH gl gl B coe DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU L
BIDIRECTIONAL LOCK 5
N N 205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 6
FENETRE COUL|SSANTA 3 VANTAUX AVEC L 5 UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
SERRURE BIDIRECTIONNELLE 218134 | CALCO FIXO OS-DOUBLE| 05-DOUBLE FIXED SHIM | CALE FIXE 0S5 DOULE 2
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (vo20) 8
oulorlou
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (S012) 16
PERFIS | PROFILES | PROFILES 204026 | ESQUADRO 9.8X146.5-C | 8L 0CKING BRACKET | EQUERRE (vo20) 8
CODIGO DESIGNAGCAO [CORTE HORIZ. |[CORTE VERT. N
cobe DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL [VERTICAL DETAIL oo | ez 213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
I S e (TSI TS 201098 | FECHO DE EMBUTIR OS BIDIR. | Lock serrURE 1
0S08 | 0518 |quaNTiTE |courE -
Vo0 214358 | VARAO ROSCADO INOX M6 (IM) | THREADED ROD | TIGE FILETEE 1
oulor|ou ARO FIXO | Fixen FRAME | DORMANT L H 242 | AN 214359 | VARAQ ROSCADO INOX M6 (2M) | THREADED ROD | TIGE FILETEE 1
ettdtind SO12 214370 | PONTEIRAINOX MECANISMO BIDIR. OS [ STAINLESS STEELTIP [ POINTE EN 2
p ACIER INOXYDABLE
EX 1 056] | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-118 | H-138 3 I -
ARO MOVEL CENTRALFECHOT7r0r T 212720 | CONJ. PEGA TERMINAL OS-D | 05-D END PIECE | KIT PIECE FINALE 05-D 2
L1 S020 fpnone - HT8 | H38] 71 | e—— CASQUILHO INTERM MEC BIDIR 05D | INTERMEDIATE PIECE | PIECE
205215 SAVEDIAIRE 1por | per|parmS020
TAMPA DE CANAL INTERMEDIAIRE
S0 61 e o - H-79 | H-99 2 [ |
TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL 212722 | CONJ.PONTO DE FECHO ARO OS-D | CLOSING POINT KIT | KIT POINT DE 2
—— 5060 | TAMPADE CANAL (2L-199)3 - T | — FERMETURE
IR COUER[EROLE CACHECANAL 290164 | PARAF. DIN7981PH 2.9x19 INOX A2 | screw vis 4
0 SO64 | AROMOVELLATERAL |vosieFrouvRan - H-Tig |H-13g| 1| —
0508 - T-163)3 ] [ | 211560 | PONTO FECHO PAVIMENTO | FLOOR KEEPER | GACHE DE SOL 1
b 0215 | AROMOVEL | vosie e ouvrant (L-196)/3 - 2 | —
V027 [0S 08) (L-80)/3 m ] 290135 | PARAF. DIN7982 PH 3,5x19 INOX A2 | screw | vis 1
PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE _
i Vvo37 (0s18) (L-140)/3 2 L TOPO CENTRAL N?10 OS-D DIREITO iy
Vo 28 (0508) (L-80)/3 _ 2 [ 1] 212431 CENT.N®10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N10 DROITE
'T'rLI'TIVO 38 PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (0518) (L-170)/3 _ 2 I TOPO CENTRAL N°6 0S-V2 SOL OCULTAESQ A
(L-110)/3 2 L 210125 | CeNTRAL END-CAP N¥6 0S-V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N%6 05-V2 GAUCHE
TF 0535 | GUIASUP. [upeercuie i cue superieur L-46 - 3 — 210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N#15 05-V2 1
LAT. UPPER/LOWER N¥15 05-V2 | EMBOUT LAT sulwl‘w\ hFﬂb Lrils—vz
WERGUIDI - - TOPO LAT.INF.20mm N222 0S-V2 Sol. Inv. Fech.
o 05807 | GUIAINF.INOX| cowercuel cube nFeriEuR L-46 2 | — 210194, | TOPOLAT.INF. 20mm N°22 0S-V2 Sol. Inv. Fech (0s08)
[[/3-265 m oulor o ]
Eﬁ{w 0595 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE [(L/3)-36.5x2 H-74 Lt | A TOPO LAT. INF. 40mm N223 0S-V2 Sol. Inv. Fech.
- 210195 mm Ne 23 END-CAP L TNE23 (0s18)
- TIL/3-4uIx2 - & [ LAT. INF. 40mm N° 23 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm N° 23
v 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE /3)-42 - Iy 1 212066 CONJUNTO TOPOS OS 61 4
VARIAVEL 05 61END-CAP KIT| KIT DEMBOUT 05 61
[ kP32 | TUBO|TueeTuse VARIABLE | VARIABLE L 212247 | CONJ. TOPOS CAL/SOL. 05-D 3-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL 05-D 3-RAIL 1
PERFILSOLEIRA END-CAPKIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 3-RAIL
SO84 | oL pROFILE |PROFILE DE SEUL L B 1 I CORTA-VENTO OS SUPERIOR
PERFIL CALEIRA 213273 | UppeR CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR 2
1J SO25 | GRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE L5 - 1 — 21347y | CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N=3 i (0508/0518) 2
e CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE CACHEE
TrT vo36 | TAMPADE CALEIRA| DRAINAGE CHANNEL L5 - 1| — DIVERS0S
GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE 210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET
V voz2u | PERFIL FIXACAO TAMPA | DRAINAGE o) DIVERSES ‘;‘6’;"’5
CHANNEL GRID FIX. PROF | PROF FIXATION GRILLE 210265 | GOTEIRA C/ VALVULA BOLA| BALL VALVE | CLAPET ABILLE eSS [DIVERS
(1) Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces 400mm long, applied 505
approximately every 800mm | Piéces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 290020] PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DIVERS
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
215078 | \NTi-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE !
15083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX 0S u
05 GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 05
It CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
215194 | 51LE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE 8
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV. 8
¢ EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV
VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
Ly CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
r CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
3 208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE
) oulorlou 5 ouloriou 2L
208165 | PELUCIA7X55 Preta | piLe SEAL|JOINT BROSSE
L M, 208460| PELUCIA 7x7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 6H
o=l PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM =10 e Ne
5 j 208597 | /¢ sar| JoINT BROSSE (TOPO CENTRAL N*10 & N°6) 8un.
208458 PELUCIA7x7 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE (050810518)
oulor|ou . oulor|ou 2L
208467 | PELUCIA7x7 Preta | piLe SeAL | JOINT BROSSE (0508/0s718)
JUNY 208468 PELUCIA SRF 4X8X 2PIM Cinza | PILE SEAL | JOINT EROSSE
M oulor|ou i (VO271v028-Vv037|v038) 6L
L 208469 | PELUCIA SRF 4X8X 2P1M Preta | PILE SEALIJOINT BROSSE
N 0 208u99| vD2063N 4H
“4emz 208193 | VD 2060 I
1
/7 208191 | JUNTACUNHA 2042 2L+2H
Com | With | Av; 3 Com | With|Avec: 0518 3
N
o
o ] Eb
(2] wv
8 58
o T mo| T
~N — N
(2] I n
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Vi

MAQUINAGCOES, CORTES E FRESAGENS
MACHININGS, CUTS AND MILLINGS
USINAGES, COUPES ET FRAISAGES

Maquinacdes e fresagens em aros fixos
Fixed frames machinings and millings
Usinages et fraisages en dormants

Maquinacdes e fresagens em aros moéveis
Mobile frames machinings and millings
Usinages et fraisages en ouvrants

Maquinacbes e fresagens para acessorios
Accessories machinings and millings
Usinages et fraisages pour accessoires

VI

VI.2

Vi.3

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systeme

VI. 1

Maquinacdes e fresagens em aros fixos
Fixed frames machinings and millings | Usinages et fraisages en dormants

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES NO CORTANTE
PUNCHING TOOL MACHININGS

OPERATION D'USINAGE POUR OUTILS

Para aros fixos

408072 CORTANTE ESQUADROS
0S-D/0S-TN23

=

%ﬁ
\;.'\;é
“( T

RN

iy
{%%
il
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7
'/{ ‘
i

\|

71
\“

\

7

Maquinacdo para Esquadro

Corner cleat machining | Usinage pour Equerres

Perfil | Profile | Profile: VO 20; 30 E
Ll
T

T

&

N&o aplicavel @ r

Not applicable | Sans application

H j
Nota: Para realizar esta operacdo é necessario movimentar o esquadro

Maquinacdo para Esquadro para a medida 717mm
Corner cleat machining [ Usinage pour Equerres Note: To perform this operation, it is necessary to move the square to the

Perfil | Profile | Profilé: SO 11; 12; 13| VO 10 /17mm measure R . . .
Remarque : pour effectuer cette opération, il est nécessaire de déplacer

I'équerre ala mesure 71,7 mm

Ndo aplicavel
Not applicable | Sans application E E

SO

®

Maquinacdo para Esquadro il e
Corner cleat machining | Usinage pour Equerres
Perfil | Profile | Profile: SO 14; 15 L LA

Nio aplicével Nota: Para realizar esta operagdo é necessario movimentar o esquadro
k . . para a medida 34.6mm
Not applicable | Sans application Note: To perform this operation, it is necessary to move the square to the

34.6 mm measure
Remarque : pour effectuer cette opération, il est nécessaire de déplacer

Maquinagéo para Esquadro I'équerre a la mesure 34.6 mm
Corner cleat machining | Usinage pour Equerres
Perfil | Profile | Profilé: VO 30

Maquinacdo Rapar Abas @

Flap trim machining | Usinage des lamelles

Perfil | Profile | Profilé: SO 14; 15 J_L

@ ® ©
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINA(;C)ES PARA ESQUADROS - AROS FIXOS
MACHINING FOR CORNER CLEATS - FIXED FRAMES

USINAGE POUR EQUERRES - CADRES FIXES

Para os perfis V020 e VO 30 Maquinacdo realizada no Cortante
For VO 20 and VO 30 profiles Machining performed on Punching tool
Pour les profilés VO 20 et VO 30 Usinage réalisée dans I'Outil
Para os perfis SO 11,50 12,5013, VO 10, VO 20 e VO 30 Para os perfis VO 20 e VO 30
205172 ESQUADRO 18-2210-D 204026 ESQUADRO 9.8x146.5-C

Nota: Para realizar esta operacdo é necessario movimentar a peca do cortante para a medida 71.7mm.

No perfil VO 20 pode-se optar por colocar 3 ou 4 esquadros por cada esquadria.

Note: To perform this operation, it is necessary to move the punch piece to the 71.7 mm measurement.

Onthe VO 20 profile, itis possible to choose to place 3 or 4 corner cleats for each corner.

Remarque: Pour réaliser cette opération, il est nécessaire de déplacer la piéce de I'outil de coupe a la mesure 71,7 mm.
Sur le profil VO 20, il est possible de choisir de placer 3 ou 4 équerres par angle.

(@)
o VO 20\

o O
U 0] N
=

= o>

T -
71777 27|

No perfil VO 30 pode-se optar por colocar os 4 esquadros
por cada esquadria, em posi¢cdes diferentes.

On the VO 30 profile, it is possible to choose to place the 4
corner cleats for each corner, in different positions.

Sur le profil VO 30, il est possible de choisir de placer les 4
équerres par angle, dans des positions différentes.
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES PARA ESQUADROS - AROS FIXOS
MACHINING FOR CORNER CLEATS - FIXED FRAMES

USINAGE POUR EQUERRES - CADRES FIXES

Para os perfis SO 11,50 12,50 13,50 23 e VO 10 Maguinacdo realizada no Cortante
ForS011,5012,5013,50 23 and VO 10 profiles Machining performed on Punching tool
Pour les profilés SO 11,50 12,50 13,50 23 et VO 10 profiles Usinage réalisée dans |'Outil

Para os perfis SO 11,50 12,5013, V0 10, VO 20 e VO 30
205172 ESQUADRO 18-2210-D

Colocar as pecas de enchimento para realizar a operagdo no cortante na operacado 2
Place the filling pieces to perform the operation on the punching tools in operation 2
Placer les piéces de remplissage pour effectuer I'opération sur I'outil de coupe a lI'opération 2

188.2 o 188.2

1 ‘ 887 ‘ 1 | 16 6. 16 16
o ‘ [ el Tel ] el
o2 62 m &
5 & %s

by
¢ ¢ o
255.8

16 ‘ 88.6 88.6 ‘ 16 ‘
o] — ) im Of
)
¢ 5 %s
o
¢ Y >
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES PARA ESQUADROS - AROS FIXOS
MACHINING FOR CORNER CLEATS - FIXED FRAMES

USINAGE POUR EQUERRES - CADRES FIXES

Para os perfisSO 14 e SO 15
For SO 14and SO 15
Pour les profilés SO 14 et SO 15

Maquinac8es realizadas no Cortante
Machinings performed on Punching tool
Usinages réalisée dans I'Outil

Para os perfis SO 14 € 5015
205173 ESQUADRO 18-1310-C

Passo1-Operacdo5
Step 1-Operation5
Etape1- Opération5

Passo 2 - Operacdo 2b
Step 2 - Operation 2b
Etape 2 - Opération 2b

% z

- 11
2 6

Nota: Para realizar esta operagdo é necessario
movimentar o esquadro para a medida 34.6mm

Note: To perform this operation, it is necessary to move
the square to the 34.6 mm measure

Remarque : pour effectuer cette opération, il est
nécessaire de déplacer I'équerre a la mesure 34.6 mm

®)

53

SO14 SO 14
N\ N\

S0 s015
N N

346 92
T AH
n
2 3 @
+l
&
i e
Iy
©
o
q N
© m
L L
346 DB2
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

CORTANTE CAPAS OS-D
OS-D COVERS PUNCHING TOOL
POINCON CAPOTS OS-D

OPERACOES PARA CAPAS
COVERS OPERATIONS
- Para os perfis SO 60, SO 61,50 62 e SO 63
OPERATIONS POUR CAPOTS 408024 : CORTANTE CAPAS 05-D
[ | [ i
T soez ¥
Pag.120 VI.1-5
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGAO E FRESAGEM DO PERFIL SO 60 - SOLEIRA STANDARD

SO 60 PROFILE MACHINING AND MILLING - STANDARD SILL
USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE SO 60 - SEUIL STANDARD

= T | S~ N R e | 15
ﬁjﬁ%:ﬂlﬁi 25 108 108
O /Z-g (@) =

=

) Y

%AJ 1l %
il il 223 ] 223

= 4 o
T! LY $ T 74 LX _.Ir
I I
T 223 3223
-
e
Ly Sl
'_:«".,—_,\77'105 J_'ﬁh' gg P

MAQUINA(;AO E FRESAGEM DO PERFIL SO 60 - COM PERFIL OS 08

1T

&\\\\\E\\\g\\\\\\

SO 60 PROFILE MACHINING AND MILLING - WITH OS 08 PROFILE
USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE SO 60 - AVEC PROFILE OS 08

=t St Jxz AL . - L=
F— 225 108 10.8
Ll gl |
NI ) = v 7 ) %
| |0
I 1;:[—4 223 | 223 i % N
T—@ @*\ @J—J
@ - J
l lk )u
= s
MAQUINA(;AO E FRESAGEM DO PERFIL SO 60 - COM PERFIL 0518
SO 60 PROFILE MACHINING AND MILLING - WITH OS 18 PROFILE
USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE SO 60 - AVEC PROFILE 0S5 18
e § Lg;h’ 15
) \—QJ 225 108 108
J—L'“* [} — ] 7 ///////////////-Z
23 © | o
ﬁkr\__@l 223 ] 223 i % “‘
i 7
7! LV A,,,7; LV
I

iy

I

ﬁﬂr

= |

L—’T*—‘E E 23 3h_¢‘k~—,

e 9= T

15
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGAO E FRESAGEM DO PERFIL SO 61- SOLEIRA STANDARD
SO 61 PROFILE MACHINING AND MILLING - STANDARD SILL

USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE SO 61- SEUIL STANDARD

= N S S N - B W B, =

T

H-u6
H

[se] [se]
N[ ~N|

225 108 23 10.8 245 108 23 10.8

[¥3)

00
~N

H-u6

[¥3)
‘ 225 ﬁOB‘ 23 llOé 24.5 "IOé 23 "IO.E

MAQUINAGAO E FRESAGEM DO PERFIL SO 61- COM PERFIL OS 08
SO 61 PROFILE MACHINING AND MILLING - WITH OS 08 PROFILE

USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE SO 61- AVEC PROFILE OS 08

7 y i i E
I
—r < T T
TR
=L | NN | B
T Yy e

| ISR ) E— | S ) ( >\L[ 1
| p— =
=0 s T | T I |

28

225 108 23 10.8 245 10.8 23 10.8

|

[se]
~N|

fl

H-79

MAQUINAGAO E FRESAGEM DO PERFIL SO 61- COM PERFIL 0S 18
SO 61 PROFILE MACHINING AND MILLING - WITH OS 18 PROFILE

USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE SO 61- AVEC PROFILE 0S 18

R ===
| Jleole LI IC ol ]
S e GNINMINNG e THR N e (NG
w =l
| il 223 | 223 Jl I
a
T
T 7 1 3
I
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28

225 108 23 10.8 245 10.8 23 10.8
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. + .
51?5‘5[!;‘2 0OS-D™ Perimetral LS

MAQUINAGAO E FRESAGEM DO PERFIL SO 62 - SOLEIRA STANDARD
SO 62 PROFILE MACHINING AND MILLING - STANDARD SILL

USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE SO 62 - SEUIL STANDARD

ey R | S v v B T v d s gt T
f F‘Zﬁ ?zﬂ @ 225 108 23 10.8 225

H-46
H
H-46

448 453
& - 223 5 223 J_L‘[B i

E]Ubf DD O ] 225 108 23 108 225
e |

MAQUINAGAO E FRESAGEM DO PERFIL SO 62 - COM PERFIL OS 08
SO 62 PROFILE MACHINING AND MILLING - WITH OS 08 PROFILE

USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE SO 62 - AVEC PROFILE OS 08

oy} I v 4 s gt T
f % 225 108 23 10.8 225

O i ~

7 A e
\J L/

[—:m %ﬁ 23133 @

H-79
H
H-79

MAQUINAGAO E FRESAGEM DO PERFIL SO 62 - COM PERFIL 0S 18
SO 62 PROFILE MACHINING AND MILLING - WITH OS 18 PROFILE

USINAGE ET FRAISAGE DU PROFILE SO 62 - AVEC PROFILE 0S 18

Z < e gt—=, T
E:Eﬁ '} 225 108 23 10.8 225
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/: | A =
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

CORTE DOS PERFIS VO 27 / VO 37 EVO 28/V0 38 - TIPOLOGIA 2 RAIL 2 FOLHAS
VO 27/V0 37 AND VO 28/VO 38 PROFILES CUT - 2 RAIL 2 SASHES TYPOLOGY
COUPE DES PROFILES VO 27/V0 37 ET VO 28/V0 38 - TYPOLOGIE 2 RAIL 2 VANTAUX

V0 27|V037=(L/2)-280 VO 27|V037=(L/2)-260"

oo

T

281V

}:.‘VO 28|Vv038+= (L/2)-280'028|V038

e |

T

VO271V0O37=(L/2)-28Q VO27|V037= (L/Z)-£80

VO 27]V0 37 =(L/2)-280v0 27| VO 37 = (L/2)-280

—

CORTE DOS PERFIS VO 27 / VO 37 EVO 28/V0O 38 - TIPOLOGIA 3 RAIL 3 FOLHAS
VO 27/V0 37 AND VO 28/VO 38 PROFILES CUT - 3 RAIL 3 SASHES TYPOLOGY
COUPE DES PROFILES VO 27/V0 37 ET VO 28/V0 38 - TYPOLOGIE 3 RAIL 3 VANTAUX

V0 27|Vv037(1)=(L-80)/3 V027|Vv037(2)=(L-140)/3 [~ /VO27|VO37(1)=(L-80)/3

Il ‘;L::g 1 1@::3
j =) [
DEL V0 28| V038 (1) =(L-80)/3 V028|v038(2)=(L-170)/3 | 20 ‘VO 28| V038 (3)=(L-110)/3
=) = e HH =
T\ | / i (L I
x“‘; [ — T
o L o
IJD V0 28|Vv038(3)=(L-110)/3 20/028|V0 38 (2) =(L-170)/3 V0O 28|Vv038 (1) =(L-80)/3
= = HH] B
W | {1 (] | |
Xﬂ% S [ [
E s g Lz
r\/,zﬁ ;H i 1l 4 U c i
E)
= T
Lm_‘\ ir*:: r - er::
V0O 27|V037(1)=(L-80)/3 yO 27|V037(2)=(L-140)/3 VO 27|Vv037(1)=(L-80)/3

CORTE A 452 DOS PERFISVO 27,V0 28,VO 37 EVO 38
45° CUTTING PROFILES VO 27,VO 28, VO 37 AND VO 38

. Acessoério opcional
Aplicar em baixo, em soleiras ocultas OS 08 ou 0S 18
Necessario aplicar a pelicia 4x8 2P1M (néo incluida)
Acabamento: Preto | Material: Nylon

2341\ CORTA VENTO 20MM SOL. OC. N°3
\

- V037
COUPE 452 LES PROFILES VO 27,V0 28,VO 37ET VO 38
V027
© ~
iy 27 TNo QoS R N
LA H L o Cortar \ L 5
\\\T// \\\‘,// Cut | Coupe \\ﬁ’/ \\\I,//
L __ __ a__ — _ . __ ————a
VO 38
V028
J L =+ T 0 277N g i i {n 1T = 277N g
M 9 / \)f; \\ // \E : : l- / \)s; /, \L‘
) { o . \ ]
=T = | | - =T
| I —_ - —_ —_— [ R R - -1 —_ —_
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

MEDIDAS DE CORTE DAS CAPAS PARA FIXOS EM TIPOLOGIAS 2-RAIL
COVERS FOR FIXED FRAMES CUTTING MEASURES FOR 2-RAIL TYPOLOGIES
MESURES DE COUPE DES CAPOTS POUR CADRES FIXES POUR TYPOLOGIES 2-RAIL

\Y/e] OOﬁ' V026j VO ssj 'i

=

l,
Hag.125 uhﬂ VI.1-10

—b E:17-09-2026




Sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systeme

MEDIDAS DE CORTE DAS CAPAS PARA FIXOS EM TIPOLOGIAS 3-RAIL
COVERS FOR FIXED FRAMES CUTTING MEASURES FOR 3-RAIL TYPOLOGIES
MESURES DE COUPE DES CAPOTS POUR CADRES FIXES POUR TYPOLOGIES 3-RAIL VO 57

VO 68W VO 781 Ii

b=

I!Iﬁ!'% [
=D

mﬁ,,_‘k
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

APLICACAO DOS PERFIS SO 37 EM SOLUGCOES MOTORIZADAS
SO 37 PROFILES APPLICATION FOR MOTORISED SOLUTIONS

APPLICATION DES PROFILES SO 37 DANS DES SOLUTIONS MOTORISEES
L (VARIAVEL| VARIABLE | VARIABLE)

VARIAVEL
10, VARIABLE | VARIABLE 10|
>
) s [ [0
O o O O

\— SO 14 Furagdo recomendada: 3 furos de @4mm em 1metro de perfil SO 37
Recommended drilling: 3 holes of @4mm per 1 meter of SO 37 profile
Percage recommandeé: 3 trous de @4mm par 1meétre de profilé SO 37

L (VARIAVEL| VARIABLE | VARIABLE)

10VARIAVEL | VARIABLE | VARIABLE 10|
A
5 & o O
O [¢] ] ]

L L
5037 vo10 Furacdo recomendada: 3 furos de @4mm em 1metro de perfil SO 37
gg ‘ﬁR lou Recommended drilling: 3 holes of @4mm per 1 meter of SO 37 profile

Percage recommandé: 3 trous de @4mm par 1meétre de profilé SO 37

Pellicia 4x8 | Pile seal | Joint brosse
S037
DIN79812,9x13 INOX A2

Pellcia ux8 | Pile seal | Joint brosse
S037
DIN79812,9x13 INOX A2
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

RASGOS PARA DRENAGEM / VENTILAGAO - SOLEIRA STANDARD
SLOT DRAIN WATER/ VENT - STANDARD SILL
FENTES POUR DRAINAGE / VENTILATION - SEUIL STANDARD

RASGOS | SLOTS | FENTES
| A o [ |
qray | Lo ]
iy re——u
f R~ | 30 |
B | g-‘z | Acab: to: Pretc
L ! | c %/ | Acabamento: Preto e Branco Acabamento: Pretoe Transparente
\L | 28 | 210268 GOTEIRAF CL/A VF:Z\\l;\/: E\\//E 210265 GOTEIRA COM VABLXtJLl-C EE\%
Ref. 210265 Ref. 210268 | D o | CLAPET AVOLET CLAPET ABILLE
| |
| E [Ty I — |
25
L___Zk L& Fm——————————— 1

| L |
L |
Eixo dos perfis centrais
/ Central profiles axis | Axe des profilés centraux
100 +/-1000 em 1000 mm Min:SOmm +/-500 em 500 mm_+/-500 em 500 mm 100
80 | 80
C
B B B B
C D C D ¢ D) C D)
|  a——" amun
| A Ao
C C d \
(@) (@) (@)
= ~ = 1
10) pO
O O 0) ‘
c c c C C ( —5
80 80
100 +/-750 em 750 mm Min: 50mm +/-750 em 750 mm 100

FREZAR (NAO EXECUTAVEL NO CORTANTE)
MILLING (NOT EXECUTABLE ON PUNCHING TOOL)
FRAISAGE (N'EST PAS EXECUTABLE DANS LE POINCON)

VI.1-13
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

DRENAGEM / VENTILAGAO - COM PERFIS DE SOLEIRA PARA CALEIRA BAIXAS

DRAIN WATER / VENT - WITH LOW DRAINAGE GUTTET SILL PROFILES

DRAINAGE / VENTILATION - AVEC PROFILES DE SEUIL POUR GOUTTIERES DE SOL BAS

Acabamento; Preto e Branco,

210268 GOTEIRA C/ VALV. SVE
Acabamento: Preto
Acabamento: Preto e Transparente
210265 GOTEIRA COM VALVULA BOLA
] D
| j%jﬁ TTFEﬂJ
e N
B
33.6 67.6 435
s Cor G vgfﬂ
— | —1(Y
"
et —Eud i
336 67.6 435
D
V030 W TTrg[ﬂJ
(G
= SN W ee
SO 84 B
67.6 67.6 435
S013 ]
C . c A
o =
so8u * ] C ¢y g
R ZeTflo——By o B
[ 2 v [ 2 ¢
67.6 67.6 435
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

DRENAGEM / VENTILAGCAO - COM PERFIS DE SOLEIRA PARA CALEIRA ALTAS
DRAIN WATER / VENT - WITH HIGH DRAINAGE GUTTET SILL PROFILES
DRAINAGE / VENTILATION - AVEC PROFILES DE SEUIL POUR GOUTTIERES DE SOL HAUTES

SO 14

\Ye] 09\|

9 ’
/N Acabamento: Preto e Branco
a % 210268 GOTEIRA C/ VALV. SVE
Q | ‘/\‘
u
VvO10 ~ I E
A
V022 I % B Acabament Prerae Tranéparante
r. ) 210265 GOTEIRA COM VALVULA BOLA
s
\_B _I \
8
Al =N\
V020
V023
-#I
-‘
S012 >
g o . Era
V023 L Iy
3 D2 B B B
VK.
-*I 8
3 sl
\ Y,
5 A
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéeme

ALTERNATIVA PARA CORTE DE AROS FIXOS
ALTERNATIVE FOR CUTTING FIXED
ALTERNATIVE POUR LA COUPE DE CADRES FIXES

LIGACAO TIPO1- CORTE AUXILIAR NAS OMBREIRAS
TYPE TCONECTION - AUXILIARY CUT IN THE JAMBS

TYPE DE CONNECTION 1- COUPE AUXILIAIRE DANS LES PROFILES JAMBAGE

— ~
{ )
\\ e N

J S~ -

Ref. 212953

oulor|ou
Ref. 212956

MEDIDAS DE CORTE - ARO FIXO
CUTTING MEASURES - FIXED FRAME
MESURES DE COUPE - CADRE DORMANT

JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM 1FOLHA
1SASH POCKET SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT A GALANDAGE 1VANTAIL
PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAQ CORTE HORIZ. [CORTE VERT, JQUANT. JCORTE
lcCODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT
DETAIL HORIZONT. |DETAILVERTICALE JQUANTITE |COUPE
ARO FIXO | Fixen Frave | 00RMAN (Lx2}+65 - 2 | —
bed sow ARO FIXO OMBREIRA | Fixen a5 FRAME H-240 2 | —
JAMBAGE - 120 L+; A
== 05807 | GUIAINF.INOX | LoweR GUIDE IGUIDEINFERIEUR (Lx2}+19 - 1| —
T B 0535 | GUIA SUP. | upper cuie | cuiDe SUPERIEUR (Lx2)+19 - T | —
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS .
2 SASHES SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX
PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT, JQUANT. [CORTE
lcCODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY [CUT
DETAIL HORIZONT. |DETAILVERTICALE JQUANTITE |COUPE
bgpevo10 | AROFIXO I ixeo srare o L - 2 | a—
oulorlov | AR FIXO OMBREIRA fixeo save Frave H-240 2 | —
Eetidson | e - 120 L |a—
T 0535 | GUIASUP. [ upeer cuine cuie superieur L-46 - 2 | —
= 05801 | GUIAINF. INOX | Lowercuis cuioe neericur L-46 - 2 | —
3% 0595 | POLIAMIDA | porvamine (porvamine (L/2)-50 H-74 N
= 0S30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-65 - N [
JANELA DE CORRER 3 FOLHAS N D
3 SASHES SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX
PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT. JQUANT. [CORTE
|CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL JQUANTITY JCUT
DETAIL HORIZONT. |DETAILVERTICALE |QUANTITE |COUPE
V020 | AROFIXO | Fixeo rrane  norvian L - 2 | —
°”‘“'S‘c‘)“;2 ARO FIXO OMBREIRA | Fixen a1E FRavE . H-240 2| —
Eebbertbed JAMBAGE 120 P pp—
TF 0S35 | GUIA SUP. | Upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 3 [ |
= 05801 | GUIAINF.INOX | owercune cuioe neerieur L-46 - 3 | —
B 0S95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE [llill_BllsgéGS]st H-74 3*"4 A
v 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE [(L(/LB/BL_‘:]ZXZ - h =
JANELA DE CORRER &4 FOLHAS I I N
4 SASHES SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX
PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT. JQUANT. [CORTE
lCODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT.DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY [cUuT
DETAIL HORIZONT. |DETAILVERTICALE |QUANTITE |COUPE
ARO FIXO | Fixen FRAVE | DORMANT L - 2 | —
benenetad VO 30|
bulorlon | ARO FIXO OMBREIRA | Fixen janie Frave R H-240 2| —
biiead 5013 | 120 4 | —
= 0S 801 GUIAINF.INOX | (0WRCUDE| GUIDE NFERIEUR L-46 - 4 | —
T 0535 | GUIASUP. [ upeer cuine cue superieur L-46 - 4 | —
(L-57)/4
H 0S 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE (L-98)/2 H-74 4+6 =
(3xL-337)/4
(L-120)/1 _ m
v+ OS 30 | PERFILREMATE | PROFILE | PROFILE (L-130)/2 [ [
(3xL-400)/4 4

Aplicar nos perfis SO 11,12,13,VO 10, 20 e 30
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

212953 CONJ. UNIAO RETA 0OS

N

Aplicar nos perfis SO 14 e 15
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

212956 CONJ. UNIAO RETA 1-RAIL 0S

VO10|vO20|VvO30
oulor|ou
SO111s012|1S0131S0 14

H‘ " “\
I
m‘l“‘“\u”“‘\“ ‘H\‘ i I

\“MJ&‘NM‘ IHM |
r Ref. 212953
ou|or|ou
Ref. 212956
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ALTERNATIVA PARA CORTE DE AROS FIXOS
ALTERNATIVE FOR CUTTING FIXED
ALTERNATIVE POUR LA COUPE DE CADRES FIXES

MAQUINAGOES LIGAGCAQ TIPO 1- CORTE AUXILIAR NAS OMBREIRAS
TYPE TCONECTION MACHINING - AUXILIARY CUT IN THE JAMBS

USINAGE TYPE DE CONNECTION 1- COUPE AUXILIAIRE DANS LES PROFILES JAMBAGE

UNIAO DO ARO TRAIL - SO 14
TRAIL FRAME UNION - SO 14
UNION DE CADRETRAIL-SO 14

1. Corteinicial - Ombreira superior/inferior
Inicial cut - top/lower Jamb
Premiére coupe - Jambage supérieure/inférieure

35

L

101

2. Furacdo - Ombreira superior/inferior
Drilling - top/lower Jamb
Percage - Jambage supérieure/inférieure

\

i

N
r

26.5

g

S Y

IS e

N

Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

Aplicar nos perfis SO 14 e 15

212956

CONJ. UNIAO RETA 1-RAIL OS

3. Furacdo e maquinacdo - Ombreira intermédia
Machining and drilling - intermediate Jamb
Percage et usinage - Jambage intermédiaire

75

40

A\
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ALTERNATIVA PARA CORTE DE AROS FIXOS
ALTERNATIVE FOR CUTTING FIXED
ALTERNATIVE POUR LA COUPE DE CADRES FIXES

MAQUINAGOES LIGAGCAQ TIPO 1- CORTE AUXILIAR NAS OMBREIRAS
TYPE TCONECTION MACHINING - AUXILIARY CUT IN THE JAMBS

USINAGE TYPE DE CONNECTION 1- COUPE AUXILIAIRE DANS LES PROFILES JAMBAGE

UNIAO DO ARO 2RAIL-VO100uSO T
2RAILFRAMEUNION-VO100rsSO 11
UNION DE CADRE2RAIL-VO100uSOT1

1. Furacdo - Ombreira superior/inferior
Drilling - top/lower Jamb
Percage - Jambage supérieure/inférieure
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Aplicar nos perfis SO 11,12,13,VO 10,20 e 30
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto
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CONJ. UNIAO RETA 0OS

2. Furagdo e maquinacdo - Ombreira intermédia
Machining and drilling - intermediate Jamb
Percage et usinage - Jambage intermédiaire
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ALTERNATIVA PARA CORTE DE ARQOS FIXOS
ALTERNATIVE FOR CUTTING FIXED
ALTERNATIVE POUR LA COUPE DE CADRES FIXES

MAQUINAGOES LIGAGAO TIPO 1- CORTE AUXILIAR NAS OMBREIRAS
TYPE 1 CONECTION MACHINING - AUXILIARY CUT IN THE JAMBS

USINAGE TYPE DE CONNECTION 1- COUPE AUXILIAIRE DANS LES PROFILES JAMBAGE

UNIAO DO ARO 3 RAIL - VO 20 ou SO 12
3 RAILFRAME UNION -VO 20 or SO 12
UNION DE CADRE 3 RAIL-VO 20 0u SO 12

1. Furacgdo - Ombreira superior/inferior
Drilling - top/lower Jamb
Percage - Jambage supérieure/inférieure

/S
‘.z?
&

% ot

0% g

I o
2L 52

UNIAO DO ARO 4 RAIL-VO300uSO13
4 RAILFRAME UNION -VO300rSO13
UNION DE CADRE 4 RAIL-VO300uSO13

Aplicar nos perfis SO 11,12,13,v0 10,20 e 30
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

212953 CONJ.UNIAO RETA OS

2. Furacdo e maquinacgdo - Ombreira intermédia
Machining and drilling - intermediate Jamb
Percage et usinage - Jambage intermédiaire
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ALTERNATIVA PARA CORTE DE AROS FIXOS
ALTERNATIVE FOR CUTTING FIXED
ALTERNATIVE POUR LA COUPE DE CADRES FIXES

LIGACAO TIPO2-CORTEA90°E MAQUINACAO
TYPE 2 CONECTION -902 CUT AND MACHINING
TYPE DE CONNECTION 2 - COUPE 902 ET USINAGE

Y
~—7

|
t
\
\ /
Iy A \ ~—Ref. 210065
\ i SN -

A A J S - oulor|ou
Ref. 210054
oulor|ou
Ref. 210131
oulor|ou
Ref. 210055

/
[
\,

Aplicar nos perfis SO 14 e SO 24
Material: Aluminio (15mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

210065 TOPO PARA SO14/S024

Aplicar nos perfis SO 11e SO 21
Material: Aluminio (15mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

210054 TOPO PARA SO11/5021

Aplicar nos perfis SO 12 e SO 22
Material: Aluminio (15mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

210131 TOPO PARA S012/5022

Aplicar nos perfis SO13 e SO 23
Material: Aluminio (15mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

210055 TOPO PARA SO13/5023

4,2[8] )

Para fixagdo dos Topos para
os perfis SO 05, 06,07,11,12,13 e VO 10, 20, 30
Material: Inox | Acabamento: Preto

290998 PF CX PLANA AT/RS PH 4,2x13
INOX PRT
Sosoares osraloaTelare o s
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ALTERNATIVA PARA CORTE DE AROS FIXOS
ALTERNATIVE FOR CUTTING FIXED
ALTERNATIVE POUR LA COUPE DE CADRES FIXES

LIGACAO TIPO2-CORTEA9Q°E MAQUINA(;AO
TYPE 2 CONECTION -902 CUT AND MACHINING
TYPE DE CONNECTION 2 - COUPE 902 ET USINAGE

MEDIDAS DE CORTE - A

RO FIXO

CUTTING MEASURES - FIXED FRAME
MESURES DE COUPE - CADRE DORMANT

JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM 1FOLHA

1SASH POCKET SLIDING WINDOW

FENETRE COULISSANT A GALANDAGE 1VANTAIL

MUITO IMPORTANTE
VERY IMPORTANT | TRES IMPORTANT:

PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAQ CORTE HORIZ. |CORTE VERT. JQUANT. [CORTE
|CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL JQUANTITY JCUT
DETAIL HORIZONT. |DETAILVERTICALE JQUANTITE |COUPE
b 50 | AROFIXO I Feo rrav oomanr (Lx2)+62 H-46 22 | —
= 05801 | GUIAINF.INOX| Lowercuioe cuoe nrerieus (Lx21+19 - 1| —
I 0S35 | GUIASUP. | Upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR (Lx2)+19 - 1| —
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS .
2 SASHES SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX
PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. [CORTE VERT. |QUANT. [CORTE
[CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY [CUT
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
Exmdvo 0
ouloriou | AROFIXO | Fixen rravie | ooruan L-3 H-u6 242 | —
betixdsom
T B 0535 | GUIA SUP. | UpPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-3 - 2 ]
= 05801 | GUIAINF.INOX| DE| GUIDE INFERIEUR L-3 - 2 | —
% 0595 | POLIAMIDA | PoLvamie poLvavioe (L7214 H-100 [
< 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L/2)-65 - 4 |
JANELA DE CORRER 3 FOLHAS N D
3 SASHES SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT 3 VANTAUX
PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. [CORTE VERT. |QUANT. [CORTE
[CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY [CUT
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |CcOUPE
betethedS0 12 | ARO FIXO | Fixen FramE | DORMANT L-3 H-46 2+ |
T 0535 | GUIASUP. [ upeercuine cue superieur L-3 - 3 | —
= 05807 | GUIAINF.INOX | (0werGUDE I GUIDE NFERIER L3 - 3 | —
Bt 0595 | POLIAMIDA | pOLYAMIDE | POLYAMIDE [(&Eéggiz H-100 3*"4 —
7 0530 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE [[I‘(B;‘_‘Z]sz - ‘L: =
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS o |em |-
4 SASHES SLIDING WINDOW
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX
PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO DESIGNACAQ CORTE HORIZ. |CORTE VERT. JQUANT. [CORTE
[CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT
DETAIL HORIZONT. |DETAILVERTICALE JQUANTITE |COUPE
[ _ -
0B | ARQ FIXQ | eixen epamel nobRiang A4 22 | w—
= 08 801| GUIAINF.INOX| Lowercuioe |cupe nrerieur L-3 - 4| —
T 0S35 | GUIASUP. | Upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-3 - 4 | -
(L+8L)/4
S OS 95 | POLIAMIDA | poLvAMIDE |POLYVAMIDE (L-28)/2 H-100 4+ 6 |
[(L-65)/41x3
(L-120)/4 _ 4
<= OS 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L-130)/2 4 [ |
(3xL-400)/4 4

De forma a garantir uma correta aplicacdo do aro fixo, tera de
ser considerada uma folga de 1mm na parte superior.

In order to guarantee the correct application of the fixed frame, a1
mm gap at the top must be taken into account.

Afin de garantir I'application correcte du cadre dormant, il faut tenir
compte d'un espace de 1Tmm en haut.

SOl

S ~——VO010
M oulor|ou
N SO
ey g
B
— - Vvo10
J1 J1 oulor|ou
SO

Para garantir uma correta vedacgdo, selar a totalidade dos
canais, aplicando silicone previamente a fixagdo do topo.

To ensure proper sealing, seal all channels by applying silicone
before fixing the end-cap.

Pour garantir une étanchéité correcte, sceller l'ensemble des
canaux en appliquant du silicone avant de fixer le embout.

B

i

Silicone neutro
Neutral silicone
Silicone neutre

T
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ALTERNATIVA PARA CORTE DE AROS FIXOS

ALTERNATIVE FOR CUTTING FIXED

ALTERNATIVE POUR LA COUPE DE CADRES FIXES

LIGACAO TIPO 2 - CORTE A 90° E MAQUINACAO
TYPE 2 CONECTION - 902 CUT AND MACHINING
TYPE DE CONNECTION 2 - COUPE 902 ET USINAGE

Material: Aluminio (15mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

Aplicar nos perfis SO 14 e SO 24

%

4,2[8]

13[1/2"]

Para fixacdo dos Topos para

os perfis SO 05,06, 07,11,12,13 e VO 10, 20, 30

Material: Inox | Acabamento: Preto

210065

UNIAO DO ARO 1RAIL - SO 14 - MAQUINACAO DA OMBREIRA

TRAIL FRAME UNION - SO 14 - JAMB MACHINING

UNION DE CADRE TRAIL - SO 14 - USINAGE DE JAMBAGE

2 10

lc——ag
Bl

o
=

45

‘10‘ 24 ‘10‘ ‘ us

TOPO PARA SO14/5024

PF CX PLANA AT/RS PH 4,2x13
INOXPRT
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ALTERNATIVA PARA CORTE DE ARQOS FIXOS

ALTERNATIVE FOR CUTTING FIXED

ALTERNATIVE POUR LA COUPE DE CADRES FIXES

LIGACAO TIPO 2 - CORTE A 90° E MAQUINACAO
TYPE 2 CONECTION - 902 CUT AND MACHINING
TYPE DE CONNECTION 2 - COUPE 902 ET USINAGE

Aplicar nos perfis SO 11e SO 21
Material: Aluminio (15mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

13[1/2"]

4,2[8]

%

Para fixagdo dos Topos para
os perfis SO 05,06, 07,11,12,13e VO 10, 20, 30
Material: Inox | Acabamento: Preto

UNIAO DO ARO 2 RAIL - VO 10 ou SO 11- MAQUINAGAO DA OMBREIRA

2 RAIL FRAME UNION - VO 10 or SO 11 - JAMB MACHINING
UNION DE CADRE 2 RAIL - VO 10 ou SO 11 - USINAGE DE JAMBAGE

gy
&
=l )
L . O
‘=5 =T

210054 TOPO PARA SO11/5021 290998 PF CX PLANA AT/RS PH 4,2x13
INOX PRT
45 10 24 9.8 24 9.8 24 10 45
] 7]
n
N S
J L
e Tl
pys ’ =
7 7
n cn
~N ~N
~N
] 2
u5 10 24 9.8 24 9.8 24 | 10 45
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

ALTERNATIVA PARA CORTE DE AROS FIXOS
ALTERNATIVE FOR CUTTING FIXED
ALTERNATIVE POUR LA COUPE DE CADRES FIXES

LIGAGAO TIPO 2 - CORTE A 902 E MAQUINAGAO
TYPE 2 CONECTION - 902 CUT AND MACHINING
TYPE DE CONNECTION 2 - COUPE 90° ET USINAGE

4.2[8]

Aplicar nos perfis S0 12e S0 22 Para fixagdo dos Topos para

Material: Aluminio (15mm espessura) s perfis SO 05, 06,07, 11,12, 13e VO 10, 20, 30

~ . Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto Material: Inox| Acabamento: Preto
UNIAO DO ARO 3 RAIL - VO 20 ou SO 12 - MAQUINAGCAO DA OMBREIRA 210131 TOPOPARASOTZ/5022 290998 PFCXPLANA AT/RS PH 42XT3
INOXPRT

3 RAIL FRAME UNION - VO 20 or SO 12 - JAMB MACHINING
UNION DE CADRE 3 RAIL - VO 20 ou SO 12 - USINAGE DE JAMBAGE

4.2[8]

UNIAO DO ARO 4 RAIL - VO 30 ou SO 13 - MAQUINACAO DE OMBREIRA

4 RAIL FRAME UNION - VO 30 or SO 13 - JAMB MACHINIG Materig A o etpessure oswﬂssous,5’;’3;':;%?7153?50?3823
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto Material: Inox | Acabamento: Preto

UNION DE CADRE Ll RA”‘ B VO 30 ou SO —]3 B USINAGE DE JAMBAGE 210055 TOPO PARA S0O13/5023 290998 PF CX PLANA AT/RS PH 4,2x13
INOX PRT

98 24 98 24 98 24 98 24 98 24 98 24 10 45

|| L ]

i

i

98 24 98 24 98 24 [10) |45

2 |
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ALTERNATIVA PARA CORTE DE ARQOS FIXOS

ALTERNATIVE FOR CUTTING FIXED

ALTERNATIVE POUR LA COUPE DE CADRES FIXES

LIGACAO TIPO 2 - CORTE A 902 E MAQUINACAO

TYPE 2 CONECTION - 902 CUT AND MACHINING
TYPE DE CONNECTION 2 - COUPE 902 ET USINAGE

MAQUINAGAO DAS OMBREIRAS PARA APLICAGCAQ DOS TOPOS

JAMBS MACHINING FOR END-CAPS APPLICATION

USINAGE DES JAMBAGES POUR L'APPLICATION DES EMBOUTS

28
28

|

i

)

/4 \/

/4
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systeme

Vi.2

Maquinacgbes e fresagens em aros moveis
Mobile frames machinings and millings | Usinages et fraisages en ouvrants

Sosoares
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

MAQUINAGAO DOS PERFIS MOVEIS SO 64, SO 65, SO 66 E VO 67
SO 64, S0 65,50 66 AND VO 67 PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES SO 64, SO 65,50 66 ET VO 67

Soleira standard
Standard sill | Seuil Standard

~N
45\0 408076 CORTANTE 05 DI0S T
Para aplicar nos perfis SO 64, 65 e 66:
Material: Poliamida| Cor: Preto
77777777777777777777777777777777 210165 TOPO LATERAL SUP. INF. N21!
05-V2 " =
@10 l\l‘i‘lb
m ir%“!
(&= =) Operacdo ne8a| Operation No. 8a | Opération n°® 8a ill NGNS )
‘ ‘ perag Op No.8a| Opéra %'& s
| pm=z======g | Em cima e em baixo e na poliamida exterior. \- Ig
J L On the top and bottom and on the outer polyamide. \_‘é}
= = En haut, en bas et sur la polyamide extérieure. '\"_—-
[ —JI
I e
By o : :
UL R ) Pararealizar esta operacdo, colocar a

peca de enchimento de 24.6mmx29.7mm.
For this operation, insert the
”””””””””””””””” 24.6mmx29.7mm filling piece.
Pour effectuer cette opération, placezla
piéce de remplissage de 24.6mmx29.7mm.

Para aplicar nos perfis SO 64, 65 & 66:

Apenas em cima, na vertente 0S-Soleira Oculta
Material: Poliamida Cor- Preto — —

= - 210165 TOPO LATERAL SUP. INF. N¢15
= = 05-v2

Soleira oculta =
Concealed sill | Seuil cachée S

= =

~ +—— Operagdo n28a| Operation No. 8a | Opération n°® 8a
Em cima e em baixo e na poliamida exterior.

On the top and bottom and on the outer polyamide.
En haut, en bas et sur la polyamide extérieure.

Operacdo n28 | Operation No. 8 | Opérationn°8
Apenas em baixo e na poliamida interior

Only at the bottom and on the inner polyamide
Uniguement en bas et dans le polyamide intérieur

Operacdo n28a| Operation No. 8a | Opération n° 8a
Apenas em baixo e na poliamida exterior

Only on the bottom and on the outer polyamide
Uniguement en bas et dans le polyamide extérieure

N

Para aplicar nos perfis SO 64,65 e 66
Apenas em baixo,na

Para aplicar nos perfis SO 64, 65 & 66:
Apenas em baixo,

9)0 & et et o e e
210166 TOPO LATERAL INF.20MMN216 210167 TOPO LATERAL INF. 40mm N217
05-V2SOL. INVIS. 0S-V2SOL. INVIS.

Para realizar esta operacdo, colocar a peca de enchimento de 24.6mmx29.7mm.

~ For this operation, insert the 24.6mmx29.7mm filling piece.

= = Pour effectuer cette opération, placez la piéce de remplissage de 24.6mmx29.7mm.

Sosoares osraloareare o s
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5!35‘3213 0S-D™ Perimetral LS

CORTE E MAQUINAGAO DOS PERFIS LAT. SO 64/65/66 - SOLEIRA STANDARD
CUTTING AND MACHINING FOR LATERAL PROFILES SO 64/65/66 - STANDARD SILL
COUPE ET USINAGE POUR PROFILES LATERAUX SO 64/65/66 - SEUIL STANDARD

SO 64 | SO 65| SO 66: H-118mm

CORTE E MAQUINACAO DOS PERFIS LAT. SO 64/65/66 - SOLEIRA OCULTA
CUTTING AND MACHINING FOR LATERAL PROFILES SO 64/65/66 - CONCEALED SILL
COUPE ET USINAGE POUR PROFILES LATERAUX SO 64/65/66 - SEUIL CACHE

Apenas em baixo e na
poliamida interior
Only at the bottom and on
the inner polyamide
Uniquement en bas et
dans le polyamide intérieur

6\0
@5

S0 64[5S065(S0 6é: H-120mm

SO 64|50 65|50 66: H-140mm

0s18 |
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

MAQUINAGAO DO PERFIL SO 03
SO 03 PROFILE PROFILE MACHINING

USINAGE DU PROFILE SO 03

Soleira standard
Standard sill | Seuil Standard

P

408076 CORTANTE 05-D/0S-T
PERIMETRAL

Para aplicar nos perfis SO 03:

‘Apenas em cima, na vertente 05-Soleira Oculta
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

7777777777777777777777777777777 210793  TOPO LATERAL SUP.INF. Nﬂzw%sa? Nr-“'i
7 N
f i
| \" T
Jj &
[l S i
} [,:J I:’E
i ! Operacdo ne8a| Operation No. 8a | Opération n° 8a
! Em cima e em baixo e na poliamida exterior.
i L On the top and bottom and on the outer polyamide.
! (*3 En haut, en bas et sur la polyamide extérieure.
! — —
e -
Crm
r—ﬂ—fl}ﬂ
i LI | —
\ =
[E— [
i T e b

210193  TOPOLATERAL SUP.INF.N2210S-D
FECH.

Soleira oculta
Concealed sill | Seuil cachée

Para aplicar nos perfis SO 03:

‘Apenas em cima, na vertente 05-Soleira Oculta
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

210193  TOPOLATERAL SUP.INF.N%2105-D
FECH.

>—— Operagdo n28a| Operation No. 8a | Opération n° 8a
Em cima e em baixo e na poliamida exterior.
On the top and bottom and on the outer polyamide.

T F; En haut, en bas et sur la polyamide extérieure.
|
!
[ 5 . P
i F’j Operagdo n28 | Operation No. 8 | Opérationn°®8 -
X Apenas em baixo e na pollamld._a interior _ —
H Only at the bottom and on the inner polyamide
H Uniguement en bas et dans le polyamide intérieur ~
[t ;
S o
[ . . o N
a ‘\ Operagdo n%8a| Operation No. 8a | Opération n° 8a
H Apenas em baixo e na poliamida exterior
\\U Only on the bottom and on the outer polyamide 188
- Uniguement en bas et dans le polyamide extérieur -
Para realizar esta operagdo, colocar a peca —/
o de enchimento de 18.8mmx29.7mm.
6\ For this operation, insert the
a5 s ‘Paiw:?eﬁg:%%&% Pars aplcafnosperts <00 18.8mmx297’m m_filling piece.
~ e atara ot capamnt. et A i Pour effectuer cette opération, placez la
Aplicar Tapa El luido) Aplicar Tapa fi s .
- - 210194 TOPO LAT. INF.20MM N?22 0S-D SOL. 210195 TOPO LAT. INF. 40MM N223 0S-D SOL. plece de rempllssage de 188mmX297mm

- - | INVIS. FECH. INVIS. FECH,

‘/_\ —
1

v f—

f—

—

pe—
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

CORTE E MAQUINACAO DOS PERFIS LAT. SO 03 - SOLEIRA STANDARD

CUTTING AND MACHINING FOR LATERAL PROFILES SO 03 - STANDARD SILL
COUPE ET USINAGE POUR PROFILES LATERAUX SO 03 - SEUIL STANDARD

¢©

101.5

50.7

CORTE E MAQUINACAO DOS PERFIS LAT. SO 03 - SOLEIRA OCULTA
CUTTING AND MACHINING FOR LATERAL PROFILES SO 03 - CONCEALED SILL

COUPE ET USINAGE POUR PROFILES LATERAUX SO 03 - SEUIL CACHE

507

101.5

50.7

Com perfil | With Profile | Avec profilé
0S18

0s08

N
Com perfil | With Profile | Avec profilé 1
|
R R —————.

VI.2-4
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

CORTE E MAQUINAGAO DOS PERFIS CENTRAIS OS 11/51/61- SOLEIRA STANDARD
CUTTING AND MACHINING FOR CENTRAL PROFILES 0S 11/51/61 - STANDARD SILL
COUPE ET USINAGE POUR PROFILES CENTRAUX 0S 11/51/61 - SEUIL STANDARD

Ry -
r!" 1 [— } | J
- | 5 |
L I
U“; “ | ! s
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, L
= | ©
%2 wv v
o Oo| O
E
E
«©
@
T
T

Perfils centrais sem maquinagdes
Central profiles without machining
Profilés centraux sans usinage

CORTE E MAQUINACAO DOS PERFIS CENTRAIS 0S 11/51/61 - SOLEIRA OCULTA
CUTTING AND MACHINING FOR CENTRAL PROFILES OS 11/51/61- CONCEALED SILL
COUPE ET USINAGE POUR PROFILES CENTRAUX OS 11/51/61 - SEUIL CACHEE

. P - P
I q e T I q T
- ! s | | - J - ! s | | - J
H e q ! ] H e h ! [ |
1 i ! ! e 1 I ! ! e
"5 9! 1 | I oL 41 | \ [ .
s > R .
777777777777777 N — E"”’J [ I 77777777-77777777] E"”’J -
~| = = =
= h| © = in| ©
n) ul wn n nl wn
o (@] (@] o (@] o
E 1S
E E
o o
(] =
i in
T I

41 23 41 23
48 48
59 59
T RS e 1
| Com perfil | With Profile | Avec profilé | Com perfil | With Profile | Avec profilé |
| 0s08 | 0s18 |
e e x |
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§!§$EJ§!Z£ 0S-D™ Perimetral LS

CORTE E MAQUINACAO DOS PERFIS CENTRAIS 0S 17/67 - SOLEIRA STANDARD
CUTTING AND MACHINING FOR CENTRAL PROFILES 0S 17/67 - STANDARD SILL
COUPE ET USINAGE POUR PROFILES CENTRAUX OS 17/67 - SEUIL STANDARD

e el b
| |
| |
| |
| |
| ‘ |
A | |
IF | \ |
I . 1 L I
1 —— d ﬁ:::’,,,{, 1
| = o |
1 3 & 1
| |
| |
| |
| E |
| E |
| = |
| T |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
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CORTE E MAQUINACAO DOS PERFIS CENTRAIS 05 17/67 - SOLEIRA OCULTA
CUTTING AND MACHINING FOR CENTRAL PROFILES 0S17/67 - CONCEALED SILL
COUPE ET USINAGE POUR PROFILES CENTRAUX 0S 17/67 - SEUIL CACHEE

r-———"~""—77-7—T7T=TT/T=7/T7 /=77 777" 1 1
| | |
| | |
| | |
| | |
| ‘ : I — |
| | T | i | i T | i |
I i ﬂ J i I 1 ‘L J i I
I e 6l ) I I S ) [ I
| T ‘ ~ | TR | T ‘ ~ | TN |
I ! % © I ! n © I
1 : o o] 1 : o o] 1
I } | } I
I ‘ I ‘ I
I ‘ I ‘ I
[ ‘ E [ ‘ g [
I \ S I \ 2 I
I | = I | = I
1 | I 1 | I 1
| ! | ! |
| : | : |
: ‘ o"@@\ : ‘ o"@@\ :
| YA | A
R LR
| i NS | i SRS |
1 | 2@ & 1 | ,]/\@&'a 1
I P I P I
| [ S | [ $ o |
1 [ Q> 1 [ & 1
| I ¢ | I |
I j I ) I
(S, D (S, P p I
| | |
I 9 32 59 I 9 32 59 I
I | I | 4] I
| | |
| Com perfil | With Profile | Avec profilé | Com perfil | With Profile | Avec profilé |
| 0s08 | 0s18 |
L S J

Sosoares osraloarelare-oe s
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

CORTE E MAQUINAGAO DO PERFIL UNIAO 3/4 FOLHAS OS 27 - SOLEIRA STANDARD
CUTTING AND MACHINING FOR 3/4 SASHES CONNECTION PROFILE OS 27 - STANDARD SILL
COUPE ET USINAGE POUR PROFILE CONNEXION 3/4 VENTAUX OS 27 - SEUIL STANDARD
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

/4 FOLHAS SO 38 E SO 39 - SOLEIRA STANDARD

CUTTING MEASURES FOR 3/4 SASHES CONNECTION PROFILES SO 38 AND SO 39 - STANDARD SILL

MEDIDAS DE CORTE DOS PERFIS UNIAO 3
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/4 FOLHAS SO 38 E SO 39 - SOLEIRA OCULTA

CUTTING MEASURES FOR 3/4 SASHES CONNECTION PROFILES SO 38 AND SO 39 - CONCEALED SILL

MEDIDAS DE CORTE DOS PERFIS UNIAO 3
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PERIMETRAL

CORTANTE 0S-D/0S-T

Para perfis moveis e operacdes diversas

USINAGE DES PROFILES SO 38 ET SO 39

MAQUINACAO DOS PERFISSO 38 ESO 39

Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéeme

SO 38 AND SO 39 PROFILES MACHINING

Operagdo n?10 | Operation No.10 | Opération n°10
Operagdo n?10 | Operation No.10 | Opération n°10

On the top and bottom | En haut et en bas
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MEDIDA DE CORTE SO 33,S0 38 E SO 39 - SOLEIRA STANDARD

CUTTING MEASURE SO 33,50 38 AND SO 39 - STANDARD SILL
MESURE DE COUPE SO 33,50 38 ET SO 39 - SEUIL STANDARD

Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

Sosoares



MEDIDA DE CORTE SO 33,SO 38 E SO 39 - SOLEIRA OCULTA OS 08
CUTTING MEASURE SO 33,50 38 AND SO 39 - CONCEALED SILL OS 08

MESURE DE COUPE SO 33,50 38 ET SO 39 - SEUIL CACHE 0S 08

Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme
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MEDIDA DE CORTE SO 33, SO 38 ESO 39 - SOLEIRA OCULTAOS 18
CUTTING MEASURE SO 33,50 38 AND SO 39 - CONCEALED SILLOS 18

MESURE DE COUPE SO 33,50 38 ET SO 39 - SEUIL CACHE 05 18

Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

MEDIDAS DE CORTE PERFIS MOVEIS INFERIORES OS 08/ 0S 18 - Janela 2 folhas
CUTTING MEASURES FOR BOTTOM MOBILE PROFILES OS 08 / 0518 - 2 Sashes window
MESURES DE COUPE POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS OS 08 / OS 18 - Fenétre 2 vantaux
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(L/2)-56
Perfis | Profiles | Profilés SO 64/65/66

MEDIDAS DE CORTE PERFIS MOVEIS INFERIORES 0OS 08 / 0S 18 - Janela 3 folhas
CUTTING MEASURES FOR BOTTOM MOBILE PROFILES OS 08/ 0S18 - 3 Sashes window
MESURES DE COUPE POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS OS 08 / OS 18 - Fenétre 3 vantaux
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Perfis | Profiles | Profilés SO 64/65/66
C
;
T — ﬁ

s b

SE| (L/3)-32 T ! il Al
Wl S
u l‘b‘ !

(L] 0
0 3R] 3

- Seh e
! o B

. i’r‘é !
4 Ll b
7, ‘ | ——— gzﬂj : N

el
QIR ] 3 i Ep

.| f_q L i ’Ejy f Lo

|
T ot —
(L/3)-32

Perfis | Profiles | Profilés SO 64/65/66

Sosoares osraloarelare op s
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MEDIDAS DE CORTE PERFIS MOVEIS INFERIORES 0OS 08/ 0S 18 - Janela 2 folhas com 2 fechaduras
CUTTING MEASURES FOR BOTTOM MOBILE PROFILES OS 08/ 0518 - 2 Sashes window with 2 locks
MESURES DE COUPE POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS OS 08 / 0S 18 - Fenétre 2 vantaux avec 2 serrures

0508/0518=(L-193)/2*
Perfil | Profile | Profilé SO 03

* Com aros centrais ao centro do vdo - Vidros com larguras iguais
* With central profiles in the middle of the frame - Glasses with equal widths
* Avec profilés centraux au centre du chassis - Verre de méme largeurs

MEDIDAS DE CORTE PERFIS MOVEIS INFERIORES OS 08 / 05 18 - Janela 3 folhas com 2 fechaduras
CUTTING MEASURES FOR BOTTOM MOBILE PROFILES OS 08 / 0518 - 3 Sashes window with 2 locks
MESURES DE COUPE POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS OS 08 / OS 18 - Fenétre 3 vantaux avec 2 serrures

L

050810518 = (L-143)/3**

050810518 = (L-196)/3**
Perfil | Profile | Profilé SO 03

**\/idros com larguras iguais
** Glasses with iqual widths
**\erre de méme largeurs

VI.2-15

Sosoares oaraln
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

MEDIDAS DE CORTE PERFIS MOVEIS INFERIORES 0S 08 / 0S 18 - Janela 2 folhas com 1fechadura e 1fecho lateral
CUTTING MEASURES FOR BOTTOM MOBILE PROFILES OS 08/ 0S18 - 2 Sashes window with 1lock and 1lateral lock
MESURES DE COUPE POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS OS 08 / 0S5 18 - Fenétre 2 vantaux avec 1serrure et 1surrure latéral

05080518 = (L-136)/2*
Perfis | Profiles | Profilés SO 64/65/66

5 ! it p~T
InD

2 L ket

" {

0508|0518 = (L-169)/2*
Perfil | Profile | Profilé SO 03

* Com perfis centrais descentrados - Vidros com larguras iguais
* With offset centre profiles - Glasses with equal widths
* Avec profilés centraux décentrés - Verre de méme largeurs

L2 L/2

0508|0518 =(L/2)-56 **
Perfis | Profiles | Profilés SO 64/65/66
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¥ gass ¥
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0508|0518 =(L/2)-96 **
Perfil | Profile | Profilé SO 03

** Com aros centrais ao centro do vdo = Vidros com larguras diferentes
** With central profiles in the middle of the frame - Glasses with different widths
** Avec profilés centraux au centre du chassis = Verre de différentes largeurs
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Sistema 0OS-D* Perimetral

MEDIDAS DE CORTE PERFIS MOVEIS INFERIORES 0S 08/ 0S 18 - Janela 3 folhas com 1fechadura e 1fecho lateral
CUTTING MEASURES FOR BOTTOM MOBILE PROFILES OS 08 / 0S18 - 3 Sashes window with 1lock and 1lateral lock

MESURES DE COUPE POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS 0OS 08 / 0S 18 - Fenétre 3 vantaux avec 1serrure et 1serrure latéral

0508|0518 =(L-121)/3%*
Perfis | Profiles | Profilés SO 64/65/66

050810518 = (L-120)/3**

3

i

0508|0518 = (L-172)/3**
Perfil | Profile | Profilé SO 03

**\/idros com larguras iguais
** Glasses with equal widths
**Verre de méme largeurs
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5!3;‘52;‘2 0S-D" Perimetral LS

FRESAGENS PARA PERFIS MOVEIS INFERIORES OS 08 / 0S 18
MILLINGS FOR BOTTOM MOBILE PROFILES OS 08/ 0S 18
FRAISAGES POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS OS 08/ 0S 18

Ligacgo lateral Ligagdo central Canal para encaixe de carrinho
Lateral connection Central connection Channel to rolling bearing plug
Connexion latérale Connexion centrale Chenal pour emboite du rouleau

fresar | mill | fraiser 175

DRENAGENS PARA PERFIS MOVEIS INFERIORES 0S08 / 0S18
DRAINAGE FOR BOTTOM MOBILE PROFILES 0S08 / 0S18
DRAINAGE POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS 0S08 / 0518

+/-70mm __ 35mm +/-1000mm 35mm +/-1000mm 35mm__ +/-70mm
- i
o F— =
ﬂtjw  I— e o——
17.5 17.5

Selar extremidades com silicone
Seal ends with silicone
Sceller I'extrémités avec silicone

Aplicar silicone
Apply silicone
Appliquer silicone

1
1
1
1
1
I

Aplicar silicone :

Apply silicone |

Appliquer silicone :

1
I
1
1
1
1

Sosoares
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéeme

FRESAGENS PARA PERFIS MOVEIS INFERIORES OS 08 / OS 18 - COM PERFIL PARA FECHADURA
MILLINGS FOR BOTTOM MOBILE PROFILES OS 08 / 05 18 - WITH LOCK PROFILE
FRAISAGES POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS OS 08/ OS 18 - AVEC PROFILE POUR SERRURE

Ligacdo lateral - Perfil Fechadura Ligacdo central Canal para encaixe de carrinho
Lateral connection - Lock Profile Central connection Channel to rolling bearing plug
B Connexion centrale Chenal pour emboite du rouleau

fresar | mill | fraiser 175
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y ' n
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I //////IW//////////////// V77222220 V72222222222 V777 :l‘t_
100mm ‘10‘ ‘ 24 ‘ 32 ‘ 24 ‘ ‘ 24 ‘ 32 ‘ 24 H'IO‘ 100mm :
\
DRENAGENS PARA PERFIS MOVEIS INFERIORES 0508 / 0518
DRAINAGE FOR BOTTOM MOBILE PROFILES 0S08 / 0518
DRAINAGE POUR PROFILES MOBILES INFERIEURS 0S08/ 0518
+/-70mm _ 35mm +/-1000mm 35mm +/-1000mm 35mm___+/-70mm
EQ
FQEQ%Q
L1725

Selar extremidades com silicone
Seal ends with silicone
Sceller I'extrémités avec silicone

Aplicar silicone
Apply silicone
Appliquer silicone

12 Aplicar silicone
§ Apply silicone
ppliquer silicone
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systeme

Vi.3

Maquinacbes e fresagens para acessorios
Accessories machinings and millings | Usinages et fraisages pour accessoires

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGOES NO CORTANTE PARA FECHO LATERAL OS N.4
PUNCHING TOOL MACHININGS FOR OS N.4 LOCK

OPERATION D'USINAGE POUR SERRURE LATERALE OS N.4

Maquinacgdo dos perfis méveis SO 64, SO 65 e SO 66.

SO 64, SO 65 and SO 66 profiles machining.

Usinage des profilés mobiles SO 64, SO 65 et SO 66.

53

53

SO 64

L

1015

53

201089

772

Marcar primeiro o centro do rasgo nos perfis para depois se maquinar na operacao n21.
First mark the centre of the slot on the profiles, then machine them in operation1

Marquer d'abord le centre de la fente sur les profilés, puis procéder a l'usinage lors de I'opération n°1.

— —
H 08-DiN8
u\m [ ]
T A
69,25 40 ‘%
7 1
—T —

S

)

Operacdo n?1
Operation n?1
Opération n?1

Fecho ambidestro
Material: Aluminio, Inox e Poliamida

Acabamento: Anodizado e Lacado Para perfis moveis e operagdes diversas

FECHO LATERAL OS N°4 408076 CORTANTE 0S-D/OS-T

PERIMETRAL

Maquinagdo realizada no Cortante
Machining performed on Punching tool
Usinage réalisée dans I'Outil

/ SO 64/65/66

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGOES NO CORTANTE PARA FECHO LATERAL OS N.4+

PUNCHING TOOL MACHININGS FOR OS N.4 LOCK

OPERATION D'USINAGE POUR SERRURE LATERALE OS N.4
Maquinacgdo do perfil SO 33. rﬁj
SO 33 profile profile machining C - 5 r
Usinage du profilé SO 33. 5033 |
(e}
6.5
Para perfis moveis e operacdes diversas
408076 CORTANTE 0S-D/OS-T
PERIMETRAL
o
L @
S033 ﬁﬁ
- oo
Operacdo n®2: realiza os furos de @8mm no perfil SO 33. ;ﬂ 4"%( j Y parsosperfs 03325039
Operation No. 2: drills @8mm holes in the SO 33 profile. Ll — Acabamentos:prata (Gachel e ena o e 22mac
Opération n°2: percer des trous de @8 mm dans le profilé SO 33. 212000 CONJ. FECHO 5038/5039
%g El
] Bs
| o g@
il N =
L N g ¢%
o e
i
i
|
H O
o))
Il %Ff
i El
i o7
(1] ]
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme
R, ~
¢ @
"l
SN s
& g
N

Para perfis méveis e operagdes diversas Material: Inox | Acabamento: Escovado

408076 CORTANTE 0S-D/0OS-T 280000 TESTA OS-DOUBLE P/ FECHO OS N22
PERIMETRAL

MAQUINAGOES NO CORTANTE PARA FECHO LATERAL OS N.4+
PUNCHING TOOL MACHININGS FOR OS N.4 LOCK

OPERATION D'USINAGE POUR SERRURE LATERALE OS N.4
Magquinacdo do perfil SO 30.

S0 30 profile machining
Usinage du profilé SO 30.

Antes de colocar o perfil SO 30 na operacdo n26, marcar 60mm no
perfil, desde o centro do rasgo de 94.3mm.
Before placing the SO 30 profile in operation 6, mark 60mm on the

profile, measured from the centre of the 94.3mm slot. s030 155
Avant de poser le profilé SO 30 lors de I'opération n° 6,
marquer le profilé a 60 mm a partir du centre de I'encoche de 94.3mm. ,\E I
Marca dos 60mm. ~ MateriatNyion | Acabamento:Preto
60 mm mark. \\ 77777 215037  PECA AJUSTE P/ FECHO LAT. OS5 Net
Marque a 60 mm. S
r— |7 T /"1 o)
| ‘% | o
[ 6 | 2
| @ %7 (- E]
| o | E >
I I3 °
I | A s
= | | 2%
Operacdo n%6 | o1 | %_g
a o a
operstonreel N\ | o @t 1| og | ES
Opération n%6 w0 | o 25
| 6 | g 5
. o | | ©
Antes de colocar o perfil SO 30 na operagdo n®6a, marcar 60mm no I : T g
perfil, desde o centro do rasgo de 97.2mm. | | g o
Before placing the SO 30 profile in operation 6a, mark 60mm on the | mI | ¥ c
profile, measured from the centre of the 97.2mm slot. I 2 0% | 25
Avant de poser le profilé SO 30 lors de I'opération n° 6a, I = | 52
marquer le profilé a 60 mm a partir du centre de I'encoche de 97.2mm. l_ % _:
Marca dos 60mm.
60 mm mark.
Marquea6Omm. |  ~_ | |
- H ¥= @35 [
\ ] I = 6 | 3
Operacio n%a : N % : £ A 3
Operation n%6a \\: jc‘ I g 5
Opération n%6a | 273
[ | g
| o1 | £
8 @5 |3
Antes de colocar o perfil SO 30 na operacdo n26b, marcar 60mm no | w I o © =
perfil, desde o centro do rasgo de 94.5mm. | 6 ' g L
Before placing the SO 30 profile in operation 6b, mark 60mm on the : — : =) ‘;
profile, measured from the centre of the 94.5mm slot. | | 3 £
Avant de poser le profilé SO 30 lors de I'opération n° 6b, I ol o=
marquer le profilé a 60 mm a partir du centre de I'encoche de 94.5mm. [ | 283
| 8 g8 | o=
| ,
L___[Z|___.
Marca dos 60mm.
e0Ommmark. | ~_ = T "
Marguea6Omm.|  ~_ [———7
[ e | %
| f—% | £
! % | 3
Operacdo n26b ' (= ©
R, | N (= A °
Operation n26b | @Q ] s
Opération ne6b o | o3
| | G2
| | | 2o
3
e — F | &2
m 05-DN3 - | Lo . | ES
\ [ ] 71 | | & | 83
. I o2
M I o | koS
e R | R | 95
| ® =
69,25 50 E | | o=
L e . i
Pag. 164 VI.3-3

DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGOES NO CORTANTE PARA FECHO LATERAL OS N.4
PUNCHING TOOL MACHININGS FOR OS N.4 LOCK

OPERATION D'USINAGE POUR SERRURE LATERALE OS N.4
Maquinacgdo dos perfis SO 64, SO 65 e SO 66.

SO 64, SO 65 and SO 66 profiles machining.
Usinage des profilés SO 64, SO 65 et SO 66.

Maquinacdo realizada no Cortante
Machining performed on Punching tool
Usinage réalisée dans I'Outil

SO 64

Para perfis méveis e operagdes diversas

B N

o
0
y@@
Y

Material: Inox | Acabamento: Escovado

408076 CORTANTE 0S-D/0OS-T

PERIMETRAL

280000 TESTA 0S-DOUBLE P/ FECHO OS N22

0@ 'Q@

RC

Material: Aluminio e Inox | Acabamento: Escovado

Material: Nylon | Acabamento: Preto

101.5

228167 MOLA P/ RETENGCAO FECHO OS N22

SO 08/17/18/64/65/66

Operagdo n%7 \
Operation ne7 b
Opération ne7

Operacdo n97a
Operation n?7a
Opération n%7a

Marcar primeiro o centro do rasgo nos perfis para depois se maquinar nas operagdes n7 e 7a.
First mark the centre of the slot on the profiles, then machine them in operations 7 and 7a
Marquer d'abord le centre de la fente sur les profilés, puis procéder a l'usinage lors =
de l'opérations n°7 et 7a.
[] O furo de diametro de 10mm
‘ ‘ sera feito manualmente.
=— — The 10 mm diameter hole will be
|| H drilled by hand.
g I Le trou de 10 mm de diameétre
%H sera percé alamain.
Dl =
‘ 3 ] Operacdo n27
E ; D Operation ne7
‘ P Opération ne7
= [
[ Para fazer os rasgos na
T T | operagdo n®7, desativar a
| ferramenta da operacao 7a.
1 ° To make the cuts in

s GO e

96

@a

I

operation 7, deactivate the
tool for operation 7a.

Pour réaliser les entailles
lors de l'opération n° 7,
désactivez
l'opération 7a.

I'outil de

215037  PECA AJUSTE P/ FECHO LATERAL OS
Net

Sosoares
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System | Systéeme

sistema OS-D* Perimetral LS

MAQUINAGOES CENTRAIS P/ FECHO LATERAL OS N.4 E TESTA - COM VARETA SO 30
LOCK N.4 AND STRICKING PLATE CENTRAL MACHINING - WITH SO 30 ROD PROFILE

USINAGES CENTRAUX POUR SERRURE LATERALE N. 4 ET GACHE - AVEC TIGE SO 30

NN
o
Al
W@@

@

Material: Inox | Acabamento: Escovado Material: Inox | Acabamento: Escovado Material: Nylon | Acabamento: Preto Material: Aluminio e Inox | Acabamento: Escovado
202323 CONTRA-FECHO OSINOXC/ 280000 TESTA OS-DOUBLEP/FECHO OSN22 215037 PECA AJUSTE P/FECHO LATERALOS 228167 MOLA P/ RETENGAO FECHO OS N22
AFINAGAO N22 Nek
e M

APLICAGCAO DO FECHO LATERAL OS DOUBLE MOSQUITEIRA N27

APLICACAO DO FECHO LATERAL No4
APPLICATION OF OS DOUBLE MOSQUITO NET LATERAL LOCK N¢7

APPLICATION OF LATERAL LOCK Ne4

APPLICATION DU SERRURE LATERAL N2y APPLICATION DU SERRURE LATERAL OS DOUBLE MOUSTIQUARE N¢7
VO 67
S0 64/65/66 PF DIN 7380 M5x12
PF DIN 7380 M5x12 :

@5030

==

=T

IMPORTANTE | IMPORTANT

™~ 5030 | IMPORTANT:
I Proceder a mecanizagdo do
| o perfil SA 33
X i Proceed the mechanization
a3 H of the SA 33 profile.
H -eﬂm Poursuivre la mécanisation

Ol
®

N du profil SA33.
PF DIN 7380 M5x12

ﬁ\ SA33
2 y

(5 U

(o=

=
/@é

\—PF DIN 7380 M5x12

<

Q9

[e==5

PF DIN 7380 M5x12

~
@] © Fecho ambidestro
Material: Aluminio, Inox e Poliamida
Acabamento: Anodizado e Lacado
207139 FECHO LATERAL OS-D
MOSQUITEIRA N¢7

Fecho ambidestro
Material: Aluminio, Inox e Poliamida
Acabamento: Anodizado e Lacado

201089 FECHO LATERAL OS N°4
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

MAQUINACOES CENTRAIS P/ FECHO LATERAL OS N.4 E TESTA - COM VARETA SO 30
LOCK N.4 AND STRICKING PLATE CENTRAL MACHINING - WITH SO 30 ROD PROFILE

USINAGES CENTRAUX POUR SERRURE LATERALE N. 4 ET GACHE - AVEC TIGE SO 30 T T Tttt 1
: IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

I No ponto de fecho central é necessario o corte na

! zona superior da Peca (ref. 215037) devido a sua

: proximidade a mola. Ndo sera necessario a furagdo
I superior da vareta SO 30.

: At the centre locking point, it is necessary to cut the
: upper area of the Part (ref. 215037) due to its

: proximity to the spring. It will not be necessary to

1 drill the top of the SO 30 rod.

l Sur le point de verrouillage central, il est nécessaire
|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

TODAS AS SOLEIRA | ALL SILLS | TOUS SEUILS

PONTOS DE FECHO SUPERIORES
UPPER LOCK POINTS | POINTS DE FERMETURE SUPERIEURES

i i VO 67 PFDIN 7380

M5x12
i SO 64/65/66
SO 64,50 65e 5066
PF DIN 7380

Vo 67

de couper la partie supérieure de la piece (réf.
215037) en raison de sa proximité avec le ressort. Il
ne sera pas nécessaire de percer la partie supérieure

x delatige SO 30.

19.8 | 19.8
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Psup2 - 88

|
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|

[

|

&3
[

4

Distancia do Ponto de Fecho P2 & extremidade superior

Distance from the Closing Point to the uj
Distance du point de fermeture a la fin inférieure

CLOSED POSITION
POSITION FERMEE
Psup2 - 58

POSIGAO FECHADO

L g

~

Psup2

~
Altura do fecho lateral a extremidade superior

Haltsup

40
32

Altura do fecho lateral - Psup1
8

Lateral latch height - Psup1
Hauteur du serrure latérale - Psup1
T
|
|

POSIGAO FECHADO
CLOSED POSITION
POSITION FERMEE

27.5

i
% o
hm
i
L
I -
B—1
3 |
I
1
&, 9 & | I
= LT-‘ \’)\x\' L
I I
: o 2 |
|
50, I P | ~
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! 721 |
Haltsup - 58
T
| Lateral latch height | Hauteur du serrure latérale
i
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EIXD DA POSICAO FECHO
AXI|S CLPSING POSITION
AXE DE|POSITIQN DE FERMETURE

Altura do fecho lateral - Psup2

Hauteur du serrure latérale - Psup2

et

I

|

EIXQ DA POSICAO FECHO :
AXI§ CLOSING HOSITION :
AXE|DE POSITIQN DE FERMETURE |
|
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

MAQUINACOES CENTRAIS P/ FECHO LATERAL OS N.4 E TESTA - COM VARETA SO 30
LOCK N.4 AND STRICKING PLATE CENTRAL MACHINING - WITH SO 30 ROD PROFILE

USINAGES CENTRAUX POUR SERRURE LATERALE N. 4 ET GACHE - AVEC TIGE SO 30 ﬁ

SOLEIRA STANDARD | STANDARD SILL | SEUIL STANDARD

PONTO DE FECHO INFERIOR
LOWER LOCK POINT | POINT DE FERMETURE INFERIEUR

VO 67

ya
7
T x§§§

PF DIN 7380
M5x12

SO 64/65/66

=

R0

@
=

SO 64,
[, ] so6se
g S030 S066 » |
- 145 t'!ﬂ PF DIN 7380
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S o
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGOES CENTRAIS P/ FECHO LATERAL OS N.4 E TESTA - COM VARETA SO 30

LOCK N.4 AND STRICKING PLATE CENTRAL MACHINING - WITH SO 30 ROD PROFILE
USINAGES CENTRAUX POUR SERRURE LATERALE N. 4 ET GACHE - AVEC TIGE SO 30

SOLEIRA OCULTA - PERFIL OS 08 | CONCEALED SILL - PROFILE OS 08 | SEUIL CACHE - PROFILE 0S 08

PONTO DE FECHO INFERIOR

LOWER LOCK POINT | POINT DE FERMETURE INFERIEUR VO 67

PF DIN 7380

Vo 67 M5x12

4.5

19.8 | 19.8

SO 64/65/66
SO 64,

145

19.8 | 19.8

SO30

“L

PF DIN 7380

SO65e
5066

7
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

MAQUINACOES CENTRAIS P/ FECHO LATERAL OS N.4 E TESTA - COM VARETA SO 30
LOCK N.4 AND STRICKING PLATE CENTRAL MACHINING - WITH SO 30 ROD PROFILE

USINAGES CENTRAUX POUR SERRURE LATERALE N. 4 ET GACHE - AVEC TIGE SO 30 ﬁ

SOLEIRA OCULTA - PERFIL OS 18 | CONCEALED SILL - PROFILE OS 18 | SEUIL CACHE - PROFILE 0S 18

PONTO DE FECHO INFERIOR
LOWER LOCK POINT | POINT DE FERMETURE INFERIEUR

VO 67

ya
7
T \.ﬁgzx

PF DIN 7380
M5x12

SO 64/65/66

=

R0

2
=X %@

SO 64,
SO65e
55030 S0 66

M5x12
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J
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L ol il i

309 221
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S030
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Altura do fecho lateral - Pinf
Lateral latch height - Pinf
Hauteur du serrure latérale - Pinf

‘=

Haltinf - 112

49

il

@I@ o

L
=]
H

57.2

943

47

1
e ——
Haltinf - 82
Altura do fecho lateral a extremidade inferior

Lateral latch height | Hauteur du serrure latérale

pinf - 112
LT

POSIGAO FECHADO
CLOSED POSITION
POSITION FERMEE

inférieure de la sol

[
e
Haltinf

Pinf - 82

Distance du point de fermeture & Ia fin
[@%

Pinf
Distancia do Ponto de Fecho a extremidade inferior do piso
12

Distance from the Closing Point to the bol
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Altura do fecho lateral a extremidade inferior

Haltinf

Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINACAO PARA MONTAGEM DO FECHO LATERAL OS N4 C/CHAVE
MACHINING FOR N4 LOCK WITH KEY ASSEMBLY

USINAGE POUR ASSEMBLAGE DE LA SERRURE LATERALE OS Ne4 AVEC CLE
Funcionamento da chave sentido contrario do relégio

| Counterclockwise key operation|
Fonctionnement de la clé dans le sens antihoraire

Y Bl
| | DIR
| | Material: Aluminio, Inox e Poliamida
| | Acabamentos: Anodizado e Lacado
| \ o 201120 FECHO LAT. OS N4 C/ CHAVE ESQ
| pecacortada ) cortar | cut|coupé | 201121 FECHO LAT. OS N4t C/ CHAVE DIR
} | cut piecel \ PR :
|  piéce coupé |
! b o o !
I |
I — |
I ) |
I |
I |
| 500 |
1 I
\ 7 I
I |
L i
SOLEIRA STANDARD SOLEIRA OCULTA - PERFIL OS 08 SOLEIRA OCULTA - PERFILOS 18
STANDARD SILL CONCEALED SILL - PROFILE OS 08 CONCEALEDSILL - PROFILEOS 18
SEUIL STANDARD SEUIL CACHE - PROFILE 0S 08 SEUIL CACHE - PROFILE 0518

Para marcacdo da furacdo
pintar o pino do canhdo da
fechadura

To mark the drilling location,
paint the pin of the lock
cylinder

Pour marquer I'emplacement
du percage, peignez la goupille
du cylindre de serrure

Lateral latch height | Hauteur du serrure latérale

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES PARA TESTAS INFERIOR E SUPERIOR OS - COM VARETA SO 30
MACHINING FOR LOWER AND UPPER STRIKING PLATES - WITH SO 30 ROD PROFILE

USINAGE DES GACHES INFERIEUR ET SUPERIEUR - AVEC TIGE SO 30

S030

| SO 6L4/65/66

A==

1
|
|
|
1

J

/ PARA PONTO DE FECHO SUPERIOR

SUPERIOR LOCK MACHINING
eeeeeee_______USINAGES POURSERRURESUPERIEUR ________________
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/ PARA PONTO DE FECHO CENTRAL

CENTRAL LOCK MACHINING
USINAGES POUR SERRURE CENTRAL

MAQUINACOES P
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/ PARA PONTO DE FECHO INFERIOR
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéeme

SA33

MAQUINACAO DO PERFIL SA 33 PARA FECHO LATERAL OS-D N°7

SA 33 MACHINIG PROFILE FOR LATERAL LOCK OS-D N°7

USINAGE DU PROFIL SA 33 POUR LATERAL FERMETURA OS-D N°7

Material: Aluminio, Inox e Poliamida
Acabamento: Anodizado e Lacado

FECHO LATERAL OS-D
MOSQUITEIRA N¢7

201139

SOLEIRA STANDARD
STANDARD SILL

SEUIL STANDARD
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES PARA FECHADURAS OS - SOLEIRA STANDARD

OS LOCKS MACHININGS - STANDARD SILL

USINAGES DES SERRURES OS - SEUIL STANDARD

PARA FECHADURA
FORLOCK

POUR SERRURE

W4

6'estL

5569

678

ehl

0sz

ehl

PARA CILINDRO
CYLINDER LOCK

POUR CYLINDRE
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PERFIL SO 40
SO 40 PROFILE

PROFILE SO 40
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Hs,min: 2000mm

System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

MAQUINAGOES PARA FECHADURAS OS - SOLEIRA OCULTA COM OS 08
OS LOCKS MACHININGS - CONCEALED SILL WITH OS 08

USINAGES DES SERRURES OS - SEUIL CACHEE AVEC 0OS 08

ARO FIXO PERFILSO 40 PARA CILINDRO PARA FECHADURA
FIXED FRAME SO 40 PROFILE CYLINDER LOCK FOR LOCK
CADRE DORMANT PROFILE SO 40 POUR CYLINDRE POUR SERRURE
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGOES PARA FECHADURAS 0S - SOLEIRA OCULTACOM 0S 18
OS LOCKS MACHININGS - CONCEALED SILLWITH OS 18

USINAGES DES SERRURES OS - SEUIL CACHEE AVEC 0518

Hs,min: 2000mm

'S

ARO FIXO
FIXED FRAME
CADRE DORMANT

PERFIL SO 40

SO 40 PROFILE
PROFILE SO 40

PARA CILINDRO
CYLINDER LOCK
POUR CYLINDRE

PARA FECHADURA
FORLOCK
POUR SERRURE
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINACOES PARA FECHADURAS OS APLICADAS EM CANTOS 90° - SOLEIRA STANDARD
LOCK MACHINERY FOR APPLICATIONS ON 90° ANGLES - STANDARD SILL
USINAGES POUR SERRURES APPLIQUEES SUR DES ANGLES A 90° - SEUIL STANDARD

Hs,min: 2000mm

PERFILSO 10 PERFIL SO 40 PARA CILINDRO PARA FECHADURA
SO 10 PROFILE SO 40 PROFILE CYLINDER LOCK FOR LOCK
PROFILE SO 10 PROFILE SO 40 POUR CYLINDRE POUR SERRURE
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

MAQUINAGOES PARA FECHADURAS OS APLICADAS EM CANTOS 90° - SOLEIRA OCULTA COM 0S 08
LOCK MACHINERY FOR APPLICATIONS ON 90° ANGLES CONCEALED SILL WITH OS 08

USINAGES POUR SERRURES APPLIQUEES SUR DES ANGLES A 90° SEUIL CACHEE AVEC OS 08

Hs,min: 2000mm

PERFILSO10 PERFILSO 40 PARA CILINDRO PARA FECHADURA
SO 10 PROFILE SO 40 PROFILE CYLINDER LOCK FOR LOCK
PROFILE SO 10 PROFILE SO 40 POUR CYLINDRE POUR SERRURE
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

MAQUINAGOES PARA FECHADURAS OS APLICADAS EM CANTOS 90° - SOLEIRA OCULTA COM 0S 18
LOCK MACHINERY FOR APPLICATIONS ON 90° ANGLES CONCEALED SILLWITH OS18

USINAGES POUR SERRURES APPLIQUEES SUR DES ANGLES A 90° SEUIL CACHEE AVEC 0S 18

Hs,min: 2000mm

PERFILSO 10 PERFILSO 40 PARA CILINDRO PARA FECHADURA
SO 10 PROFILE SO 40 PROFILE CYLINDER LOCK FOR LOCK
PROFILE SO 10 PROFILE SO 40 POUR CYLINDRE POUR SERRURE
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Sistema 0OS-D* Perimetral
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGOES PARA KIT FECHOS MAGNETICOS

MACHINING FOR MAGNETIC LOCKKITS
USINAGE POURKITS DE SERRURE MAGNETIQUE

EM PERFIL MOVEL LATERAL

IN LATERAL MOBILE PROFILE | EN PROFILE OUVRANT LATERAL

TUN. - Hfolha | Hsash | Hvantail £1500 mm
2 UN. = Hfolha | sash| vantail >1500 e|and | et <2500 mm
3 UN. 2 Hfolha | sash| vantail >2500 e and | et <4000 mm

223256

Relacdo Parafuso/Mola
Screw/spring ratio | Rapport entre la vis et le ressort

KIT FECHO MAGNETICO 0S
DOUBLE

Conjunto a utilizar
Kit to be used
Ensemble a utiliser

Parafuso 27 mm
Screw | Vis

=

Parafuso 16,5 mm
Screw | Vis

o

o I
e X
Mola tipo'1 N&o é necessario
Spring type 1 qualquer ajuste Cortar mola com 25 mm
Typederessort1 No adjustment Cut spring with 25 mm
necessary Couper leressort a 25
Pas d'ajustement mm
nécessaire
Mola tipo 2 Cortar parafuso com
Spring type 1 16,5mm e utilizar 3 molas Utilizar 3 molas
Typederessort1 | cutthe screw to16.5mm '
) Use 3 springs
and use 3 springs .
. Utiliser 3 ressorts
Couperlavisal16,5mm et
utiliser 3 ressorts
INSTRUCOES DE MONTAGEM

ASSEMBLY INSTRUCTIONS | INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE

» Fechadura Magnética | Magnetic lock | Serrure magnétique
1- Depois de mecanizar o perfil aro fixo, aplicar os rebites nos furos da parte posterior do perfil.

After machining the fixed frame profile, apply the rivets to the holes in the back of the profile. | Aprés usinage du profilé du cadre

dormant, poser les rivets dans les trous situés a l'arriere du profilé.
2 - Colocar os tubos no interior do perfil de forma a que os rebites figuem no seu interior.

Place the tubes inside the profile so that the rivets are placed inside. | Placer les tubes a l'intérieur du profilé de maniére a ce que les rivets

soient a l'intérieur.

3 - Pousar a fechadura em cima dos tubos, apontando os parafusos pelo interior dos tubos, de forma a aparafusar diretamente nos rebites.

Place the lock on top of the tubes, pointing the screws along the inside of the tubes so that they screw directly into the rivets. | Placez la

serrure sur les tubes, en orientant les vis le long de l'intérieur des tubes de maniére a ce qu'elles se vissent directement dans les rivets.

ey
I

» TestaMagnética| Magnetic plate | Giche magnétique

1- Depois de efetuada a maquinacao do perfil mével, posicionar a testa na zona frontal do perfil.

Once the mobile profile has been machined, place the plate at the front of the profile. | Une fois le profilé ouvrant usiné, placez le gache a

I'avant du profilé.

2 - Colocar as molas junto aos furos da poliamida posterior do perfil.

Place the springs next to the holes in the back polyamide of the profile. | Placer les ressorts a coté des trous dans le polyamide arriére du

profilé.

3 - Passar os parafusos através das anilhas, das molas e das poliamidas, aparafusando a testa até ao final da rosca.

Pass the screws through the washers, springs and polyamides, screwing into theplate until the end of the thread. | Passer les vis a travers les

rondelles, les ressorts et les polyamides, en les vissant a la gache jusqu'a la fin du filetage.

2 T% % 5?
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICAGAO DOS KIT FECHOS MAGNETICOS
MAGNETIC LOCKKITS APPLICATION

APPLICATION DES KITS DE SERRURE MAGNETIQUE

80

80
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICACAO DO FECHO BIDIRECIONAL
BIDIRECTIONAL LOCK APPLICATION
APPLICATION DE LA FERMETURE BIDIRECTIONNELLE

Maguinacdo do perfil SO 20 para aplicacdo do Fecho bidirecional
SO 20 profile machining for Bidirectional lock application
Usinage de profilé SO 20 pour I'application de la Fermeture bidirectionnelle

Tol
|
\
T T ¢
S0 20
? _ 185
33
|
w N~~~ ~77 "~~~ m 77
) 3:3
. 'S | \
|
|
|
|
|
|
[ |
|
|
|
] |
« | i
|
|
|
|
|
| [
|
|
|
\_ | J
|

Para aberturas centrai

ais
laterial: Aluminio | Acabamento: Anodizados e lacados

201098 FECHO DE EMBUTIR OS BIDIR.
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

FECHO BIDIRECIONAL
BIDIRECTIONAL LOCK
FERMETURE BIDIRECTIONNELLE

Magquinacdo do perfil SO 20 para fixagdo do
Conjunto Ponto de fecho - Soleira tradicional
SO 20 machine profile for fixing the Closing
point kit - Classic sill

Usinage du profilé SO 20 pour la fixation du kit
Point de fermeture - Seuil Classique

Maguinacdo do perfil SO 20 para fixa¢cdo do
Ponto de fecho pavimento- Soleira oculta
S0 20 machine profile for fixing the Floor
keeper - Concealedsill

Usinage du profilé SO 20 pour la fixation de
Gache de sol- Seuil Cachée

Eixo dos perfis
Profile axis | Axe du profil

Para Fecho de embutir
Aplicar noaro fixo

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

35[6]

Para fixar o Ponto fecho pavimento (Ref 211560)

Material: Inox | Acabamento: Inox

212722

CONJ.PONTO FECHO ARO 0S-D

Eixo dos perfis centrais

Central profiles axis | Axe des profilés centraux

Drilla @13.5mm hole in the floor

Percez un trou de @13,5 mm dans le sol

— Fazer um furo no pavimento com @13.5mm

290135 PARAF. DIN7982 PH 3,5x19 INOX A2

Para Fecho de embutir
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

211560

PONTO FECHO PAVIMENTO MEC
BIDIROS

o

Para fixar os Conjuntos Ponto fecho aro
(Ref. 212722) a0 aro fixo

Material: Inox | Acabamento: Inox

290764 PARAF. DIN7981PH 2,9x19 INOX A2

Sosoares
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VII

MONTAGENS
ASSEMBLIES
ASSAMBLAGES

Montagem de perfis \/I
Profiles assembly
Assemblage des profilés

Montagem de acessérios VIl. 2
Accessories assembly
Assemblage des accessoires

Montagem de ferragens Vil.3
Hardware assembly
Assemblage des serrures

Fixacdo dos caixilhos em obra Vil 4
Frames fixing
Fixation des chassis

Sosoares oaraln -
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systeme

VII. T

Montagem de perfis
Profiles assembly | Assemblage des profilés
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme
12
E i %0

Aplicar nos perfis: SO 05, SO 06, SO 07,50 11,50 12,
S013,5014,5015,v010,vO20e VO 30
Material: Inox | Acabamento: Bruto

205173 ESQUADRO 18-1310-C 213018 CANTO DE ALINHAMENTO OS N¢2

MONTAGEM DE AROS FIXOS - 1RAIL
FIXED FRAMES ASSEMBLY - 1RAIL | ASSEMBLAGE DES DORMANTS - 1RAIL

Para os perfis SO 14 e SO 15

e,

i

SO15

Canto de alinhamento OS N.2
Reinforcing corner cleat

Sela juntas 150gr. (Cinza)
Aplicar antes da montagem Esquadro 18-1310-C
Apply before assembling Corner cleat

Appliguer avant I'assemblage Equerre

SDSDBTES Pag.187 VI -1
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DE AROS FIXOS - TRAIL

FIXED FRAMES ASSEMBLY - 1RAIL | ASSEMBLAGE DES DORMANTS - 1RAIL

Para os perfis SO 14 e SO 15
ESQUADRO 18-1310-C

%i ;

Aplicar nos perfis: SO 05, SO 06, S0 07,50 11,5012,
S013,5014,5015,v010,V0 20 e VO 30
Material: Inox | Acabamento: Bruto

CANTO DE ALINHAMENTO OS N°2

205173

213018

MONTAGEM DE AROS FIXOS - 2 RAILS

Para os perfis SO 11,50 12,50 13,VO 10,VO 20 e VO 30
205172 ESQUADRO 18-2210-D

%E >

Aplicar nos perfis: SO 05, SO 06, S0 07,50 11,5012,
S013,5014,5015,v010,VO20e VO 30
Material: Inox | Acabamento: Bruto

CANTO DE ALINHAMENTO OS N°2

213018 Vo10

oulor|ou
somn

Selajuntas 150gr. (Cinza)
Aplicar antes da montagem
Apply before assembling
Appliquer avant I'assemblage

SO 14
oulor|ou
SO15

Canto de alinhamento OS N.2
Reinforcing corner cleat | Equerre renforcement

Esquadro 18-1310-C

SO 14
oulor|ou
SO 15

Corner cleat | Equerre

FIXED FRAMES ASSEMBLY - 2 RAILS | ASSEMBLAGE DES DORMANTS - 2 RAILS

S

Sela juntas 150gr. (Cinza)
Aplicar antes da montagem
Apply before assembling
Appliquer avant I'assemblage

Canto de alinhamento OS N.2

Reinforcing corner cleat | Equerre renforcement

Esquadro 18-2210-D

VO10
oulor|ou
somn

Corner cleat | Equerre

Sosoares
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. + .
g;gﬂ;gyggﬂg 0S-D™ Perimetral LS

MONTAGEM DE AROS FIXOS - 3 RAILS
FIXED FRAMES ASSEMBLY - 3 RAILS | ASSEMBLAGE DES DORMANTS - 3 RAILS

Aplicar nos perfis: SO 05, SO 06, SO 07,50 11,50 12,
S013,5014,5015,v010,VO20e V0O 30
Material: Inox | Acabamento: Bruto

CANTO DE ALINHAMENTO OS N¢2

Para os perfis SO 11,50 12,50 13,VO 10,VO 20 e VO 30
205172 ESQUADRO18-2210-D 204026

Para os perfis VO 20 e VO 30
ESQUADRO 9.8x46.5-C 213018

V020 —
oulor|ou
SO012

Y

Sela juntas 150gr. (Cinza)
Aplicar antes da montagem
Apply before assembling
Appliquer avant I'assemblage

Esquadro 9.8x46.5-C

Corner cleat | Equerre

VO 20
oulor|ou
S012

Esquadro 18-2210-D

Corner cleat | Equerre

Canto de alinhamento OS N.2

Reinforcing corner cleat | Equerre renforcement

MONTAGEM DE AROS FIXOS - 4 RAILS oulo o
FIXED FRAMES ASSEMBLY - 4 RAILS | ASSEMBLAGE DES DORMANTS - 4 RAILS

N

Sela juntas 150gr. (Cinza)
Aplicar antes da montagem
Apply before assembling
Appliguer avant I'assemblage

VO30
oulor|ou
SO13

Esquadro 9.8xu46.5-C

Corner cleat | Equerre

Esquadro 18-2210-D

Corner cleat | Equerre

Canto de alinhamento OS N.2

Reinforcing corner cleat | Equerre renforcement
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5!3;‘52;‘2 0S-D" Perimetral LS

UNIAO DO ARO 1RAIL
1RAIL FRAME UNION | UNION DE CADRE 1RAIL

OPCAO FIXACAO POR CIMA DO PERFIL
UPPER PROFILE FIXING OPTION | OPTION DE FIXATION SUR LE PROFILE

=

40

% ~N

N

Aplicar nos perfis SO 14 e 15
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

212956 CONJ. UNIAO RETA1-RAIL 0S ~

g

I

Maquinacdo opcional
Optional Machining
Usinage optionnelle

OPGAO COM MAQUINAGAO
WITH MACHINING OPTION
OPTION AVEC USINAGE

OPCAO LIGACAO FRONTAL
FRONT LINK OPTION
OPTION CONNECTION DE FACE

OPCAO FIXAGAO POR BAIXO DO PERFIL
BOTTOM PROFILE FIXING OPTION | OPTION DE FIXATION SOUS LE PROFILE

= 35
a1 1
= S
=
I
Corteinicial ;
) Inicial cut |
~ Premiéere coupe |
|
ot 9) |
Aplicar nos perfis SO 14 e 15
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto
212956 CONJ. UNIAO RETA 1-RAIL 0S 26.5
10
Il ==
o ‘ NN
" T OO © |
R | \
| |
1 o> |
| === M==——====== 1 |
S I e o d ‘
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

UNIAO DO ARO 1RAIL A 90°
9021 RAIL FRAME UNION | UNION DE CADRE 1RAIL A 902

OPCAO FIXACAO POR CIMA DO PERFIL
UPPER PROFILE FIXING OPTION | OPTION DE FIXATION SUR LE PROFILE

'S

Maquinacgdo opcional
Optional Machining
Usinage optionnelle

L0.6
«% 16.6
[ o ——— -
= ! A A0
\ N\
e 1 b=
|
‘% | 3
: e,
\ () ()
| oo
[ oo
Aplicar nos perfis SO 14 e 15, em ligagGes 902
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto 10.7
212957  CONJ.UNIAO CANTO 90° 1-RAIL OS ~ 347
=
—
—
=
=
/ "m
VAT,
OPCAO COM MAQUINACAO
gggﬁ? HSQ%APQERSNTAL WI'FH MACHININ% OPTI%N
OPTION CONNECTION DE FACE OPTION AVECUSINAGE
OPCAO FIXAGAO POR BAIXO DO PERFIL
BOTTOM PROFILE FIXING OPTION | OPTION DE FIXATION SOUS LE PROFILE Y
[
I
- I
Corte inicial [
Inicial cut |
Premiere coupe |
|
T
#
Aplicar nos perfis SO 14 e 15, em ligagGes 902 50.8
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto g :
212957  CONJ.UNIAO CANTO 902 1-RAIL 0OS - o 2658
)
ac 3 i | T
! : ¢ |
| ge_©er
T ! ®) :
| RS N
| og 127
| I
| NN - .
‘ ! Y\ \f\\u Y\ : | (.) |
- | IZNE
St 9] = )
| : [N
05 |1 3 i
s || 7|
| |
|
' ©)
Lo
| E——
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

UNIAO DO ARO 2 RAIL
2 RAIL FRAME UNION | UNION DE CADRE 2 RAIL

OPCAO FIXACAO POR CIMA DO PERFIL
UPPER PROFILE FIXING OPTION | OPTION DE FIXATION SUR LE PROFILE

'S

Maquinacdo opcional
Optional Machining
Usinage optionnelle

Aplicar nos perfis SO 11,12,13,VO 10,20 e 30
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

212953 CONJ. UNIAO RETA 0S

OPCAO LIGACAO FRONTAL

FRONT LINK OPTION

ISR RRRRRR R RIR R IR RRRRRR IR

OPTION CONNECTION DE FACE

OPGAO COM MAQUINAGAO
WITH MACHINING OPTION
OPTION AVEC USINAGE

OPCAO FIXACAO POR BAIXO DO PERFIL
BOTTOM PROFILE FIXING OPTION | OPTION DE FIXATION SOUS LE PROFILE

Maquinacdo opcional
Optional Machining
Usinage optionnelle

167
167

Aplicar nos perfis SO 11,12,13,V0 10,20 e 30

Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

212953 CONJ.UNIAO RETA 0S [l
||
/|
| |
[l

. | Y|

. —© ©— ©R

2 | : I \_ \ :
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

UNIAO DO ARO 2 RAIL A 902

90¢° 2 RAIL FRAME UNION | UNION DE CADRE 2 RAIL A 902

Maquinacdo opcional
Optional Machining
Usinage optionnelle

OPCAO FIXACAO POR CIMA DO PERFIL
UPPER PROFILE FIXING OPTION | OPTION DE FIXATION SUR LE PROFILE

~ 70
% o DIN7991 M5x12 INOX A2 22
= 09 =l e e -6726_- ______ ==
Gy SIS ) A
@ H —| O “—wj |
s S| 1 I Do S
© | S ___
= — |
)
E |
S \
Aplicar nos perfis SO11,12,13,v0 10,20 e . [
30, em ligagdes 90¢ ) =
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto . u ‘ 1
~ I
212954 CONJ. UNIAO CANTO 902 0S ( — |
|
A |
|
|
[
I I
AR R o) -l
L] R\ =
‘M] | =] —
N |
e |18,
635
OPCAO LIGAGAO FRONTAL
FRONT LINK OPTION
OPTION CONNECTION DE FACE -
[o)
o
Maguinacdo opcional
Optional Machining
Usinage optionnelle
OPCAO COM MAQUINAGCAO
WITH MACHINING OPTION
OPTION AVEC USINAGE
OPCAO FIXACAO POR BAIXO DO PERFIL
BOTTOM PROFILE FIXING OPTION | OPTION DE FIXATION SOUS LE PROFILE 19
= 635
15.5
: G
1 =2 LR\ N
o N0 —
% 6o
A

Aplicar nos perfis SO11,12,13,V0 10,20 e
30, em ligagOes 90°
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

212954 CONJ. UNIAO CANTO 90° 0S

16.7

(&S
N\

70
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

MAQUINAGOES PARA EMENDA DA GUIA INOX
STAINLESS STEEL GUIDE EXPANSION AND MEND DETAIL
USINAGES POUR AMENDMENT DE LA GUIDE D'ACIER INOXYDABLE

PASSO|STEP|ETAPET:

Com a guia aplicada no vedante e na soleira, furar conforme esquema e abrir rosca M3 no aluminio.
With the guide applied in the seal and the sill, drill as per the scheme and thread in the alumum.
Avec le guide appliqué sur le joint et le seuil, percez selon le schéma et filetage en aluminium.

26 2]

15 10
T
| 2
(7 mi[ | O
| 2
L
$
>
®
&
%)
Q
- |
‘ —
PASSO|STEP |ETAPE 2:
Retirar a guia do vedante e escarear os furos conforme esquema.
Remove the guide from the joint and countersink the holes according to the scheme.
Retirez le guide de joint et fraiser les trous selon le schéma.
Desta forma conseguimos garantir que os 15 10

parafusos ficam embutidos na guia e ndo
comprometem o deslizamento dos carrinhos.
This way we can ensure that the screws are

T
) . . | 27
embedded in the guide and do not compromise the " = ! N
sliding of the roller bearings. { ! (D”)
|
L

De cette fagcon, nous pouvons nous assurer que les
vis sont encastrées dans le guide et ne
compromettent pas le glissement des rouleaux.

74 | 74

PASSO |STEP | ETAPE 3:

Com a guia novamente no vedante e na soleira, aplicar os parafusos.
With the guide back on the seal and the threshold, apply the screws.
Avec le guide en arriére sur le joint et le seuil, appliquez les vis.

10

M3

Para fixagdo da Guia Inox OS, nas emendas de perfis
Material: Inox | Acabamento: Inox

290016 PARAFUSO FIXACAO DE TOPOS

15 10

® ®

74 | 74

Sosoares
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

PORMENOR DE DILATAGAO E EMENDA DA GUIA INOX
STAINLESS STEEL GUIDE EXPANSION AND MEND DETAIL

DETAIL DE DILATATION ET AMENDMENT DE LA GUIDE D'ACIER INOXYDABLE

e ===
LJ< Alasd
N o

44 <
)
° s L | N <fl< o
=G JT—\E\ /3 JL .
SR I (T2 ﬁm%mﬂ r@ﬂ
44 4 <
“a B a
i , P , o,
< “4 4 a
a 4, “ <
a o a
a 4 “ la ”
< a4 4 a P
“ ‘ “ a <
4 a4
C
[ |
I |
[ I
[ |
[ |
H |
I I
e e |
11 |
[ |
I |
I I
I |
I I
I I
[ |
I |
I I
I I
I I
I I
I I
T 1
I |
| ® ® ;
i ] |
I . — I
11 [ |
N 1
150 Zona de dilatacdo
Expansion zone
Zone d'extension
NOTA: Solucdo a considerar quando a dimensdo do vao é superior ao comprimento do perfil guia.
NOTE: Solution to consider when the frame dimension is greater than the guide profile length.
NOTE: Solution a considérer lorsque la dimension de travée est supérieure a la longueur du profilé de la guide.
Pag.195 VII.T-9
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ADVERTENCIA NA APLICA(;AO DO PERFILOS18
WARNING ON THE APPLICATION OF PROFILE 18

AVERTISSEMENT SUR L'APPLICATION DU PROFILE 18
Para limpeza e manutencgdo

For cleaning and maintenance
Pour le nettoyage et la maintenance

a) al

=3-5mm . =3-5mm

a) O corte do piso nesta zona devera ser garantido de modo a ser possivel remover os
perfis para possibilitar a limpeza e manutencdo do caixilho.

a) The floor in this area must be cut so thatit is possible to remove the profiles in order to
clean and maintain the frame.

a) Le sol de cette zone doit étre découpé de maniére a ce qu'il soit possible de retirer les
profilés afin de nettoyer et d'entretenir le cadre

Sosoares
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51?5‘5232 0S-D" Perimetral LS

APLICACAO DAS CAPAS PARA FOLHAS FIXAS
APPLICATION OF COVERS FOR FIXED SASHES
APPLICATION DE CAPOTS POUR VANTAUX FIXES

2-RAIL
Soleira Oculta - 0S 08
Concealed seal | Seuil cachée

VO 00

0s08

VO 27

VO 10

VO 26

0s08

VO 27

VO 10

2-RAIL
Soleira Oculta - 0S18
Concealed seal | Seuil cachée

VO 56 0S18

VO 37

VO 10

Sosoares oaralowTelare o s
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Sistema OS-D* Perimetral

eeeeeeeeeeeeee

APLICACAO DAS CAPAS PARA FOLHAS FIXAS
APPLICATION OF COVERS FOR FIXED SASHES
APPLICATION DE CAPOTS POUR VANTAUX FIXES

3-RAIL
Soleira Oculta - 0S 08
Concealed seal | Seuil cachée

VO 68
VO 57 0s08
ﬂ VO 29
VO 20
—_
3-RAIL
Soleira Oculta - 0S18
Concealed || Seuil h
0s18
VO 37
VO 20

Sosoares osralowTelare o6 s
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systeme

Vil. 2

Montagem de acessorios
Accessories assembly | Assemblage des accessoires

Sosoares

Pag.199 VIl.2
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

POSICIONAMENTO DOS CORTA-VENTO PARA (---=---==---—-——-- 1 [mmmmmm e 1
SOLEIRA TRADICIONAL i , i 45
CENTRAL GASKET POSITIONING FOR CLASSICSILL ! ! 25
POSITIONNEMENT DES BROSSE D'ETANCHEITE POUR| - i
SEUIL CACHEE : : - :

1 208460 1

H PELUCIA7X7S-FIN |

! JONTBROSE | CENTRAL CASRTDS

! —— | BROSSE D'ETANCHEITE

i ZONA SEM PELUCIA i

1 1

J

ARE/E WITHOUT PILE SEAL

Tipologia: 3 folhas tri-rail L _291\‘_ Eé’\_‘S_J_O_”\‘_T_B_RP_SiE -

Typology: 3 leaves - 3-rail
Typologie: 3 vantaux - 3-rail

EXTERIOR
OUTSIDE | EXTERIEUR

213273 CORTAVENTO SUP.0S
UPPER CENT. GASKET OS

BROSSE D'ETANCHEITE
SUPERIEUR 0S

213274 _ CORTAVENTO INF.0S
LOWER CENT, GASKET 05

BROSSE D'ETANCHEITE
INFERIEUR OS

PORMENOR DE APLICACAO
APPLICATION DETAIL
DETAIL D'APPLICATION

(L/3)}+23 (L/3)-47 \ (L/3}+23
3 :

0S30
0S 95

27

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
Tipologia: 3 folhas bi-rail :
Typology: 3 leaves - 2-rail 1
Typologie: 3 vantaux - 2-rail 1
1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

d 1 1
&)
<
4 Interromper os perfis OS 30 e OS 95 em
Ly 27mm
| S Interrupt the OS 30 and OS 95 profiles in
‘ n 27mm
Arréter des profilés OS 30 et OS 95 en
27mm
(L/3)+23 ‘ (L/3)-47 | (L/3)+23
L

DRENAGEM DO CORTA-VENTO
CUT WIND DRAINAGE
DRAINAGE DU BROSSE D'ETANCHEITE

Tipologia: &4 folhas bi-rail
Typology: 4 leaves - 2-rail 80
Typologie: 4 vantaux - 2-rail
il
@ (%)
¥

123

Execu¢do de 2 furos no aro fixo com 6mm,
distanciados de 40mm do centro do corta
vento, para cada um dos lados
Execution of 2 holes with émm in the fixed
frame, 40mm apart from the center of the cut
wind, for each side
Exécution de deux trous dans le chassis fixe
avec 6 mm, 40 mm en dehors du centre du
brosse d'étanchéité, pour chaque coté

(L/4)+35 ‘ (L/4)-35 (L/4)+35

%
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g:g:gyggﬂg 0S-D™ Perimetral LS

POSICIONAMENTO DOS CORTA-VENTO INFERIORES PARA SOLEIRA OCULTA
INFERIOR CENTRAL GASKET POSITIONING FOR CONCEALED SILL

POSITIONNEMENT DES BROSSE D'ETANCHEITE INFERIEURES POUR SEUIL CACHEE

L
10,10,
C
1 I
= |
=] !
&
& I §% § ‘
1 ! | o
i | ]
r ! |
1 \ % !
N Acess6rio opcional
Aplicar em baixo, em soleiras ocultas OS 08 ou 0S 18
Necessario aplicar a peltcia 4x8 2P1M (ndo incluida)

Acabamento: Preto | Material: Nylon
213414 \ CORTAVENTO20MM SOL.OC. N23

Para aplicar nas capas das soleira oculta
e piso passante, nos corta vento para
soleiraoculta e no perfil 5037
Rolo: 500m 1
208468 PELUCIA SRF 4X8 2PIM Cinza
208469 PELUCIA SRF 4X8 2PTM Preta

MONTAGEM DOS CORTA-VENTO NOS PERFISVO 27,v0 28,VO 37EVO 38
CENTRAL GASKET DEVICES ASSEMBLY ON THE VO 27, VO 28, VO 37 AND VO 38 PROFILES

ASSEMBLAGE DES PIECES D'ETENCHEITE SURS LES PROFILES VO 27, VO 28,VO 37 ET VO 38

Sosoares
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5!3;‘5522 0S-D™ Perimetral LS

POSICIONAMENTO DAS CHAPAS E DOS TOPOS BLOQUEIO PELUCIA
PILE SEAL LOCK PLATES AND END-CAPS POSITIONING
POSITIONNEMENT DES PLAQUES ET DES EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

Para aplicar em conjunto com os

Corta-Vento no perfil 0S 95 Perno Inox incluido
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV 215194 CHAPA BLOQUEIO PELUCIA

PASSO | STEP |ETAPET:
Colocar os Corta-vento e as Poliamidas OS 95.
Place the Cut-wind and the OS 95 Polyamides.
Installer les Brosse d'étanchéité et des Polyamides OS 95.

PASSO|STEP | ETAPE 2:
Aplicar um Topo Blogueio Peltcia CV de cada lado do Corta-Vento e fixar com paraf. CQ DIN79812,9x22 ou silicone.
Apply one PILE SEAL Lock End-cap CV on each side of the Cut-wind and fix with screw CQ DIN7981 2,9x22 or silicone.
Appliquez un Embout de Verrouillage de Joint Brosse CV de chaque c6té du et fixe avec vis CQ DIN79812,9x22 ou du silicone.

213273 CORTA VENTO SUPERIOR 0S

213274 CORTA VENTO INFERIOR 0S
- \\
7 27 \\
/. N
1] 25 RN
Y \
, \
! |
| L | |
; PARAFUSO CQ DIN79812.9x22 OU SILICONE
\\ J SCREW CQ DIN79812.9x22 OR SILICONE
N // VIS CQ DIN79812.9x22 OU SILICONE
N 7
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

POSICIONAMENTO DAS CHAPAS E DOS TOPOS BLOQUEIO PELUCIA
PILE SEAL LOCK PLATES AND END-CAPS POSITIONING
POSITIONNEMENT DES PLAQUES ET DES EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

PASSO | STEP | ETAPE 3:

Introduzir uma Chapa Blogueio Pellcia (A) em cada canal de
pelticia do perfil. Colocar de seguida a peldcia até alcancar o fim
da zona onde estardo as folhas moveis na posicdo fechada
(aproximadamente na linha do corta-vento). Fixar a chapa de
blogueio através do perno.

Insert a PILE SEAL Lock Plate (A) in each PILE SEAL channel of the
profile. Then place the PILE SEAL until it reaches the end of the
area where the movable leaves will be in the closed position
(approximately on the cut-wind line). Secure the locking plate
with the pin.

Insérez une Plague de Verrouillage de Joint Brosse (A) dans
chaque canal de joint brosse du profilé. Placez ensuite la joint
jusqu'a ce qu'elle atteigne l'extrémité de la zone ou les vantaux
mobiles seront en position fermée (approximativement sur la
ligne de brosse d'étanchéité). Bloquez la plaque de verrouillage
avec la goupille.

Peldcia
Pile seal | Joint brosse ‘
\ A ‘
- |
Folha movel }
mobile leaf | cadre ouvrant |
|
SO 14 = % | |
| { A |
Peldcia
Pile seal | Joint brosse
Pelucia
| A (Pile seal | Joint bross?
VO10 1 .
} Folha movel
| mobile leaf | cadre ouvrant
|
I
J
) |
Folha movel |
mobile leaf | cadre ouvrant |
—_—— ‘
- |
| { A |
Pellcia
Pile seal | Joint brosse
Pelucia
| (Pile seal | Joint bross?
. »
| Folha movel
\ rPellcia mobile leaf
| Pile seal | Joint brosse cadre ouvrant
‘ B —
I -
| |
l w |
| A Folha movel |
| mobile leaf |
1 cadre ouvrant A 1
| . > u ‘
| - |
[ 1 [ ‘
=G a5 ERaa]s 15 TG 15 L= S012 Folha movel -Pellcia }
mobile leaf Pile seal | Joint brosse |
A ﬂT_TE A A H A cadre ouvrant A |
il i il I ‘
E\L_% VARV % | ‘
PANIPAS EE ij ‘
A >

= ; “ci
rclf/\lv—vf A I == kA rﬁ%—;ﬁj/\)’ﬁg SO 06 Lpelucia

Pile seal | Joint brosse
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Sistema OS-D* Perimetral

SSSSSS | Systéme

POSICIONAMENTO DAS CHAPAS E DOS TOPOS BLOQUEIO PELUCIA
PILE SEAL LOCK PLATES AND END-CAPS POSITIONING

POSITIONNEMENT DES PLAQUES ET DES EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

PASSO 4: Depois de fixar os Topos de Bloqueio de Peltcia CV, podem aplicar-se normalmente as tampas 0S 30.
STEP 4: After fixing the PILE SEAL Lock End-caps CV, the OS 30 covers can be applied normally.

ETAPE 4 : Aprés avoir fixé 'embouts de Joint Brosse CV, les profilés OS 30 peuvent étre appliqués normalement.

Poliamida OS 95
Polyamide | Polyamide

Perfil OS 30

Profile | Profilé
Pellcia

Pile seal | Joint brosse

Chapa blogueio pelucia
Pile seal lock plate
Plaque de verrouillage de joint brosse

Topo blogueio pelucia CV
Pile seal lock end-cap CV
Embout de verrouillage de joint brosse CV

Cortavento
Central gasket | Brosse d'étanchéité

Sosoares
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

APLICACAO DA PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS
OS ANTI-LIFT ACCESSORY ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DE L'ACESSOIRE DE ANTI-LEVAGE

<)

Para aplicar no aro fixo, em cima, e apenas do lado do

1. EXTREM'DADE SUPERIOR DO CAIXI LHO fecho lateral. Ndo da para aplicar em canto (SO 10)

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

FRAME'S UPPER EDGE | EXTREMITE SUPERIEUR DU CHASSIS 215078 PECAANTI-LEVANTAMENTO 05

PASSO1|STEP 1|ETAPE1

Posicionar a peca anti-levantamento OS no canto superior do caixilho,
centrada com a guia superior OS 35 e usa-la para determinar o ponto
onde se deve abrir rosca no esquadro (utilizar uma broca de 3mm).
Position the OS anti-lift part in the upper corner of the frame, centered
with the OS 35 top guide and use it to determine the point where the
blocking bracket should be threaded (use a 3mm drill).

Placez la piece anti-soulevement OS dans l'angle supérieur du cadre,
centrée avec la guide supérieur OS 35 et utilisez-la pour déterminer le
place ot fileter I'équerre (utilisez un foret de 3 mm).

PASSO 2|STEP 2| ETAPE 2 PASSO3|STEP 3 |ETAPE3

Aparafusar a peca diretamente ao caixilho (ter em atencdo que o parafuso ira Colocar o tapa-furos para ocultar o parafuso.
roscar no esquadro). Insert the hole-cover to hide the screw.
Screw the part directly into the frame (note that the screw will thred into the Insérez le couvercle du trou pour cacher le Vis.

blocking bracket).
Vissez la piéce directement dans le cadre (notez que la Vis va se Visser dans
I'équerre).

PASSO 4 |STEP 4| ETAPE 4

Repetir os passos anteriores na outra extremidade superior do caixilho.
Repeat the preVous steps on the other upper edge of the frame.
Répétez les étapes précédentes a l'autre extrémité supérieure du cadre.

Sosoares
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

APLICAGAO DAS CAPAS SO 60 E SO 63
SO 60 AND SO 63 COVERS APPLICATION
APPLICATION DES COUVERTURES SO 60 ET SO 63

Na aplicacdo dos perfis SO 60 e SO 63, no perfil 3-Rail SO 12, devera aplicar-se uma das pellcias conforme
esquema abaixo:

When applying the SO 60 and SO 63 profiles, in the 3-Rail SO 12 profile, one of the pile seals must be applied
according to the scheme below:

Lors de l'application des profilés SO 60 et SO 63, dans le profilé 3-Rail SO 12, une des joint brosses doit étre
appliguée selon le schéma ci-dessous:

=,

Aplicar apenas nas larguras e nos perfis SO 38 e SO 39
Rolo: 325m

208450 ! PELUCIA7x55 Cinza
208465 // PELUCIA 7x5.5 Preta
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICACAO DO CARRINHO OS N2 5
OS N°5 ROLLIER BEARING APPLICATION
APPLICATION DU ROULEAU N2 5

Peso maximo: 250Kg/carrinho
205162 CARRINHO OSN2.5

S0 se aplica o calgo caso seja necessario proceder a
afinacdo.

The shim is only applied if window regulation is
necessary.

La cale est appliquée uniquement si la réglage de la
fenétre est nécessaire.

Os Carrinhos 0S N95 tém de ser aplicados com os
furos virados para cima.

A colocagdo dos Carrinhos OS com os furos voltados
para baixo pode provocar o mau deslizamento e,
consequentemente, o mau funcionamento da folha.

OS N95 Roller Bearings must be applied with the
holes facing up.

The placement of the roller bearings with the holes
facing down causes bad sliding and consequently
leaf malfunctioning.

Rouleaux OS N°5 doivent étre appliqués avec les
trous tourné vers le haut.

Le placement des rouleaux avec les trous tourné
vers le bas entraine des problémes de glissement et,
par conséquent, un mauvais fonctionnement du
vantail.
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

APLICACAO CALCO FIXO 0S-DOUBLE - Janela de correr de 2 folhas + fixo em canto de 90°
0OS-DOUBLE FIXED SHIM APPLICATION - 2 Leaves sliding window + fixed in 902 corner
APPLICATION DE CALE FIXE OS-DOUBLE - Fenétre coulissant a 2 vantaux + cadre fixe en angle 902

r""""""""""""""""""""">"">"">"--"-—"">= 1
Soleira Standard Soleira Oculta | Concealed sill | Seuil caché Soleira Oculta | Concealed sill| Seuil caché
p : : com perfil | with profile | avec profile com perfil | with profile | avec profile
Standard sill | Seuil classique 0s08 0518

IMPORTANTE | IMPORTANT [ IMPORTANT:

NAO APLICAR GUIA 0S 801E VD 2060
DO NOT APPLY 0S 801 GUIDE AND VD 2060 | PAS APPLIQUER GUIDE OS 801ET VD 2060

SO15+S016

Nl

[0

nnsazn;

N

= — R S

Inclui 2 parafusos PF DIN7981 4,8x25 INOX A2
Material: Aluminio | Acabamento: Acetinado Natural

218134 CALCO FIXO OS-DOUBLE

Fixar com parafusos DIN79814,8x32 A2 (Ndo incluidos)
Fix with screws DIN79814,8x32 A2 (Not included)
Fixer avec des vis DIN79814,8x32 A2 (Non inclus)
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ZONA SUPERIOR

ZONA INFERIOR

Sistema 0OS-D* Perimetral B

APLICACAO DOS TOPOS LATERAIS
LATERAL END-CAPS APPLICATION

APPLICATION D'EMBOUTS LATERAUX

Para os perfis | For profiles | Pour profilés Para o perfil | For profile | Pour profilé
SO 64 /50 65/5S0 66 S003
r - =
1 1 1
1 1 1
1 1 1
I I 1 ] I
! ! ] !
1 1 1
w I 1 1
% 1 1 1
1 1 1
s 1 1 1
\ I I 1
a 1 1 1
] 1 1 1
(2] 1 1 1
w 1 1 1
< . | |
N ! Para aplicar nos perfis SO 64,65 & 66; 1 ) § — 1
—_ 1 Em cima e em baixo nas vertentes 0S-Simple e Double 1 X i Para aplicar nos perfis SO 03: =1 1 1
w 1 Apenas em cima, na vertente 0S-Soleira Oculta 1 Em cima e em baixo nas vertentes 0S-Simple e Double = L (g 1
S 1 Material: Poliamida | Cor: Preto 1 Apenasem cima, navertente 0S-Soleira Oculta -t==q ,\ﬂr‘./dﬂ 1
é 1 210165 TOPO LATERALSUP.INF.N=15. [ 0L [ | Material: Poliamida | Acabamento: Preto ”‘;_ig | = H
1 0s-V2 1 210193 TOPO LATERAL SUP. INF.N°2105-D S T 1
o 1 1 FECH  L2oi——o—— 1
o 1 1 / 1
o : | |
1 1 P 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
e e O L U e N I
o iy rFreEomm————=————-—————————= i | I
1 1 1
1 1 1
W Y i
o | ol 1
G | G 1
32 221 i
zZg | Z gl 1
[ShwE. (S 1
L35 1 L5 1 1
1 . 1 Para aplicar nos perfis SO 03: 1
<D[ 1LH 1 EmmmaEembaiﬁg:sg&z’:{’;%ﬂfgg‘og’g%iigz <D( g 1 Em cima e em baixo nas vertentes 0S-Simple e Double 1
o — | Apenas em cima, na vertente 0S-Soleifa Oculta o — | Apenas em cima, navertente 0S-Soleira Oculta 1
~ j 1 ‘Material: Poliamida | Cor: Preto [ j 1 Material: Poliamida | Acabamento: Preto a_ |
5‘ n | 210165 TOPO LATERAL SUP. INF.N15 5' n | 210193  TOPO LATERAL SUP. INF.N221 FOESC_I-? 1
u |1 0s-V2 - — ol . 1
- H— 0=y 1T ) H
a i —m— i o g E— J i
< << 1
— —
o | ol 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
L [
-
r [ |
! 1 1
! 1 1
| 1 1
) 1 1
% : i % ! !
w [} 1 R== i w (@} : :
x S I i & S 1
2 e 1 H A =] )
L = | L ; w — | 1
x =) Para apli fisSO 64,6566 | ==~ @ S 1 i . . 1
glza o mearmessisese | =2 gz Lo epmrests |
Llawn 1 0s-Soleira Oculta com o perfil 05 08 Ll S o»n 05-Solena et o 08 H
Zl 5 -9, Material: Poliamida Cor: Preto xzZl D — g ok Pl A baa
=|lg .o = S slo= i Material: Poliamida | Acabamento Preto 1
wlig =un 1 210166 TOPO LATERAle.SIN\I;.ZZSOé\?_IVII,\l‘\IV;ISG =z wl e = u Aplicar Tapa furos p/amortecedor OS N.3 (ndo incluido) / 1
gl 220 i wi 5| 5 V9 210194 TOPOLAT.INF.20MMN=2205-DSOL. || 1
N2 Lglag ! INVIS.FECH. || 1
o V] ?: H = z o V] 2 : 8] :
> ol s ool ]
< Q : o< 91 _ 1
gl & 1 NEl B! ST i
=l Y s| ©! wan(® XD |
(@] 1 o 1 EEEEES ey |
E 1 E 1 !
= 1 =
@] o 1 1
@ 1 m 1 1
L [E—
r r===
1 I 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
w I wo | I
I 1 I 1 1
9o 2o 1
6 | para apli fissO6u,65e66: | == | 6 ! !
ara aplicar nos perfis SO 64,65 ¢ - ( i . .
2 | ] e 2! Paraspicarnos pers 5003 |
|<_t a 1 Ve”e"‘eOs'sﬂi‘t’;gf'ﬂ‘.ﬁi;?“'];gféc’,f,"é’,ilg |<_t a 1 vertente OS-Soleira Oculta com o perfil 0518 1
T | — — | o0 i Material: Poliamida | Ac ento: Preto 1
S — 210167 TOPO LATERAL INF. 4bOmm N°17 | 3 = é Aplicar Tapa furos p/amortecedor 0S N3 (no incluido)
o | 05-V2SOL.INVIS. | o 4 / 1
le) —un i } o —ul 210195 TOPO LAT.INF. 40MM N223 0S-D SOL. ! 1
- n O - »nQa INVIS.FECH. |\ 1
aa | 30 |1 ul 1
o 1 Qo 1
oY w3
< ! < ! ( ] [
i I w | 1
[} 1 [ | 1
Z Z 1
S S 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
1 I 1
1 1 1
1 1 1
1 1 1
L

r
1
1
1
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

APLICACAO DOS TOPOS LATERAIS - SOLUCAO SOLEIRA OCULTA COM OS 08 ECOM 0S 18
LATERAL END-CAPS APPLICATION - CONCEALED SILL WITH OS 08 AND WITH 0S 18

APPLICATION D'EMBOUTS LATERAUX - SEUIL CACHE AVEC OS 08 ET AVEC 0518

N

Ref. 210195
(PF DIN7380 M5x50 incluido | included | inclus)

Ref.210604

Para aplicar nos perfis SO 64, 65 e 66: Para aplicar nos perfis SO 64, 65 € 66: Para aplicar nos perfis SO 03: Para aplicar nos perfis SO 03:
Apenas em baixo, Apenas em baixo, na Apenas em baixo, na vertente Apenas em baixo, na

na vertente OS-Soleira Oculta com o perfil 0S 08 vertente 0S-Soleira Oculta com o perfil 0S 18 0S-Soleira Oculta com o perfil 0S 08 vertente 0S-Soleira Oculta com o perfil 0S 18 Usar com a aplicagdo dos Topos laterais inferiores nas

Material: Poliamida | Cor: Preto Material: Poliamida | Cor: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto solugbes de soleira oculta

Aplicar Tapa furos p/amortecedor 05 N3 (ndoincluido) | | Aplicar Tapa furos p/amortecedor OS N.3 (no incluido) | | Aplicar Tapa furos p/amortecedor OS N.3 (ndo incluido) | | Aplicar Tapa furos p/amortecedor 0S N3 (ndo incluido) Material: SEBS | Acabamento: Preto

210166 TOPO LATERAL INF.20MM N216 210167 TOPO LATERAL INF.40mmN#217 210194 TOPO LAT.INF.20MM N2220S-DSOL. 210195 TOPO LAT.INF.40MMN2230S-DSOL. 210604 TAPA FUROS P/ AMORTECEDOR
0S-V2SOL. INVIS. 0S-V2SOL. INVIS. INVIS. FECH. INVIS. FECH. OSN3

T T T T T T EEEEmm——— B ]
: SOLEIRAOCULTA-0S08 : SOLEIRAOCULTA-0S18 :
1 CONCEALED SILL | SEUIL CACHE | CONCEALED SILL | SEUIL CACHE 1
- - ———— +t-—-————————— e ————— 1
1 1 1
| 1 1
1 1 1
1 1 1
| | 1
1 1 o 1
1 1 = 1
I I ;8 1
| 1 1
1 1 1
| | 1
| | 1
I | 1
1 [ 1
1 1 1
1S 1 1
1 1 1
| | 1
| | 1
I | 1
1 1 1
1 ! 1
1 1 1
1 1 1
| | 1
| | 1
I | 1
1 1 1
1 ! 1
1 1 1
1 1 0518 1
[ I Corte mecanizado 1
1 0S08 ! Mechanised cutti 1
! Corte mecanizado | Mechanised cutting !
1 ; ; I Coupe mécanisée 1
| Mechanised cutting 1 1
: Coupe mécanisée : :
| . Ref. 210166 : Ref.210167— Ref.210604 !
i (PFDIN7380M5x35incluido | included finclus) Ref 210604 I (PFDIN7380 M5x35incluido | included |inclus) ]
1 | 1
r— - - - - - - T - - - - - - 1
1 1 1
1 1 1
| | 1
I | 1
1 1 1
1 1 1
1 ! 1
1 1 1
1 1 1
| | 1
I | 1
1 1 1
1 1 1
1 ! 1
1 1 1
1 1 1
| | 1
I | 1
1 1 1
1 1 1
1 ! 1
1 1 1
| | 1
| | 1
IS | 1
1 1 1
1 ! 1
1 ! 1
1 1 1
| | 1
| I € 1
I | 1
1 1 1
1 ! 1
1 ! 1
1 1 1
| | 1
| | 1
I | 1
1 1 1
! 0s08 | 0518 i
1 Corte 90° 1 Corte 90° 1
: 90¢ cutting : 90¢ cutting :
| Coupe a 902 | Coupe a 902 1
1 1 1
| ! 1
1 1 1
1 1 1
| | 1
I | 1
1 1 1
1 1 1
1 ! 1
1 1 1
1 1 1
L 4
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Sistema 0OS-D* Perimetral B

APLICAGAO DE TOPOS NO PERFIL OS 27
0S 27 PROFILE END-CAPS APPLICATION

APPLICATION D'EMBOUTS POUR PROFILE 0S 27

Para os perfis | For profiles | Pour profilés

SO 64/S065/S066 Para o perfil | For profile | Pour profilé: 05 27
e = T T Emm— b |
! —— Paraf. DIN7991 M5x45 | 1 Paraf. DIN7991 M5x10 1
: (N&o incluido no kit) : : (Nao incluido no kit) :
| Screw (Notincluded) 1 1 Screw (Not included) 1
! Vis (Noninclus) ! [ Vis (Non inclus) 1
e I 1 1 1
[ad
| 1 1 1
2 1 1
w : 1 1 - :
% 1 1 1 Pt 1
@ 1 ' ' I I 1
cg I oo !
— |Topo sup/inf para0s12172|82
X on : "l\ Unper uier enct-con for i i :
Wy | el |||‘| los 12172182 J L J | H
[} a \ [Embout sup/inf po; = b———
Z 1 - 12172182 [Far - 1
-] ] |
n 9 ! =l 3 | 1
N 1 i IS 1
<< | s ‘@‘l = | Topo sup/inf para 0s 27 1
Z w | nu J‘II \ZJDpEanwerend—Lap foros 1
7
o = | '7“ | Embout sup/inf pour 05 27 I
N < 1 Para aplicar nos perfis SO 64, 65 e 66 s e e o | 1
Em cima e em baixo nas vertentes OS-Simple e Double - If Aplicar apenas em cima na soleira oculta
o e e e ema T vertante 05-ata Ceute e e o] | !
L ! " ‘ateriat poliamida| Cor Preta 72124 CONJUNTOTOPOS S H
o | o = PARA 0527 Far—— 1
o | 210165 TOPO LATERAL SUP. INB RE | H
= I 1
1 1 1
1 1 1
1 _: 1
e e e ——— L T T
g mmmmmmmmmEET TrTTTTTTTTTTTTTTTT 1 o
1
| 1 1
| 1 1
I —— 1 1
wo| S 1 1
21 1 1
9 Bl 1 1
& 1 1 1
<! ‘ 1 !
zd ! b 1 [
9 3 ! . Para aplicar nos perfis SO 64, 65 e 66: 1
O 5 | |Ememecembsionasverentes O sippice o = N e |
[T Material: Poliamida| Cor: Preto @'l oer2 7289 ° 1
§ 9| Zioes TOPO LATERAL SUP. INF.N°15 “ ot supinfou |
0 05-v2 2172182 H
Z = Topo sup/inf para 0527 1
) (V2] 1 \ZJDpEanwerend—LapfurOs 1
Yo 4 tt supinf pour 0527 I
o Paraf. DIN7991 M5xu5 . w Paraf. DIN7991 M5x10 1
< : (N&o incluido no kit) Bl s oGS 7 (N&o incluido no kit) :
o S_crerN_otincIuded) L raprasemcimana o) Screw (Not included) 1
! Vis (Noninclus) - I 212124 CONJUNTO T9203 [@z Vis (Noninclus) !
I - 1 1 iy m 7 ek 1
| 1 1 I
[ - e e e o o o o o e e e i ———— -
r A r-——-~T"T-T-°7T T~~~ -~~~ _ - -~-~——=——m—m—— =~ A
I 1 1 1
1 1 1 1
L | 1 1 1
a4 | 1 1 1
) | 1 1 1
L
ol o 1 1 1
r T I 1 1 1
% k<.(J 1 1 1 1
L 1 1 1 1
x = ‘j 1 1 1 210233 TOPO INF, SOL, 1
O <5 ! 1 1 OCULTA G527 |
=z 4Eg ! 1 1 I
o o 4
Z|2 0 ! ) ) 1 1 1
w o o 7 | Para aplicar nos perfis SO 64, 65 e 66: | 1 |
LL O _° Apenas em baixo, Importante | Important | Importante:
na vertente 05-Soleira Oculta com o perfi .
= NIQ D wl tente 0S-Soleira Oculta rfil 05 08 1 1 1
< - =0 Material: Poliamida| Cor: Preto 1 | Para obter o Topo, consultar o Dep. Técnico |
< w 6! ‘g | Aplicar Tapa furos plamortecedor OS N3 ngo incluido) | | To obtain the End-cap, consult Technical |
Z Z|ln oo 210166 TOPO LATERAéslN\f.Zngntwll ’\r‘uvrss 1 1 Dep. 1
(@] 3:( < : ) ) : : Pour I'Embout, consulter le Dép. Technique I
ui
N Lo (] | 1 1
s z 1 1 1
o 1 1 1
E Yo 1 1
= I 1 1
@) | 1 1
o I 1 1
I 1 1
L .
r A
I 1 1 1
1 1 1 1
1 1 1 1
| 1 1 1
| 1 1 1
| 1 1 1
| 1 1 1
w I 1 1 1
5 ! | 1 1 1
=z ! i [ [ 210233 TOPO INF. SOL, !
o | 1| 1 1 OCULTA 0527 1
| il 1 1 1
<> | 1 1 1
= I Para aplicar nos perfis SO 64, 65 e 66: 1 1 1
D | ) Apenas em baixo, na 1 1 Importante | Important|Importante: 1
35— vertente OS-Soleira Oculta com o perfil 0518 —
e 1 Material: Poliamida Cor: Preto 1 1 Para obter o Topo, consultar o Dep. Técnico |
o =u 1 Aplicar Tapa furos p/amortecedor 05 N.3 (ndo incluido) 1 1 To obtain the End-cap, consult Technical 1
5 0ol 210167 TOPO LATERAL INF. 50mm N17 1 1 Dep |
o | 05-V2SOL.INVIS. 1 1 . : 1
o .
Aol 1 1 PourrlEmbout, consulterle Dép. Technique
| 1 1
<
u | 1 1 s i
\21 1 1 1 3
| 1 1
S 1 1
| 1 1
| 1 1
I 1 1
1 1 1
1 1 1
| 1 1
| 1 1
L J
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

PORMENORES DE APLICACAO E MONTAGEM DO CONJUNTO DE TOPOS OS 27

0S 27 END-CAP KIT APPLICATION AND ASSEMBLY DETAILS
DETAILS D'APPLICATION ET D'ASSEMBLAGE DU KIT D'EMBOUTS 0OS 27

@ Carrinho/guia superior 0S
Upper-guide roller bearing 0S

Rouleau-guide supérieur 0S

@ Conjunto Topos para 0S 27
0S 27 end-cap kit
Kit d'embouts pour 0OS 27
2A-Topo superior - para SO 64 |65 | 66
Upper end-cap - for SO 64| 65| 66
Embout supérieur - pour SO 64 | 65| 66
2B-Topo superior - para 0S 27
Upper end-cap - for 0S 27

|||© Topo sup/inf para 0512172182

|I Upper/lower end-cap for 0512172182
Embout sup/inf pour 05 12/72/82

Topo sup/inf para 0 27
Upper/lower end-cap for 0527
Embout sup/inf pour 05 27
Aplicar quando se utiliza o perfil 05 27
Aplicar em cima e em baixa na soleira normal
Aplicar apenas em cima na soleira oculta

Embout supérieur - pour 0S 27

(3@ VD 2051 - Ndo incluido no kit
Not included in kit - consider apart
Noninclus dans le kit

Para aplicar nos perfis SO 64, 65 e 66:
Em cima e em baixo nas vertentes 05-Simple e Double
Apenas em cima, na vertente OS-Soleira Oculta

Material: Poliamida | Cor: Preto

205161 CARR-INHO*GUIA OSSUPERIORN®3 212124 CONJUNTO TOPOSPARAOS27 210165

TOPO LATE?AL SUP.INF.
e}

5
V2

NO PERFIL SO 65
ON SO 65 PROFILE | DANS LE PROFILE SO 65

@ Aplicar| Apply | Appliquer:
Carrinho/guia superior OS N3
Upper-guide roller bearing OS N23
Rouleau-guide supérieur OS N°3

@ Aplicar | Apply | Appliquer:
Topo lateral Sup/Inf OS N215 0S-V2
Upper/lower lateral end-cap OS N215-V2
Embout latérale sup/inf OS N215-V2

® Aplicar| Apply | Appliquer:

Conjunto Topos para 0S 27
0S 27 end-cap kit
Kit d'embouts pour 0S 27
2A-Topo superior - para SO 64 |65 | 66
Upper end-cap - for SO 64| 65| 66
Embout supérieur - pour SO 64 | 65| 66
Aplicar | Apply | Appliquer:
Parafuso DIN 7991 M5x45 (Ndo incluido no kit)
Screw DIN 7991 M5x45 (Not included in kit)
Vis DIN 7991 M5x45 (Non inclus dans le kit)

NO PERFIL OS 27
ON 0S 27 PROFILE | DANS LE PROFILE 0S 27

@ Aplicar | Apply | Appliquer:
Carrinho/guia superior OS N23
Upper-guide roller bearing OS N23
Rouleau-guide supérieur OS N23

@ Aplicar | Apply | Appliquer:
Conjunto Topos para 0S 27
0S 27 end-cap kit
Kit d'embouts pour 0S 27

2B-Topo superior - para 0S 27
Upper end-cap - for 0S 27
Embout supérieur - pour 0S 27

® Aplicar| Apply | Appliquer:
Parafuso DIN 7991 M5x10 (N&o incluido no kit)
Screw DIN 7991 M5x10 (Not included in kit)
Vis DIN 7991 M5x10 (Non inclus dans le kit)
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICACAO DOS TOPOS CENTRAIS
CENTRAL END-CAPS APPLICATION
APPLICATION D'EMBOUTS CENTRAUX

Para os perfis | For profiles | Pour profilés

Para os perfis | For profiles | Pour profilés

0S11/0S51/0S61 0S17/0S 67
i q i i
1 1 1 1
| o :
&1 _-:fE r b !
D 2 1 1 1
z | DIN7380M5x6—— | = e Lo i
z T 1 1 1
25 1 1 1
&0 1 1 1
s 2 6] Lo i
=)
a9 ﬂ 1 1 i
< = (&)
Zw : Q ouloriou : : I :
w o= ( 1 1 [
2 N < \WQ 1 1 1
2o | & o P :
< wn a 1 212430 TOPO CENTRALN210 1 1 212432 TOPO CENTRAL 1
z < '9 H 0S-DESQ H H INVERT.N°1105-D H
o | 212431 TOPO CENTRAL N°10 | | |
GO H 05-DDIR H H H
O = 1 1 1 1
2 D g g S Sy g Sy (SR T . - g g S Sy Sy g S — (SRR T S, -
&
(=l
g - Wy T B B T R a
u 8 2 1 o1 1 1 1
Q5 z1 Q Lo i
v n W sq S 1 1 1
5 x Z : oulo\ou : : :
o =)
o =W \%Q | | U I
E g D 0N 1 1 ] 1
z Ny 212430 TOPO CENTRAL NF10 H H H
z w 0S-DESQ 1 1 212432 TOPO CENTRAL 1
zZ = 1 212431 TOPO CENTRALN210 1 1 INVERT.N®1105-D |
§ <) 0S-DDIR H H H
N 1 1 1
s : DIN7380 MSXG\_ tﬂ : : DIN7380 MSXG\ :
o)
1 1 1 1
E -t—:f i I "“fﬁ i
Q| 1 1 1
@ 1 1 1
L 4 L 4
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

APLICACAO DOS TOPOS CENTRAIS
CENTRAL END-CAPS APPLICATION
APPLICATION D'EMBOUTS CENTRAUX
Para os perfis | For prolies | Pour profilés Para os perfis | For profiles | Pour profilés
0S11/0S51/0S61 0S17/0S 67

T

DIN7380 M5X6J

[

DIN7380 M5x6-

s

212432 TOPO CENTRAL
INVERT.N°T105-D

ESQ
oulor|ou

S

212430 TOPO CENTRAL N210
0S-DESQ

ZONA SUPERIOR
TOP FRAME| ZONE SUPERIEURE

212431 TOPO CENTRAL N°10
0S-DDIR

e ——— e e ——————

e e ==

MUITO IMPORTANTE | VERY IMPORTANT | TRES IMPORTANT:
Garantir a utilizagdo do parafuso M5x6 que é fornecido no conjunto. Uma dimensdo superior pode danificar o vidro.
Ensure that the M5x6 screw supplied with the kit is used. A larger size could damage the glass.
Veillez a utiliser la vis M5x6 fournie avec le kit. Une taille supérieure pourrait endommager le verre.

r————————=—————=—-——51 il === =========-7 == o
1 I 1 i
1 Q i 1 i
1 I 1 i
w 5
2 1 EsQ oulor|ou I 1 I
o 1 Mg I 1 ) :
45 1 ‘:l) I 1
<4 1 N Q I 1 (@] 1
g3 1 DR I 1 I
24 1 212630 TOPO CENTRALN®10 I 1 I
= 1 05-DESQ I 1 212432 TOPO CENTRAL I
2 3 I 212431 TOPO CENTRAL N210 | 1 INVERT.N1105-D [
Im 1 0S-DDIR | 1 [l
E 2 | 1 DIN7380M5x6 | | DIN7380 M5x6 :
S i
oo 1 1 \ I
=4 U 1 1
Qa 1 1 T
ul 1 1
g 1 1 1
-}
v} 1 1 1
| | L
1 1 I
S I — —_———e —_———
& ro - - ——V r—| =~ ———_———— —— [
1 1
g .| & @ | N
o z : \ \ : N©
i B i 1 |
) 1 l 1
R - i l' 1
O lr 5
= w5 a 1 ESQ  oulorfou DIR 1 PTPTE
5 43 n o : 210125 TOPO CENTRAL N%6 : NI RR2
™ O oo | 0SV2SOLOCESQ 1 V2SOL OCULTA
zNz2al | 210126 TOPO CENTRALN® H
<_[ [TT =4 2 o 1 1
z = Yo : :
o 4o = H H
N v E 1 1
LZL g 1 1
1 1
o o
] I 1
H 1 1
by 1 1
[® [ I
o
oo _ S
1 @ 1
1 1 @
w 1 1 \
w ! \ ! &
v} 1 1
3 i l l i
<O 1 P 1
E 35 1 oulorlou  DIR !
=23 1 1 212651 ONJUNTO TOPQ
sS4 H 210125 [ TOPGQEENTRALNSG—— H CENTRALINV.N8 05
9V el 05V250L OCESQ H V2S0L OCULTA
o=l ) 210126 | TOPO CENTRAL N%6 H
=) 05 VZ50L OC DIR
20| | i
wo O 1t i H i
Q - 1 1 !
n I 1 1
v} 1 1
% 1 1
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U 1 1
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Sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

APLICACAO DOS TOPOS CENTRAIS
CENTRAL END-CAPS APPLICATION - A & @ |
APPLICATION D'EMBOUTS CENTRAUX v 7772 (W 2
e PERFISOST1/0S51/0S61
PROFILESOS11/0S51/0S 61
PROFILES 0511/ 0S 51/ 0S 61 N
Para aplicar nos perfis 0S11,51e 61: Para aplicar nos perfis 0S11,51e 61:
Apenas em baixo, na vertente 0S-Soleira Oculta Apenas em baixo, na vertente 0S-Soleira Oculta
Inclui parafuso (ndo inclui peltcia) Inclui parafuso (ndo inclui peldcia)
Material: Aluminio | Acabamento a cor Material: Aluminio | Acabamento & cor
210125 TOPO CENTRAL N26 OS V2 SOL 210126 TOPO CENTRAL N6 OS V2 SOL
OCULTA ESQUERDO OCULTADIREITO

TOPOS INFERIORES ESQUERDOS - PARAFUSO A ESQUERDA
LEFT BOTTOM END-CAPS - SCREW ON THE LEFT

EMBOUTS INFERIEURES GAUCHES - VIIS A GAUCHE

VISTAEM PLANTA
PLAN VIEW
VUE EN PLAN

TOPOS INFERIORES DIREITOS - PARAFUSO A DIREITA
RIGHT BOTTOM END-CAPS - SCREW ON THE RIGHT
EMBOUTS INFERIEURES DROITES - VIIS A DROITE

M o o o o o o o o o

[ o o e o e o e
.l Os topos superiores serdo sempre do lado
| contrario dos inferiores.

1 The upper end-caps will always be on the
: opposite side of the bottom ones.

1 Les embouts supérieurs seront toujours du
1

L

cOté opposé des inférieures.

________.I R ——
Para aplicar nos perfis 05 11,51 e 61: - Para aplicar nos perfis 05 11,5Te 61:
Em cima e em baixo nas vertentes 0S-Simple e Double Em cima e em baixo nas vertentes 0S-Simple e Double
Apenas em cima, na vertente 0S-Soleira Oculta ‘ ‘ ’I ‘ ‘ ‘ ‘ Apenas em cima, na vertente 0S-Soleira Oculta
Inclui junta e parafuso M5x6 (néo inclui peltcia) | | Inclui junta e parafuso M5x6 (nao inclui pelucia)
aterial: Aluminio | Acabamentos: Anodizados e Lacados INT J | I‘laterial: Aluminio | Acabamentos: Anodizados e Lacados
1212431 CONJTOPO CENTRAL N®10 05-D SLSL’ZE':I;‘T.EZQ apenas om cima | l X‘E;'Zf“ﬁe’aﬁ'ilﬁ apenas amcima 212430 CONJTOPO CENTRAL N®10 05-Dj
e e, =

* PERFISOS17/0S67
PROFILES 0517/ 0S 67
PROFILES 0517/ 0S 67

S

< Para aplicar nos perfis 0517 e 67:
Para aplicar nos perfis 0517 e 67: Em cima e em baixo nas vertentes OS-Simple e Double

r===="="=======7717

Apenas em baixo, na vertente 0S-Soleira Oculta Apenas em cima na vertente OS-Soleira Oculta
$ Inclui parafuso (ndo inclui peldcia) Inclui junta e parafuso M5x6 (ndo inclui peldcia)
Material: Aluminio | Acabamento a cor Aaterial: Aluminio | Acabamentos: Anodizados e Lacados

212451 CONJUNTO TOPO CENTRAL INV. 212432 CONJ TOPO CENTRAL INVERT N@11

N28 OS V2 SOL OCULTA 0s-D

PLAN VIEW
VUE EN PLAN

VISTAEM PLANTA
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéeme

APLICACAO DE TOPOS NOS PERFIS OS 51E 0S 61
END-CAPS APPLICATION ON OS 51 AND OS 61PROFILES

APPLICATION DES EMBOUTS DANS LES PROFILES OS 51ET OS 61

Acabamento: Preto Acabamento: Preto
212065 CONJUNTO TOPOS 0OS 51 212066 CONJUNTO TOPOS OS 61
PORMENOR DE MONTAGEM
ASSEMBLY DETAIL | DETAIL D'ASSEMBLAGE
r———" """ ~-"~—"=-"”""-"""" """ """ """ "> -""-¥F”- - -¥-”¥-¥-¥F¥F¥"¥"¥F"F¥F"¥F"¥"¥"\F""¥""¥="¥\"¥"\¥"¥"{(~"{("—"¥—"¥VV¥—7/V¥—7 ¥/ ¥ — - —
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. + .
5!35‘5522 0S-D" Perimetral LS

APLICACAO DO TOPO SO 63
SO 63 END-CAP APPLICATION
APPLICATION D'EMBOUT SO 63

Cortar o topo na posicdo indicada, conforme perfil |
onde é aplicado:
Cut the top in the indicated position, according to
the profile where it is be applied:
Couper I'embout dans la position indiquée, selon le
profilé ou il est appliqué:

|
|
|
|
|
Aplicar nos perfis 0S 51,53, 61,63,67 e 77 | r—————— |
|
|
|
|
|

|
I ~— CZ
Material: PP | Acabamento: Preto f—JJF 7‘ } ‘ L-3 |7 L
[ -
210109 TOPO 05 63 PRT 1 T ‘1 1 |
I I L= i I
L Lo i
L_27 I [ (Y R el
oo 1 L 1 c2J
\ \
| |

Possivel alternativa ao Topo existente:
Possible alternative to the existing End-cap
Alternative possible au Embout existant

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICACAO DOS TOPOS PARA O PERFIL SO 43
SO 43 PROFILE END-CAPS APPLICATION

APPLICATION DES EMBOUTS POUR LE PROFILES SO 43

Para o perfil SO 43
Material: ABS | Acabamento: Preto

210196 TOPO SO 43 PRT

Topo SO 43
SO 43 End-cap | Embout SO 43

N

—

5043*\

< |

Topo SO 43
SO 43 End-cap | Embout SO 43

Sosoares

Pag.218
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026

VII.2-19



System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

MONTAGEM DOS PERFIS CENTRAIS SO 38 E SO 39 - SOLEIRA TRADICIONAL
CENTRAL PROFILES SO 38 AND SO 39 ASSEMBLY - CLASSICSILL
ASSEMBLAGE DES PROFILES CENTRAUSX SO 38 ET SO 39 - SEUIL CLASSIQUE

Para os perfis | For profiles | Pour profilés
S038eland|etSO39

SO 39

DIN7991M5x8

VAN
// % %ﬂ | \\

TOP FRAME | ZONE SUPERIEURE

I /

-
I
1
1
I
I

1
=

ZONA SUPERIOR

PECAINTERIGR VIDROS 05 20MH 37 PECATNTERIORVIDROS 05 20MM 3F

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT: IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:
Na encomenda do vidro, pedir este acessorio. Na encomenda do vidro, pedir este acessorio.
When ordering the glass, ask for this accessory. When ordering the glass, ask for this accessory.
rs de lacommande du verre, demandez cet accessoirfe. Lors de lacommande du verre, demandez cet accessoire.

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT: IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:
Na encomenda do vidro, pedir este acessorio. Na encomenda do vidro, pedir este acessorio.
When ordering the glass, ask for this accessory. When ordering the glass, ask for this accessory.
rs de lacommande du verre, demandez cet accessoirfe. Lgrs de lacommande du verre, demandez cet accessoirk.

I =

DIN7991M5x8

SOL. TRADICIONAL (OPGAO COM FURO)

ZONA INFERIOR
BOTTOM FRAME | ZONE INFERIEURE
CLASSIC SILL (WITH HOLE OPTION)
SEUIL CLASSIQUE (OPTION AVEC TROU)

PERFIS MALHETADOS | MACHINED PROFILES | PROFILES MECANISES

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT: IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:
Na encomenda do vidro, pedir este acessério. Na encomenda do vidro, pedir este acessério.
When ordering the glass, ask for this accessory. When ordering the glass, ask for this accessory.
rs de lacommande du verre, demandez cet accessoirp. rs de lacommande du verre, demandez cet accessoire.

-

SOL. TRADICIONAL (OPGAO SEM FURO)

CLASSIC SILL (WITHOUT HOLE OPTION)
SEUIL CLASSIQUE (OPTION SANS TROU)

Sosoares
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

MONTAGEM DOS PERFIS CENTRAIS SO 38 E SO 39 - SOLEIRA OCULTA
CENTRAL PROFILES SO 38 AND SO 39 ASSEMBLY - CONCEALED SILL
ASSEMBLAGE DES PROFILES CENTRAUSX SO 38 ET SO 39 - SEUIL CACHEE

Para os perfis | For profiles | Pour profilés
S038eland|etSO39

PERFIS MALHETADOS | MACHINED PROFILES | PROFILES MECANISES
L
o
-]
LLJ DIN7991M5x8 it
@ / SN
o o / % % \,
T a /
%7 3 /
a =~ !
25 !
w0n N :
< —
I
Z W H
o = [ 1] [E—
N = PR R NTERIORVIDROS G5 Z0MH1 3¢ PG TTERIOR VIORGS 55 2081 3
a4 IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT: IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:
L Na encomenda do vidro, pedir este acessorio. Na encomenda do vidro, pedir este acessorio.
o When ordering the glass, ask for this accessory. When ordering the glass, ask for this accessory.
(@) rs de lacommande du verre, demandez cet accessoirfe. Lors de la commande du verre, demandez cet accessoire.
—
IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT: IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:
Na encomenda do vidro, pedir este acessorio. Na encomenda do vidro, pedir este acessorio.
When ordering the glass, ask for this accessory. When ordering the glass, ask for this accessory.
rs de lacommande du verre, demandez cet accessoirp. Lors de lacommande du verre, demandez cet accessoire.
‘w
I
(9}
<
o
-
)
5 B
—© |
a 10 N |
o =w = 7
G 0o 3 o
[m]
Q [iT]
v o
<
Ll
-]
P
o
)

ZONA INFERIOR
BOTTOM FRAME | ZONE INFERIEURE

SOL.OCULTA
CONCEALED SILL | SEUIL CACHE
0s18

PERFIS CORTE 902 | CUTTING POFILES 90° | PROFILES COUPE 90°

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:
Na encomenda do vidro, pedir este acessorio.
When ordering the glass, ask for this accessory.
Lors de la commande du verre, demandez cet accessoirg.

i

} IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

| Na encomenda do vidro, pedir este acessorio.
} When ordering the glass, ask for this accessory.
|

|

|

|

Lors de la commande du verre, demandez cet accessoire.

PERFIS CORTE 902 | CUTTING PROFILES 902 | PROFILES COUPE 90¢
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systeme

MONTAGEM DOS PERFIS CENTRAIS SO 38 E SO 39 - OPCAO DE CORTE DOS PERFIS
CENTRAL PROFILES SO 38 AND SO 39 ASSEMBLY - CUTTING OPTION OF THE PROFILES
ASSEMBLAGE DES PROFILES CENTRAUSX SO 38 ET SO 39 - OPTION DE COUPE DE PROFILES

SOLEIRA TRADICIONAL
CLASSICSILL | SEUIL CLASSIQUE

OPGAQO MALHETE INFERIOR APARAFUSADO OPCAO MALHETE INFERIOR SEM FURO
BOTTOM MILLING OPTION SCREWED BOTTOM MILLING OPTION WITHOUT HOLE
OPTION FRAISAGE INFERIEUR VISSE OPTION FRAISAGE INFERIEUR SANS TROU
.- - J
SOLEIRA OCULTA SOLEIRA OCULTA
CONCEALED SILL | SEUIL CACHE CONCEALED SILL | SEUIL CACHE

0sos8
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICACAO DO CONJUNTO TOPOS SO 38/ S0 39
END CAP APLICATION
APPLICATION DE EMBOUT

SO 39

SO 38
AlE ,H)’ 2 E
Ref. 212019 - T

SUPERIOR / INFERIOR EXTERIOR 02
TOP/BOTTOM EXTERIOR 02
SUPERIEUR / INFERIEUR EXTERIEUR 02

NS

BIF

CIG
Ref. 212019
SUPERIOR / INFERIOR EXTERIOR 01
TOP/BOTTOM EXTERIOR 01
SUPERIEUR / INFERIEUR EXTERIEUR 01

Ref. 212019
SUPERIOR / INFERIOR INTERIOR 02
TOP/BOTTOM INTERIOR 02

SUPERIEUR / INFERIEUR INTERIEUR 02

N DIH
Ref. 212019
SUPERIOR/ INFERIOR INTERIOR 01

TOP/BOTTOM INTERIOR 01
SUPERIEUR / INFERIEUR INTERIEUR 01

Aplicar nos perfis SO 38 e SO 39
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

CONJ. TOPOS S038/S039

212019

EI_ [CONJ. TOPOS 50 38/ S0 39 SUPERIORES |
DI IUPPER END-CAPKIT 1
) :K\TD‘EMBOUTSSUPERIEURES :
g 1 A 1
o Ul i c i
o :,l 1 [
@ 7 1 1
A | I
3 ! I [ IMPORTANTE
< 1 1 IMPORTANT
g ! I | IMPORTANT:
N I I
g : : Proteger 0s
Y I B D | | cortes com
% ! I | corretor nas
H I I | zonas em que ndo
ica tapado pelos
— T oo ITTTTToTTIToToC | ficatapado PelOs | | e
e === ===="" topos || [ e e e
| rCONJ. TOPOS SO 38/ SO 39 INFERIORES _: OPCOES DE MALHETE INFERIOR APARAFUSADO OU SEM FURO
| IBOTTOM END-CAPKIT I | Protect the cuts BOTTOM MILLING OPTIONS SCREWED OR WITHOUT HOLE
| w :m D‘EMBOUTS\ENFERIEURES : with a corrector in OPTIONS DE FRAISAGE INFERIEUR VISSE OU SANS TROU
| = % | | | theareaswhereit
| <Z( a0 1 is not covered by
I 8 d : : end-caps
520 1
1 25} | .
Protéger les
o B 1
=) l I | coupures avec un
| =2 || correcteur dans
| R | I | les zones ou Il
=Rl I | n'est pas couvert
< 1 par les embouts
j ! ! I bout
| b |l 1
I L |
|
|
I r--- T T hl A
ICONJ. TOPOS SO 38/ SO 39 INFERIORES - NAOUSAR | OPCAO SOLEIRA OCULTA OS 08 E OS 18 SEM TOPOS
| IBOTTOM END-CAP KIT -D/O NOT USE 1 OS08ANDOS18 ;ONCEALED SILL OPTION WITHOUT END CAP
| :K\T D'EMBOUTS INFERIEURES - NE PAS UTILISER : OPTION CACHE SEUIL OS 08 ET OS 18 SANS COUVERTURE
I 1
| T i
I 83 :
| 8 = 1
| 23 :
5= i
— 1
I 3 3 1
I S5 i
| 24 1
m < 1
| i 1
o v
| @& =2 [
o 1
| ]
|
|
|
|
| IMPORTANTE
| % IMPORTANT | IMPORTANT:
| @2 Proteger os cortes com corretor
| av Protect cuts with corrector
| (,3 35 Protéger les coupures avec un correcteur
< W
[l
EE
N
122
| ¢ g
EE
|l wz
| o
(U]
|

Qr
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéeme

APLICACAO DO CONJUNTO TOPOS CENTRAIS - SOLEIRA OCULTA OS 08 e 0S 18

CENTRAL PART APLICATION - CONCEALED SILL
APPLICATION DE PIECE CENTRAL - SEUIL CACHE

Para os perfis SO38/S039, com os perfis 0S 08 e 0S 18
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Para os perfis S038/S039, com os perfis OS 08 e 0S 18
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

210297 TOPO INF.SOL. OCULTA 210227  TOPOINF.SOL.OCULTA S038/S039
S038/S039 ESQ PRTDIR.

NOTA |NOTE | IMPORTANT:
Proceder ao corte das pecas para aplicar
no perfil 0S 08
Proceed to cut the pieces to apply to the
0S 08 profile
Procéder a la découpe des piéces a
appliquer sur le profil OS 08

NOTA|NOTE | NOTE:
Colar os topo ao perfil 0S 08
Glue the central parts to the OS 08 profile
Coller les pieces centrales au profil 0S 08

NOTA|NOTE |NOTE:
Colar os topo ao perfil 0518
Glue the central parts to the OS 18 profile
Coller les pieces centrales au profil 0S 18

0s08

Sosoares
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Ref. 212299

PARAF DIN7981PH 4,8x16

Notincluded | Noninclus

Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICACAO DOS CONJUNTOS DE TOPOS SUP/INF SO 10 - SOLEIRA TRADICIONAL

APPLICATION OF THE SO 10 END-CAP KIT - CLASSICSILL

APPLICATION DES KITS D'EMBOUTS SO 10 - SEUIL CLASSIC

Pea

Executar a pré-furacdo na soleira e padieira.
Pre-drilling on the upper and lower frame profiles.

Ref.290064

PARAF DIN7981PH 4,8x16 INOX A2
Ndo incluidos

N

included | Non inclus

Z /i§‘

L5
N
olesl

| =—

St Tz . <

Ref.290064

INOX A2
Ndo incluidos

L

Pellcia 7x5,5 (ndo incluida)
Pile seal (not included)
Joint brosse (noninclus)

Ref.290031
PARAF DIN7981PH 3,5X22 CQ

Ref. 212297

A Ref. 290107

PARAF. DIN 7991 M5x10

Ref. 290107
PARAF. DIN 7991 M5x10

Ref. 212299

Ref.290031
PARAF DIN7981PH 3,5X22 CQ

ISTA SUPERIOR

Necessario aplicar pel(icia 7x5,5 (ndo incluida)

Aplicar 1parafuso ref. 290107 + 1 parafuso ref. 290031+
2 parafusos ref Ref. 290064 (ndo incluidos)

Material: ABS e Poliamida | Acabamento: Preto

Necessario aplicar pelticia 7x5,5 (ndo incluida)
Aplicar 1parafuso ref. 290107 + 1 parafuso ref.
290031+ 2 parafusos ref Ref. 290064 (n&o incluidos)
Material: ABS e Poliamida | Acabamento: Preto

212299 CONJ.TOPOSSUP/INFSO10 212297 CONJ. TOPOS SUP/INF SO 10
ESQERDO PRT DIREITO PRT
o
-
M5
Para fixar o Conj. Topos sup./inf SO10 esq. (ref
Para fixar os Topos ref. 212299 e ref. 212297 212299)/dir. (ref 212297) nos aros méveis
Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox
290107 PARAFUSOMS5x10 290031 PARAF. DIN7981PH 3,5x22 INOX A2

4,8[10]

Para fixacdo Conj. Topos sup/inf SO 10 esq./dir.
Material: Inox | Acabamento: Inox

290064

Ndo incluidos | Not included | Noninclus

Pelticia 7x5,5 (ndo incluida)
Pile seal (not included)
Joint brosse (noninclus)

rFi><a 0 esquadro por baixo do perfil.
‘ Screw the square under the profile.

| Visse le carré sous le profilé

Aparafusar apenas os 4
furos das extremidades
Screw only the &4 holes at
the ends

Visser uniquement les 4
trous situés aux
extrémités

Aplicar nos pérfis SO1112,13,V0 10,20
 em ligagoes 90°
Material: Aluminio | Acabamento: Bruto

212954 CONJ.UNIAO CANTO 90° 05

Encomendar os vidros OS com
cantoneira de trés furos

Order OS glass with three-hole corner
bracket.

Commander du verre OS avec support
d'angle a trois trous.

CANTONEIRA VIDRO OS 3 FUROS

Sosoares
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

APLICACAO DOS CONJUNTOS DE TOPOS SUP/INF SO 10 NO ARO FIXO - SOLEIRA OCULTA
APPLICATION OF THE SO 10 END-CAP KIT ON THE FIXED FRAME - CONCEALED SILL

APPLICATION DES KITS D'EMBOUTS SO 10 SUR LE CHASSIS FIXE - SEUIL CACHEE

ﬁ<\‘ﬁ§ Ref. 290031

PARAF DIN7981

VISTA SUPERIOR VISTA SUPERIOR

PH3,5X22CQ
30i It Necessario aplicar pellicia 7x5,5 (ndo incluida) Necessario aplicar pelticia 7x5,5 (ndo incluida)
Nao _I nCI u IdDS | Aplicar 1parafuso ref. 290107 + 1 parafuso ref. 290031+ Aplicar 1parafuso ref. 290107 + 1 parafuso ref.
Notincluded | 2parafusos ref Ref. 200064 (ndo incluidos) 290031+ 2 parafusos ref Ref. 29006t (ndo incluidos)
Noninclus Material: ABS e Poliamida | Acabamento: Preto Material: ABS e Poliamida | Acabamento: Preto
Ref. 212299 212299 CONJ.TOPOSSUP/INFSO10 212297 CONJ.TOPOS SUP/INF SO 10
Ref. 212297 ESQERDO PRT DIREITO PRT

K 4

N> Ref.290107
PARAF. DIN 7991

M5x10
Necessério aplicar peldcia 7x55 (ndo incluida) Necessério aplicar peldcia 7x55 (ndo incluidal
|_— Ref. 207019 Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto
PERNO DIN 914 210221 TOPO INFSOL.OCULTASOT0DRT. 210223 TOPO INF SOL. OCULTASO 10 ESQ.

M5x10 A2

o
Ref. 210221 =
M5
Para fixar o Conj. Topos sup./inf SO0 esq. (ref
Pellicia 7x5,5 (ndo incluida) Para fixar os Topos ref. 212299 e ref. 212297 212299)/dir. ref 212297) nos aros méveis
pil | ( tinclud d) Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox
liesealinotinclude 290107 PARAFUSOMSX10 290031  PARAF. DIN7981PH 3,5x22 INOX A2

Joint brosse (non inclus)

@z

10

M5

Para suporte magnético VO 18 (Ref. 230319)
Material: Inox | Acabamento: Inox

207019 PERNO DIN914 M5X10 INOX A2

rFi><a o esquadro por baixo do perfil. 1
‘ Screw the square under the profile.

Aparafusarapen_as osH | Visse le carré sous le profilé
furos das extremidades

Screw only the 4 holes at

CANTONEIRA VIDRO OS 3 FUROS

I
|
I
the ends } }
Visser umquement\esu ‘ ‘
trous situés aux

extrémités } }
I I
‘ Aplicar nos péifis SOT1,12,13,V010, 20 ‘
\ ot Aumiil A \
‘ 212954 CONJ. UNIAO CANTO 90° 05 ‘

L

Sl s T LSt Sy : LS 5=
| I H]IAK i

[} < 1A\ — w

x X r l
N i |
L\_[ | IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT: |
T AT — \ I
1 Fixar com cola. — @ } Encomendar os vidros OS com }
B . . & A A
Fixar com cola. @ Fix with glue. N | cantoneirade trés furos |
Fix with glue. = Fixez avec de la cole. :I|I: | grdekrOtS glass with three-hole corner |
. T o | racket. |
Fixezavecdela cole. i 5 | Commander du verre OS avec support \
e Il | dangle atrois trous. ‘
, 3 | |
ol \ \
I I
~ | |
I I
m \ \
L I I
m

[t} I |
I I
| |
I I
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICACAO DOS CONJUNTOS DE TOPOS SUP/INF SO 10 - 1FOLHA CORRER + 1FIXO - SOLEIRA TRADICIONAL
APPLICATION OF THE SO 10 END-CAP KIT - 1SLIDING SASH +1FIXED FRAME - CLASSIC SILL
APPLICATION DES KITS D'EMBOUTS SO 10 - TVANTAIL COULISSANT +1FIXE - SEUIL CLASSIC

~

Ref.210223 ; ?
BN {%\

Ref. 210221

Peldicia 7x5,5 (ndo incluida)
Pile seal (not included)
Joint brosse (noninclus)

S|

H-90

I ﬁwgm
[jjtgﬁ&ﬁ I J

S A S|
rfﬁfﬁ—\ﬁ%ﬂfﬁ;ﬁ = L

p)

Peltcia 7x5,5 (ndo incluida)
Pile seal (not included)
Joint brosse (noninclus)

Ref. 210221

Ref. 207019
PERNO DIN 914
M5x10 A2

Ref. 210223

Encomendar os vidros OS com
cantoneira de trés furos

Order OS glass with three-hole corner
bracket.

Commander du verre OS avec support
d'angle a trois trous.

CANTONEIRA VIDRO OS 3 FUROS

Necessario aplicar pellcia 7x5,5 (ndo incluida)

Necessario aplicar peldcia 7x5,5 (ndo incluida)

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

210221 TOPOINFSOL.OCULTASOT0DRT. 210223 TOPO INF SOL.OCULTA SO 10 ESQ.

10

M5

Para suporte magnético VO 18 (Ref. 230319)
Material: Inox | Acabamento: Inox

207019 PERNO DIN914 M5X10 INOX A2

\\\
[~
SR

Aplicar os topos no perfil de canto e fixar com cola.
First apply the end-caps to the corner profile and fix
them with glue.

Appliquez d'embouts les dessus sur le profilé
d'angle et fixez-les avec de la cole.

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICACAO DOS CONJUNTOS DE TOPOS SUP/INF SO 10 - 1FOLHA CORRER +1FIXO - SOLEIRA OCULTA
APPLICATION OF THE SO 10 END-CAP KIT - 1SLIDING SASH + 1FIXED FRAME - CONCEALED SILL

APPLICATION DES KITS D'EMBOUTS SO 10 - 1VANTAIL COULISSANT +1FIXE - SEUIL CACHEE

Ref. 210223 ; 2

Ref. 210221

Pelticia 7x5,5 (ndo incluida)
Pile seal (not included)
Joint brosse (non inclus)
Aplicar os topos no perfil de canto e fixar com cola.
First apply the end-caps to the corner profile and fix
them with glue.

Appliquez d'embouts les dessus sur le profilé
d'angle et fixez-les avec de la cole.

Pelcia 7x5,5 (ndo incluida)
Pile seal (notincluded)
Joint brosse (non inclus)
Ref. 210221

Ref. 207019
PERNO DIN 914
M5x10 A2

7

0
Z
; Ref. 210223

Necessario aplicar pellcia 7x5,5 (ndo incluida)
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Necessario aplicar peldcia 7x5,5 (ndo incluida)
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

210221

TOPO INF SOL. OCULTA SO 10 DRT.

Ref. 210223

210223 TOPO INF SOL. OCULTA SO 10 ESQ.

10

M5

Para suporte magnético VO 18 (Ref. 230319)
Material: Inox | Acabamento: Inox

PERNO DIN914 M5X10 INOX A2

207019

o [N L = [ T . L9t S

L =l R NS Jee T
[ ] = r a
I I
\_[uJ | IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT: |
S o ! !

N

Fixar com cola. == @Q } Encomendar os vidros OS com }
Fix with glue © i | cantoneiradetrés furos |
Fixez avecdé lacole 2 I | Order OS glass with three-hole corner |
' T & | bracket. \
I 5 | Commander du verre OS avec support |
2 0 I dangle a trois trous. ‘
? | |
) I I
i | |
- | ‘
T | |
— I I
I I
) | |
_ . I I
Y N \ \
\ [ \ CANTONEIRA VIDRO OS 3 FUROS \
= s A e | L il
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

PORMENORES DE APLICACAO DOS TOPOS SO 05, SO 06 E SO 07
SO 05,50 06 AND SO 07 END-CAP APPLICATION DETAILS

DETAIL D'APPLICATION DES KIT D'EMBOUTS SO 05, S0 06 ET SO 07

4.2(8] =

Para fixagdo dos Topos para os perfis SO 05, 06, 07, Aplicar no perfil SO 05 Aplicar nos perfis SO 06 Aplicar nos perfis SO 07

- T2,13,14,21,22, 23 e 24 Material: Aluminio (1,5mm espessura) Material: Aluminio (15mm espessura) Material: Aluminio (1,5mm espessura)

Material: Inox | Acabamento: Inox Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

290061 PARAF.DIN7982 PH 4,2x13INOX A2 210255 TOPOPARASOO5 210256 TOPOPARASO06 210257 TOPO PARA SO 07

Topo para | End-cap for | Embout pour SO 05
1206

188.2

Topo para | End-cap for | Embout pour SO 07
255.8

Sosoares
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

APLICA(;AO DOS TOPOS FIXOS SOLEIRA OCULTA
END-CAPS FOR CONCEALED SILL APPLICATION

APPLICATION D'EMBOUTS POUR SEUIL CACHE

Ref. 210301 "
B
Ref.210300 /—‘43\6/ \;\»
: 2

Topo para aro fixo compativel com linha Soleira Oculta
Material: Aluminio | Acabamento: Anodizados, Lacados

210300 TOPO ARO FIXO
SOL.OCULTAN®3 0S-D

[ :r
un
436 \@/"}

F—ts

Topo para aro fixo compativel com linha Piso Passante
Material: Aluminio | Acabamento: Anodizados, Lacados

210301 TOPO ARO FIXO
SOL.OCULTA N°4 0S-D

I‘@

Aplicar no aro fixo, nas extremidades da guia 05 801
Material: Poliamida

Acabamento: Preto

215083 ANTI-LEVANTAMENTO
GUIAINOX 0S

Ref. 210301 Ref. 210301

Ref. 210300

Ref. 215083

Ref. 210301

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systeme

Vil.3

Montagem de ferragens
Hardware assembly | Assemblage des serrures

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systeme

APLICACAO DO FECHO LATERAL OS No4
OSNO. 4 LATERAL LOCK APPLICATION

APPLICATION DU FERMETURE LATERAL OS N°4

l_ IMPORTANTE | IMPORTANT [ IMPORTANT:

l Aplicar as porcas freiadas DIN 985 inox-A2-Mk4 na peca de
| ajuste como o colar de nylon voltado para cima.
Apply the DIN 985 inox-A2 lock nuts to the adjustment piece

B

| with the nylon collar facing up. |
Appliguer le contre-écrous DIN 985 en acier inoydable A2 sur
|_ la piece de réglage avec le collier en nylon vers le haut. _I

@] - Fecho ambidestro
@ Material: Aluminio, Inox e Poliamida
Acabamento: Anodizado e Lacado

201089 FECHO LATERAL OS N°4

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICAGAO DO FECHO LATERAL N.4+ E GACHES
LOCK N.4 AND DEVICES APPLICATION
APPLICATION DE SERRURE N.4 ET DES DISPOSITIFS DE FERMETURE

Material: Inox | Acabamento: Escovado

280000 TESTA OS-DOUBLE P/FECHO OS N2

Material: Nylon | Acabamento: Preto

215037  PECA AJUSTE P/ FECHO LATERAL 0S
Ney

Material: Inox | Acabamento: Escovado

202323 CONTRA-FECHO 0S INOX C/
AFINAGAO N22

0 ponto de fecho é fornecido em separado
Closing point is supplied separately.
Le point de fermeture est fourni séparément.

Afinar os pontos de fecho um de cada vez
Adjust the point closing one of each time
Affiner les points de fermetureun a la fois

olao

ALTURA DO PONTO DE FECHO
HEIGHT OF CLOSING POINT
HAUTEUR DU POINT DE FERMETURE

POSICAO FECHADO
CLOSED POSITION

POSITION FERMEE

24

CURSO

E S030

l

POSICAO ABERTO
OPEN POSITION
POSITION OUVERT

74.5

)

li
= |
p .
] T -
li

Fecho ambidestro
Material: Aluminio, Inox e Poliamida

Acabamento: Anodizado e Lacado

201089 FECHO LATERAL OS N4

= ~
'I‘I‘ POSICAO ABERTO
o OPEN POSITION
#| POSITION OUVERT
3
0
Kl
n N
o
on
n
(@]
n n
=+
N

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systeme

APLICACAO DAS PECAS DE AJUSTE
ADJUSTMENT PIECES APPLICATION
APPLICATION DES PIECES DE REGLAGE

J

A
=6
2

A

J

AN
=@
2

A

Y A— Y A S—— Y A—
DA
==Y
DO

Z 2/

@

2 2 /)

@

—
|
|
|
|

Material: Nylon | Acabamento: Preto

215037 PEGA AJUSTE P/ FECHO LATERAL 0S
Ney

20

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

Necessario corte na zona superior da peca devido a

proximidade a mola.

Necessary cutin the upper part of the piece due to the

proximity to the spring.

Coupe nécessaire dans la partie supérieure de la piéce, en
raison de la proximité du ressort.

|
|
|
|
sort ]

@mmgw/ )

Sosoares

Pag.233 ViI.3-3
DATA| DATE | DATE: 17-09-2026



System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

APLICACAO DA MOLA DE RETENCAO PARA FECHO OS N2y
APPLICATION OF RETAINER SPRING FOR LOCK OS N.4

APPLICATION DE RESORT POUR RETENTION DE SERRURE OS N.4 '

1
: Material: Aluminio e Inox | Acabamento: Escovado
) 228167 MOLA P/ RETENGAO FECHO OS N22

Posicdo "ABERTO"
"OPEN" position

1 11
1 11
1 11
1 11
1 11
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 OPEN ! 11 1
1 Position "OUVERT 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 11 1
1 o+ 11 1
1 11 1
1 ~ ° 11 1
1 11 1
1 o 1 1
1 11 1
1 11 1
1 e ———— 11 CC - oo CCC 1
" _Posicso "FECHADO" i I H
1 “CLO?ED“ positioyn 11 ml @\\\ﬂ70 1
1 Position "FERME" [} = 1
1 [ IS B ___ L1l a1 [} 1
1 A N T 11 1
1 [N 11 1
1 i 11 1
1 [N 11 1
1 [N 11 1
1 11 11 1
1 11 11 1
1 [N 11 1
1 11 1
1 11 1
1. 11 1
! puxar o Fecho Lateral para i !
1 11 1
j cima 11 1
1 (posicéo "aberto") 11 1
1 Push the Lateral Lock to the 11 1
: upper position 12 : : 3. 1
("open” position) | Fazer furo @3mm coincidente entre a vareta SO 30 e as poliamidas.; | Retirar a vareta SO 30 e furar as 2 poliamidas com furo @10mm. '
Tlrer la Serrure vers le haut 1 Make @3mm hole between SO 30 profile and polyamides 1 | Remove the SO 30 profile and drill both polyamides with @10mm holps
(DOSItIOI'I "ouvert") 1 Faire trou @3mm coincidents entre le tige SO 30 et les polyamides. 1 1 Retirer le tige SO 30 et faire les 2 polyamides avec des trous @10mm.y

I.__ -

L | SR

24

Posigdo "FECHADO"
"CLOSED" position
Position "FERME" [E—

5. Reet
Colocar novamente a vareta SO 30
Insert again the SO 30 profile

Remettre de nouveau le tige SO 30

[l

|

|

I

I

6. ‘
Puxar o fecho para baixo }
(Posicdo "fechado") I
I

I

I

I

I

I

I

(!

96

Push the lock down
("closed" position)
Pousserlaserrure verslebas
(position "fermé")

7.
Utilizar um fixador de rosca do tipo |
LOCTITE e afinar amola T
Use fixing screw LOCTITE type and
adjust the retainer spring

Utiliser freinage des filetages type
LOCTITE et régler le ressort

|14.5]
pllcar aMola de retencdo e o parafuso

pply the Retainer sping and the screw
ppliquer le Resort pour reténtion et le vis

Susnares
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

FECHO DE EMBUTIR MONODIRECCIONAL
MONODIRECTIONAL RECESSED LOCK

SERRURE A ENCASTRER MONODIRECTIONNEL

/ Para aberturas centrais
Material: Aluminio
Acabamentos: Anodizados e Lacados

201097 FECHO DE EMBUTIR OS MONODIR.

13

g
/
CURSO
COURSE | COURS
Vo
©
5}
©

J

-~
< \
z - ( ) Fechado
= E Closed | Fermé

\_______\

~

Ref. 211097 ||
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

APLICACAO DO FECHO DE EMBUTIR MONODIRECIONAL
MONO DIRECTIONAL RECESSED LOCK DEVICES APPLICATION

APPLICATION DE SERRURE A ENCASTRER MONODIRECTIONNEL

ﬁ %
@ Para os perfis SO 38 e SO 39

Materiais: Inox e Zamac
Acabamentos: Prata (Gache) e Preto (Contra-fecho)

212000 CONJ. FECHO 5038/5039

Para aberturas centrais
Material: Aluminio
Acabamentos: Anodizados e Lacados

201097 FECHO DE EMBUTIR OS MONODIR.

Opontodefechoé
fornecido em separado!
Is provided separately }
é fourni séparément

I
I
I
I
I
I
I \
! ~ ! 1353
| © 1
I |
I | "
| Afinarospontosdefecho | @
o | um de cada vez I
© : Adjust the point closing }
N one of each time |
S038 I Affiner les points de fermeture !
7”[”7 e L______unalafois _____ o
19.4
10
c@- sS033
BW’ ¢gf3 I
(i |t POSICAO FECHADO
0 2 A A 1 I 9T4> CLOSED POSITION
00| 0O N ~ POSITION FERMEE
0/ . N 1 A A | ——y - —
© )
R o
I '_L—{}S 2.
Pun 835 I e
Lu‘] oz,
GACHE FIXA APLICADA 9 Buow
N ¢ R
ONE DIRECTION )23( 5] [} £8a g
GACHE FIXE APPLIQUEE O~
UNE DIRECTION aYsh —
o LOL W
[=] Ew
< <DE =) A
g —
— SS9 T (o)}
R Ry
U 2T
ALTURA DO PUXADOR
HANDLE HEIGHT
I A | I | ] ~ HAUTEUR DU POIGNEE
S Y N — =8 N L S bttt putdhnsnl
H O
MECANISMO MONODIRECCIONAL o
MONODIRECTIONAL MECHANISM T~
MECANISME MONODIRECTIONNEL H Z
L — —
EZy >
auow
oz
GACHE FIXAAPL[CADA E 8 8 E
UMA DIRECCAO 5§ =
-lD FIXED GACHE APPLIED o (&) S5 o |
i ONE DIRECTION Y oxmt
4‘ GACHE FIXE APPLIQUEE a (@] [
QEB UNE DIRECTION < E 2 g 33
@zzm HOTT] - o % GT |_|
Ll [t %
T )
o O A 0 -ST% z
0| 00 N g
[ m) . N 1 A w - -, -
~N|© © ~N -
o POSICAO FECHADO
N sy CLOSED POSITION
I H [ POSITION FERMEE
P 3.5
15 i
I I S033
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

PORMENORES DE MONTAGEM DO FECHO CENTRAL OS N26
CENTRAL LOCK OS N26 ASSEMBLY DETAIL

DETAIL D'ASSEMBLAGE DE SERRURE CENTRAL OS N26

Magquinagdes no perfil 0S 17
Machining on 0S 17 profile
Usinage sur le profilé 0S17

22

| ) ©

Maquinacdes no perfil 0S 67
Machining on OS 67 profile
Usinage sur le profilé OS 67

o]

Aplicar nos perfis 0517 e 05 67
laterial: Aluminio

(o

ESQUERDO DIREITO

M
Acabamentos: Bruto, Anodizados e Lacados

201114 FECHO CENTRAL OSN°6 ESQ
201115 FECHO CENTRAL OS N%6 DIR

314 16 .16.6

5

22

1D
\s 1
r

o=3d0=4S
o=Ao=1{

Pormenor | Detail | Détail A

5

22

1D,
\.s 1
r

o=1Yo=1¢
o=Ao=0Y

Pormenor | Detail | Détail A

Sy
1

Pormenor de montagem no perfil 0S 17
Assembly detail on OS 17 profile
Détaild'assemblage surle profilé 0S 17

Pormenor de montagem no perfil 0S 67
Assembly detail on OS 67 profile.
Détail d'assemblage sur le profilé 0S 67

Sosoares
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Sistema OS-D” Perimetral S
System | Systéme L
MONTAGEM DA FECHADURA OS
OS LOCKS ASSEMBLY

ASSEMBLAGE DE SERRURE 0OS

Espelho
Cylinder back plate | Couvercle de cylindre

Pellcia 7x7 S-Fin

Pile seal | Joint brosse
¥ Testa Fechadura
Lock Plate | Serrure Plaque
[l
2 i Copo para Testa Fechadura
I Recessed lock end-cap N -
Ea Embout a encastrer p/serrure =
' Junta VD 2050 S
Joint | Joint S
Fechadura 0S
OS Lock | Serrure 0S
VO10oulor|ouSOTl o
" * 335
U Cilindro
ez Cvlinder|Cylindre 2 ¢
inferor a 2050, deverd ser
usada uma fechadura de 1 ponto. %
201053 FECHADURAOSTS50MM  “Nota importante: Caso pretenda utilizar o cilindro 9
35B/35, devera confirmar se é possivel aceder e rodar o ®
botdo. Ndo utilizar em vdos com aro embutido. @
Important note: If you intend to use the 35B/35 cylinder, [} " [
you must confirm that it is possible to access it and turn =
the knob. Do not use in concealed frames. ol + 8 a N
Remarque importante: Si vous avez l'intention d'utiliser Nm - ©
le cylindre 35B/35, vous devez confirmer qu'il est possible
d'y accéder et tourner le bouton. Ne pas utiliser dans les S
cadres avec dormant caché. C:) 3[‘
—
()]
Soleira Standard Soleira Oculta (0OS08)  Soleira Oculta (0S18)
Standard sill Concealedsill (0S08)  Concealed sill (0S5 18) ©
Seuil Standard Seuil Cachée (0S 08) Seuil Cachée (0518) =
""""""""""" o G ™
~ wn
~ p N ©
, o] , @ %, ®
-+ + n -+ + n L + n
sl Al el w 3
o
| |
| D 531 .
| | ] 1
[ [ N D 0
o e e g H N 2
N —
o [ [ — o
Q | [ 0
) o
o| + =T
E : : o = FIBIR &) 2
u ‘ ‘ E: o Ed
o
= @ g T [2) U
5 = | & | iIE
| | [
% T ! :I|EI: ! I ® 10|
g £ [ I [ g 29
z = | € | 3
;:::::::::::: e E oo - ¢ For----—-— g = | x
g 3 i 3 i 8 -
3 o
Ll £ [ 5 [ 2 35
£ D 8 | D I D 3
=y @ 2 13
E I EI 2
: . g g ot—g
s M = M = M ©0
s % [ S [ 2 3 P
E a a o N -
¥ @ ‘ 2 ‘ E
| ‘S I K] I o
© E I E I = §\9
E - B LY S g s
é::::::::::::::::% e ——— co :::::::g
£ > | > -
— 0 — 0 | _ 4
g = I = | 8
B s + =
£ 5 | Bl £ ® b
© = | F I o S
5 = t il 18
S T | [9) |
B [ | a | ”—
c — — — O + m n
9 | | [ m 6]
g ‘ ‘ = - g7 |& o
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICAGAO DO COPO PARA TESTA FECHADURA 0S
RECESSED LOCK END-CAP MACHINERY

USINAGE D'EMBOUT A ENCASTRER POUR SERRURE

<
Q v
(=]
N
Q 4.2(8]
© ]
Para aplicar os topos folha OR-PV
Material: PA6 | Acabamento: Preto Material: Inox | Acabamento: Inox Escovado Material: Inox | Acabamento: Inox
203306 COPOP/TESTAFECHADURA 280037 TESTAFECHADURAOS-DN®2 290705  PARAF.INOX A2DIN7982 8X3/4 RB
APLICADOS EM AROS LATERAIS 0S-DN%2

APPLIED TO LATERALS
APPLIQUES SUR LES BORDS LATERAUX

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

-

Trou 3,25/3,5. Fraiser et f

Ref.203306 Ref. 280037

/ 4/ Ref. 290105

ixé avec unde vis 4,2x16

©
IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:
Colar o perno depois de afinado
Glue the nut after adjustment.
Coller le vis apres réglage
Q
Ref. 290105

O perfil SO 40 tem de ser colocado de gaveta antes do fecho das esquadrias.

VO 10 The SO 40 profile must be placed in before closing the frames.
oulor| ou Le profilé SO 40 doit étre placé avant de fermer les cadres.
SO B .

1 IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

SsOo4Lo
\ Furo com broca 3,25/3,5, escarear e fixar com 4,2x16
Drill hole with 3,35/3,5. Countersink and Fix with 4,2x16

O IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT: |
\ Entalhar o perfil na zona inferior para a passagem da guia. |
(10t Mill the profile in the lower area for the passage of the guide. |
L Fraiser le profilé dans la zone inférieure pour le passage du guide.JI
SO10
APLICADOS EM CANTOS 90° Jﬂ
APPLIED AT 90° CORNERS ‘ Ref. 203306 >
APPLIQUES DANS LES ANGLES A 90° cortado | cut | coupé
|
;/
19, | SO 40
i
\ ﬁ§ Ref. 280037
} N \ Cortar o fundo do copo
| Cut the bottom ) $
/ Couper le bas Q -
Ref. 290105 S
Parafuso DIN7982 4,2x19 A2 S _
N
Sosoares A loaTeloATE 705 200
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

APLICACAO DO AMORTECEDOR N¢3
SHOCK ABSORBER NO.3 APPLICATION
APPLICATION DE L'AMORTISSEUR N°3

' [

Para aplicar nos perfis SO 11,12,13, 14 e 15e VO 10, 20
e 30. Inclui perno e tapa-furos
Material: PA6+SEBS | Cor: Preto

213220 AMORTECEDOR OS N°3

-

R

Os Amortecedores deverdo ser posicionados nas zonas superior e inferior do perfil ombreira, de forma a fazerem de batente ao perfil lateral
(em baixo, colocar acima da peca anti-levantamento da guia inox 0S).

The Shock Absorbers must be positioned in the upper and lower zones of the jamb profile, in order to stop the lateral profile (in the bottom,
place above the anti-lifting part of the OS stainless steel guide).

Les Amortisseurs doivent étre positionnés dans les zones supérieure et inférieure du profilé de jambage, de maniére a arréter le profilé
latéral (en bas, placer au-dessus de la partie anti-soulévement du guide en acier inoxydable OS).

ST s
L
, f:%l - 1\/ﬂ:ﬂb_ ‘
< ’ﬁfﬁkw ‘/};ﬁk \/ ‘
1 w/n///
|~
NP
©
- - Sl M =
B =g >al
~_ e
55 b |
B )ﬁ\{\‘/¥\‘ )/}/‘-:;F7 ] \\/
s 2
L':Hl\mq/,‘
|~
// - L
WL /H\ . b
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DO FECHO BIDIRECIONAL
BIDIRECTIONAL LOCK ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DE LA FERMETURE BIDIRECTIONNELLE

Montagem dos vardes de inox no mecanismo
Assembly the stainless steel rods on the mechanism
Assemblage des tiges inox dans le mécanisme

Depois de fixar o mecanismo posicionar as
pecas intermédias e terminais

After fixing the mechanism, position the
intermediate and terminal parts

Apres avoir fixé le mécanisme, positionner les pieces
intermédiaires et extrémités

Ref. 201098

Ref. 212720

Ref. 205215

Then, apply the end-caps to the profile

Appliquer ensuite les les embouts au profil

—Inserir os vardes roscados através das pecas
e fixar no mecanismo na posicao de aberto.
Insert the threaded rods through the parts and fix
them to the mechanism in the open position.
Insérez les tiges filetées a travers les pieces et
fixez-les au mécanisme en position ouverte

De seguida, aplicar os topos no perfil

Ref. 205215
Ref. 212720

Para aberturas centrais
Material: Aluminio | Acabamento: Anodizados e lacados

201098 FECHO DE EMBUTIR OS BIDIR.

@ Para Fecho de embutir
@ Material: Inox A2

214370 PONTEIRA INOX MECANISMO
BIDIROS
JL«
E
E
o
o
o
o
E
E
o
o
Q
Para Fecho de embutir
Material: A2
214355 VARAQ ROSCADO INOX M5 (1M)
214356 VARAO ROSCADO INOX M5 (2M)

Para Fecho de embutir
Aplicar no perfil SO 20
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

212720 CONJ. PECATERMINAL OS-D

¢

Para Fecho de embutir
Aplicar no perfil SO 20
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

205215 CASQUILHO INTERM MEC
BIDIROS-D

Por fim, afinar a altura das ponteiras
Finally, adjust the length of the tips
Enfin, ajustez lalongueur des bornes

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DO FECHO BIDIRECIONAL
BIDIRECTIONAL LOCK ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DE LA FERMETURE BIDIRECTIONNELLE

Aplicacdo do Ponto de fecho de pavimento
Floor keeper application
Application de Gache de sol

Com | Wwith|Avec:0S 08

@

Ref. 211560

Ref.290135

&=

- 3,5(6]

Para Fecho de embutir Para fixar o Ponto fecho pavimento (Ref 211560)
Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Inox | Acabamento: Inox
211560 PONTO FECHO PAVIMENTO MEC 290135 PARAF. DIN7982 PH 3,5x19 INOX A2
BIDIROS

Com | With|Avec:0S18

NN

Ref. 290135
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DO FECHO BIDIRECIONAL

BIDIRECTIONAL LOCK ASSEMBLY

ASSEMBLAGE DE LA FERMETURE BIDIRECTIONNELLE

Aplicacdo dos dispositivos de fecho
Lock devices application
Application de dispositifs de fermeture

Para Fecho de embutir
Aplicar noaro fixo
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

212722 CONJ. PONTO FECHO ARO 0S-D

Para aberturas centrais
aterial: Aluminio | Acabamento: Anodizados e lacados

201098 FECHO DE EMBUTIR OS BIDIR.

Para Fecho de embutir
Aplicar no perfil S0 20
Material: Poliamida| Acabamento: Preto

212720 (CONJ. PECA TERMINAL OS-D

Para Fecho de embutir
Aplicar no perfil SO 20
Material: Poliamida| Acabamento: Preto

205215 CASQUILHO INTERM MEC
BIDIR 0S-D

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systeme

VII. 4

Fixacdo dos caixilhos em obra
Frames fixing | Fixation des chassis
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

FIXACAO DOS CAIXILHOS EM OBRA
FRAMES FIXING

FIXATION DES CHASSIS

O vao sobre o qual é aplicado o aro deve ser rigido;

Os elementos de enguadramento devem evitar a existéncia de
pontes térmicas (p.ex : junta de remate de parede);

O caixilho deve ser aplicado de forma complanar com o isolamento
térmico da parede;

A estanquidade da junta entre o aro e o vao é obtida a partir de um
corddo continuo de silicone devendo ser garantida a aderéncia do
mesmo nas diversas superficies em contacto;

Para a correta aplicacdo do silicone, a folga entre o aro e o vdo deve
estar compreendida entre os 4 e 8 mm;

Nos pontos de fixagcdo do aro fixo ao vdo, devem aplicar-se calcos,
de forma a compensarem eventuais irregularidades do vao, e
permitirem as dilatacbes térmicas do caixilho de aluminio face a
parede;

Os parafusos a utilizar na fixagdo do vdo devem ser em acgo
inoxidavel e com buchas adequadas a natureza do vao;

O numero de pontos de fixagdo deve ser suficiente para assegurar a
resisténcia da ligagdo do aro ao vdo, podendo ser tomado como
referéncia o niumero de pontos indicados na figura;

A fixacdo inferior do vdo deve ser feita de modo que ndo existam
furos nos perfis inferiores do aluminio (p.ex através de calgcos de
travamento fixos ao vao).

The space over which the frame is applied must be rigid;

The framing elements must prevent the existence of thermal
bridges (e.g. wall finishing joint);

The frame must be applied flush with the wall's thermal insulation;
The joint between the frame and the span is sealed with a
continuous silicone cord, which must adhere to the various surfaces
in contact;

For the silicone to be applied correctly, the gap between the frame
and the span must be between 4 and 8 mm;

At the points where the fixed frame is attached to the opening,
shims should be applied to compensate for any irregularities in the
opening and allow for thermal expansion of the aluminium frame
against the wall;

The screws used to fix the frame must be made of stainless steel and
have bushes suitable for the nature of the span;

The number of fixing points must be sufficient to ensure the
strength of the connection between the frame and the span. The
number of points indicated in the figure can be taken as a reference;
The lower fixing of the opening must be done in such a way that
there are no holes in the lower aluminium profiles (e.g. by means of
locking shims fixed to the span).

L'espace sur lequel le cadre est appliqué doit étre rigide;

Les éléments d'encadrement doivent empécher l'existence de ponts
thermiques (par exemple, joint de finition murale);

Le cadre doit étre appliqué au ras de l'isolation thermique du mur;

Le joint entre le cadre et la portée est scellé a I'aide d'un cordon en
silicone continu, qui doit adhérer aux différentes surfaces en
contact;

Pour que le silicone soit appliqué correctement, I'espace entre le
cadre et la portée doit étre compris entre 4 et 8 mm;

Aux points ou le cadre fixe est fixé a l'ouverture, des cales doivent
étre utilisées pour compenser les irrégularités de l'ouverture et
permettre la dilatation thermique du cadre en aluminium contre le
mur;

Les vis utilisées pour fixer le cadre doivent étre en acier inoxydable
et étre équipées de douilles adaptées a la nature de la portée;

Le nombre de points de fixation doit étre suffisant pour garantir la
solidité de la liaison entre le cadre et |la portée. Le nombre de points
indiqué dans la figure peut étre pris comme référence;

La fixation inférieure de I'ouverture doit étre réalisée de maniéere a ce
qu'il n'y ait pas de trous dans les profilés inférieurs en aluminium (par
exemple a l'aide de cales de blocage fixées a la portée).

'S

H<065m | 0,65m<H<145m |145m<H<245m
n
~N
o
n _
~N
° o
mn
- f ?
L
o
T —1
pul o~
3T a
— Q
L
o _1
T Ln
\n N
S o
1Fixacao 2 Fixacbes 3 Fixacbes
1Fixation 2 Fixations 3 Fixations
1Fixation 2 Fixations 3 Fixations
L£090m

L

Nenhuma fixagdo | No fixations | Pas des fixations

090<L=<1,60m

|
L/2 \ L/2

H

1Fixagdo | 1Fixation | 1Fixation

1,60<L<£240m
1
0.25 } L-05 } 0.25
L

2 FixagOes | 2 Fixations | 2 Fixations

240<L<£320m
1
025 | (L-05)2 \ (-08/2 | 025
L

3 FixacOes | 3 Fixations | 3 Fixations

L>320m

1Fixacdo a mais por cada troco suplementar de 0,8m
1Extra fixation for each additional section of 0,8m
1 Fixation plus pour chaque section supplémentaire de 0,8m
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Tipologias e mapas de quantidades
Typologies and quantity maps
Typologies et cartes de quantités
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VIII. 1

Tipologias e mapas de quantidades - Mosquiteira embutida 0S
Typologies and quantity maps - Built-in mosquito net OS
TYpologies et cartes de quantités - Moustiquaire encastrée 0S
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéme Mos! o net | Moustiquaire

Mosquiteira
Mosquito net | Moustiquaire

Nova linha de rede mosquiteira integrada no sistema minimalista 0S-D* [32mm].

Com todos os mecanismos de abertura perfeitamente ocultos nos aros, a rede mosquiteira integra-se de forma discreta e em harmonia
com o conceito minimalista que o sistema oferece, impedindo a entrada de insetos e permitindo simultaneamente a ventilacdo naturale a
perfeita visibilidade para o exterior dada a sua caracteristica de alta transparéncia.

A rede desenrola na horizontal juntamente com a folha, soltando-se desta ao atingir determinada abertura e enrolando-se até ficar
perfeitamente embebida na ombreira do vao.

New mosquito net line integrated into the minimalist 0S-D+ system [32mm].

With all the opening mechanisms perfectly concealed in the frames, the mosquito net integrates discreetly and in harmony with the
minimalist concept offered by the system, preventing insects from entering while allowing natural ventilation and perfect visibility to the
outside due toits high transparency.

The net unrolls horizontally along with the sash, detaching itself from it when it reaches a certain opening and rolling itself up until it is
perfectly embedded in the jamb

Nouvelle ligne de moustiquaires intégrée au systeme minimaliste OS-D+ [32mm].

Avec tous les mécanismes d'ouverture parfaitement dissimulés dans les cadres, la moustiquaire s'intégre discretement et en harmonie
avec le concept minimaliste offert par le systéme, empéchant les insectes d'entrer tout en permettant une ventilation naturelle et une
visibilité parfaite vers I'extérieur grace a sa grande transparence.

La moustiquaire se déroule horizontalement le long de l'ouvrant, se détache de I'ouvrant lorsqu'elle atteint une certaine ouverture et
s'enroule jusqu'a ce qu'elle soit parfaitement encastrée dans le dormant.

2Rail

—_—  2Rall i .
_  3Rail 2 Rail 3 Rail \/ 2 Rail

Caracteristicas

Features | Caractéristiques

Perfil cassete
Cassette profile | Profil de la cassette

Dimensbes 2-Rail:120.6mm
Dimensions | Dimensions 3-Rail: 188.2mm
Cortes o
Cuts | Coupes B

Rede mosquiteira
Mosquito net | Moustiquairel

Largura maxima 600mm
Maximum width | Largeur maximale

Altura maxima 6000mm

Maximum height | Hauteur maximale

Peso 2490

Weight | Poids 86g/m? +2%

Espessura 0.26mm #0.01

Thickness | Epaisseur

Dlmer?soes'do furp . 116mm x 116mm

Hole dimensions| Dimensions du trou

Abertura (% luz) 68%

Opening (% light) | Ouverture (% lumiere)

Resisténcia a chama Classe 2 Auto-extinguivel

Flame resistance | Résistance a la flame Class 2 Self-extinguishing | Classe 2 Auto-extinguible

Resisténcia a temperatura De -352C a +802C

Temperature resistance From -352C to +802C

Résistance a la température De -35°C a +80°C

Material Fibra de vidro (34%), Composto de PVC (66%)

Material | Matériel Glass fibre (34%), PVC compound (66%)| Nylon
Fibre de verre (34%) | Composé de PVC (66%)

Acabamento Preto

Finishe | Finition Black | Noir
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sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéme Mosqul[o net | Moustiquaire

Sequéncia de funcionamento
Operating sequence | Séquence de fonctionnement

600mm
maximo | maximum | maximale

600mm
maximo | maximum | maximale

13

—/4

7
\D/

1.3

Escala|Scale | Echelle: /4
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéme Mos! o net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL

LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD
2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

H-118mm
(SO 03/64/65/66/0511/51/61)
H+8.3

H+38.3

Do not apply pile seal aloﬁg the width of the outer side, from the jamb seam to the centre profile
Ne pas appliquer la joit brosse sur toute la largeur du c6té extérieur, depuis de la jambage jusqu'au
profilé central

= I

NOTA IMPORTANTE | IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE

Reducdo de 2mm na largura do vidro, relativamente a tipologia OS 2 Folhas
2-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of the glass compared to the 0OS 2 sashes
2-Rails typologie without mosquito net

Réduction de 2 mm de la largeur de vitre par rapport a la typologie 0S 2
vantaux 2-Rails sans moustiquaire
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systeme

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL

- Mos&uiteira 0S

o net | Moustiquaire

Mos

LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD

2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW
HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL

LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

PERFIS | PROFILES | PROFILES MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY [CUT (CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE 1
5. Jvo10 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | SPRING | RESSORT 1
r XED FRAME | DORMANT - + -
°“‘“Sc‘)"1‘1 AROFIXO rixcorsave 00r - H-ue 21 | — 228242 | TRAVAO P/ TUBO D23MM RED | 6RaKe | FREIN 1
. 4 +7unid. 350 em 350mm
228241 IAG AIMAN
BT Ivo15 | OMBREIRA | v avsece - H-13 1| — MAGNETICO 14x12X12 D5.5 | AGNET | AANT oG VOB VO 67
- 230319 3 AGNE suppoRTPOUR AManT | 2 F TUnId: 350 em 350mm
—-u—- 5065 | AROMOVEL LATERAL [ vosie i louvean _ H-T18 1 [r— SUPORTEDEMAGNETICOV918|wm,ﬂcuam[n SUPPORT POUR AIMAN - -dde35\601 -
= SUPORTE DE MAGNETICO MOVEL | MOBILE MAGNETIC HOLDER | SUPPORT POUR unid. em 350mm
T, V067 | AROMOVELLATERAL MOSQUITEIRA| R . 1| — 230318 | 2 MANT MosiLe ’ ) ) devo67
MOSQUITONET MOBILE [CADRE OUVRANT MOSTIQUAIR
: VARAVEL 212313 | CONJ. TOPOS CASSETE VO16-VOT7 [ V016-V017 END-CAPS KIT I KIT 1
E S030 | VARETA|RoD PROFILE I TIGE - ARIABLE | VARIABLE 2 | DEMBOUUTS VO16-VO17
1 vos - H-u8 1 | — 212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18| V0 18 5UPPORT WEELS KIT|KIT DE SUPPORT VO 13 1
—4 Vo7 - H-u48 1 — 207237 | GUIA SUP RAIL DIR | RIGHT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL DROITE 1
5=“ Vo118 o - H-T18 1 I 207235 | GUIA SUP RAIL ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL E 1
NET MOBILE PROFILE | PROFILE OUVRANT MOSTIQUAIRI
— 5A33 | VARETA o0 1o N - 7| — 214033 | BATENTE SUPERIOR OS MOSQUITEIRA 2
0S 61 | AROMOVEL CENTRAL | profiLE | PROFILE - H-TI8 2 r— 217119 | ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 | WASHER M12| RONDELLE M12 1
BATENTE REDE MOSQUITEIRA OS | MOSQUITO NET STOPPER| ARRET POUR
= 05 801 | GUIAINF.INOX | Low = - 7| e— 24167 | MousTIQUAIRE q 1un/mde V067
TB 0S35 | GUIASUP. |urrercuins (et superie L _ 1 —— 207025 | PERNO DIN914 M5X8 INOX A2 | PIN M5x8 | GOUPILLE M5x8 2un./SA33
Ik 0S95 | POLIAMIDA | poLvauine poLvAMDE 5t’§?,'f§ H-100 2, | — 207019 | PERNO DINgTL4 M5X10 INOX A2] piN 1510 | GOUPILLE M5x10, 2un/cada Ref. 230319
—— 0S 30 | PERFIL REMATE | roriLe 1proFiLE |(|I__—_16352)|//22 _ % r— 290144 | PARAF. DIN7982 PH 3,5x9,5 INOX A2 | s Tun/mdeVO150uVOU5
— 5060 TAMPA DE CANAL - H-u6 1 —— 290140 | PARAFUSO 1507380 Mux6 INOX A2 | srew | vis 2un./ cada Ref.230318
RACK COVER | PROFILE CACHE CANAL
PERFIL SOLEIRA 290050| PARAF. DIN7982 PH 3,5x13 INOX A2 | srew | vis 8un./cadaRef212313
rreeeme SO 82 SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL o8 3513 INO ! /
1_] so2s [PERFL CALERA e CONSULTAR DEPARTAMENTO TECNICO 299781 | CAVILHA DIN1481M2,5X6 INOX A2 | iy cHEviLLe 1un/Vo18
CONSULT TECHNICAL DEPARTMENT
TAMPA DE CALEIRA [ DRAINAGE CHANNEL Pttt h -
nrT SO58 | oo e POURGOUTTIER CONSULTER DEPARTEMENT TECHNIQUE
V Vo1 PE‘RFII; FIXACADTAMPA\ AGE m
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROI (ATION GRILLE
1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm [ Pieces LO0Omm long, applied
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO 05 N5 | ro1 Lk seAmive roULEA 4 (L DBS0 PELUCIA7XSS Cinza o seac JoniT 0 L
205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 iy 208465 | PELUCIA7X5.5 Preta | piLe SEAL | JOINT BROSSE
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 208450 pELUC|A7X55 Cinza I PILE OINT BROSSE
202323 | CONTRA S INOX C/ AFINACAO N°2 6 Al ouiorfou i ou | or | ou vo67) 2H
COUNTER: CONTRE-FERMETURE SUPPORT 208465 PELUCIA 7x5.5 Preta ‘ PILE SEAL | JOINT BROSSE
213220 | AMORTECEDOR 05 N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR L PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM
M_ml 208597 | [ | DN BroseE (TOPO CENTRAL N.10) Lun.
201083 | FECHO LATERAL OS5 N 73 LATERAL LOCK| SERRURE LATERALE N'3 2 Il 208460 PELUCIA7%7 STOP FIN| P12 seaL 10N T BROSSE uH
280000f TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 ‘L: 208499 VvD2063N 2H
215037 | PECA AJUSTE P/FECHE) LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8 4> 208193 | VD 2060 2L
228167 | MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N¢2 5
OS LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS
CONJTOPO CENTRAL N?10 0S-DESQ
210430 | SeT END-CAP N®10 LEFT | EMBOUT Ne10 GAUCHE 2
CONJTOPO CENTRAL N210 OS-D DRT
210431 SET END-CAP N°10 RIGHT | EMBOUT N®10 DROITE 2
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N215 0S-V2 4
LAT. UPPER/LI R N215 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N215 0S-V2
CONJ. TOPOS CALEIRA/SOLEIRA 0S-D 2-RAIL
212246 END-CAP | EMBOUT CADRE 2
210054 | TOPO PARA SOT1/5021 2
END-CAP | EMBOUT CADRE
CONJUNTO TOPOS 0S 61
212066 | 6561 END-CAP KIT I KIT DEMBOUT 05 61 * 4
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 1
CORTA-VENTO OS INFERIOR
213274 LOWER CENTI SKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR 1
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLaP VALY DI \EILVEB%??;W
290020 PARAFUSO PAR 006 | screw vis S OVERSOS |
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 ANE;H IFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCE! E 2
ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS
215083 0S GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE 3
215194 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 4
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE 0 A E
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ PiLE
210510 EMBOUT DE JgPUU\LL“L’EEEJE\NTE?U‘ ! 4
290061 | PARAF. DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2 | srev 2
290050 PARAF. DIN7982 PH 3,513 INOX A2 | srew | vis 8
*Opcional | Optional | Optionnel
Pag. 251 VI -4
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sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira 0S LS

System | Systéme Mos! o net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL

LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD
2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL

LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

H-118mm
(SO 03/64/65/66/0511/51/61)
H+8.3

H+38.3

&

©

NOTA IMPORTANTE | IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE

Reducdo de 2mm na largura do vidro, relativamente a tipologia OS 2 Folhas
2-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of the glass compared to the 0OS 2 sashes
2-Rails typologie without mosquito net

Réduction de 2 mm de la largeur de vitre par rapport a la typologie 0S 2
vantaux 2-Rails sans moustiquaire

\ H
Il
——
—
‘

] L

=

L
L Ndo aplicar pelicia na largura do lado exterior, desde a ombreira até ao aro central

Do not apply pile seal along the width of the outer side, from the jamb seam to the centre profile
Ne pas appliquer la joit brosse sur toute la largeur du c6té extérieur, depuis de la jambage jusqu'au
profilé central
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Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD
2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL
FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL

LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

PERFIS | PROFILES | PROFILES

uiteira 0OS

Mosqult\ o net | Moustiquaire

MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE

CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT. JQUANT. [CORTE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
DETAIL HORIZONT. [DETAIL VERTICALE |QUANTITE |couPE cope DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE 1
] VO 10 SPRING |RESS
ouroriou | AROFIXO | Fixeo rrave pommant L H-u6 241 | — 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | sprne ressor !
LediedsOT 228242 | TRAVAO P/ TUBO D23MM RED | 8rAKE | FREIN 1
- - - + id.
PHT]VO15 | OMBREIRA | ave sameace H-13 1 [ — 228241 | MAGNETICO 14x12X12 D5.5 | MAGNET | AIMANT 4 1;:_'30315§+E\r/no3553mm
R SO65 | AROMOVEL LATERAL wosic i ovvran - H-1i8 1 |— 230319 | SUPORTE DE MAGNETICO VOT8 | aceric HotoerI suprort pour ananr | 2| 10 350 &m 350mm
L fTvoe7 |ARO MOVEL LATERAL MOSQUITEIRA| - H-118 1| — 230318 | SUPORTE DE MAGNETICO MOVEL | MOBILE MAGNETIC HOLD 2rpouR| 2+7Tunid. 350 em 350mm
MOSQUITO NET MOBILE | CADRE OUVRANT MOSTIQUARR ! SUPORTE DE devoer
L 030 |vaReTAlroosrorie miee - L ARAVEL o 2 [ — 212313 | CONJ. TOPOS CASSETE VO16-VO17 | V016-V017 END-CAPS KIT KIT 1
D'EMBOUUTS VO16-VO17
[~ vow - H-u8 1| — 212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18 | v0 18 5UPPORT WEELS KIT | KIT DE SUPPORT 1
1vow - H-us 1| — 207237 | GUIA SUP RAIL DIR | RIGHT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL DROITE 1
B, vots [PERFILMOVEL MOSQUITEIRA | vosa - H-T18 1| — 207235 | GUIA SUP RAIL ESQ | LEFT USPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL GAUCHE 1
o= SA33 [VARETA|RoD[TIcE - H-124 1| — 214033 | BATENTE SUPERIOR OS MOSQUITEIRA 2
11505 61 | AROMOVEL CENTRAL | PRoriLE [ PROFILE - H-T18 2 | W— 217119 | ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 | st eR 112 | RONDELLE M2 1
N T N 7 e —
= 05801| GUIAINF.INOX | ow L | — 21167 | PATENTE REDE MOSQUITEIRA OS5 [MOSQUITO NET STOPPERTARRET POUR Tun/mdevo6r
TP 0S35 [GUIASUP. |uprer cups cuesupenic : L . - 1 |— 207025 | PERNO DINGT4 M5X8 INOX A2 | P 51| COUPILLE 158 2un/SA33
D o [-63)12 2 —
I3k 0S 95 | POLIAMIDA | poLvamioe poLvamioe EL—27))§2 H-100 207 | — 207019 | PERNO DINGT4 M5X10 INOX A2] pini 56101 GOUPILLE Msx10 2un/cada Ref. 230319
- - [-65)2 - 2
T T OS30 | PERFILREMATE | PROFILE [ PROFILE (L-132)i2 2 | — 290141 | PARAF. DIN7982 PH 3,5x9,5 INOX A2 | srew 1 vis 1un/mdeVO150uVOU45
TAMPA DE CANAL N N
S060 | 11k covER | PROFILE CACHE CANAL H-u6 1| — 290140 | PARAFUSO 1507380 Mtx6 INOX A2 | srew 1 vis 2un/ cada Ref 230318
<082 | PERFILSOLEIRA
SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL 290050 PARAF. DIN7982 PH 3,513 INOX A2 | srew vis 8un./ cada Ref 212313
1_] s025 | PERFILCALEIRA CONSULTAR DEPARTAMENTO TECNICO
DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE NSO T TECHNICAL DEPARTVERT 299781 | CAVILHA DIN1481M2,5x6 INOX A2 | piN | CHEVILLE Tun./vO18
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL P ool
T SO58 GRIDI GRILLE POUR GOUTTIER CONSULTER DEPARTEMENT TECHNIQUE
L7 vom | PERFILFIXACAO TAMPA [oRANAGE (1
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PRO ATION GRILLE
1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm [ Pieces LO0Omm long, applied
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO | DESIGNAGAQ QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE (CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 4 ouzof?”jr’)? PELUCIA7x55 Cinza| » oo erosse w
205161 | CARRINHO-GUIA OSSUPERIORN®S i 4 208065 | PELUCIA7X5S Preta| pie seaL |JoiT erosse
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 PG\_‘,,H_,~L1JD,SU3[PL_,R N3 208450 PELUCIA 7x5.5 Cinzalplr”;é JOINT BROSSE
202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N22 6 Il ouorfou i ou|or|ou vo67) 2H
COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT 208465 | PELUCIA7X5.5 Preta | piLe seAL | JOINT BROSSE
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR L3 PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M
M 208597 | T 2 ocer (TOPO CENTRALN.10) Lun.
201089 | FECHO LATERAL OS NOU| net LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE Not 1 I 208460| PELUCIA Y7 STOP FIN| pieseat o srosee wH
201139 | FECHO LATERAL 0S-D MOSQUITEIRA Ne7| Ne7 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N7 1 D 208u09| vb2083N -
280000| TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 +r 208193 | vD2080 x
215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8
228167 | MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N°2 5
0OS LOCK RETAINI SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS
CONJ TOPO CENTRAL N®10 0S-|
210430 | SeT END-CAP NTO LEFT | EMBOUT N¥10 GAUCHE 2
CONJ TOPO CENTRAL N¥10 05-D DRT
210431 SET END-CAP N?10 RIGHT | EMBOUT N?10 DROITE 2
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N°15 0S-V2 4
AT. UPPER/L VER N?15 0S-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N?15 0S-V2
CONJ. TOPOS CALEIRA/SOLEIRA 0S-D 2-RAIL
212246 END-CAP | EMBOUT CADRE 2
210054 | TOPO PARA SOT1/S021 2
END-CAP| EMBOUT CADRE
CONJUNTO TOPOS 05 671
212066 0S 61END-CAP KIT | KIT D’EMBOUT OS 61 * 4
CORTA-VENTO 05 SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 1
CORTA-VENTO OS INFERIOR
213274 LOWER CENTRAI ET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR 1
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET L DIVERSOS |
290020| PARAFUSO PAR 006 | screvivis RSO
PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS
ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX 0S
215083 OS GUIDE ANTI-LIFT A SORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE 3
215195 | CHAPA BLOQUEIO PELUCIA 4
ILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLA(
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ piLE sea
210510 | J0P0 B0 e A et 4
290061 | PARAF. DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2 s s 2
290050| PARAF. DIN7982 PH 3,513 INOX A2 | s 8
*0pcional | Optional | Optionnel
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéme Mos! o net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL

LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD
4 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 4 VANTAUX A 2-RAll

LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

H-118mm
(SO 03/64/65/66/0S11/51/61)
H+8.3

H+38.3

)

/ N ‘
1l

il
C—

A
‘r::j

[

NOTA IMPORTANTE | IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE

Reducdo de 2mm na largura do vidro, relativamente a tipologia OS 2 Folhas
2-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of the glass compared to the 0S 2 sashes
2-Rails typologie without mosquito net

Réduction de 2 mm de la largeur de vitre par rapport a la typologie 0S 2
vantaux 2-Rails sans moustiquaire
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Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL

LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD

4 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW
HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

uiteira OS

- -
Mosqult\ o net | Moustiquaire

- N N L -7
PERFIS | PROFILES | PROFILES MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE 2
vO10 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | sPRING | RESSORT 2
cu\r,»sg1.1 ARO FIXO | FixeD Frare | 0RMAN L - 2 | — 228242 | TRAVAO P/ TUBO DZ3MM RED | oo et 5
E‘ﬂ:‘:’ . 4 +Tunid. 350 em 350mm
228241 -
PY]VO15 | OMBREIRA | ave sarence - H-13 2 | — MAGNETICO 14x12x12 D55 | MAGNET | AN 5 de VoI + V067
- +
L ZTV067 | AROMOVELLATERAL MOSQUITEIRAI B e > | — 230319 | SUPORTE DE MAGNETICO VOT8 | MAGNETIC HOLDER | SUPPORT POUR AIMANT U o o
MOSQUITO NET MOBILE | CADRE OUVRAN ARE ! 230318 | SUPORTE DE MAGNETICO MOVEL | MOBILE MAGNETIC HOLDER | sUPPORT POUR| 2+ 1unid. 350 em 350mm
[ 5030 [vaRETAlrooerorieimee - pARAVEL | 2 | e e devoe7
o VO16-VO17 END-CAPS KIT | KIT
-[_—1! VO16 CAS?EIE“REDE“MQ%QUITF[RA|r SQUITO _ H-u48 2 [r— 212313 SEMESULTE VOt O 2
—y CASSETE REDE MOSQU|TE|RA - - 212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18 | VO 18 SUPPORT WEELS KIT | KIT DE SUPPORT VO 18 2
Vo1 NET CASSETE| CASSETE POUR MOSTIQUAIRE H-u8 2 — ’ °
E=u vo18 PERF”-MOVEL MOSQUWERA"‘”‘ /O - H-118 2 I 207237 | GUIA SUP RAIL DIR | RIGHT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL DROITE 2
o= SA33 - H-126 2 I 207235 | GUIA SUP RAIL ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL GAUCHE 2
E2 1:0S 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-118 I 214033 | BATENTE SUPERIOR OS MOSQUITEIRA 4
M T5o3g PEET!' FEZ“[BAL CONTRAFECHO - H-73 1 | 217119 | ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 | WASHER M12 | RONDELLE M12 2
5039 E’REJRFFLIé_ EPE_’J\‘F[EAL FECHO _ H-73 1 [r— 214167 EﬁIENTE REDE MOSQUITEIRA OS | » RIARRET POUR 1un./mde VO 67
@ so33 |BARRA ?E“CEEYKIEI\{E DUPLA e - Sl ARIAVEL 11| e 207025 | PERNO DIN914 M5X8 INOX A2 | PIN Msxe | GOUPILLE Msxe 2un/SA33
L 1
== OS 801 GUIAINF.INOX | Lowereue (Guipe NFERIEUR L-110 - | |— 207019 | PERNO DINGT4 M5X10 INOX A2| PIN M5x10 | GOUPILLE M5x10 2un./cada Ref. 230319
T B 0S 35 | GUIA SUP. | UppeR GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L - 1 | 290144 | PARAF. DIN7982 PH 3,5x9,5 INOX A2 | srew | vis Tun./mdeVO150uVOUu5
H 0S 95 - - =150/ [ 1
POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE (L-165)/2 - 2 1 290140 | PARAFUSO 1SO7380 Mux6 INOX A2 | srew | vis 2un./cada Ref.230318
— C - (C-19)/2 4
OS 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L-170)/2 - o | — 290050| PARAF. DIN7982 PH 3,5x13 INOX A2| srew [vis 8un./ cada Ref 212313
PERFIL SOLEIRA
e SO 82 SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL 299781 | CAVILHA DIN1481M2,5x6 INOX A2 | PIN | CHEVILLE Tun/vO18
PERFIL CALEIRA -
1] 50z | oo et coumese e vomce CONSULTAR DEPARTAMENTO TECNICO
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHANNEL . - jpsie) .
T T SO58 GRID | GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE CONSULTER DEPARTEMENT TECHNIQUE
V Vo1 PERFIL FIXAGAO TAMPA | DRA i}
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. AT GRILLE
1 Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm [ Pieces 400mm [ong, applied
approximately every 800mm | Piéces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 8 m OI‘Z??L"?? PELUCIA7%5.5Cinza | pue oppeRosse "
205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N*3 8 208u65| PELUCIA 7x5.5 Preta | piLE SeAL L JOINTE
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 208450] PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL JOINT
202323 | CONTRA-FECHO OS INOX c/ AFINACAO Ne2 6 JMUL ouor|ou ) ouor|ou (VO 671503815039) 7H
COUNTER| ACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT. 208u65| PELUCIA7X5.5 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE
213220 | AMORTECEDOR 05 N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 4 M 208597 [:E_JUZEUTJSC%E L;z(cgs)fgoo 2PIM (TOPO CENTRAL N0) sun.
201089 | FECHO LATERAL OS N°U4| N23 LATERAL LOCK | SERRURE LATER 2 M. 208460 PELUCIA 7x7 STOP FIN | pILE SEAL | JOINT BROSSE 4H
280000| TESTA OS-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 D';J 208499| vD2063N 6H
215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIE 8 “mr 208193 | VD2060 2L
228167 | MOLA PARA RETENGAO DE FECHO OS N°2 2
OS LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS
201097 | FECHO EMBUTIR MONODIRECIONAL | LOCK | SERRURE 1
212000 | CONJ. FECHO SO38/S039 | LOCK SET KIT FERMETURE 1 k%%
CONJTOPO CENTRAL N210 0S-D ESQ
210094 SET END-CAP N®10 LEFT | EMBOUT N210 GAUCHE 4
CONJTOPO CENTRAL N210 0S-D DRT
210095 | seT END-CAP N¥10 RIGHT | EMBOUT NF10 DROITE “
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N15 0S-V2 i 4
LAT. UPPER/LOWER N*15 0S-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N*15 0S-V2
212019 | CONJ. TOPOS SO38/S039 | £ND-CAP KIT | KIT DEMBOUT 1%%
TOPO PARA SOT11/5021
210054 END-CAP | EMBOUT CADRE 2
CONJUNTO TOPOS OS 61
212066 0S 61END-CAPKIT | KIT D'EMBOUT OS 61 * 8
s | OV, 0P AL ERWSOLERADS 07 AL :
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 2
CORTA-VENTO OS INFERIOR
213274 LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR 2
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET L DIVERSOS |
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DI EQ{EBSD(\J%R;
290061 | PARAF. DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2 | srew | vis 2
290050| PARAF. DIN7982 PH 3,513 INOX A2 | sr 8
290099| PARAFUSO DIN7991M5x8 INOX A2 | screw | vis L
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
215078 ANE\ LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS
215083 JS GUIDE ANTI-LI ORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE 2
CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
215184 PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE V QUILL/ DE JOINT Bl 8
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILES; OCK END-
210510 TIF\SJPIUH\“ GE DE JOINT BROSSE C 8
* Opcional | Optional | Optionnel
%%  Usarapenas os Topos superiores | Use only the upper End-caps | Utiliser uniguemente
I'Embouts supérieures
* %% 2Un/prumada para alturas até 3metros. 3 Un./prumada para alturas superiores a 3 metro
2 units/union for heights up to 3 meters. 3 units/union for heights over 3 meters
2 unités./union pour les hauteurs jusqu'a 3 métres. 3 unités/union pour les hauteurs
supérieures a 3 metres
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systeme Mos! o net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL

LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD
3 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 3 VANTAUX A 3-RAIl

LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

H+8.3

H+38.3

NOTA IMPORTANTE | IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE

Reducdo de 2mm na largura do vidro, relativamente a tipologia OS 3 Folhas
3-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of the glass compared to the OS 3 sashes
3-Rails typologie without mosquito net

Réduction de 2 mm de la largeur de vitre par rapport a la typologie 0S 3
vantaux 3-Rails sans moustiquaire

Sosoares
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026




Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD
3 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 3 VANTAUX A 3-RAll
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

Mosq

quiteira 0S

o net | Moustiquaire

PERFIS | PROFILES | PROFILES MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOSQUITO NET | MOUS 1
iraed VO 20 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | SPRING | RESSORT 1
GU“"S‘S‘U ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT L H-46 2+1 | 228242 | TRAVAO P/ TUBO D23MM RED | 8RAKE | FREIN 1
etirtld . 4 +7unid. 350 em 350mm
228241 IAGNET | AIMAN
BT IV us | OMBREIRA | avs savence - H-13 1| — MAGNETICO 14x12x12 D5.5 | MAGNET | AMANT S de Vo1 VOe7
. - o +Tunid. 350 em 350mm
"u— S065 | AROMOVEL LATERAL | vosie o - H-T18 7 r— 230319 | SUPORTE DE MAGNETICO VOT8 | MAGNETIC HOLDER | SUPPORT POUR AIMAN - -ddgs\ém -
3 o MOBILE MAGN supPORT poUR| 2+Tunid. em mm
0 voer | 4RO MOVELLATERAL MOSQUITEIRA\ - H-TIB 1| — 230318 %HSSNEEE MAGNETICOMOVEL [1o81.e acheT FRISUPRORTPOUR de V067
MOSQUITONE
- - 3 CONJ. TOPOS CASSETE VO16-VO17 | vO16-V017 END-CAPS KIT | KIT
B3 SO30 | VARETA|RoDPROFILE TiCE - o ARIAVEL 12 | e— 21238 | Sevgouuts vors-vor i !
'[ ® Vo6 CASSETE REDE MOSQUITEIRAI To _ H-148 1 [r— 212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18 | VO 18 SUPPORT WEELS KIT | KIT DE SUPPORT 1
TE|CASSETE POURN
—4 Vo CASSETE REDE MOSQ IT RAI» _ H-ug 1 — 207243 E:L)legﬁjSRlC.)HiRAIL INTERM. DRT| V0 18 RIGHT SUPPORT WEELS | ROUES DE SUPPORT 1
NET CASSETE|CASSETE POUR: Y — e e e
E=“ Vo8 PERFILMOVEL MOSQU|TE|RA‘MU; n He ] 207242 &l}JIA?Lf&EAILINTERM. ESQI VO 18 LEFT SUPPORT WEELS | ROUES DE SUPPORT 1
v JUVRANT MO:
= SA33 | VARETA|roDITIGE - H124 7| — 214033 | BATENTE SUPERIOR OS MOSQUITEIRA 2
= 0S 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-T18 n —_—— 217119 | ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 | WASHER M12| RONDELLE M12 1
BATENTE REDE MOSQUITEIRA OS | MOSQUITO NET STOPPER| ARRET POUR
== 0S 801 GUIAINF.INOX | LoWERGUIDE| GUIDEINFERIEUR L*LSS - % | ] 218167 | FousTiquarre Q e un./mde VO 67
T B OS 35 | GUIASUP. | uprer cuine 1 cuios suptriEuR L - 2 ——— 207025 | PERNO DIN914 M5X8 INOX A2 | PIN M5x8 | GOUPILLE M5x@ 2un./SA33
Bt OS 95 | POLIAMIDA | poLyAMIDE | POLYAMIDE 12‘513!13513{3 100 % — 207019 | PERNO DIN9T4 M5X10 INOX A2| PIN 1510 GOUPILLE M5x10 2un /cada Ref. 230319
(%ﬂ.:;l}}/; g 3| — 290744 | PARAF. DIN7982 PH 3,5x9,5 INOX A2 5 Tun/mdeVO150uVO U5
T+ 05 30 | PERFIL REMATE | ProFILE | PROFILE (|Z|I::122672)/V33 % 1] 290140 | PARAFUSO 1S07380 Mux6 INOX A2 | srew | vis 2un./ cada Ref.230318
lZL:é%E})_P g —— 290050 PARAF. DIN7982 PH 35x13 INOX A2 | srew vis 8un./cada Ref.212313
— 5060 Ir/iMKP"i Drf ‘iﬁ'ﬁ'—r A - H-46 1| — 299781 | CAVILHA DIN1481M2,5x6 INOX A2 | Pin | CHEVILLE 1un/vVO18
TAMPA DE CANAL
So61 TRACK COVER | PROFILE C, - H-46 1 —
s08 PERFIL SOLEIRA
v
d 5025 oANGE CONSULTAR DEPARTAMENTO TECNICO
CONSULT TECHNICAL DEPARTMENT
®=T VO36 Iﬁ[’:"?:; D’E‘CﬁgELR‘T\J\ERr;lN G;M“NM‘ CONSULTER DEPARTEMENT TECHNIQUE
PERFIL FIXAGAO TAMPA | DRAINAGE i}
V voz4 CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. (ATION GRILLE
1 Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm [ Pieces 400mm long, applied
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO S Ne5| o1 1w serive rouLeay 6 M (B0 PELUCIA7ASS Cinzal e seat Jon 05t L
205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N<3 6 208465 | PELUCIA7X5.5 Preta | piLe SEAL|JOINT BROSSE
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 208450] PELUCIA 7x5.5Cinzal P\L[S[AL\ JOINT BROSSE
202323 CQNTRA*FECHPQSINQX (;/ AFINAGCAO NE? 6 Ml ouiorfou u | or | ou (VOo67) 2H
COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT 208465 PELUCIA 7x5.5 Preta | piLe StAL | JOINT BROSSE
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 4 PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M
- M 208597 | [ DN osee (TOPO CENTRAL N.10) 8un.
201089 | FECHO LATERAL OS N°U | N1 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N4 2 U 208460| PELUCIA7X7 STOP FIN | e seat o erosee oH
280000| TESTA OS-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 % 208499| VD2063N LH
215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8 208193 | vD2060 3L
228167 | MOLAPARA RETENGAO DE FECHO OSN°2 i 2
0S LOCK RETAIN| PRING | Rl ORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS
CONJTOPO CENTRAL N"'IO 0S-DESQ
210430 | SET END-CAP N?10 LEFT | EMBOUT N°10 GAUCHE 4
CONJTOPO CENTRAL N210 OS-D DRT
210431 | SET END-CAP N¥10 RIGHT | EMBOUT Ne10 DROITE 4
210165 AT SUP/INF N?15 0S5-V2 4
TOPO PARA 5012/5022
210131 END-CAP | EMBOUT CADRE 2
CONJUNTO TOPOS OS 61
212066 0S 61END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT 0S 61 * 8
212247 | CONJ. TOPOS CALEIRA/SOLEIRA 05-D 3-RAIL 2
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 2
213274 CORTA-VENTO OS INFERIOR
LOWER CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE INFERIEUR 2
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIE! 2
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLapvaL e L DIVERSOS |
DIVERSOS
290020| PARAFUSO PAR 006 | 5 vis DIVERSES| DIVERS
290061 | PARAF. DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2 | srew | vis 18
290050] PARAF.DIN7982 PH 3,513 INOX A2 | srew | vis 8
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS
215083 OS GUIDE ANTI-LIFT Al SSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE 5
CHAPA BLOQUEIO §
215194 | o) Eceal orkplatelp 8
TOPO BLOQUEIO
210510 T DE VERROUILLAGE DE JOINT BRO: 8
*Dpcional | Opt\ona\ | Optionnel
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systeme Mos! o net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL

LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD
3 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 3 VANTAUX A 3-RAIl

LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

H+8.3

H+38.3

NOTA IMPORTANTE | IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE

Reducdo de 2mm na largura do vidro, relativamente a tipologia OS 2 Folhas

2-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of the glass compared to the OS 2 sashes

2-Rails typologie without mosquito net

Réduction de 2 mm de la largeur de vitre par rapport a la typologie 0S 2

vantaux 2-Rails sans moustiquaire

3 4
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Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD
3 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 3 VANTAUX A 3-RAll
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

uiteira OS

- -
Mosqult\ o net | Moustiquaire

PERFIS | PROFILES | PROFILES MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO DESIGNAC_AO QUANTIDADE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY [CUT CODE i ATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOsQuUITO NET 1
craed VO 20 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | SPRING | RESSORT 1
oulor|ou ARO FIXO | FIXED FRAME | DORM L H-u46 2+1 | 228242 | TRAVAO P/ TUBO D23MM RED | BRAKE | FREIN 1
ettt SO12 G+ Tunid 350 em 350mm
228241 ¢ AGNET | AN }
BT IV u5 | OMBREIRA | avs saence - H-13 1| — MAGNETICO 14x12x12 D5.5 | MAGNET | AMANT S de V013 VO67
- 230319 3 AGNE cuppoRTPOUR AManT | 2+ TUNId: 350 em 350mm
"u— S065 | AROMOVEL LATERAL | mosiLe er |ouvaan - H-T18 1 [r— SUPORTE DE MAGNETICO VO18 | MAGNETIC HOLDER | SUPPORT POUR AIMAN - -dde35\601 -
3 o MOB MAGNETIC D Sul DRT POUR unid. em mm
T 0 voer AROMOVELLATERALMDSQUITEIRA\ - H-Ti8 1| — 230318 gy‘gPNEEEMAGNETICO MOVEL | omLeacher: FRISUPRORTROUR de V067
MOSQUITONE AR
- - X CONJ TOPO! CASSETE\/O16 VO17 | vO16-vO17 END-CAPS KIT | KIT
©3 SO30 | VARETA| roperorie Tice - svaRAveL | o | — 22313 | Sevsouursvote !
'[ * VO16 CASSETE REDE MOSQUITEIRAI - H-148 1 [r— 212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18 | VO 18 SUPPORT WEELS KIT | KIT DE SUPPORT 1
— vou T N h-ng P — 207243 | GUIA SUP RAIL INTERM. DRT] V018 RIGHT SUPPORT WEELS | ROUES DE SUPPORT 1
E=“ Vo8 N He ] 207242 GUIASUPRAILINTERM ESQI vO 18 LEFT SUPPORT WEELS | ROUES DE SUPPORT 1
= SA33 | VARETA|RoDITIGE - H124 7| — 214033 | BATENTE SUPERIOR OS MOSQUITEIRA 2
= 0S 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-T18 n —— 217119 | ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 | WASHER M12| RONDELLE M12 1
BATENTE REDE MOSQUITEIRA OS | MOSQUITO NET STOPPER| ARRET POUR
== 0S 801 GUIAINF.INOX | LoWERGUIDE| GUIDEINFERIEUR L*LSS - % I 218167 | ousTiquarre Q ‘ un./mde VO 67
T B OS 35 | GUIASUP. | uprer cuine 1cuios superiEUR L - 2 —— 207025 | PERNO DIN9T4 M5X8 INOX A2 | PIN M5x8 | GOUPILLE M5x@ 2un./SA33
3£ 0595 | POLIAMIDA porvanioe 1 poLvaios 12‘513!13513{3 2 — 207019 | PERNO DIN914 M5X10 INOX A2] piNi 54101 GOUPILLE M5x10 2un /cada Ref. 230319
H-100 +3
2L-1m/3 2 | 290144 | PARAF. DIN7982 PH 3,5x9,5 INOX A2 | 5 Tun/mdeVO150uVOUus
(L-24)/3 2 I
T+ 0530 | PERFIL REMATE | proFILE | PROFILE (|2||::122672)/V33 % ] 290740 | PARAFUSO 1507380 Mux6 INOX A2 | srew | vis 2un./ cada Ref.230318
lZL:%%%@ § —— 290050 PARAF. DIN7982 PH 35x13 INOX A2 | srew vis 8un./cada Ref.212313
—— soe0 | TAMPADECANAL . R H-46 1| — 299781 | CAVILHA DIN1481M2,5x6 INOX A2 | PN CHEVILLE 1un/VO18
TAMPA DE CANAL
So61 TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL - H-46 1 —
s08 PERFIL SOLEIRA
bereare e
d S0 25 CONSULTAR DEPARTAMENTO TECNICO
CONSULT TECHNICAL DEPARTMENT
™7 V036 IA[':AP:“ D,chﬁlﬁ‘ELR‘T\Tl‘; CONSULTER DEPARTEMENT TECHNIQUE
PERFILFIXACADTAMPA\UF INAGE [
V voz4 CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. ION GRILLE
1 Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm [ Pieces 400mm long, applied
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO 05 N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 6 208450 PELOCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE
Il ouorfou j ouor | ou uL
205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR Nf3 - - 6 208u65| PELUCIA7X5.5 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 208450 PELUClA7X5.5CinZa|D\L[S[AL\JD\NTBRDSS[
202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N°2 s ML outorfou ulor |ou Vo8 H
COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT 208465 PELUClA7X55PI’Eta|P\LtStAL\JO\Nr BROSSE
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 4 PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M
- M 208597 | [ D osee (TOPO CENTRAL N.10) 8un.
201089 | FECHO LATERAL OS N°U | N1 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N4 1 U 208460| PELUCIA7X7 STOP FIN | e seat o erosee oH
201139 | FECHO LATERAL OS-D MOSQUITEIRA N°7| N7 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°7 1 % 208499| VD2063N uH
280000] TESTA 05-D P/FECHO 05 N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 s 208193 | VD2060 3L
215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8
228167 | MOLAPARA RETENCAO DE FECHO 05 N°2 ) 5
CONJ TOPO CENTRALFI\EP’IOR[SSES gSBUE S—
210430 | Se7 Enp-CAP N#10 LEFT | EMBOUT N°10 4
CUNJ TOPO CENTRAL N210 0S-D DRT
210431 | SET END-CAP N®10 RIGHT |EMBOUT N¥10 DROITE 4
TOPO LATERAL SUP/INF N215 0S-V2
210165 LAT. UPPER/LI R N215 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N215 05-V2 4
TOPO PARA S012/5022
210131 END-CAP | EMBOUT CADRE 2
CONJUNTO TOPOS OS 61
212066 0S 61END-CAPKIT | KIT D'EMBOUT OS 61 * 8
212247 | CONJ. TOPOS CALEIRA/SOLEIRA 05-D3-RAIL 2
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 2
2132 CORTA-VENTO OS INFERIOR
74 | LOWER CENTRAL GASKET | PIECE DEETANCHEITE INFERIEUR 2
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 2
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLaP VALY DIVEI?SOS
290020| PARAFUSO PAR 006 | scr Vis
290061 | PARAF. DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2 | srev 18
290050| PARAF. DIN7982 PH 3,5x13 INOX A2 | sre 8
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
215078 -’ANg\ LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
ANTI-LEVANT, EN O GUIAINOX OS
215083 OS GUIDE ANTI-LIF RY | ACCESSOIRE ANTI-L E POUR GUIDE 5
215104 | CHAPABLOQUEIOPELUCIA 8
\LE SEAI | QCK PLATE | PLAQUE DE VERROUI | AGE DE IQINT BROSSE
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV
210510 | Qe kR Rt ack b o sty 8
*O0pcional | Optional | Optionnel
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéme Mos! o net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 3-RAIL COM MOSQUITEIRA DOS 2 LADOS
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD

2 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW WITH WITH MOSQUITO NET ON BOTH SIDES
HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 3-RAIL AVEC MOUSTIQUAIRE SUR LES DEUX COTES ——
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

5
— EI m
(o]
| 29
T
6 T

MPORTANTE [ IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE

Redugdo de 2mm na largura do vidro, relativamente a tipologia OS 2 Folhas
2-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of the glass compared to the OS 2 sashes
2-Rails typologie without mosquito net
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéeme Mos:! o net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 3-RAIL COM MOSQUITEIRA DOS 2 LADOS
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD

2 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW WITH WITH MOSQUITO NET ON BOTH SIDES
HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 3-RAIL AVEC MOUSTIQUAIRE SUR LES DEUX COTES
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

PERFIS | PROFILES | PROFILES MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL JQUANTITY JCUT (CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |COUPE
229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE 2
traed VO 20 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | SPRING | RESSORT 2
cu‘wsg‘u ARO FIXO | FixeD FrarE | 00RMANT L - 2 | — 226242 | TRAVAO P/ TUBO DZ3MM RED | smarce et N
betirltd . 4 +7unid. 350 em 350mm
228241 IAG AIMAN
Ptr—]\/015 OMBREIRA | Jave | Javsace _ H-13 1 [r— MAGNETICO 14x12X12 D5.5 | MAGNET | AIMANT . 1de-g%15%+\’03%
230319 ¢ AGNE cuppoRT POUR AManT | 2T TUMId. 350 em 350mm
P BvO 45 | OMBREIRA | s amence _ H-13 1 r— SUPORTE DE MAGNETICOVO]'IBIwm,ﬂmmm[n SUPPORT POUR AIMAN _de VO1
230318 | SUPORTE DE MAGNETICO MOVEL | 1081LE MAGNETIC HOLDER | sUPPORT POUR| 2+ unid. 350 em 350mm
Eld SO | ARO FIXO | Fixen FRAME | DORMANT - H-13 1 I AIMANT MOBILE de VO 67
. {TV067 | AROMOVEL LATERAL MOSQUITERA - - " 212313 | CONJ TOPOS CASSETE VOT6-VOT [ vore-vor ex-caps 7 5
MOSQUITO NET MOBILE ICADRE OUVRANT MOSTIQUAIR —
]: 5030 | VARETA|rooprorie i mice _ ] “\/é\ﬁwvﬂ_:r: Jr— 212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18 | VO 18 SUPPORT WEELS KIT | KIT DE SUPPORT VO 18 2
" VvOt6 | CASSETEREDE MOSQUITEIRA - H-ug 2| — 207237 | GUIA SUP RAIL DIR | RIGHT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL DROITE !
NET CASSETE|CASSETE POUR QUAIRE
~—4 v017 | CASSETEREDE MOSQUITEIRA |vosquiro - H-u8 2 r— 207235 | GUIA SUP RAIL ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL E 1
NET CASSETE|CASSETE POUR MOSTIQUAIRE - — — —
5=u Vo8 OSQUITEIRA B n H-T8 5 2072642 ?gﬁf}:zﬁﬁ!%ﬁrsﬁ?ﬁ?ﬂ LEFT UPPER RAIL INTERM GUIDE N. 2| GUIDE 1
S—— 207241 | GUIA SUP RAIL INTERM DRTI RIGHT UPPER INTERM RAIL GUIDE N2 GUDE 1
= SA33 E - H-12u4 2 I INFERIEUR RAIL N2 INTERM.DROITE
1150561 | AROMOVEL CENTRAL | pROFILE |PROFILE - H-T18 2 | — 214033 | BATENTE SUPERIOR 05 MOSQUITEIRA 4
== 08 801 | GUIAINF.INOX| cowercuoe cune nrereun VL - 7| — ZI719_| ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 | WASHER M12I RONDELLE 2
214167 BATENTE REDE MOSQUITEIRA OS | MOSQUITO NET STOPPER | ARRET POUR Tun/mdeVO 67
T T 0S35 | GUIASUP. | upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L - 1 I MOUSTIQUAIRE ;
. V. 2un./SA33
Eﬁ‘ﬂ 0S 95 | POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE L-71 2 [r— 207025 | PERNO DIN914 M5X8 INOX A2 | PiN M5x8 | GOUPILLE M5x8
:'—’65:;2 H-100 21— 207019 | PERNO DINT4 M5X10 INOX A2] pini i ILLEMSX10 2un cadaRef. 230319
L-25)/2 2
< Tun./mdeVO150uVOus
77 OS 30 | PERFILREMATE | PROFILE | PROFILE L7 2 I 290144 | PARAF. DIN7982 PH 35595 INOX A2
L-67)/2 - P — 290140 | PARAFUSO 1507380 MUX6 INOX A2 | srewvis 2un/cada Ref.230318
(L-129)/2 2
——so60 |TAMPADECANAL - H-46 5 | — 290050 PARAF. DIN7982 PH 3,513 INOX A2] srev 8un./cadaRef 212313
sosu PERFIL SOLEIRA 299781 | CAVILHA DIN1481M2,5x6 INOX A2 | i | CHEVILLE Tun/vO18
Fervarwswwen SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL
L] sozs [PERFLCALERA @ oo CONSULTAR DEPARTAMENTO TECNICO
—— - CONSULT TECHNICAL DEPARTMENT
T 7 SO59 ;I'f\LMPﬁ DVEEﬁbELR’T‘l‘:::‘T‘“GE F‘N‘,‘:'\[L CONSULTER DEPARTEMENT TECHNIQUE
V Vol PE‘RFII: FIXACAO TAMPA\ NAGE (1)
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROI (ATION GRILLE
1 Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm [ Pieces 400mm long, applied
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO 05 N¥5 [ roLL ek 5eARING [ROULEAU y 2084501 PELUCIA 7%5.5 Cinza | PILE SeAL | JOINT 5R05SE
Ml outorfou j ou|or|ou uL
205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 A 208465 | PELUCIA7X55 Preta | piLe SEAL | JOINT BROSSE
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULE/ H-(_uu\DfiL"'ER’EJ? N3 208450 PELUCIA7X5.5CinZa|WL[S[AL\JO\NTBRDSS[
202323 | CONTRA S INOX C/ AFINACAQO N°2 6 ou|or|ou . oulor|ou (VO 67) uH
COUNTER T | CONTRE-FERMETURE SUPPORT 208u65 | PELUCIA7x5.5 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR L PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM
M 208597 | [ DNy rosee (TOPO CENTRALN.10) Lun.
14| No3 LATERAL LOCK | SERRUR RALEN°3
201089 | FECHO LATERAL OS N2L| N3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N73 2 JM_ML 208460| PELUCIA 7%7 STOP FIN | PILE S2AL | JOINT BROSSE 4H
280000| TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 ‘9‘; 208499| VD2063N 2H
215037 | PECA AJUSTE P/FECHP LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8 4t 208193 | VD2060 3L
228167 | MOLAPARA RETENGAQ DE FECHO OS N2 , 2
0S LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS
CONJTOPO CENTRAL N?10 0S-DESQ
210430 SET END-CAP N®10 LEFT | EMBOUT N®10 GAUCHE 2
CONJTOPO CENTRAL N210 OS-D DRT
210431 SET END-CAP N10 RIGHT | EMBOUT N®10 DROITE 2
210165 A e 4
AT. UPPER/L R N?15 0S-V2 AT SUP/INF N?15 05-V2
TOPO PARA SOT11/5021
210054 END-CAP| EMBOUT CADRE 2
CONJUNTO TOPOS OS 61
212066 05 61END-CAPKIT | KIT D'EMBOUT OS 61 * 4
212246 | CONJ. TOPOS CALEIRA/SOLEIRA 0S-D 2-RAIL 2
END-CAP| EMBOUT CADRE
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 1
CORTA-VENTO OS INFERIOR
213274 LOWER CENTRA ET | PIECE D'ETAN 1
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLap vary L DIVERSOS
DIVERSOS

290020 PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DIVERSES | DIVERS

290067 | PARAF. DIN7982 PH 4,2X13 INOX A2 | srew | vis 2

290050 PARAF. DIN7982 PH 3,513 INOX A2 | srew

PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS
0S GUIDE ANTI-LIF' RY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE
CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
215194 PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BRO:
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ LOCK END~{
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BRO!

vis 8

)

F|E|F

210510

*Opcional | Optional | Optionnel
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéme Mos! o net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL COM PERFIL SO 05
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD
2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW WITH SO 05 PROFILE

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL AVEC PROFILE SO 05
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

H-103mm
(SO 03/64/65/66/0511/51/61)

—Nao aplicar pelcia na largura do lado exterior, desde a ombreira até ao aro central

Do not apply pile seal along the width of the outer side, from the jamb seam to the centre profile
Ne pas appliquer la joit brosse sur toute la largeur du c6té extérieur, depuis de la jambage jusqu'au
profilé central

= I

5

E

NOTA IMPORTANTE | IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE

Reducdo de 2mm na largura do vidro, relativamente a tipologia OS 2 Folhas
2-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of the glass compared to the 0OS 2 sashes
2-Rails typologie without mosquito net

Réduction de 2 mm de la largeur de vitre par rapport a la typologie 0S 2
vantaux 2-Rails sans moustiquaire

Sosoares
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira 0S

o net | Moustiquaire

System | Systeme Mosq

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL COM PERFIL SO 05
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD
2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW WITH SO 05 PROFILE

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL AVEC PROFILE SO 05
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

PERFIS | PROFILES | PROFILES MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO DESIGNAC_AO QUANTIDADE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL JQUANTITY JCUT CODE i ATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |coupE
229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOSQUITONET 1
H.]vo10 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | SPRING | RESSORT 1
cu‘[ﬁsc‘)ﬂ1‘1 ARO FIXO | Fixen FRAME | D0RN L H-31 241 | — 228242 | TRAVAO P/ TUBO D2Z3MM RED | sk e )
Edbd - 4 +7Tunid. 350 em 350mm
228241 JAGNET | AIMAN
L_#1.35005 | SOLEIRA 511 iseun L - 1| — MAGNETICO T4X12X12 D55 | MAGNET | AIMANT oG VOB VO 67
230319 e AGNE cuppORT POUR AManT | 2T TUMId. 350 em 350mm
F‘T—]VO'IS OMBREIRA | javs | avsace - H-15 1 [r— SUPORTE DE MAGNETICOVO]‘IBImGr\,TcuaL[[n UPPORT POUR AIMAN _de VO1
- 230318 | SUPORTE DE MAGNETICO MOVEL | MosILE MAGNETIC HOLDER | supporT pour| 2+ Tunid. 350 em 350mm
7 S065 | AROMOVELLATERAL |vosiLe er ouveant - H-103 1| — AIMANT MOBILE deVvo67
< frvoe |ARO MOVELLATERAL MOSQUITEIRA\ . 103 ] 212313 [ CONJ.TOPOS CASSETE V016~ VO17 | VOT6-VO17 END-CAPS KIT [ KIT 1
MOSQUITONET MOBI —
L 5030 |vARETAIronerorie e - H-163 2| — 212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18 | VO 18 SUPPORT WEELS KIT | KIT DE SUPPORT 1
CASSETE REDE MOSQUITEIRAox 207237 |GHT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL DRO! 1
Vo116 Q s ;,I - H-33 1 r— GUIA SUP RAIL DIR | RIGHT R RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL DROITE
—y CASSETE REDE MOSQU|TE|RA|' 0 - - 207235 | GUIA SUP RAIL ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL GAUCHE 1
vow \SSETE|CASSETE POUI H-33 1 _ Q . -
Em Vo8 pERHLMOVEL MOSQUWE.RA\M , N H-103 7| — 214033 | BATENTE SUPERIOR OS MOSQUITEIRA 2
LE | PROFILE OUVRANT MOSTIQUA
— SA33 VARETMM N HT0 7| — 217119 | ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 | WASHER M12 | RONDELLE M12 1
- BATENTE REDE MOSQUITEIRA OS [ M0SQUITO NET STOPPER | ARRET POUR
1 1:0S 61 | AROMOVEL CENTRAL | pROFILE | PROFILE - H-103 2 | — 24167 | MousTIQUAIRE 1un./mde VO 67
== 0S 801| GUIAINF.INOX | Lowercuine cuine neeriEUR L - 2 —— 207025 | PERNO DIN914 M5X8 INOX A2 | PIN M5x8 | GOUPILLE M5x8 2un./SA33
TB 0S 35 | GUIASUP. |upper cuine | cuios superiEUR L - 1 —— 207019 | PERNO DIN914 M5X10 INOX A2| PIN 115x10 | GOUPILLE M5x10 2un./cada Ref. 230319
I7% 0S5 95 | POLIAMIDA oL vavioe 1 poLvaios Et?};ﬁ -85 % L | — 290144 | PARAF. DIN7982 PH 3,5%9,5 INOX A2 5 Tun/mdeVO150uVOULS5
+— 0S30 | PERFILREMATE | ProriLe 1pROFILE == - 2| — 290140 | PARAFUSO 1S07380 Mux6 INOX A2 | srew | vis 2un/ cada Ref 230318
—— 5060 | TAMPADECANAL - H-31 1| — 290050] PARAF. DIN7982 PH 3,5x13 INOX A2 | srew | vis 8un/cadaRef212313
TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL
299781 | CAVILHA DIN1481M2,5x6 INOX A2 | PN | CHEVILLE 1un/v018
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205762 | CARRINHO 05 N¥5 [ RoLL ek 5EARING [ROULEAU y M (L DBUS0] PELUCIAZASS Cinzal o1 seat son 05t uL
205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N<3 - N 208465 | PELUCIA7X5.5 Preta | piLe SEAL I JOINT BROSSE
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 208450 PELUCIA7x5.5 Cinza | PLEEALoNTs0se
202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO Ne2 6 I ouorfou ulor|ou o7 oH
COUNTER-LOCK T| CONTRE-FERMETURE SUPPORT 208465 PELUCIA 7x5.5 Preta | piLe StAL | JOINT BROSSE
213220 | AMORTECEDOR OS N.3| SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 4 M 208597 :E&iﬂﬁﬁf :ﬁé:oo 2PIM (TOPO CENTRALN.10) 4un,
201089 | FECHO LATERAL OS N4 N3 LATERAL LOCK| SERRURE LA 2 M‘ 208460| PELUCIA 7x7 STOP FIN | PILE SEAL | JOINT BROSSE 4H
280000| TESTA 05-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 D 208u99| vD2063N H
215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8 4umz 208193 | VD2060 2L
228767 | MOLA PARA RETENGAO DE FECHO OS N22 5
0S LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE ENUE POUR FERMUTURE OS
CONJTOPO CENTRAL N®10 OS-D ESQ
210430 | SET END-CAP N¥10 LEFT | EMBOUT N°10 GAUCHE 2
CONJTOPO CENTRAL N210 05-D DRT
210431 SET END-CAP N®10 RIGHT | EMBOUT N210 2
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N215 osf\/z 4
LAT. UPPER/L( R N215 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N215 05-V2
TOPO PARA 5011/5021
210054 END-CAP | EMBOUT CADRE 2
TOPO PARA 5005
210255 END-CAP | EMBOUT CADRE 2
CONJUNTO TOPOS OS 61
212066 PKIT | KIT D'EMB( 0s61 * 4
ENTO OS5 SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 1
CORTA-VENTO OS INFERIOR
213274 LOWER CENTRAI SKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR 1
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPE D DFILVE\R ?Ri;
290020| PARAFUSO PAR 006 | 5 vis 5 [E'Q’ERS[’)OSr
215078 PSQ‘/T‘/FATI\IHT[FL VA/NTAMENTO [e] 2
ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX 05
215083 0OS GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE 3
CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
215194 PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BRO! 4
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ 7 LOCK END-CA
210510 EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV 4
*Opcional | Optional | Optionnel
Pag. 263 VIII.1-16
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéme Mos! o net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL COM PERFIL SO 06
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD
3 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW WITH SO 06 PROFILE

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 3 VANTAUX A 3-RAIL AVEC PROFILE SO 06
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

H-103mm
(SO 03/64/65/66/0S11/51/61)

NOTA IMPORTANTE | IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE

Reducdo de 2mm na largura do vidro, relativamente a tipologia OS 3 Folhas
3-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of the glass compared to the OS 3 sashes
3-Rails typologie without mosquito net

Réduction de 2 mm de la largeur de vitre par rapport a la typologie 0S 3
vantaux 3-Rails sans moustiquaire

Sosoares osraloarelare o6 s
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira 0S

System | Systéme Mosquito net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL COM PERFIL SO 06
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA STANDARD
3 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW WITH SO 06 PROFILE

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 3 VANTAUX A 3-RAIL AVEC PROFILE SO 06
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL STANDARD

PERFIS | PROFILES | PROFILES MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO DESIGNAC_AO QUANTIDADE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL JQUANTITY JCUT CODE i ATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |coupE
229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOSQUITONET 1
craed VO 20 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | SPRING | RESSORT 1
oulor|ou ARO FIXO | FIXED FRAME | DORM L H-31 2+1 | 228242 | TRAVAO P/ TUBO D23MM RED | BRAKE | FREIN 1
Eritriid SO 12 G+ Tunid. 350 em 350mm
228241 3 AGNET  AIMAN )
L idS006 | SOLEIRAsiLuiseur L - 1| — MAGNETICO 14x12x12 D5.5 | MAGNET | AMANT oG VOB VO 67
B ~ - I +7unid. 350 em 350mm
PTHEI VO 45 | OMBREIRA | ave avence - H-13 7| — 230319 | SUPORTE DE MAGNETICO VOT8 | MAGNETIC HOLDER | SUPPORT POUR AIMAN “de vO1
- 230318 | SUPORTE DE MAGNETICO MOVEL | vo8iLe MAGNETIC HOLDER | supporT pour| 2+ Tunid. 350 em 350mm
&7 5065 | AROMOVELLATERAL | vosic rr ouvmant - H-103 1| — AMANT MOBILE deVvo67
7 voe | AR MOVELLATERAL MOSQUITEIRAT - o3 ] 212313 [ CONJ.TOPOS CASSETE VO16-VOT7 | v016-v017£1D-CAPS KT 1T 1
MOSQUITO NET MoBI —
€3 5030 | VARETA| moorromic e N H-163 > | — 212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18 | V018 SUPPORT WEELS KIT | KIT DE SUPPORT 1
T~ Vot | cAsseTEREDEM p—— . hos ] 207243 | GUIA SUP RAILINTERM. DRTI V015 FGH SUPPORT WEELS | ROUES D SUPPORT 1
N ETE|CASSETE P 0 SIROL
Vo1 CASSETE REDE MOSQUITEIRAIr N "33 ] 207242 GUIASUP RAILINTERM ESQI vO 18 LEFT SUPPORT WEELS | ROUES DE SUPPORT 1
NET SETE|CASSETE POUR
A vows PERFILMO\/EL MOSQUITEIRA I - 1103 7| — 214033 | BATENTE SUPERIOR OS MOSQUITEIRA 2
= SA33 VARETAIRKE\T&: - H-110 1| — 217119 | ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 | WASHER M12 | RONDELLE M12 1
- BATENTE REDE MOSQUITEIRA OS | MOSQUITO NET STOPPER | ARRET POUR
115 OS 61 | AROMOVEL CENTRAL | pROFILE [PROFILE - H-103 4| — 214167 | MousTIQUARRE un./mde V067
= 05 801 GUIAINF.INOX | Low L _ 3 — 207025 | PERNO DIN914 M5X8 INOX A2 | PIN M5x8 | GOUPILLE M5x8 2un./SA33
T B  0S 35 | GUIASUP. | usrer cuine | cuioe suse: L - 2 —— 207019 | PERNO DIN914 M5X10 INOX A2| PIN M5x10| GOUPILLE M5x10 2un./cada Ref. 230319
Brfl 0S 95 | POLIAMIDA | rorvamos roryaor lz(t;;?iga os % [ 1 290144 | PARAF. DIN7982 PH 3,5%9,5 INOX A2 5 1un/mdeVO150uVOU45
'%LL-;W; % *3 | — 290140 | PARAFUSO ISO7380 M4x6 INOX A2 | srew | vis 2un/ cada Ref.230318
~—r 0S 30 | PERFILREMATE | roFiLe | prROFILE ((26:1225;2'}/33 % [ | 290050| PARAF. DIN7982 PH 3,5x13 INOX A2 | srew | vis 8un/cadaRef212313
@l-260)3 2 —— 299781 | CAVILHA DINT481M2,5X6 INOX A2 | ity cHEviLLe 1un/vo18
TAMPA DE CANAL
S060 TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL - H-31 1 _
TAMPA DE CANAL
S061 COVER | PROFILE CACHE CANAL - H-31 1 —
ACESSORIOQS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
208650 7
205162 | CARRINHO OS N°5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 6 1l oo o:iu PELUCIA7x55 Cinzal P‘LEZE"‘;LJ‘D;T BROSSE sl
205161 FARRINHD—(?UIA 0s ;URERIOR Nf3 o - 6 208465 PELL’JCIA 7x5.5 Preta | pILE SEAL | JOINT BROSSE
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 PELUCIA 7x5.5 Cinza | 1LE SeAL 0T BR0ssE
202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO Ne2 6 L ouorfou i oulor|ou vo&n H
COUNTER-LOCK T| CONTRE-FERMETURE SUPPORT 208465 PELUCIA 7x5.5 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 4 PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM
° M 208597 PILE SEAL | JOINT BROSSE. (TOPO CENTRAL N.10) 8un.
201089 | FECHO LATERAL OS N4 | N4 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N4 2 Il 208480 PELUCIA7X7 STOP FIN I piLeseAL Lo arosse 6H
280000| TESTA 05-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 0 208400 vD2063N 4H
215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8 208193 | VD 2060 aL
228167 | MOLAPARA RETENQAO DE FECHO OSN°2 5
CONJTOPO CENTRALNSI0 05-DESQ s
210430 | SeT END-CAP IO LEFT | EMBOUT N¥10 GAUCHE 4
CONJ TOPO CENTRAL N¥10 05-D DRT
210431 | SET END-CAP N#10 RIGHT | EMBOUT N#10 4
210165 AT SUP/INF N15 05-V2 4
TOPO PARA 5012/5022
210131 END-CAP | EMBOUT CADRE 2
TOPOPARAS006
210256 D-CAP | EMBOUT CADRE 2
CONJUNTO TOPOS 05 61
212066 | 6561 enp cap tl T DEMBOUT O 61 * 8
CORTA-VENTO 0S SUPERIOR
213273 | |ooeo cenron caskeripiEce nETANCUETE SUDERIELE 2
13271 | CORTA-VENTO OS INFERIOR
LOWER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE INFERIEUR 2
CORTA-VENTO 05 SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 2
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET A L OVERSOS |
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw 1vis 5 E'LVEffosp
PEGA ANTI-LEVANTAMENTO OS
215078 ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX 0S
215083 0S5 GUIDE ANTI-LIF" SORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE. 5
CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
21519% | o e cea LocpiaTe o AQUE DE VERROUII| AGE DF JOINT BRO) 8
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | » LOCKEND-C,
210510 W/P(,U'DF\.TQ??OHH\LF!’ DE JOINT BRO: 8

*Opcional | Optional | Optionnel

Sosoares oaraloaTelare o s
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéme Mos! o net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL

LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA OCULTA
2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR CONCEALED SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL CACHEE

PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 08

H+8.3

H-120mm
(SO 03/64/65/66/0511/51/61)

H+38.3

[ =
rjﬁ
i

N

4

e

NOTA IMPORTANTE | IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE
Reducdo de 2mm na largura do vidro, relativamente a tipologia 0S 2
Folhas 2-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of the glass compared to the OS 2 sashes
2-Rails typologie without mosquito net

Réduction de 2 mm de la largeur de vitre par rapport a la typologie
0S 2 vantaux 2-Rails sans moustiquaire

Sosoares
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026




Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira 0S

System | Systéme Mosquito net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL

LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA OCULTA
2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR CONCEALED SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL

LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL CACHEE

PERFIS | PROFILES | PROFILES MOSQUITEIRA]
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT. |QUANT. [CORTE Q MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL JQUANTITY JCUT A A
i DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |coupE ESEIGO EEES!S/"\Y(QE\A\EJ\HN/\T\DV\ QSAE?\QTL)???TE\T:
0508 | 0s18 229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE 1
betlef VO 10
ouorion | AROFIXO I rixeo rrame oomoanr L H-u6 241 | m— 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | spRING | ReSSORT 1
Eetbdson 228242 | TRAVAO P/ TUBO D23MM RED | Brace | FREIN 1
P 1v0™5 | OMBREIRA| s ssece - H- 1 | — 228241 | MAGNETICO 41212 D5.5 | 1AcheT AvianT Vo evber
(<] SO65 | AROMOVEL LATERAL | vosic e (ouvian - H120 | H-140 1 — 230319 | SUPORTE DE MAGNETICO VO18 | MAGNETIC HOLDER | SUPPORT P A 2+1unlddgs\9§|n§350mm
R0 vO67 | AROMOVEL LATERAL MOSQUITEIRA| - H-120 [H-1B0[ 1 | — 230318 | SUPORTE DE MAGNETICO MOVEL | MOBILE MAGNETIC HOLDER 5 0R 2+1Uﬂi%3f/%96n71350mm
= - = AIMANT MOBILE e
L 030 |varetalrooerorieimee - orRAE | 2| — 212313 | CONJ.TOPOS CASSETE VO16-VOT7 [vore-vor e cars 7 7 ]
D'EMBOUUTS VO16-VO17
Vo116 - H-u48 [ ]
1 212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18 | VO 18 SUPPORT WEELS KIT | KIT DE SUPPORT VO 18 1
jvo x - H-u8 1 L] 207237 | GUIA SUP RAIL DIRTRIGHT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR
A vow PERFILMDVELMOSQUITEIRA\u "o B o33 1| — ouloriou] IO ouloriou 1
NET MOBILE PROFILE | PROFILE OUVRANT MOSTIQUAIRI 207235 GU|ASUPRA|LESQ|\FFTHUJFF\PA GUIDE | GUIDE SUPERIEUR
== SA33 VARETAlHDE\TG: - H-126H - 146 1 ] RA JCHI
207257 GUIAINFRAILNQZDIRI RIGHT UPPER RAIL GUIDE N.2 | GUIDE INFERIEUR RAIL N.2
E2_15,0S 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-120H -140 2 ] oulorlou oulorfou (0s 08)|
0508 - 207244 | GUIA INF RAIL N22 ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE N. 2| GUIDE INFERIEUR RAIL N2
a2 | AROMOVELI FRIOUVRANT (L/2)-57 - 2 | — oulor | ou | GAUCHE oulor|ou : 1
(L-558)72 - 2 ] GUIA INF RAIL OS 18 N22 DIR | RIGHT UP AL GL 518 L
V027 | pERFILREMATE | profite prorie (0S08) | (T sug)n B 4| — 207260 | 2o S e oRse [ RIGHT UPPER RAIL GUIDE 05 1812 GUIDE INFER
[ vos7 0518) | (2622 C 2 | — oulor|ou oulor|ou (0s18)
VO 28 PERFILREMATE | Prore promie 0508 [-508)12 — 7 . 207259 EUIAJNF I?AIIr 0S 18 N22 ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE 0S 18 N. 2| GUIDE INFE.
T Vo 3 (0s18) | (L-562)/2 - 3 | — p——
= 05 801 | GUIAINE.INOX | comemeurom cume reeus L i rem— 214033 | BATENTE SUPERIOR OS MOSQUITEIRA 2
. -5 - 1
ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 2| RONDELLE M12 1
TF 0S35 | GUIASUP. |uppercuioe cuins suserieur L - 1| — 2me SATENTEREDEVGSOUTEIRAGS| lwssrEr iz RONELE VT
214167 BATENTERE MOSQUITO NET STOPPER | ARRET POUR 'Iun/mdeV067
35 0595 | POLIAMIDA | povvavioe poLvamios o2 Ji-106[n-1o6| ]+ | MOUSTIQUAR
L-65)/2 1 207025 | PERNO DIN914 M5X8 INOX A2 | PIN M5x2 | GOUPILLE M5x8 2un./SA33
7 OS 30 | PERFILREMATE | PROFILE | PROFILE (L-132)/2 - 1 ]
5060 TAMPA DE CANAL H-79 ‘ H-09 1 207019 | PERNO DIN9T4 M5X10 INOX A2] pini msx UPILLE M5x10 2un./cada Ref. 230319
TRACK COVER | PROFILE CACHE CANAL
PERFIL SOLI 290144 | PARAF. DIN7982 PH 3,5x9,5 INOX A2 | srew [ vis Tun./mde VO 150u VO 45
orereeem SO 82 SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL
1_] w02 |PERFILCALERA CONSULTAR DEPARTAMENTO TECNICO 290140 | PARAFUSO 1507380 Mux6 INOX A2 siev 2un/ cadaRef 230318
(CONSULTTECHNICAL DEPARTMENT 290050 PARAF. DIN7982 PH 3,513 INOX A2 | srew 1 vis 8un./cadaRef.212313
T V036 | o pOUR COUTTIERE DE VIDANGE CONSULTER DEPARTEMENT TECHNIQUE
V VO 24 PERFIL F|><Ang"rAMpA\DmMG: [i] 299781 | CAVILHA DIN1481M2,5x6 INOX A2 | PIN| CHEVILLE Tun./vO18
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE
1 Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm [ Pieces k00mm long, applied
approximately every 800mm | Piéces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE (CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO 05 N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 4y Of’??;‘f}‘] PELUC'A”S'SG”B|"‘F;rm onTeRossE 2
205161 CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N n 208465 | PELUCIA 7x5.5 Preta | pILE SEAL | JOINT BROSSE
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3 208450 pELUC|A7X55C|nza|pL[J AL| JOINT BROSSE
202323 CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINAGCAO N22 6 oulorlou orlou (VO 67) 2H
COUNTER-LOCK BR, T | CONTRE-FERMETURE SUPPORT 208465 | PELUCIA7x5.5 Preta | p ,:5b¢ JOINT BROSSE
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER| AMORTISSEUR 4 M 208460 PELOCIA7X7 S-F 1L seat o srosse 4H
2017089 | FECHO LATERAL OS N24| N3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3 2 208597 PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M (TOPO CENTRAL N210 E N%6) Lun,
PILE SEAL | JOINT BROSSE :

280000| TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 208458 PELUCIA 7x7 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE (0S08|0s18) 2L
oulor|ou i

215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8 208467 | PELUCIA7X7 Preta | pieseal JoinTerossE (0508105 18)
MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N°2 208468 PELUCIASRF4X8X 2PTM Cinza [ pILE SEAL | JOINT BROSSE

28167 c UE POUR FERMUTURE 05 2 M oulor|ou . (vo27 | V028-v037 1vo38) 4L

208469 PELUCIASRF 4X8X 2PTM Preta | piLe seAL | JOINT BRO:

210125 CENTRAL END-CAP N%6 V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N26 05-V2 GAUCHE 2

712437 | TOPO CENTRALN®10 05-D DIREITO p 0 208u99| vD2063N 2H
CENT. N°®10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N®10 DROITE 208193 VD 2060 2

210165 | TOPOLATERAL SUP/INF N¥15 05-V2 2
LAT. UPPER, R N215 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N215 0S-V2
TOPO LAT INF. 20mm N#16 05-V2 Sol. Invisivel

210766 | | 7. iNF. 20mm N2 16 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm Ne 16 (0s08)
ouloriou outoriou 2
ey | TOPOLT N AOmN 05 250 el o570
rioos| 10P0PARA SISO :
ages | COVIUNTOTOROS ST 2
210300 TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTAN3 0S-D (0s08)

FRAME END-CAP N3 0S-D | EMBOUT CADRE DORMANT SE S-|
oulor|ou ouloriou 3
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N& 0S-D | CONCEALED SILL FIXED
210301 FRAME END-CAP N4 0S-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N4 0S-D [0518)
212246 | CONJ. TOPOS CALEIRA/SOLEIRA 05-D 2-RAIL 2

END-CAP | EMBOUT CADRE

CORTA-VENTO 05 SUPERIOR

UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR
CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N3

213414 EALED CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE CACHEE (0s08|0s18) !

213273 1

210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLARVALVE | CLAPET o DIVERSOS |
290020) PARAFUSO PAR 006 | screw | vis DI \DFILVEB%C\JEW
290704 | PARAF. PKI INOX PH 11/4x8 CQ A2 | srew | vis 6
290061 | PARAF. DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2 | srev 12
290050| PARAF. DIN7982 PH 3,5x13 INOX A2 | srew | vis 8
215078 '359?ﬁF‘I‘[éfl»’p‘?”fm‘iffl?ﬂiwH: 2
:
215194 ST[ASsﬁ?bPKQH«ELO\ PELUCIA ROUILLAGE DE T BI E 2
210510 TOPO BLOQUEIO IA CVle LOCK END-{ 2

EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BRO!

Sosoares osralowreare e s
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sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira OS LS

System | Systeme

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL

Mos o net | Moustiquaire

LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA OCULTA 1, 1, “I
3 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW
HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR CONCEALED SILL =
FENETRE COULISSANT A 3 VANTAUX A 3-RAIL e
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL CACHEE
PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 08 PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 18
& & ol &
[ [
£ £
£ £ -
g g @
T e
"
T
'n“:‘; N/ 20
h

NOTA IMPORTANTE | IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE
Reducdo de 2mm na largura do vidro, relativamente a tipologia 0S
2 Folhas 2-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of the glass compared to the 0S 2
sashes 2-Rails typologie without mosquito net

Réduction de 2mm de la largeur de vitre par rapport a la typologie
0S 2 vantaux 2-Rails sans moustiquaire

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA OCULTA
3 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW
HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR CONCEALED SILL
FENETRE COULISSANT A 3 VANTAUX A 3-RAIL
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL CACHEE

Mosq

uiteira OS

o net | Moustiquaire

PERFIS | PROFILES | PROFILES

MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE

Sosoares

CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. [CORTE VERT. [QUANT. CORTE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
copE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL [QUANTITY cope DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE ’O PE
MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE 1
0508 | 0518 229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIR!
VO 20 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | sprinG e 1
GU‘“’S‘S‘U ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT L H-46 241 [ 228242 | TRAVAO P/ TUBO D23MM RED | 8RAKE | FREIN 1
etirltd . 4 +7unid. 350 em 350mm
228241 IAG AIMAN
BT I V0 us | OMBREIRA | avs saence - H-13 1| — MAGNETICO 14x12x12 D5.5 | MAGNET | AMANT S de V013 VO67
- 230319 3 AGNE cuppoRT POUR AManT | 2T TUMId. 350 em 350mm
"u— S065 | AROMOVEL LATERAL | mosiLe er |ouvaan - H-120 | H-140 1 [r— SUPORTE DE MAGNETICO VO18 | MAGNETIC HOLDER | SUPPORT POUR AIMAN - -dde35\601 -
SUPORTE DE MAGNETICO MOVEL | MOBILE MAGNETIC HOLDER | SUPPORT poUR| 2+ TUnid. em mm
T, voer | 4RO MOVELLATERAL MOSQUITEIRAI R vozo [Hso| 1 | — 230318 | 2 NANT MoBILE ’ ) i deVvo67
MOSQUITONE STIQUAIR
- - A CONJ. TOPOS CASSETE VO16-VO17 | vO16-V017 END-CAPS KIT | KIT
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - V/f‘F‘ZIAVE‘L : 2 I 212313 | SempouuTevors vor ) 1
" vote |CasseTEReDE MOSQUITEIRA - H-u8 7| — 290050| PARAF. DIN7982 PH 3,5x13 INOX A2 | scr 8
—3 Vo CASSETEREDEMOSQUITEIRAI» - H-ug 7| — 212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18 V0 18 SUPPORT WEELS KIT | KIT DE SUPFORT\ 1
ETE| CASSETE POUR MOSTIQUA -
- GUIA SUP RAIL INTERMEDIA DIR | RIGHT UPPER RAIL MIDDLE GUIDE | GUIDE
g vows F‘ERFILMOVELMOSQUITEIRA\MU; - H-T23H-143 1 [ e— 207243 | 2 R R MOVEN DROITE !
OBILE PROFI DUVRANT M oulorlou oulor|ou 1
— SA3 \/ARETAIRMTG R H-126H-146] 1 | e— 207242 G%IQSBRPRR‘AII‘_INTERMEDIAESQIwFFT‘Lppmuu MIDDLE GUIDE | GUIDE
S AL M
ET_1: OS 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-120H - 140 N I 207269 | GUIAINF RAIL N2 INTERM. DIRTRIGHT UPPER RAIL MIDDLE GUIDE N.2 | GUIDE
0508 oulor|ou | NFERIEURRAILN.2MOYEN DROITE oulor|ou (0S 08)
i 02qg | AROMOVELI Y (L/3)-33 - 3 | — 207263 | GUIA INF RAIL N°2 INTERM. ESQ | LEFT UPPER RAIL MIDDLE GUIDE N.2 | GUIDE
C-78)3 - 2 [ oulor|ou| INFERIEURRAILN2 MOYEN GAUCHE  ouor|ou
r V927 | perFILREMATE [proriie prorie 050811 Lomuri3 - 2 | — 207289 | GUIAINF RAIL 0518 Ne2 INTERM. DIR [ RIGHT UPPER MIDDLE RAILGUIDE 05 18 !
(0s18) (L-84)/3 - 2 I oulor]ou | NI GUIDEINFER RAIL 0518 N2 MOYEN DROITE | o1 o (0s78)
(L-108)73 - 2| — S o — Eons
V028 . S (0s08) _ _ 207288 | GUIAINF RAIL OS 18 N22 INTERM. ESQ | LEFT UPPER MIDDLE RAIL GUIDE 0518
T vo3g | PERFILREMATE | Prorie prorie | 222 0) L - R N.2| GUIDE INFER. RAILOS 18 N.2 MOYEN GAUCHE
= 08 801| GUIAINF.INOX | owercuce cups nerieus s - 2| — 214033 | BATENTE SUPERIOR OS MOSQUITEIRA 2
T B OS 35 | GUIA SUP. | usser cuine | cube sUpERiEUR L _ 2 [r— 217119 | ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 | WASHER M12| RONDELLE M12 1
= BATENTE REDEMOS UITEIRA OS | MOSQUITO NET STOPPER | ARRET POUR
3% 0S 95 | POLIAMIDA | poLvasioe oLavioe @Tosrs 1| — 24167 | ousniaua e un/m devo 67
feLTmi3 H-106\H-126| 1 +3 | 207025 | PERNO DINGT4 M5X8 INOX A2 | pin sxs | GOUPILLE Msxa 2un/SA33
L-2u4)/3 1 |
0S 30 | PERFIL REMATE | profiLE | PROFILE (lzll__:122672i/'/33 ] 1] 207019 | PERNO DIN914 M5X10 INOX A2| PIN M5x10| GOUPILLE M5x10 2un./cada Ref. 230319
|21|I_._§§§'3/3 - 1 I 290144 | PARAF. DIN7982 PH 3,5x9,5 INOX A2 | 5 Tun/mdeVO150uVOUus
X 1 I
060 TAMP@P[’EhCFARgﬁL[ R _ H-79 | H-99 1 Jr— 290140 | PARAFUSO 1507380 Mux6 INOX A2 | srew | vis 2un./cadaRef.230318
TAMPA DE CANAL 290050| PARAF. DIN7982 PH 3,5x13 INOX A2 | srew | vis 8un./cada Ref.212313
So61 RACK COVER | PROFILE CACHE CANAL - H-79 H-99 1 — ‘ :
PERFIL SOLEIRA 299781 | CAVILHA DIN1481M2,5x6 INOX A2 | i | CHEVILLE Tun/vVO18
Lvrwrn—nésg‘s SILL PROFILE | PROFILE DE SEUIL
L sozs [PERTEAERA oo CONSULTAR DEPARTAMENTO TECNICO
CONSULT TECHNICAL DEPARTMENT
TAMPA DE CALEIRA | DRAINAGE CHA CONEU TER DEPAR .
™7 VO36 GRIDIGRIL  GOUTTIERE CONSULTER DEPARTEMENT TECHNIQUE
V VO 2u PE‘RFII; FIXACADTAMPA\F U]
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. NGRILLE
1 Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm [ Pieces 400mm long, applied
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE [CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO OS N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 6 ofosr?i? PELUCIA7X5'5CinzaI"LESZ”:”"T]‘:‘H“":: 2L
205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N3 6 20865 PELUCIA 7x5.5 Preta | pILE SEAL | JOINT EROSSE
T PELUCIA 7%5.5 Cinza [ pILE SeAL | 1OINT BROSSE
CONTRA Al outoriou oulor|ou (Vo 67) 2H
202323 | counter ET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT. 6 208465 PELUCIA 7X5.5 Preta | piLe SEAL | JOINT BROSSE
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER| AMORTISSEUR 4 JM_ML 208460| PELUCIA 7x7 S-F | piLe seaL | JomT sr0sse 6H
201089 | FECHO LATERAL OS N4 | N4 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N.. 2 PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M (TOPO CENTRAL N210 E N2 6)
208597 PILE SEAL | JOINT BROSSE 8un.
280000] TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 208458 PELUCIA7x7 Cinza | pieseal JomTerosse (0508105 18) a2
oulor|ou .
215037 | PEGA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIEC 8 208u67 | PELUCIA7x7 Preta | piLe seal|JoinTerosse  (0S08]0S18)
228167 | MOLA PARA RETEN(;AO DE FECHD 0S5 N°2 2 208468 | PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Cinza [ pILE SEAL|JOINT BROSSE oL
| ““ ™ 1 951 0CKRETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR EERMUTURE OS M ouloriou | ) SR UXBX 2PTM Pret. | X l‘YOZZIVOZE V037|v038)
10125 | TOPO CENTRAL N"BOS VZSOLOCULTA ESQ | CENTRAL END-CAP N6 4 208469 Teta | PILE SEAL | JOINT BROSSE
0S-V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N°6 JCHE
J1gaz | TOPO CENTRAL NF10 05-D DIREITO . {2 208u99] vD2083N 4
CENT. N®10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N®10 DROITE
210165 TOPO LATERAL SUP/INF N215 0S-V2 2 208193 | VD2060 3L
LAT. UPPER/L R N?15 0S-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N#15 0S-V2
TOPO LAT. INF.20mm N216 0S-V2 Sol. Invisivel
210166 LAT.INF.20mm N2 16 END-CAP | EMBOUT LAT. INF.20mm N2 16 [DS UB]
oulorlou oulor|ou 2
TOPO LAT. INF. 40mm N217 0S-V2 Sol. Invisivel LAT.
210167 | |\ uomm N 17 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm N 17 (0s18)
TOPO PARA S012/5022
210131 END-CAP| EMBOUT CADRE 2
CONJUNTO TOPOS 0S 61
212066 0S 61END-CAPKIT | KIT D'EMBOUT 0S 61 4
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTAN3 0S-D SILL FIXED
210300 FRAME END-CAP N3 0S-D | EMBOUT CADRE DORMANT SE! HE D (OSOB'
oulor|ou oulorjou 5
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N4 OS-D | CONCEALED SILLFIXED
210301 FRAME END-CAP N4 0S-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL C/ S-D [0518)
CONJ. TOPOS CALEIRA/SDLEIRA 0S-D3-RAIL
212247 END-CAP | EMBOUT CAl 2
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 2
CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N¢3
213414 CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE CACHEE (OS 08|OS1B] 2
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLaP VALY APET AVOLET ”\DFILVEB%C\JEW
DIVERSOS
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw | vis VRS DveRS
290704 | PARAF. PKI INOX PH 11/4x8 CQ A2 | srew | vis 8
290061 | PARAF. DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2 | srev 20
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS
215083 OS GUIDE ANTI-LIF CESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE 5
CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
215194 PILESEALLOCK DL‘T[\DL'E"J[ DEVERROUILL 4
TOPO BLOQUEIO PELUCIACV | PiLES
210510 [M}EUT[[\r([J?RDU\LL'-‘F[[[JE\NTE?OSS: 4
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sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira 05 LS

System | Systéeme Mosquito net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 3-RAIL COM MOSQUITEIRA DOS 2 LADOS
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA OCULTA

2 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW WITH MOSQUITO NET ON BOTH SIDES

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR CONCEALED SILL 3
FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 3-RAIL AVEC MOUSTIQUAIRE SUR LES DEUX COTES ———
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL CACHEE

PERFIL [PROFILE [PROFILE - 05 08 PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 18

H
H+8.3

R

L
)
] il B
) u ;
E_|
EO 3 3

NOTA IMPORTANTE | IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE
Reducdo de 2mm na largura de cada vidro, relativamente a tipologia
05 2 Folhas 2-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of each glass compared to the 0S
2sashes 2-Rails typologie without mosquito net

Réduction de 2mm de la largeur de chaque vitre par rapportala
typologie OS 2 vantaux 2-Rails sans moustiquaire

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira 0S

System | Systéme Mosquito net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 3-RAIL COM MOSQUITEIRA DOS 2 LADOS
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA OCULTA

2 SASHES 3-RAIL SLIDING WINDOW WITH MOSQUITO NET ON BOTH SIDES

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR CONCEALED SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 3-RAIL AVEC MOUSTIQUAIRE SUR LES DEUX COTES
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL CACHEE

PERFIS | PROFILES | PROFILES MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. |CORTE VERT. |QUANT. [CORTE CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICAL DETAIL [QUANTITY |cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAILVERTICALE |QUANTITE |COUPE
0s08 | 0s18 229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE 2
VO 20 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | SPRING | RESSORT 2
v XED FRAME | DORMANT - + "
oulorlou | AROFIXO| Fixeo rrave I p0ry L H-u6 2+1 | — 226242 | TRAVAO P/ TUBO DZ3MM RED | smarce et N
bedtrited SO 12 -
. 8+1unid. 350 em 350mm
228241 .
P Wv0 u5 | OMBREIRA | ave avece - H-13 1| — MAGNETICO 14x12x12 D5.5 | MAGNET | AMANT de VoI VOer
230319 3 AGNE cupporTPOURAManT | T 1UMd 350 em 350mm
Pt[—]V015 OMBREIRA | Jas | JanEace _ H-13 1 [ro— SUPORTE DE MAGNETICOVO]'ISIwsh,ﬂcuam[n SUPPORT POUR AIMAN _de vO18
230318 | SUPORTE DE MAGNETICO MOVEL | MOBILE MAGNETIC HOLDER | suPPORT PoUR| 4+ Tunid. 350 em 350mm
M SO | ARO FIXO | FixED FRAME | DORMANT - H-13 1 | AIMANT MOBILE de VO 67
212313 | CONJ. TOPOS CASSETE VO16-VOT17 | vO16-V017 END-CAPS KIT | KIT 2
[ KP35 TUBO | Tuse | Tuse - H-13 1 | D'EMBOUUTS VO16-VO17
—Eh‘ﬂ—V067 ﬁﬁOMS}QFb,FATERALT%?EU'TE'RA‘: 7 120 b-180 2 r— 212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18 | VO 18 SUPPORT WEELS KIT | KIT DE SUPPORT VO 18 2
- — L 207237 GUIA SUP RAIL DIR [RIGHT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL DROITE
[ so3o |varetalsooerorieime - 2 | — "
oulor|ou oulor|ou 1
—L—‘ V016 Sé%ﬁE'ITEF‘REPFETy(J‘ASQUITEIRA|r 0SQUITO - 2 P 207235 GUIA SUP RAIL ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL GA
— CASSETE REDE MOS UITEIRAI»"»'\ ITo _ GUIA SUP RAIL INTERM. DIR [RIGHT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL
vow NET CASSETE | CASSETE P( Q/ QUA ! 2 — 207243 DROITE | 1
oulor|ou oulor|ou
5:, vo18 PER‘F'LMDVE'—MUSQU'TE'RA‘ - 2 | — GUIA SUP RAIL INTERM. ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR RAIL
NET MOBILE PROFILE | PROFILE GUVRANT M 207202 | G2
== SA33 | VARETA|RODITIGE - H-126[H-146| 2 I 207257 | GUIAINF RAILN®2 DIRTRIGHT UPPER RAIL GUIDE N2 GUIDE INFERIEUR RAILN.2
DROITE
. RORILE | PRO B B B oulorlou oulorlou (0S 08)
E1_1:0S 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE H-120[H-140| 2 I 20720l GU'A'NFRA'L NE2 ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE N. 2| GUIDE INFERIEUR RAILN.2
2% | AROMOVELIvosiereiovmanr (L/2)-58 - 2 | — oulorlou oulorlou .
GUIAINFRAILOS'IS N22 DIR | RIGHT UPPER RAIL GUIDE O N.2| GUIDE INFER
Vo27 P (0s08) (L-261)/2 - L ] 207260 S
I vosy |PERFILREMATE sromeiprorie (2208 80 _ 4| — oulor|ou | FAROSTENZOROITE o or oy (0s18)
V028 o § {05 08] (L-267)/2 - L [ ] 207259 GUIA INF RAIL 0518 N2 ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE 0S 18 N. 2| GUIDE INFE.
T Vo 38 | PERFILREMATE I Profiie PRorie. (o2 1) 70 - u | — AUCHE
L ] 207269 IL N22 INTERM DIR [ RIGHT UPPER INTERM RAIL GUIDE N2 | GUIDE
= 0S 801 | GUIA INF.INOX | LOWERGUIDE |GUIDE INFERIEUR L-55 - 1 I oulorlou | INFERIEURRAILN.2 INTERMDROITE oulorlou (05 08)
GUIA INF RAIL N22INTERM ESQ| LEFT UPPER RAILINT GUIDE N. 2| GUIDE
TB 0835 | GUIASUP. |upees cue cune superivr L - 2 | — 207263 | GUIAINF RAIL N°2 INTERM ESQ :
6372 1] . oulor|ou oulor|ou 1
3% 0S 95 | POLIAMIDA | poLvamDE | POLvAMIDE (L-27)2 H*'IOG‘H*'IZG 17 | — 207289 | GUIAINF RAILOS 18 Ne2 INTERM.DIR | RIGHT UPPER INTERM RAIL GUIDE 0518
1C=65)/2 1] oulor | ou | N2/ GUIDEINFER RAILOS 18 N2INTERM DROITE, | 0 o 0518)
T+ OS 30 | PERFILREMATE | PROFILE [ PROFILE (L-132)/2 | |— 207268 | GUIAINF RAIL 05718 N2 INTERM ESQ| LE71 UPPER RAIL INTERM GUIDE 0516
N.2| GUIDE INFE. RAIL 3 N.2INTERM GAUCHE
——so60 | AMPADECANAL Ho7olH-09 2 | :
=l A a 214033 | BATENTE SUPERIOR OS MOSQUITEIRA 4
5082 PERFILSOLEIRA
;EF:;I‘L‘CA‘LER;”“”‘ 217119 | ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 | WASHER M12 | RONDELLE M12 2
1_] SO25 | DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIERE DE VIDANGE CONSULTAR DEPARTAMENTO TECNICO 21167 | BATENTE REDE MOSQUITEIRA OS [ M05QUITO NET STOPPER| ARRET POUR Tun/mdevo67
TAMPA DE CALEIRA [ DRAINACE CHANNEL "CONSULT TECHNICAL DEPARTMENT MOUSTIQUAIRE y
mT1 V036 | o . o CONSULTER DEPARTEMENT TECHNIQUE
GRID| GRILLE POUR GOUTTIERE DE VIDANGE 207025 | PERNO DIN914 M5X8 INOX A2 | PIN M5x8 | GOUPILLE M5x8 2un./SA33
V VO 24 PERFIL FIXACAO TAMPA | DRAINAGE a
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE PIN M5x GOUPI M5x10
1 Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm [ Pieces k00mm long, applied 207019 | PERNO DIN914 M5X10 INOX A2| i 115 OUPILLEMEAD 2un/cada Ref. 230319
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm 290744 | PARAF. DIN7982 PH 35x9,5 INOX A2 | 5 VIS Jun./mde VO 15 ou VO 45
290740 | PARAFUSO 1507380 Mux6 INOX A2 | srew | vis 2un./cada Ref.230318
290050| PARAF. DIN7982 PH 35x13 INOX A2 s VIS 8un./cada Ref.212313
~ 299781 | CAVILHA DIN1481M2,5x6 INOX A2 | i | CHEVILLE Tun/vVO18
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO OS N95 | ROLLER BEARING | ROULEAU 4
205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N®3 i W
UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPERIEUR N3
202323 | CONTRA-FECHO 05 INOX C/ AFINACAO N=2 6
COUNTER-LOCK BRAC ITRE-FERMETURE SUPPORT
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 4
2017089 | FECHO LATERAL OS NeL4| N3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N#3 2 VEDANTES | SEALENTS| JOINTS
280000| TESTA OS-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8 M 208G50| PELUCIA 7x5.5 CInza [ /1.t star | JomT Brosor
MOLA PARA RETENGAO DE FECHO OS N22 oulor|ou oulor|ou 2L
228167 | N e e D N e sesmurucos 2 PELUCIA 755 Preta | iLe SeaL | JoIT arosse
TOPO CENTRAL N%6 0S-V2 SOL OCULTA ESQ 2 208450 PELOCIA 7x5.5 Cinza | 1Lt StAL | o Broser
210125 CENTRAL END-CAP N# FT | EMBOUT CENTRAL N26 0S-V2 GAUCHE oulor|ou ou ou 'VO 67] uH
TOPO CENTRAL N210 OS-D DIREITO 2 208465 PELUCIA 7x5.5 Preta | piLE SEAL | JOINT BROSSE
212431 | CENT. N°10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N*10 DROITE ¥ o o
208597 PELUCIA SRF 4X8X100 2PTM (TOPO CENTRAL N210 E N2 6) Lun.
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N15 0S-V2 2 M, DILE SEAL | JOINT BROSSE
LAT. UPPER/LOWER N°15 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N°15 05-V2 20841 ¥ - p— p—
10166 | TOPOLAT.INF. 20mmN#16 05-V2 Sol. Invisivel - WQ?@? PELUCIA7x7 Cinza | piLeseal JowTerosse (0508105 18) N
oulor o | TN OmmNTIS END CAP [ENBOUT LAT.INF. Zomm 16 2 208467 | PELUCIA7x7 Pretalpieseat o erosse (05 08]0S18)
210167 | TOPO LAT. INF. 4OmmM N#17 0S-V2 Sol. Invisivel Lat (©0s18) 208468| PELUCIASRF4X8X 2PTM Cinza [ FILE SEAL | JOINT BROSSE
INF. 40mm N® 17 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm N®17 oulorlou (VO 27|V0 28-V037|V038) 6L
210054 | TOPO P‘ARASU'I'IISOZ‘I 2 M 208469 PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Preta | piLe sEAL J.wﬂ BROSSE
END-CAP |EMBOUT CADRE
CONJUNTO TOPOS OS 61 2 Dj 208499| VD2063N 2H
212066 0S 61END-CAPKIT | KIT D'EMBOUT 0S 61 —
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTAN3 OS-D1cc ALED SILL FIXED “emr 208193 | VD 2060 2L
210300 FRAME END-CAP N3 0S-D BOUT CADRE DORMANT SEUIL 30S-D ‘0508)
oulorlou oulorou 3
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N4 0S-D ALED SILL FIXED
210301 FRAME END-CAP N4 0S-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N4 0S-D (0518)
0 i e :
VENTO OS SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 1
CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N®3
213414 CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE CACHEE ‘OSOS'OS"S) 1
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLaP vALVE | CLAPET L DVERSOS |
290020| PARAFUSO PAR 006 | scr D\EQEE?P%%
290704 | PARAF. PKI INOX PH11/4x8 CQ A2 | srew | vis 6
290061 | PARAF. DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2 | 5 12
290050| PARAF. DIN7982 PH 35x13 INOX A2 | sk 8
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0S
215078 ANS'HFTM'('F"’TRV ANTI-LEVAGE ACCE! 2
ENTO GUIA INOX OS
215083 S SORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE 3
1519 CHAPA BLOQUEIO PELUCIA ] ] - 5
PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT Bl E
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP CV 2
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROS v

Sosoares osraloaTeare o s
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Sistema OS-D* Perimetral - Most

System | Systéme

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL COM PERFIL SO 05
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA OCULTA
2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW WITH SO 05 PROFILE

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR CONCEALED SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL AVEC PROFILE SO 05

LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL CACHEE

PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 08

N /

H-105mm
(SO 03/64/65/66/0S1/51/61)

uiteira 0OS

uito net | Moustiquaire

PERFIL | PROFILE | PROFILE - 0518

H-125mm
(SO 03/64/65/66/0511/51/61)

T

NOTA IMPORTANTE | IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE

Reducdo de 2mm na largura do vidro, relativamente a tipologia 0S 2
Folhas 2-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of the glass compared to the OS 2 sashes
2-Rails typologie without mosquito net

Réduction de 2 mm de la largeur de vitre par rapport a la typologie
0S 2 vantaux 2-Rails sans moustiquaire

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira 0S

System | Systéme Mosquito net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL COM PERFIL SO 05
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA OCULTA

2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW WITH SO 05 PROFILE

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR CONCEALED SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL AVEC PROFILE SO 05
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL CACHEE

PERFIS | PROFILES | PROFILES MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. [CORTE VERT. |QUANT. [CORTE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
coDE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT coDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |coupE
s 229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE 1
LH‘E&:!VO—IO 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | SPRING | RESSORT 1
oo AROFIXO rxco Frave [omiant - -3t 2 228242 | TRAVAO P/ TUBO D23MM RED | 6rake | FRein 1
. 4 +7Tunid. 350 em 350mm
228241 JAGNET | AIMAN
L4.JSOT | SOLEIRA|siLiseu L - 1 MAGNETICO 14x12X12 D5.5 | MAGNET | AIMANT } 1de -X%L%* VD;%
230319 ¢ e oo | 2+7unid. 350 em 350mm
Ptr—lvo-ls OMBREIRA | Jave | Javsace _ H-15 1 SUPORTE DE MAGNETICO VOT18 | MAGNETIC HOLDER | SUPPORT POUR AIMAN de VO18

230318 | SUPORTE DE MAGNETICO MOVEL | v081LE MAGNETIC HOLDER | supporT PoUR| 2 *+TUNid. 350 em 350mm
AIMANT MOBILE dEVO 67

212313 | CONJ.TOPOS CASSETE VO16-VO17 [ vore-v017 enp-cap
D'EMBOUUTS VO16-VO17

212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18| V0 18 SUPPORT WEELS KIT | KIT DE SUPPORT VO 18

T SO65 | AROMOVELLATERAL |vosierriou
T,_ATv067 | AROMOVELLATERAL MOSQUITEIRAI B H-105 | Hazs | 1

MOSQUITO NET MOBI

S KIT|KIT 1

L so3o |varetalx

ROFILE| TIGE
T‘ Vo6 CASSETEREDEMOSQUITEI‘RAI p— B H-33 ; 207237 Eﬁl‘JLIéRSC%JTl:RAILDIRIRH:HT..' ER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR ;
=T oulorlou oulorlou
CASSETE REDE MOS UITEIRA | vosquito _ - GUIASUP RAIL ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE | GUIDE SUPERIEUR
—4vo1 Q H-33 1 207235 UP Q " ¢

TE|CASS
A _vos PERFILMOVELMOSQUITEIRA\W‘:

LE | PROFILE OUVRANT MOS

207257 GUIAINFRAILN"ZDIRIV@ T UPPER RAIL GUIDE N.2 | GUIDE INFERIEUR RAILN.2

= oulorlou oulorlou (0s 08)
&= SA33 VARETAlF‘Lr - H-111|H-131 1 207244 | GUIA INF RAIL N2 ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE N. 2| GUIDE INFERIEUR RAIL N.2
- - B oulor|ou| GAUCHE oulor|ou T
E1_110S 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE| PROFILE H-105H-125] 2 207260 | GUIAINF RAIL 0518 No2 DIR | RIGHT UPPER RAIL GUIDE 0576 N 2| GUIDE INFER
b T'02% | AROMOVELvcnie oo (L/2)-57 - 2 oulor ou | MO ENIEROTE oy o 0u (0s18)
g - 5 207259 GUIAINF RAIL 0518 N22 ESQ | LEFT UPPER RAIL GUIDE 0518 N. 2| GUIDE INFE
V027 o o (0s 08) ~ 8 N2 GAUCHE
~ PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (L-540)/2 - In
V037 (0s18) (L-562)/2 _ 2 214033 | BATENTE SUPERIOR OS MOSQUITEIRA 2
U Vg 38 | PERFILREMATE eroriie prorie (0908)| - (130812 B ] 217119 | ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 | SR 112 | RoNELLE 12 1
= 05 801 | GUIAINF.INOX | owescuine (cupe nrrieur L - 2 2167 | BATENTE REDE MOSQUITEIRA OS [MOSQUITO NET STOPPER| ARRET POUR 1un./mde V0 67
I B 0S 35 | GUIA SUP. | Upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L - 1 207025 | PERNO DIN914 M5X8 INOX A2 | PiN M5x8 | GOUPILLE M5x8 2un/SA33
L-63)/2 1
ik OS 95 | POLIAMIDA | poLvamioe poLvanioe (272 |H-92 ‘H-ﬂz 141 207019 | PERNO DIN9T4 M5X10 INOX A2| PIN 1510 | GOUPILLE M5x10 2un /cada Ref. 230319
L-65)/2
7 OS 30 | PERFILREMATE | PROFILE | PROFILE l(L-'IBZ)i//Z - :Il 290744 | PARAF. DIN7982 PH 3,5x9,5 INOX A2 | sre: Tun./mde VO 150uVOu5
— 5060 ECANAL - H-65 ‘ H-85 1 290140 | PARAFUSO 1S07380 Mux6 INOX A2 | 5 2un./cada Ref.230318
290050| PARAF. DIN7982 PH 3513 INOX A2 | 8un./cada Ref.212313
299781 | CAVILHA DIN1481M2,5x6 INOX A2 | PIN| CHEVILLE Tun/vO18
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES VEDANTES | SEALENTS [ JOINTS
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE cope DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO OS N25 | ROLLER BEARING | ROULEAU 4 0503—’.\'53 PELUCIA7x5.5 Cinza|PLE;iAB‘<2ETD'JD‘SZ N
205167 | CARRINHO-GUIA USSUPERIOR N93 u 208465 | PELUCIA7X5.5 Preta| piLe SeAL 1 OINT BROSSE
UPPER-GUIDE ROLLLER BE JPERIEUR NI 208450 PELUCIA7x5.5Cinzal piLe JOINT BROSSE
202323 | CONTRA- FECHOOSINOXC/AFINAC'AO Ne2 6 JM_IULOU or|ou oulor|ou (VO 67) 2H
COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT 208465 | PELUCIA7X55 Preta | piLe SEAL | JOINT BROSSE
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | sSHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR n M 208460 PELUCIA7%7 S-F | 1L seat Lo srosse 4H
201089 | FECHO LATERAL OS N°U4| N#3 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°3 2 208597 PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M (TOPO CENTRAL N210 E N2°6) Lun.
PILE SEAL | JOINT BROSSE
280000f TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 208458 PELUCIA 7x7 Cinza | PILESEAL | JOINT ER (0s08|0s18)
oulorlou . 2L
215037 | PEGA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8 208u67 | PELUCIA7x7 Preta| i seal|JonTerosse (0S5 08]0S18)
MOLA PARA RETENGAO DE FECHO OS N22 208468 PELUCIA SRFL4X8X 2PTM Cinza [ PILE SEAL[JOINT BROSSE
228167 0SLOCK ?['AH\[RS?DNE RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 0S 2 M oulor|ou (V0 27]vV028-V037|V038) b
TOPO CENTRAL N26 0S-V2 SOL OCULTA ESQ B 208469 PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Preta | piLe seAL | JOINT BROSSE
210125 | CeNTRAL END-CAP N¥6 0S-V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N°6 05-V2 GAUCHE
712431 | TOPO CENTRAL N10 0S-D DIREITO p 0, 208u09| vD2063N 2H
CENT. N710 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N¥10 DROITE
210765 | TOPOLATERAL SUP/INF N¥15 05-v2 2 T 208193 | VD2060 2
LAT. UPPER/LOW v EMBOUT LAT SUP/INF N?15 05-V2
TOPO LAT. INF ZDmm N°'|6 OS \/2 SDI Invisivel
210766 | | 57 iNF. 20mm N¢ 16 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm N 16 (0s08)
oulor|ou oulor|ou o 2
210167 TOPO LAT. INF. 40mm N217 0S-V2 Sol. Invisivel LAT. (0518)

INF. 450mm N 17 END-CAP | EMBOUT LAT. INF.40mm N¢ 17
TOPO PARA SOT11/5021
210054 | 5 CAP | EMBOUT CADRE 2

210255 | TOPO PARASO0S

END-CAP | EMBOUT CADRE 2
212086 | SONINIOTORO ) ce 2
210300 1070 A0 OO A O AR 2 2 T osos)
oulor|ou oulorou 3
210301 | TOPOAROFNOSOLERAOCULTANOS 015011 511 10 o)
23273 | e T D ot e coptc !
i |CTTVENTOMMSOLOCUTANS e osomiose |
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET U\E'LVERSOS,
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw [ vis o DIVERSO
290704 | PARAF. PKI INOX PH11/4x8 CQ A2 | srew | vis 6

290067 | PARAF. DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2 | srev

290050 PARAF. DIN7982 PH 3,513 INOX A2 | srew | vis

8
PECA ANTI-LEVANTAMENTO OS
215083 ANTI*LEVANTAMENTO GUIAINOX 0OS 3
2
2

OS GUIDE ANTI-LIFT RY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE
215704 | CHAPABLOQUEIOPELUCIA -

ILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE
TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ piLe

EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV

OCK END-CAP CV

210510
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sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira 0S LS

System | Systéeme Mos o net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL COM PERFIL SO 06
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA OCULTA

2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW WITH SO 06 PROFILE

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR CONCEALED SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL AVEC PROFILE SO 06
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL CACHEE

PERFIL | PROFILE | PROFILE - OS 08 PERFIL | PROFILE| PROFILE - OS 18

(o) [

H-105mm
(SO 03/64/65/66/0511/51/61)
H-140mm

e

NOTA IMPORTANTE | IMPORTANT NOTE | NOTE IMPORTANTE
Redugdo de 2mm na largura do vidro, relativamente a tipologia 0S
2 Folhas 2-Rails sem mosquiteira

2mm reduction in the width of the glass compared to the 0S 2
sashes 2-Rails typologie without mosquito net

Réduction de 2 mm de la largeur de vitre par rapport a la typologie
0S 2 vantaux 2-Rails sans moustiquaire

Sosoares oaralpsreloar= o mas
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira 0S

System | Systéme Mosquito net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL COM PERFIL SO 06
LINHA MOSQUITEIRA OCULTA PARA SOLEIRA OCULTA

2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW WITH SO 06 PROFILE

HIDDEN MOSQUITO NET LINE FOR CONCEALED SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL AVEC PROFILE SO 06
LIGNE MOUSTIQUAIRE CACHEE POUR SEUIL CACHEE

PERFIS | PROFILES | PROFILES MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODIGO DESIGNACAO CORTE HORIZ. [CORTE VERT. |QUANT. JCORTE CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL [|QUANTITY |cuT CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. |DETAIL VERTICALE |QUANTITE |coupE
—— s 229107 | REDE MOSQUITEIRA C/ TUBO D23MM | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE 1
VO 20 228169 | MOLA 28MM P/ TUBO D23MM | SPRING | RESSORT 1
oulorlou ARO FIXO | FixeD FRAME | DORMANT L H-31 2+1 | 228242 | TRAVAO P/ TUBO D23MM RED | BRAKE | FREIN 1
ettetied SO 12 .
006 |sotemalo o n - PR — 228241 | MAGNETICO 41212 D5.5 | 1AcHeT AvianT 14+ unid. 350 em 350mm
P 230319 | SUPORTE DE MAGNETICO VOT8 | acieric ooer supporr rour st | 2 U110 Saoem 350mm
VO 45 | OMBREIRA | Jave | samsace - H-15 T [ — ) _de VO18
230318 | SUPORTE DE MAGNETICO MOVEL | MOBILE MAGNETIC HOLDER | suPPORT PoUR| 2+ Tunid. 350 em 350mm
&7 S065 | AROMOVEL LATERAL [vosierriou - H-105[H-125 [ 1 | — AIMANT MOBILE deVvo67
CONJ. TOPOS CASSETE VO16-VO17 | vO16-v017 END-CAPS KIT
{7 vO67 | AROMOVEL LATERAL MOSQUITEIRA| - H-105 | H-125 | 1 | — 212313 | Semsouuts vore vor vorevoreo-cars ariieT !
£3 SO30 | VARETA|rooerorie et N Hes |Hes| 2 | e 290050| PARAF. DIN7982 PH 3,5x13 INOX A2 sc s 8
-L“ Vo6 CA SETEREDEMOSQ _ H-33 1 [r— 212775 | CONJUNTO GUIAS VO 18 | v0 18 SUPPORT WEELS KIT | KIT DE SUPPORT 1
SeTEPOU ,
GUIA SUP RAIL INTERMEDIA DIR | RIGHT UPPER RAIL MIDDLE GUIDE | GUIDE
3 vow CfSSEITEmREDFETFIVIOASQUITEIRAl' - H-33 1 I 20723 e B UR RAIL MOYEN DROITE
— JUAR oulorlou ou|or|ou 1
Em vo18 PERFILMDVELMOSQUITEIRA\; - H-108/H-128] 1 | 207242 GUIASUPRAILINTERMEDIAESQIwm‘ PPER RAIL MIDDLE GUIDE | GUIDE
NETMOBI E PROFILF | PROFILF QUVRANT MO! ovi
— SA33 | VARETA|ro0 TG N Homla-| 1| — 207269 GUIA INF RAIL N*2 INTERM, DIRTRET UFPER FACHE0E SUDE N7 GU0E
oaraee | mrerieuR RaILN2 MoVEN DROITE oulorlou 105 08)
114 OS 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-105\H-125( 4 | S— 207263 | GUIA INF RAIL N22 INTERM. ESQ | LEFT UPPER RAIL MIDDLE GUIDE N. 2| GUIDE
0508 - - oulor|ou INFERIEUR RAILN.2MOYEN GAUCHE  ou|or|ou
5! os1s | AROMOVELI RIGUVRANT :UB' ;3 - 3 | W— 207280 | GUIAINF RAIL OS 18 N%2 INTERM. DIR | RG517 UPPER HDDLE RAIL GUIDE 0510 !
-78)/3 = 2 [ 1 N.2| GUIDE INFER. RAIL OS 18 N.2 MOYEN DROITE 5
Vo027 o (05 08) "~ z oulorlou oulorlou (0s18)
T vo3y |PERFILREMATE[PROFLEPROFLE o200y ["[_18“J)'//§ N A 207288 | GUIA INF RAIL 0S 18 N2 INTERM. ESQ | LEFT UPPER MIDDLE RAIL GUIDE 0575
(L'1OB}/3 - 7 _ N.2 | GUIDE INFER. RAIL 0S 18 N.2 MOYEN GAUCHE
waggg PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE (1%55[1];] (L-171/3 - % [ 214033 | BATENTE SUPERIOR OS MOSQUITEIRA 2
(L-114)/3 - ]
~ 05 801] GUIAINF. INOX | contncut cum nrimeun L N 3 | — 217119 | ANILHA PLANA DIN 125 M12 INOX A2 | WASHER M12 | RONDELLE M12 1
BATENTE REDE MOSQUITEIRA OS | MOSQUITO NET STOPPER | ARRET POUR
TF  0S 35 | GUIASUP. [ upper cuine | cUe sUPERIER L - 2 | — 214167 | MousTiquar un/m de V0 67
T S 95 | POLIAMIDA | roLyamoe porvanios 12‘513!1)513{3 : 1 207025 | PERNO DIN9T4 M5X8 INOX A2 | PIN Msxa | GOUPILLE Msx@ 2un/sA33
feLm3 H-92|H-M2| 1 +3 | oo 207019 | PERNO DING14 M5X10 INOX A2] pini 51101 GOUPILLE Msx10 2un/cada Ref. 230319
L-24)/3 1 —
05 30 | PERFIL REMATE | proric oo 1'2|I___—_|22672V|/33 ] 1 — 290144 | PARAF. DIN7982 PH 3,5x9,5 INOX A2 | 5 1un/mdeVO150uVOU45
[2('[%95’3/3 1| — 290140 | PARAFUSO 1507380 Mux6 INOX A2 | srewi [ vis 2un./ cada Ref.230318
- 1| —
s060 | TAMPA DE CANAL B oes | rigs | 1| e 290050 PARAF. DIN7982 PH 3,513 INOX A2 | srew 1 vis 8un/cadaRef212313
RACK COVER| PROFILE CACHE CANAL
<061 | TAMPADE CANAL N PP PP Ry — 299781 | CAVILHA DIN1481M2,5x6 INOX A2 | PiN| CHEVILLE 1un/VO18
TRACK COVER | PROFILE C, CANAL
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE (CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO 05 N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 6 208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE
oulorlou . oulor|ou 2L
205161 | CARRINHO- GUIAUSSUPERIORN% 6 508465 | PELUCIA7X55 Preta | piLe SEAL|JOINT BROSSE
UPPER GUIDE ROLLLER BE, AUC JPERIEUR N3 450] PELUCIA7X55 Cinza | pie JOINT BROSSE
202323 | CONTRA- FECHDOSINOXC/AFINA(;AON 6 L ouloriou aulorlou (VO67) 2H
COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT 208465 PELUC|A7)(55 Preta‘( E SEAL | JOINT BROSSE
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR 4 M 208460| PELUCIA 7x7 S-F | piLe seaL oI srossE 6H
201089 | FECHO LATERAL OS N | N4 LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N4 2 208597 | PELUCIA SRFLX8X100 2P1M (TOPO CENTRAL N®10 E N2 6) sun
PILE SEAL | JOINT BROSSE
280000| TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE 6 208458 PELUCIA 7x7 Cinza | PILESEAL | JOINT ER (0so8|0s18) 2L
oulorlou .
215037 | PECA AJUSTE P/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | PIECE DE REGLAGE 8 208u67 | PELUCIA7x7 Preta| i seal|JonTerosse (0S5 08]0S18)
208468 PELUCIA SRF 4X8X 2PTM Cinza [ pILE SEAL | JOINT BROSSE
228167 MOLA'PAVRARETEN(;AODEFECHOOS Ne2 2 M ouloriou (VO27|V028-V037|V038) 6L
C RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS - PELUC|ASRF 4X8X 2PIM Preta\HLt EAL|JOINT BROSSE
P TOPO CENTRAL N% 05-V2 SOL OCULTA ESQ T cenren. o 0 N 208469 s -
TOPG CENTRAL N¥10 OS-D DIREITO D, 208u99] vD2063N a
212431 CENT. N?10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N?10 DROITE 4 208193 VD 2060 3L
210165 TOPOLATERALSUP/INFN"'ISOS V2 2 o
AT. UPPER, 915 05-V2 END-CAP DUT LAT SUP/INF N15 05-V2
TOPO LAT.INF. 20mmm N¥16 05-V2 S0l Invisivel
210166 | | 7 iNF. 20mm N2 16 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm e 16 (0s08)
oulorlou oul or | ou visivel 2
TOPO LAT. INF. 40mm N217 0S-V2 Sol. Invisivel LAT.
210167 INF. 40mm N2 17 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm N2 17 (0518)
TOPO PARA 5012/5022
210131 END-CAP | EMBOUT CADRE 2
TOPO PARA SO06
210256 END-CAP | EMBOUT CADRE 2
CONJUNTO TOPOS 05 61
212066 | o5 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 05 61 4
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 0S-D
210300 FRAME END-CAP N3 05-D | EM “’UTL’A'R")?P MANT SE! (0s08)
ouloriou orfou
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA NG 05-D | ¢ EDSILLFIXED 5
210301 FRAME END-CAP N4 05-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHE N4 0S-D (0518)
CORTA-VENTO 05 SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 2
CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N3
213414 LE} NTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE CACHEE (0s08|0s18) 2
210268 | GOTEIRA C/ VALVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET o DIVERSOS |
290020 PARAFUSO PAR 006 | screw | vis U\Elngiqis
290704 | PARAF. PKI INOX PH 11/4x8 CQ A2 | srew [ vis 8
290067 | PARAF. DIN7982 PH 1,2X13 INOX A2 | srew | vis 20
PEGA ANTI-LEVANTAMENTO OS
215078 ANE\ LIFT ACCE! ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE 2
ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX 0S
215083 0S GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE 5
CHAPA BLOQUEIO PELUCIA
215194 PILESEALLOCKPIATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT B 4
TOPO BLOQUEIO PEL| ACY ALLOCKEND
210510 | TOPO BLOQUEIO PE gc cvie £ SEALLOCKEND W

Sosoares osraloaTeare o s
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

wn

System | Systéme Mos! o net | Moustiquaire

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL T 7888
MOSQUITEIRA STANDARD PARA SOLEIRA STANDARD e Tzg vV
2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW %| F|in|lo
STANDARD MOSQUITO NET FOR STANDARD SILL &8 8

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL
MOUSTIQUAIRE STANDARD POUR SEUIL STANDARD

H-T18

7Q: O
\‘ — /
© o
10mm
(vidro| Glass | verre)
n
3
2 I ™
£ 2
T
T
5
B E@ﬂ ] =
N ZBEE
Al Lg
L
0S 47 =(L/2)-54
Lv, mosq = (L/2)-64
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7@: 1
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Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL
MOSQUITEIRA STANDARD PARA SOLEIRA STANDARD
2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW

STANDARD MOSQUITO NET FOR STANDARD SILL

FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL
MOUSTIQUAIRE STANDARD POUR SEUIL STANDARD

Mos

q

uiteira OS

o net | Moustiquaire

1.60m
2.80m
4.00m

AX. | MAX. | MAX

asm
assi
0S 61

PERFIS | PROFILES | PROFILES VEDANTES | SEALENTS | JOINTS
CODIGO DESIGNACAO [CORTE HORIZ. |CORTE VERT. [QUANT. [CORTE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZONT. DETAIL |VERTICALDETAIL |QUANTITY |cuT CODE AT S BT QUANTITY | QUANTITE
DETAIL HORIZONT. [DETAILVERTICALE |QUANTITE [COUPE — —
208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza | PILE SEAL [ JOINT BROSSE
ouloriou o | 2ierlo 4L
PELUCIA7x5.5 Preta | piLE SEAL | JOINT BROSSE
V020 208465 -
oulor|ou ARO FIXO | Fixen FRavE | D0RMANT L H-146 242 | — M 208460] PELUCIA 7x7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 9H
ettrtted SO 12 |l 208507 PELUCIA SRF 4X8X100 2P1M (TOPO CENTRAL N®10) 6un
PILE SEAL | JOINT BROSSE .
u SO65 | AROMOVEL LATERAL | Mo = [ouvRaNT - H-118 1 L] 7&:7 208499| VD 2063N 2H
B3 SO30 | VARETA|RODPROFILE|TIGE - H-178 2 I 208193 | vD 2060 3L
57 506t | AROMOVELLATERAL [vosierm iomanr - H-T18 7| —
EZX 15 0S 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-118 4 |
L_i5 OS 11 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-118 4 |
@3 08 47 | PERFILMOSQUITEIRA | pROFILE | PROFILE - H-85 4| —
ff 0S48 | PERFIL MOSQUITEIRA | PROFILE | PROFILE - H-118 2 |
== 0OS 801 GUIAINF.INOX | LowerGUIDE| GUIDEINFERIEUR L-46 - 3 I
T F OS 35 | GUIA SUP. | upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 3 ]
3= OS 95 | POLIAMIDA | poLvAMIDE | POLYAMIDE tﬁg{, H-74 ﬁ*Z =
— 1252 G| —
v OS 30 | PERFIL REMATE | PROFILE | PROFILE L/2-65 - 4 | —
TAMPA DE CANAL
T S060 | ok covERIPROFILE CACHE CaNAL - H-46 1 —
TAMPA DE CANAL
5062 | rpack COVER|PROFILE CACHE CANAL - H-46 1 —
PERFIL SOLEIRA
beerrmee 284 | SiL PROFILE | PROFILE DE SEUIL
PERFIL CALEIRA .
] sozs [PERTEAEERA v CONSULTAR DEPARTAMENTO TECNICO
TAMPA DE CALEIRA [ DRAINAGE CHANNEL CONSULTTECHNICAL DEPARTMENT
ONS )
w7 V036 GRIDI GRILLE POUR GOUTTIERE DE VID/ CONSULTER DEPARTEMENT TECHNIQUE
V VO 24 PE‘RFIL FIXAQAOTAMPA\DF%\ AGE o
CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE
1 Pegas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm [ Pieces 400mm long, applied
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO OS N95 | ROLLER BEARING | ROULEAU 6 | | - REDE MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE * 1
CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N°3 - S
205161 | R e S SR R N, e suptcue s 5 208310 | JUNTAMOSQUITEIRO 1027 PRT | 102 casicer o027 Le2H
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (vo20) 8 204749 | ESQUADRO 18-3112-C | CORNER CLEATE | EQUERRE 1
oulor|ou
* . . . ,
205172 | ESQUADRO 18-2210-D | sLockinG BrACKeT | EquERRe (5012) 6 CunsultarLlstagemrdeacessurlos para mosquiteira | Consult List of mosquito net accessories | Consulter
laliste des accessoires pour moustiquaires
204026 | ESQUADRO 9.8x46.5-C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (vo20) 8
213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE 8
202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINACAO N°2 6
COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT
213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR L
201089 | FECHO LATERAL OS NO4 | Net L ATERAL LOCK | SERRURE LATERALE N°4 2
280000| TESTA OS-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE. 6
215037 FEC&/::ESLTEEP/FECHO LAT OS N.4 | ADJUSTEMENT PIECE | 8
DIECE DE REGLAG
228167 | MOLA PARA RETENCAO DEFECHOOSN®2 2
05 LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE 05
TOPO CENTRAL N°10 OS-D ESQUERDO 3
212430 | cenTRAL NUI0 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL N¥10 GAUCHE
TOPO CENTRAL N°10 OS-D DIREITO
212431 | Cen Ne10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N*10 DROITE 3
210165 | TOPO LATERAL SUP/INF N15 0S-V2 6
LATERAL UPPER/LC 15 05-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF N¥15 05-V2
CONJUNTOTO 0ose1
212066 | 55 61 END-CAP KIT | KIT DEMBOUT 05 61 2
212247 | CONJ.TOPOS CAF./?OI:. qS'D3'RA>|>L‘EFL”\N/\(JE’LH,‘ANNEL SILLOS-D 3-RAIL 1
ND-CAP KIT | KIT D'EMBOUT DE GOUTTIERE/SEUIL 05-D 3-RAIL
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 | (ppeR CENTRAL GASKET | PIECE DETANCHEITE SUPERIEUR 1
CORTA-VENTO OS INFERIOR
213274 | [ower cent SKET | PIECE DETANCHEITE INFERIEUR 1
A ALV APET A VOLE DIVERSOS
210268 | GOTEIRAC/ VALVULASVE|  FLAP VALVE | CLAPET AVOLET e e
210265 | GOTEIRA C/VALVULA BOLA|  eaLLvALVE |CLAPET ABILLE  DIVERSOS |
DIVERSOS
290020| PARAFUSO PAR 006 | screw 1vis VERGLe | oveRe
PECA ANTI-LEVANTAMENTO 0OS
215083 | ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS| 6
ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX 0S
215104 | CHAPABLOQUEIO PELUCIA - 4
ILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BRO
210510 TOPO BLOQUEIO PELUCIA CV [ PILE SEAL LOCK END-CA A
EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV.
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quiteira OS 'S

o net | Moustiquaire

Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systéme Mosqu

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL , 51 1 dde
MOSQUITEIRA STANDARD PARA SOLEIRA OCULTA -] SIEEE
2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW R
STANDARD MOSQUITO NET FOR CONCEALED SILL K5
FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL b
MOUSTIQUAIRE STANDARD POUR SEUIL CACHEE
PERFIL | PROFILE| PROFILE - OS 08 PERFIL | PROFILE | PROFILE - 0S 18
7‘0: 0 7‘0: 0
[ o o In o o
1 1
10mm 10mm
- (Vidro| Glass | Vrre) . (Vidro| Glass | Verre)
\
EvE £glE
= ESE = EE
E 218 . E 2|8
o — G| Tl Q it &
? gl T o ES nS| T g
= | z: |TE g
o
_ T
—
—
T (TR CRPCNNCNTEIES T 7 L L
5 5 AN PR ]

0S47=(L/2)-54

Lv =(L/2)-64
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosq

System | Systeme Mos

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL
MOSQUITEIRA STANDARD PARA SOLEIRA OCULTA
2 SASHES 2-RAIL SLIDING WINDOW

STANDARD MOSQUITO NET FOR CONCEALED SILL
FENETRE COULISSANT A 2 VANTAUX A 2-RAIL
MOUSTIQUAIRE STANDARD POUR SEUIL CACHEE

PERFIS | PROFILES | PROFILES

EoDco BT - RO DT [VERTCAL BETAL [T |cor
DETAIL HORIZONT. |DETAILVERTICALE JQUANTITE |COUPE
0508 | 0518
betsand VO 20
ouloriou | AROFIXO | Fixen Frave | oorumaNT L H 242 | a—
ettrtted SO 12
Tf  SO65 | AROMOVEL LATERAL |vosie e jouvmant - H-120 [H-140| 2 |
B3 S030 | VARETA|RoDprOFILE TIGE - H-180 [H-200| 2 (mm—m
u SO64 | AROMOVEL LATERAL |vosiLe R [ouveaN - H-120 [H-4O [ 7 | —
11, OS 61 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILE - H-120 [H-40 [ 4 | —
L 15 OS 11 | AROMOVEL CENTRAL | PROFILE|PROFILE - H-120 [H-140 [ 4 | —
h OS 47 | PERFIL MOSQUITEIRA | PROFILE | PROFILE - H-85 L |
[T OS 48 | PERFILMOSQUITEIRA | PROFILE | PROFILE - H-T18 2 r—
T 02 % | AROMOVEL ot oo L1332 - 3| —
F"FJ V027 | PERFIL REMATE [ ror prorLe ((%2113;1 “L'-_}%[g)/é _ —
VO 28 | PERFILREMATE | srofic srorie (1%55?;?: [:Eﬁ[g%/é N g —
== 08 801| GUIAINF.INOX | LowercuiDE GUIDE INFERIEUR L-u46 - 3 | —
T F OS 35 | GUIASUP. | Upper GUIDE | GUIDE SUPERIEUR L-46 - 3 |-
S OS 95 | POLIAMIDA | poLvAMIDE |POLYAMIDE IL_E:SZ) H-74 1 + 4 =
T 0S 30 | PERFILREMATE | PROFILE | PROFILE tléjsezs . —
—— 5060 :rrfAﬁlf'llﬁADEfcpAnyﬁer;«'—r:;Nu - H79 | H-99 2 | —
S0 62 IRABKII&AUDEECr/;T:A\LLL CANAL B H-79 | H-99 1 —
b S04 [ O e e st
1_1 s025 [ PERFILCALERA TTIERE DE VIDANGE CONSULTAR DEPARTAMENTO TECNICO
™7 vo3s | TAMPADECALERAIoY CONSULTER DEPARTENENT TECHNIQU
¥ voau |PEREL RO AR

(1) Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm | Pieces t00mm long, applied
approximately every 800mm | Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
205162 | CARRINHO 0S N5 | ROLLER BEARING | ROULEAU 6
205161 | CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR N3 6

UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROU GUIDE SUPERIEUR N3

205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BR EQUERRE (vo20) 8
oulor|ou

205172 | ESQUADRO 18-2210-D | BLOCKING BR

ET|EQUERRE (S012) 16

204026 | ESQUADRO 9.8x146.5-C | BLOCKING BRACKET | EQUERRE (v020) 8

213018 | CANTO DE ALINHAMENTO OS N.2 | ANGLE | ANGLE

202323 | CONTRA-FECHO OS INOX C/ AFINAGAO N22
COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT.

213220 | AMORTECEDOR OS N.3 | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

280000] TESTA 0S-D P/FECHO OS N.2 | STRIKING PLATE | GACHE

215037 SE{%}\&&J{?TCEFP/FECHO LAT OS N.4 [ ADJUSTEMENT PIECE|

8
6
n
201089 | FECHO LATERAL OS N2 | Net LATERAL LOCK | SERRURE LATERALE Ne4 2
6
8

228167 | MOLA PARA RETENCAO DE FECHO OS N*2 2
0OS LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS
TOPO CENTRAL N% 05-V2 SOL OCULTAESQ B
210125 CENTRAL END-CAP N°6 0S-V2 LEFT | EMBOUT CENTRAL N6 0S-V2 GAUCHE
TOPO CENTRALN®

05-V2SOL OCULTADIR
210126 CENTRAL END-CAP N%6 EFT | EMBOUT CENTRAL N®6 0S-V2 GAUCHE 1
TOPO CENTRAL N®T0 05-D ESQUERDO
CENTRALN10 LEFT END-C BOUT CENTRALN®10G
TOPO CENTRAL N®T0 O5-D DIREITO

212431 | et N#10 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. N¥10 DROITE 2

212430

210165 o 3
210166 LAT.INF.20mm N°16 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm N2 16 [OS 08) 3
o412 2] TOPO LAT. INF. 4Omm N?17 05-V2 Sol. Invisivel
. INF.40mm N® - ol. Invisivel LaT
210167 INF. 40mm N2 17 END-CAP | EMBOUT LAT. INF.40mm N2 17 [0518) 3
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N3 05-DC SILLFXED
210300 FRAME END-CAP N3 0S-D | EMBOUT CADRE DORMANT SEUI| S-D [OS OB) 3
oulorlou 6010100
TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA N4 0S-D | ¢ LLFixeD
210301 E END-CAP N4 0S-D | EMBOUT CADRE DORMANT SE| JS-D [0518) 3
CONJUNTO TOPOS 05 61
212066 0S 61END-CAPKIT | KIT D'EMBOUT OS 61 1
712247 | CONJ. TOPOS CAL/SOL 05-D 3-RAIL o SIL0S-D3RA ]
END-CAP KIT | KIT DEMBOUT DE GOUTTIERE
CORTA-VENTO OS SUPERIOR
213273 UPPER CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE SUPERIEUR 1
CORTA-VENTO 20MM SOL OCULTA N73
213414 CONCEALED CENTRAL GASKET | PIECE D'ETANCHEITE CACHEE (OS OBIOS18] 1
210268 | GOTEIRA C/ VALVULASVE | FLAP VALVE | CLAPET AVOLET L DIVERSOS
210265 | GOTEIRA C/ VALVULABOLA|  BALLVALVE |CLAPET ABILLE  DIVERSOS |
290020 PARAFUSO PAR 006 | screw vis RO
715078 | PECAANTI-LEVANTAMENTOOS N

215083

215194

210510

EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE C\

210604 | TAPAFUROS P/ AMORTECEDOR OS N.3 | HOLE COVER FOR SHOCK ABSORBER
N.3 | COUVERCLE DE TROU POUR AMORTISSEUR N.3

wlEs|lF|o

uiteira OS

o net | Moustiquaire

N}
G
1.60m
2.80m
4.00m

|
v
Iy
|
H
g

os1
0s51
0s61

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

CODIGO
cone

DESIGNAGAO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE
QUANTITY | QUANTITE

208450 PELUCIA 7x5.5 Cinza | piLE SEAL|JOINT BROSSE

oulorfou i oulor|ou uL
208465| PELUCIA7X5.5 Preta | piLe sEAL |JOINT BROSSE
JM_, 208460| PELUCIA 7x7 S-F | PILE SEAL | JOINT BROSSE 9H
PELUCIA SRF 4X8X100 2P1TM o o
M- 208597 PILE SEAL | JOINT BROSSE (TOPO CENTRAL N¥10 e N°6) 6un.
208458 PELUCIA 7x7 Cinza | pILE SEAL | JOINT BROSSE (050810518)
W ovioriou ) ou 3L
208u67| PELUCIA7X7 Preta | piLe seAL | JOINT (0s08|0518)

208468 PELUCIA SRF4X8X 2P1IM Cinza | FILE SEAL | JOINT BROSSE
M. oulor|ou . (VO271v028-V037|VO38) uL
208469| PELUCIA SRFUX8X 2PTM Preta | piLe seaL JONT BROSSE
0 208u9s| vD2063N 2H
‘el 208193 | VD 2060 3L
MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE
(CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
------ REDE MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET | MOUSTIQUAIRE * 1
208310 | JUNTA MOSQUITEIRO 1027 PRT | 1027 GASKET | JOINT 1027 L+2H
204749 | ESQUADRO 18-3112-C | CORNER CLEATE | EQUERRE 1

* Consultar Listagem de acessérios para mosquiteira | Consult List of mosquito net accessories | Consulter
laliste des accessoires pour moustiquaires
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VIl . 2

MAQUINACOES - MOSQUITEIRA OS
MACHININGS - OS MOSQUITO NET
USINAGES - MOUSTIQUAIRE OS

Sosoares osraloarelare e 2
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéme Mos! o net | Moustiquaire

FRESAGENS PARA PERFIL DE OS 47 - MOSQUITEIRA STANDARD
MILLINGS FOR PROFILE OS 47 - STANDARD MOSQUITO NET
FRAISAGES POUR PROFILE OS 47 - MOUSTIQUAIRE STANDARD

Canal para encaixe de carrinho
Channel to rolling bearing plug
Chenal pour emboite du rouleau

Sosoares

Pag. 281 VIl 2-1
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



9Z0Z-60-/L-31vd|3lvalv.iva

¢-T NN

SdJeasos

MEDIDA DE CORTE E MAQUINAGOES DOS PERFIS VO 15, VO 16, VO 17, VO 18, VO 45, VO 67 E SA 33 - SOLEIRA STANDARD
VO15,VO16,VO17, VO 18, VO 45,VO 67 AND SA 33 PROFILES CUTTING MEASURE AND MACHININGS - STANDARD SILL
MESURE DE COUPE ET USINAGES DES PROFILES VO 15,V0 16, VO 17,VO 18, VOu5, VO 67 ET SA 33 - SEUIL STANDARD

Furacdo de alinhamento
Alignment drilling
Percage d'alignement

Furagdo de alinhamento
Alignmentdrilling

=V0Uu5=H-13

VO 15

Entre as furagbes das extremidades, fazer uma furacao por metro
Between the edge holes, drill one hole per metre
Entre les trous d'extrémité, percer un trou par metre

Shim| Cale
*Em altgspatiya a pré-furacdo, pode ser utilizado um calgo de 16mm.
As an altefnative to pre-drilling, a 16mm shim can be used.
Une cale de 16 mm peut étre utilisée comme alternative au pré-percage.
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SdlJeasos

MEDIDA DE CORTE E MAQUINAGOES DOS PERFIS VO 15,V0 16, VO 17, VO 18, VO 45, VO 67 E SA 33 - SOLEIRA OCULTA COM O PERFIL OS 08
VO15,VO16,VO 17, VO 18, VO 45, VO 67 AND SA 33 PROFILES CUTTING MEASURE AND MACHININGS - CONCEALED SILL WITH OS 08 PROFILE

MESURE DE COUPE ET USINAGES DES PROFILES VO 15,V0 16, VO 17, VO 18, VOUu5, VO 67 ET SA 33 - SEUIL CACHEES AVEC PROFILE 0S 08

Furacdo de alinhamento
Alignment drilling
Percage d'alignement

Furacgdo de alinhamento
Alignmentdrilling

=V0U45=H-13

VO 15

Entre as furagbes das extremidades, fazer uma furacao por metro
Between the edge holes, drill one hole per metre
Entre les trous d'extrémité, percer un trou par metre

Shim| Cale
*Em altgspatiya a pré-furacdo, pode ser utilizado um calgo de 16mm.
As an altefnative to pre-drilling, a 16mm shim can be used.
Une cale de 16 mm peut étre utilisée comme alternative au pré-percage.

6\9
e R (A
Js
[ee]
=4
o © T Q
5 o < I n
T T N T
n
B n = ®
9 & © S
(@]
>
B
)i
(™
%,
t--t--H- =% - -+
Q)
=g
I NS A
[ D Ll
,,,,,,,,,,,,,,,,, I . [ n
n ~ || ~ o
Ref. 207025 CLL ™M .
DIN 974 M5x8 | Screw | Vis | ! N N T O S ©
R
S B =
**************************************** o N—qker

WISAS | WasAs

SO - |e133WILIRd ,d-SO ewaisls

bson

b

aJienbisnop | 38U oyn

SO Eliayin



920Z-60-/L:31vd|3lvalv.iva
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SdlJeasos

MEDIDA DE CORTE E MAQUINAGOES DOS PERFIS VO 15,V0 16, VO 17, VO 18, VO 45, VO 67 E SA 33 - COM O PERFIL 0S 18
VO15,VO16,VO 17, VO 18, VO 45, VO 67 AND SA 33 PROFILES CUTTING MEASURE AND MACHININGS - CONCEALED SILL WITH OS 18 PROFILE

MESURE DE COUPE ET USINAGES DES PROFILES VO 15,V0 16, VO 17, VO 18, VOUu5, VO 67 ET SA 33 - SEUIL CACHEES AVEC PROFILE 0518

WSAS | WasAs

vOo18

SO - |eJ33WILIRd ,d-SO ewaisls
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b

H-143

aJienbisnop | 38U oyn

VO 18
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Furacdo de alinhamento 6\(0
Alignment drilling
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Ref. 207025 o ™
DIN 914 M5x8 | Screw | Vis !
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| -Calco*
Shim| Cale

Entre as furagOes das extremidades, fazer uma furagdo por metro * Em altgsnatiya a pré-furacdo, pode ser utilizado um calgo de 16mm.
Between the edge holes, drill one hole per metre As an alternative to pre-drilling, a 16mm shim can be used.
Entre les trous d'extrémité, percer un trou par metre Une cale de 16 mm peut étre utilisée comme alternative au pré-percage.
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SdJeasos

MEDIDA DE CORTE E MAQUINAGOES DOS PERFIS VO 15, VO 16, VO 17,VO 18, VO 45, VO 67 E SA 33 - SOLEIRA STANDARD COM SO 05 E SO 06

VO 15,VO16,VO17, VO 18,VO 45,VO 67 AND SA 33 PROFILES CUTTING MEASURE AND MACHININGS - STANDARD SILL WITH SO 05 AND SO 06

MESURE DE COUPE ET USINAGES DES PROFILES VO 15, V0 16, VO 17, VO 18, VOUu5, VO 67 ET SA 33 - SEUIL STANDARD AVEC SO 05 ET SO 06

Furacdo de alinhamento
Alignment drilling
Percage d'alignement

55

55

Furagdo de alinhamento
Alignment drilling
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Ref. 207025

DIN 914 M5x8 | Screw | Vis

Entre as furac®es das extremidades, fazer uma furagdo por metro
Between the edge holes, drill one hole per metre
Entre les trous d'extrémité, percer un trou par metre
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* Em alterepgiea a pré-furacdo, pode ser utilizado um cal¢o de 16mm.

As an alternative to pre-drilling, a 16mm shim can be used.

Une cale de 16 mm peut étre utilisée comme alternative au pré-percage.
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SdlJeasos

MEDIDA DE CORTE E MAQUINAGOES DOS PERFIS VO 15, V0 16, VO 17,VO 18, VO 45, VO 67 E SA 33 - SOLEIRA OCULTA COM SO 05, SO 06 E OS 08

("2}
VO15,VO16,VO 17, VO 18, VO 45,VO 67 AND SA 33 PROFILES CUTTING MEASURE AND MACHININGS - CONCEALED SILL WITH SO 05, SO 06 AND 0S08 PROFILS ?L;r %‘
MESURE DE COUPE ET USINAGES DES PROFILES VO 15, VO 16, VO 17, VO 18, VOL45, VO 67 ET SA 33 - SEUIL CACHEES AVEC PROFILS SO 05,50 06 ET 0S 08 S =+
oM
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Entre as furac®es das extremidades, fazer uma furagdo por metro * Em alterepiibe a pré-furacdo, pode ser utilizado um cal¢o de 16mm.
Between the edge holes, drill one hole per metre As an alternative to pre-drilling, a 16mm shim can be used. m

Entre les trous d'extrémité, percer un trou par metre Une cale de 16 mm peut étre utilisée comme alternative au pré-percage.
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SdlJeasos

MEDIDA DE CORTE E MAQUINAGOES DOS PERFIS VO 15,V0 16, VO 17,VO 18, VO 45, VO 67 E SA 33 - COM SO 05,S0 06 E 0S 18

("2}
VO 15,V016,VO 17, VO18,VO 45,VO 67 AND SA 33 PROFILES CUTTING MEASURE AND MACHININGS - CONCEALED SILL WITH SO 05,50 06 AND 0S5 18 ?L;, %‘
MESURE DE COUPE ET USINAGES DES PROFILES VO 15, VO 16, VO 17, VO 18, VOL45, VO 67 ET SA 33 - SEUIL CACHEES AVEC SO 05, S0 06 ET 0S 18 S =+
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Entre as furac®es das extremidades, fazer uma furagdo por metro * Em alterepgiva a pré-furacdo, pode ser utilizado um cal¢o de 16mm.
Between the edge holes, drill one hole per metre As an alternative to pre-drilling, a 16mm shim can be used. m

Entre les trous d'extrémité, percer un trou par metre Une cale de 16 mm peut étre utilisée comme alternative au pré-percage.



Sistema 0S-D” Perimetral - Mosquiteira OS 'S

MAQUINAGAO DOS PERFIS VO 10 E VO 20 - PERFIS PADIEIRA )
VO 10 AND VO 20 PROFILE MACHINING - LINTEL PROFILES ﬁ

USINAGE DES PROFILES VO 10 ET VO 20 - PROFILES DE LINTEAU

Ref. 210054

@

VO'IOW

37

b)
iy
456

)

[

Vo5 ' ‘—H -

|

VO10
Ref.290061

Ref.290061
Ref. 210131

210131 TOPO PARA S012/5022

55

456

Sosoares e 20



Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme Mosqult\ on

MAQUINAGAO DOS PERFIS VO 10 E VO 20 - PERFIS SOLEIRA
VO 10 AND VO 20 PROFILE MACHINING - SILL PROFILES
USINAGE DES PROFILES VO 10 ET VO 20 - PROFILES DE SEUIL

uiteira 0OS

et | Moustiquaire

1T

|1

V010 Il
\ |1

X

I

I

| 1

%

odizados Na
210054 TOPO PARA SOT1/S021

=5

Usar este topo na solucéo
de soleira com caleira.

Use this top in the solution sill
with gutter

Utilisez ce embout dans la

< solution seuil avec goutiére.
NP fresado ¢ VOC1|0
) ; . ; resado
milled | fraisé = o s o] ) .
CALEIRA/SOLEIRA 05-D 2-RAIL milled | fraisé
V020 D
1 Ref. 210054 \ i
[
[
Ref. 290061 $ i i
] 1

VO 45

o
212247 CONJUNTOTOPOS
CALEIRA/SOLEIRA 0S-D 3-RAIL

A Ref. 210131

LRef. 290061

Usar este topo na solucdo
de soleira com caleira.

Use this top in the solution sill
with gutter.

Utilisez ce embout dans la
solution seuil avec goutiere.

'S

Para ixago dos Topos para 0s perfis SO 05, 06, 07,
N12,13,14,21,22. 3624
Material: Inox | Acabamento: Inox

290061  PARAF.DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2

V010

Ref. 210054
Ref. 290061

Sosoares

Ref. 210131
Ref. 290061
Pag.289 ViIl.2-9

DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme

MAQUINACAO DOS PERFIS SO 05 E SO 06 - PERFIS SOLEIRA
SO 05 AND SO 06 PROFILE MACHINING - SILL PROFILES

USINAGE DES PROFILES SO 05 ET SO 06 - PROFILES DE SEUIL

uiteira OS

o net | Moustiquaire

S0 05
N

210255 TOPO PARA SO 05

SO 05

SO05

S0 06
Ref. 210054 \

Ref. 290061 o,o"/

Ref. 210256

IRef. 290061

'S

1301/21

4208]

Para fixago dos Topos para 0s perfis SO 05, 06, 07,
N12,13,14,21,22. 3624
Material: Inox | Acabamento: Inox

290061  PARAF.DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2

Ref. 210054
Ref.290061

Ref. 210256

Ref. 290061

Sosoares

Pag.290 VIIl.2-10
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosq

System | Systeme

uiteira 0OS

o net | Moustiquaire

CORTE DOS PERFIS VO 27 / VO 37 EVO 28/V0 38 - TIPOLOGIA 2 RAIL 2 FOLHAS
VO 27/V0 37 AND VO 28/V0 38 PROFILES CUT - 2 RAIL 2 SASHES TYPOLOGY
COUPE DES PROFILES VO 27/V0 37 ET VO 28/VO 38 - TYPOLOGIE 2 RAIL 2 VANTAUX

L
V027|v037= V027IV037=. VO27|vV037= V027|V037=
(L-558)/2 (L-suo)2 |V (L-su0)2 (L-562)/2
= , Vil
i * |
17 o) o)
20
— s— A
o~ = iy =
iy V028|v038= vozglvo3g= |l|]| vozglvo3sg= V028|V038=
| % [ 1L=508)/2 (L-562/2 = (L-562)/2 (L5622
" Lo = =
o ]:] [ [ Ol (
n ) IAL 1A Eog )
25
S =) T
L |
== ==
V027|V037= V027|V037= | V0271vV037= V027|V037=
(L-558)/2 (L-540)/2 (L-540)/2 (L-562)/2

CORTE DOS PERFIS VO 27 / VO 37 EVO 28/VO 38 - TIPOLOGIA 3 RAIL 3 FOLHAS
VO 27/V0 37 AND VO 28/V0 38 PROFILES CUT - 3 RAIL 3 SASHES TYPOLOGY
COUPE DES PROFILES VO 27/VO 37 ET VO 28/VO 38 - TYPOLOGIE 3 RAIL 3 VANTAUX

V027

VO 28
f

V027

[SOOS

V037

VO10

SO 05

SO 06
L
V0 27|Vv037(1)=(L-80)/3 VO 27|V0 37(2) = (L-140)/3 VO 27|V037(1)=(L-80)/3
’711:: - i"@::z
| i
= [
V028|v038(1)=(L-80)/3 V0 28|Vv038(2)=(L-170)/3 20 V0 28|Vv038(3)=(L-110)/3
3 (Wl ‘ T
1 L
[ gl [
!
S S I
( |
= iyl E3o-—]
VO028|V038(3)=(L-33)/3 20 V0 28|Vv038(2)=(L-170)/3 V0 28|v038(1)=(L-80)/3
o~ ? T TH] \:i"**’i
N —— ;?:%Ef:?
O]
~N
SR H S I
o I8 !
= I jEL Eoo—d)
& T
I I
le== - ==
VO 27|V037(1)=(L-80)/3 N VO 27|V037(2)=(L-140)/3 VO 27|V037(1)=(L-80)/3
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sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira 0S LS

System | Systéeme Mos:! o net | Moustiquaire

CORTE A 45° DOS PERFIS VO 27,VO 28,VO 37 EVO 38
452 CUTTING PROFILES VO 27,V0 28,V0O 37 AND VO 38

COUPE 452 LES PROFILES VO 27,V0 28,VO 37 ET VO 38

Os cortes a U45° apenas se realizam nas capas interiores. As capas exteriores sao cortadas a 90°
45° cuts are only made on the inner covers. The outer covers are cut at 90°.
Les découpes a 45° ne sont effectuées que sur les capots intérieures. Les capots extérieures sont découpées a 90°.

Cortar
Cut | Coupe
VO 38
VO 28 J
S
J " L~ —4_ 9 T T o [ .
r g:// \)S; \\\ ;// \\\2 : : r // \X('; \\\ // \\x_
= } ‘ o o | i &
\\\ /// \\\ /// : : \\\ /// \\\ ///
T aT | | a7 -T
L — S d__ - J L—— - - J—| N - u
MONTAGEM DOS CORTA-VENTO NOS PERFISVO0 27,V0 28,VO 37EVO 38
CENTRAL GASKET DEVICES ASSEMBLY ON THE VO 27,V0 28,V0O 37 AND VO 38 PROFILES P—
ASSEMBLAGE DES PIECES D'ETENCHEITE SURS LES PROFILES VO 27,VO 28, VO 37 ET VO 38 %
Com perfis de soleira ALTOS i
With HIGH sill profiles
With seuil profilés HAUTES \ /
Aplicarem’b’a\xo"e soleirasocmﬁf;sgg?szt%os"%
Necessario aplicar a pelucia 4x8 2P1M (ndo incluida)
Acabamento: Preto | Material: Nylon

213414 CORTA VENTO 20MM SOL. OC. N°3

Com perfis de soleira BAIXOS
With LOW sill profiles
With seuil profilés BAS

Sosoares LI



Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme

Mosq

quiteira 0S

o net | Moustiquaire

'S

MEDIDA DE CORTE E MAQUINACOES DOS PERFIS VERTICAIS VO 10 E VO 20 - COM PERFIS DE SOLEIRA ALTOS
VO 10 AND VO 20 VERTICAL PROFILES CUTTING MEASURES AND MACHININGS - WITH HIGH SILL PROFILES

MESURE DE COUPE ET USINAGES DES PROFILES VERTICALES VO 10 ET VO 20 - AVEC PROFILES DE SEUIL HAUTES

H-46

V010

=H-U46

VO 10

Sosoares
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| == ﬁr*nr~4;4 45 ||10] 24 98 24 98 2u |10| |45
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sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira 0S LS

System | Systeme Mos

o net | Moustiquaire

MEDIDA DE CORTE E MAQUINACOES DOS PERFIS VERTICAIS VO 10 E VO 20 - COM PERFIS DE SOLEIRA BAIXOS
VO 10 AND VO 20 VERTICAL PROFILES CUTTING MEASURES AND MACHININGS - WITH LOW SILL PROFILES

MESURE DE COUPE ET USINAGES DES PROFILES VERTICALES VO 10 ET VO 20 - AVEC PROFILES DE SEUIL BAS

45

V010
. / 4.5 10 24 98 24 98 24

\ SO 06 4.5
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System | Systeme Mos o net | Moustiquaire

sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira 0S LS

MEDIDA DE CORTE E MAQUINAGOES DOS PERFIS VO 15 E VO 45 - COM PERFIS DE SOLEIRA ALTOS
VO 15 AND VO 45 PROFILES CUTTING MEASURES AND MACHININGS - WITH HIGH SILL PROFILES

MESURE DE COUPE ET USINAGES DES PROFILES VERTICALES VO 15 ET VO 45 -AVEC PROFILES DE SEUIL HAUTES

/VO'IS

45 10, 24 98 24 439 “us

H-13
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systeme Mos o net | Moustiquaire

MEDIDA DE CORTE E MAQUINACOES DOS PERFIS VO 15 E VO 45 - COM PERFIS DE SOLEIRA BAIXOS
VO 15 AND VO 45 PROFILES CUTTING MEASURES AND MACHININGS - WITH LOW SILL PROFILES
MESURE DE COUPE ET USINAGES DES PROFILES VERTICALES VO 15 ET VO 45 - AVEC PROFILES DE SEUIL BAS

/VO'IS

/ VvO10 45 10 24 98 24 139 “us

H-15

H

VO 15

— |
27.5

‘10‘ 24 98 2u |

\ SO 05 +e

VO15 q

LT el

/VOZO 45 1024 103 23 446 23 103 24 10

45

I

H-13

H

VOous

-y

27.5

\ ' u.s‘qo! 24 !9.4 24 ‘ 436 ‘ 24 L.s 24 !10‘
S0 06

f 45 "ﬂﬂl
VO 45 '*ilﬂ
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéeme Mos:! o net | Moustiquaire

MEDIDA DE CORTE DOS PERFIS OS 95, SO 60 e SO 61- COM PERFIS DE SOLEIRA ALTOS - SOLEIRA STANDARD
0S 95,50 60 AND SO 61 CUTTING MEASURE PROFILES - WITH HIGH SILL PROFILES - STANDARD SILL

MESURE DE COUPE DES PROFILE 0S 95,50 60 ET SO 61- AVEC PROFILES DE SEUIL HAUTES- SEUIL STANDARD

0S30
0S95 SO 60
0S35 [ b ¥
15
D@ m 108 23 108 225
i
g o )
Ed = Ed
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T 2} - —————— :|||: g .
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Sistema OS-D* Perimetral - Mos

Mos

System | Systeme

uiteira 0OS

o net | Moustiquaire

MEDIDA DE CORTE DOS PERFIS OS 95, SO 60 e SO 61- COM PERFIS DE SOLEIRA BAIXOS - SOLEIRA STANDARD
0S 95,50 60 AND SO 61 CUTTING MEASURE PROFILES - WITH LOW SILL PROFILES - STANDARD SILL

MESURE DE COUPE DES PROFILE 0S 95,50 60 ET SO 61- AVEC PROFILES DE SEUIL BAS- SEUIL STANDARD

0S95 s060
( TOSBS [ ) 1
‘ ‘ l 10.8 23 10.8 225
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systeme Mosquito net | Moustiquaire

MEDIDA DE CORTE DOS PERFIS OS 95,50 60 e SO 61- COM PERFIS DE SOLEIRA ALTOS - SOLEIRA OCULTA
0S 95,50 60 AND SO 61 CUTTING MEASURE PROFILES - WITH HIGH SILL PROFILES - CONCEALED SILL
MESURE DE COUPE DES PROFILE 0S 95,50 60 ET SO 61- AVEC PROFILES DE SEUIL HAUTES- SEUIL CACHEE

Sosoares

DATA | DATE | DATE: 17-09-2026

)
1 O
© T o
,,,,,,,, 12 1 p e
1 8 :”E
T 3 a
& 0
wn (@]
(@]
! VO 20 F 08950835 1908 108 108 T 108 108
A ﬁ , LB B
] | 7 D] o
5 2]
()] ()]
]
/5080 ; SO 61 ; = SO 60 <
: m [ I /- "
-t - 5 :J:::::::::::::::::::::::: 8 T :III:
R ) a
8
I C I [ ¢ T}
A ol \
E@@g il
A =
7 Lvo 28 L-0s 801
1£;/o 20 (—os 95 —0S 35 CVO 20 (—os 95-0S35 198 108 108 T 108 108
wg E 23| |225
V_D‘_L’%Jg / Z LU\J DM N/ DD \\Ezﬁ |
7 —r . r T7 |.mr —
uﬁé R
[e)]
' il 1) 8
/8060 T G
i | ) I /S0 60 T
::::::::|:::::::::::::::::::::::;J T : - ” § }:::::::::::‘J é
‘ [ ] —‘ T ‘ [ —‘ 8
1L JL L L _JL
I 1Nl
/a B\ % N\ /a B\ ’7‘:’?
1 ?D%? , ) im%g ]
VO 37 Lvo 38 L-0s 801 VO 37 Lvo 38 L-0s 801
Pag.299 Vil 2-19




Sistema OS-D* Perimetral - Mos

Mosﬂt

System | Systeme

uiteira OS

o net | Moustiquaire

MEDIDA DE CORTE DOS PERFIS OS 95, S0 60 e SO 61 - COM PERFIS DE SOLEIRA BAIXOS - SOLEIRA OCULTA
0S 95,50 60 AND SO 61CUTTING MEASURE PROFILES - WITH LOW SILL PROFILES - CONCEALED SILL
MESURE DE COUPE DES PROFILE 0S 95,50 60 ET SO 61- AVEC PROFILES DE SEUIL BAS- SEUIL CACHEE
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéeme Mos:! o net | Moustiquaire

MEDIDA DE CORTE DOS PERFIS OS 801e OS 35 - SOLEIRA STANDARD
0OS 80TAND OS 35 CUTTING MEASURE PROFILES - STANDARD SILL

MESURE DE COUPE DES PROFILE 0S 801ET 0S 35 - SEUIL CLASSIC
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MEDIDA DE CORTE DOS PERFIS OS 30 - SOLEIRA STANDARD

0S 30 CUTTING MEASURE PROFILES - STANDARD SILL

Mos

Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme

MESURE DE COUPE DES PROFILES 0S 30 - SEUIL CLASSIC
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MEDIDA DE CORTE DOS PERFIS OS 95 - SOLEIRA STANDARD

0S 95 CUTTING MEASURE PROFILES - STANDARD SILL

Mos

Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme

MESURE DE COUPE DES PROFILES 0S 95 - SEUIL CLASSIC
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sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéeme Mosqult\ o net | Moustiquaire

wn

MEDIDA DE CORTE DOS PERFIS OS 801e OS 35 - SOLEIRAS OCULTAS
0S 8071AND 0OS 35 CUTTING MEASURE PROFILES - CONCEALED SILL

MESURE DE COUPE DES PROFILE 0S 801ET 0S 35 - SEUIL CACHEES

L L
(sem topos | without end-caps | sans embouts) (sem topos | without end-caps | sans embouts)
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N&o aplicar a Guia 0S 35 no carril onde — E‘%’#ﬂ
corre a Mosquiteira ?1 =3
Do not apply Guide OS 35 to the rail where B ]
the mosquito net runs. ﬁ L
Ne pas appliquer le guide OS 35 sur le rail se
ou coulisse la moustiquaire. 0S801(1)=0S35=L

MEDIDA DE CORTE DOS PERFIS OS 30 (PADIEIRA)
0S 30 CUTTING MEASURE PROFILES (LINTEL)
MESURE DE COUPE DES PROFILES OS 30 (LINTEAU)
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0S 95 CUTTING MEASURE PROFILES (LINTEL)
MESURE DE COUPE DES PROFILES OS 95 (LINTEAU)
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systeme Mos

MAQUINA(;AO PERFILVO18
VO 18 PROFILE MACHINING

USINAGE DU PROFILEVO 18

o net | Moustiquaire

Maguinacdo realizada no Cortante
Machining performed on Punching tool
Usinage réalisée dans I'Outil

Para perfis moveis e operagdes diversas

Para aplicagio nas Chapas de rolamento

Material: Inox | Acabamento: Inox

408076

Na operacdo n23, sdo feitos os furos de @3mm nos perfis VO 18
Operation 3 involves drilling 3mm diameter holes in the VO 1 profile

Lors de l'opération n° 3, des trous de 3 mm de diameétre sont percés dans les profilés VO 18

Para substituicdo da
pega na Guia Inf. Rail, com a aplicacéo do perfil 05 08
Material: Inox | Acabamento: Inox

CHAPA ROLAMENTO INF
M0SQOsS D+

215241

CORTANTE 0S-D/0OS-T
PERIMETRAL

384

1

41.9

vO18

299781 CAVILHA DIN1481M2,5X6 INOX A2

Para a aplicacdo cavilha
For the application of a dowel
Pour I'application d'un goujon

N

|
Com a utilizagdo do perfil 0S 28
With the use of the OS 28 profile
Avec l'utilisation du profil OS 28

19.7

| @3

76

Com a utilizacdo do perfil OS 38
With the use of the 0338 profile
Avec l'utilisation du pr‘bfil 0S38

| 197
@3
L || ==
[

,,,,,,,,,, ©
| ~N
|
i
|
|
|
i
|
|
|
|

Para substituicio da J
pecanaGuialnf.Rai,comal T~ T
aplicacdo do perfil 0518 7
Material: Inox | Acabamento: Inox .
215242 CHAPA ROLAMENTO INF 0OS 18 MOSQ
0S D+
Pag.305 VIIl. 2-25
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systeme

MAQUINACAO PERFILVO 18

VO 18 PROFILE MACHINING
USINAGE DU PROFILE VO 18

For VO 18 Suppot wheels application
Pour l'application des Roues de support

25.2

MAQUINAGAO PARA A APLICAGAO CAVILHA
MACHINING FOR THE APPLICATION OF ADOWEL
USINAGE POUR L'APPLICATION D'UN GOUJON

With the use of the OS 08 profile
Avec |'utilisation du profil 0S 08

19.7 o)

Mos

o net | Moustiquaire

For Magnets removal
Pour remotion des I'Aimants

M Ref. 230319
+

Ref 2282441

15.5

35

250
da base inferior
from the bottom
dela base inférieure

With the use of the 0S 18 profile
Avec |'utilisation du profil 0S18

19.7 lop)

¥V

212775 CONJ.GUIASVO 18

v

Para aplicagdonas Chapas de rolamento
Material inox | Acabamento: Inox
299781  CAVILHADIN481M25X6 INOX A2

Sosoares
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System | Systéeme Mos! o net | Moustiquaire

sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira 0S LS

MAQUINACOES DO SA 33 P/ FECHO LATERAL OS DOUBLE MOSQUITEIRA N.4 - COM PERFIS DE SOLEIRA ALTOS
SO 30 MACHINING FOR LATERAL LOCK MOSQUITO NET Nk - WITH HIGH SILL PROFILES

USINAGES DU SO 30 POUR SERRURE LATERALE N. 4 - AVEC PROFILES DE SEUIL HAUTES

Fechoambidestro
Material: Aluminio, Inox e Poliamida
Acabamento: Anodizado e Lacado

@ MVO 67

FECHO LATERAL 05-D
MOSQUITEIRA Ne7

201139

SA33 SA33 SA33

@]

58
- @ﬁﬂ.
Nl
r_‘
58
o
58
o0

VO 67 VO 67 VO 67

Altura do fecho lateral a extremidade superior

Lateral latch height | Hauteur du serrure latérale

281 5.5} 281 5.5} 281 5.5}

a
3
2
1] (o]
T 1
© © B
~ 30.9 221 ~ 30.9 221 ol
[t} 8 >
o 55 55 1]
L = i UL i
&||| 3 &l B ||| @
2 Q X ) Q b ) o
_ & Mm I M &
| |
| |
__1._____._._93{_.._._. P S — . Ll —. Y 1 (PR . — | — =
R ” S S 9
:}—
" _ _ _
=

Eixo da posicdo fecho
AXxis closing position
Axe de position de fermeture

Altura do fecho lateral a extremidade inferior

Lateral latch height | Hauteur du serrure latérale

Haltinf

60
62
82
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System | Systéeme Mos! o net | Moustiquaire

sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira 0S LS

MAQUINAGOES DO SA 33 P/ FECHO LATERAL OS DOUBLE MOSQUITEIRA N.4 - COM PERFIS DE SOLEIRA BAIXOS
SO 30 MACHINING FOR LATERAL LOCK MOSQUITO NET N4 - WITH LOW SILL PROFILES

USINAGES DU SO 30 POUR SERRURE LATERALE N. 4 - AVEC PROFILES DE SEUIL BAS

Fechoambidestro
Material: Aluminio, Inox e Poliamida
Acabamento: Anodizado e Lacado

@ MVO 67

FECHO LATERAL 05-D
MOSQUITEIRA Ne7

201139

SA33 SA33 SA33
19.5 19.5 19.5
! A g p— Gl y— g
B — % 1 % - %
i g1 (I NEIR I
VO 67 VO 67 VO 67

Altura do fecho lateral a extremidade superior

Lateral latch height | Hauteur du serrure latérale

281 5.5} 281 5.5} 281 5.5}

a
3
2
1] (o]
T 1
© © B
~ 30.9 221 ~ 30.9 221 ol
[t} 8 >
o 55 55 1]
L = i UL i
&||| 3 &l B ||| @
2 Q X ) Q b ) o
_ & n ¥ M &
| |
| |
__1._____._._93{_.._._. P S — — . Ll —. Y 1 (PR . — | — =
R ” S S 9
:}—
" _ _ _
=

Eixo da posicdo fecho
AXxis closing position
Axe de position de fermeture

Altura do fecho lateral a extremidade inferior

Lateral latch height | Hauteur du serrure latérale

Haltinf
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MONTAGENS - MOSQUITEIRA OS
ASSEMBLIES - OS MOSQUITO NET
ASSEMBLAGES - MOUSTIQUAIRE OS
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sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme

MONTAGEM DOS MAGNETICOS
MAGNETS ASSEMBLING

ASSEMBLAGE DES MAGNETIQUES

s

Ref. 228241

,,,,,,,,,,,, WA
Ref. 2282471 = R
Ref. 230319~ [l
o
o
Ref. 230319/
}7
Ref. 22824471
7O
77N
o
7N
Ref. 22824471 .
o
~N
Ref. 230319 o
7N
Ref. 22824471
Ref. 230319
Ref. 230319
Ref. 2282471

Encaixar o magnético no suporte.
Insert the magnet into the support.
Inséres le l'aimant dans le support.

Ref.207019 >
e
i

Ref.2030319

Ref. 228241

VO 67

>
vO18
%@

Mosqult\ o net | Moustiquaire

uiteira 0OS

Considerar um magnético a cada 350mm com inicio/fim a 70mm.
Consider a magnet every 350mm with start/end at 70mm.
Considérons un aimant tous les 350mma vec début/fin a70mm

Ref. 230318

/SA 33

Aparafusar os Suportes magnéticos ao perfil SA 33
Screw the Magnetic holders to the SA 33 profile
Visser les Supports magnétiques au profil SA 33

Aplicar duplo magnético ao eixo a 70mm da extremidade.

Apply double magnet, into 70mm from the end.
Appliquer le double aimant sur 70mm de léxtrémité.

&

(&Y

4
[sX
| ~Furo roscado para M4

1o
&
e
Threaded hole for M4

Trou fileté pour M4 A
Bl Ref. 290140 <|
E|

Furo roscado para M4
Threaded hole for M4
/ Trou fileté pour M4

| Ref. 228241
] ,LFuro roscado para M4 N
Threaded hole for M4 Sy
Trou fileté pour M4 °
G

Furo roscado para M4
Threaded hole for M4

1L S

VO 67 j\

1o
Trou fileté pour M4 @Q %
o

Pré-furar as barras para aplicacao dos
magnéticos. Estes devem alinhar pelos
ja aplicados no perfil VO 18.

Pre-drill the bars to aplly the magnetics.
These must aling with the magnetics applied
to the VO 18 profile.

Pré-percer les barres pour l'application
d'aimants. Ces doit s'aligner sur ce qui existe
dejd appliqué au profilé VO 18.

D

Aplicar com Ref. 228241 e 290140
Material: Poliamida

230318 SUPORTE MAGNETICO MOVEL

Material: Inox | Acabamento: Inox
290140 PARAFUSO 1S07380 MU4X6 INOX A2

=0

Aplicagéio no perfil VO 18 ¢/ Pega Fixagio Magnetico
Acabamento: Preto

2282141 MAGNETICO 14x12x12 D5.5
©
M5
Material: Inox| Acabamento: Inox
207025 PERNO DINS14 M5X8 INOX A2

Ref. 207025

=)

Aplicar com as Refs. 228241 e 207019
Material: Poliamida

230319 SUPORTE DE MAGNETICO VO 18
Inserir 0s conjuntos, na quantidade
necessaria a obra, no perfil VO 18
Insert the sets, in the required quantity, F
into the VO 18 profile
Inséres les ensembles, en quantité . 5 2
nécessaire, dans le profilé VO 18 W Fixarabarraa3mm da
3 extremidade do perfil VO 67 =t
) . s Fasten the bar 3mm from the el ol Acabamento o
Fixarcomo perno"aJ-UStando aposicdo extremity of the m profile VO 67 207019 PERNO DINGT4 M5X10 INOX A2
com o magnético da folha movel. Sécuriser |a barre 3 3mm
Fix with the pin, adjusting the o :
position with the mobile sash magnets. d'éxtremite du profil VO 67
Fixer avec la goupille, en ajustant la
position a l'aide de I'dimant du vantail Ref. 207019
ouvrant.
Pag.310 VIl 3-1
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Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systéme

MONTAGEM DOS MAGNETICOS

MAGNETS ASSEMBLING

ASSEMBLAGE DES MAGNETIQUES

Mos

uiteira OS

o net | Moustiquaire

—

:

Aplicar com Ref. 228241 e 290140
Material: Poliamida

Aplicar com as Refs. 228241 e 207019
Material: Poliamida

Aplicacdo no perfil VO 18 ¢/ Pega Fixagdo Magnetico
Acabamento: Preto

Material: ABS | Acabamento: Preto

230318 SUPORTE MAGNETICO MOVEL

230319

SUPORTE DE MAGNETICO VO 18

228241 MAGNETICO 14x12x12 D5.5

212440 CONJ. ALINHAMENTO IMAN

Proceder a aplicacdo dos magnéticos de forma a garantir a mesma posicdo de polaridade ao longo de cada perfil. Para tal
utilizar o conjunto alinhamento iman como gabarit de aplicagdo dos imans. (Posicdo +/- aconselhada)

Apply the magnets in such a way as to guarantee the same polarity position along each profile. To do this, use the magnet
alignment set as a reference for applying the magnets. (Recommended position +/-).
Appliquer les magnétiques de maniere a garantir la méme position de polarité le long de chaque profilé. Pour ce faire,
utilisez le kit d'alignement des magnétique comme gabarit pour la pose des magnétiques. (Position +/- recommandée)

Ref. 230319

Ref. 228241

— Ref. 212440

T

N

7

VO 67

Ref.230318
SA33

Sosoares

Pag.3T ViIl.3-2
DATA| DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéeme Mos:! o net | Moustiquaire

CORTE, MAQUINACAO E MONTAGEM DA REDE MOSQUITEIRA
CUTTING, MACHINING AND ASSEMBLY OF MOSQUITO NET

DECOUPE, USINAGE ET MONTAGE DE MOUSTIQUAIRES

6000
Dimens&o 6000 x 800
Aplicagdo com cassete VO 16 e VO 17
229109 REDE MOSQUITEIRA C/
TUBO D23MM 800MM
r———————— - ————————— e bl
| Nota| 1 | Nota| 2 |
| Cortar a rede e o tubo na medida de corte da | Enrolar novamente e cortar as pontas. :
| obra. | Rollitup again and cut the ends. |
| Cut the net and the tube in the size of the | Rouler a nouveau et couper les extrémités. |
: measure cut. : :
| Coupez le moustiquaire et le tube aux | |
: dimensions de I'ouvrage. : :
| 1 | ] T T T |
| I = | I I I I |
I Il 2 El I [ @ | | o I
I || = 3 I . | | I
| I g 5 I [ | \ \ i |
I || In 2 I I | | I
I I 3 LB I . | | I
| I o< il | [ 2 \ ] \ ® |
I I £ s I [ < | @ | 0 I
| i 1 AN I
~N = NT 5 O
©|T o Fasn = o o
| D HEY fgie o oL E IR |
e | N - = e —— R - g R '
| ar wle o wlin 5@ | a r 5 r 5 r 5 |
| Il m|x O oG | Lo e \ b \ 9 |
| Il xl'G 9 &l 8o | I I © I o | ] |
| LI g2 = | b 3 \ g \ 18 |
| I £ g E a | | | S | 2 | S |
| I w— o= | I I s I = | s |
| I o 5 | [ \ [ |
I I ] g 2 I [ | | = I
| I = S | I I I I |
' i BoE) HictHE | '
| < c | |
| N £ | I R | | |
| | L | | L L L |
| | . |
| | 2N |
: O : / 320\ :
R\, | ) |
| = | AN J/ |
| | ~ ~ |
L e A :If’_ ______ J
—Importante | :
O corte final da peca da rede devera coincidir o mais rigorosamente possivel |
com a pega metalica da Guia VO 18 e ser executrado com o maximo de precisdao |
para garantir que a rede ndo perca a rigidez necessaria para permanecer fixa. :
The final cut of the net piece must coincide as closely as possible with the |
metal part of the VO 18 Guide and be carried out with the utmost precision to |
ensure that the net does not lose the rigidity needed to remain fixed. :
La coupe finale de la piece de moustiquaire doit coincider le plus possible avec |
la partie métallique du guide VO 18 et étre effectuée avec la plus grande |
précision afin que la moustiquaire ne perde pas la rigidité nécessaire a sa :
fixation. |
I
//—— \\
Ve N
/ \
/ \
! \
\ /
\ /
\ 7
AN 7/
~ -~
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System | Systéeme Mos! o net | Moustiquaire

sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira 0S LS

MONTAGEM DA REDE MOSQUITEIRA
ASSEMBLY OF MOSQUITO NET
MONTAGE DE MOUSTIQUAIRES

;

Dimens&o 6000 x 800 Para aplicar na Mola (Ref. 228169)
Aplicacdo com cassete VO 16e VO 17 Aplicar com Ref. 229107 Aplicar com Ref. 229107 Material: Inox | Acabamento: Inox
229109 REDE MOSQUITEIRA C/ 228169 MOLA 28MM P/ TUBO D23MM 228242 TRAVAO P/ TUBO D23MM RED 217119 ANILHA PLANA DIN125 M12 INOX A2

TUBO D23MM 800MM

Vista interior - Aplicacdo a Esquerda
Inner view - Left application
Vue intérieur - Application a Gauche

Inner view - Right application
Vue intérieur - Application a Droite

. é] Vista interior - Aplicacdo a Direita

Tensionar a mola/travao.
Tension the spring/brake.

Ref. 217119 Tendez le ressort/ frein.
Anilha M12
&) Washer M12

Tensionar a mola/travao.
Tension the spring/brake.
Tendez le ressort/ frein.

Ref.2282u2 Rondelle M12 -
Travdo !
Brake | Frein
Ref. 228169
Mola R

Spring | Ressort

Ref. 229107 @
Rede mosquiteira
Mosquito net
Moustiquaire

Ref. 228169
Mola
Spring | Ressort

Ref. 229107

Rede mosquiteira
Mosquito net
Moustiquaire

Ref. 228242
Travao
gh =

Brake | Frein

S 1 Ref. 217119
E Anilha M12

4<H/ Washer M12
Rondelle M12

Dependendo do lado onde a rede é aplicada, inserir pela ordem correta
no tubo, os acessorios: mola e travdao
@ Depending on which side the netting is applied to, insert in the correct
order into the tube, the accessories: spring and brake
En fonction du coté sur lequel la moustiquaire est appliquée, insérer
dans le tube dans l'ordre correct, les accessoires: le ressort et le frein

Sosoares S



Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systeme

MONTAGEM DO CONJUNTO TOPOS CASSETE VO16-VOT17

END CAP SET VO16-VO17 CASSETTE ASSEMBLY

ASSEMBLAGE DES EMBOUT DE CASSETTE VO16-VO17

Ref. 290050

Ref. 212313

MONTAGEM DO CONJUNTO GUIAS VO 18
VO 18 GUIDES KIT ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DES KIT GUIDES VO 18

¥

Il
Y

!

——————/

=

()=
() e

A
[
&

uiteira OS

Mosqult\ o net | Moustiquaire

Ref. 212313

Ref. 290050

cl

e @
N
Aplicar na cassete VO16 e VO17

Material: Aluminio (3mm espessura)
Acabamentos: Anodizado natural ou preto

{

212313 CONJ. TOPOS CASSETE VO16-VO17

3516l

%

Material: Inox | Acabamento: Inox

290050 PARAF. DIN7982 PH 3 5x13 INOX A2

Inclui parafusos
Rolamento c/ esferas e eixo em Inox
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

212775 CONJ.GUIASVO18

Sosoares
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sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira 0S LS

System | Systéeme Mos:! o net | Moustiquaire

TENSIONAR A MOLA/TRAVAO - N2 DE VOLTAS
TENSION THE SPRING/BRAKE - N2 OF TURNS
TENDEZ LE RESSORT/FREIN - N2 DE TOURS

Tensionar a mola/travao (Chave 4)
Tension the spring/brake (Key 4)
Tendez le ressort/ frein (Clé 4)

Mola/Travao | Spring/Brake | Ressort/Frein
Alturado Vao N2 Voltas
Frame Height | Hauteur du Cadre N2 Turns | N2 Tours
3000 mm 4
2800 mm 13
2600 mm 13
2400 mm 12
2200 mm 1
2000 mm 10
1800 mm 9
1600 mm 8
1400 mm 7
1200 mm 6
1000 mm 6

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

Os valores indicados acima ndo devem ser tomados como garantidos para todas as situacdes. Deve ser sempre
realizado um teste ao correto funcionamento da rede mosquiteira e ajustado o nimero de voltas, se necessario.
The values indicated above should not be taken for granted in all situations. A test of the correct operation of the
mosquito net should always be carried out and the number of turns adjusted, if necessary.

Les valeurs indiquées ci-dessus ne doivent pas étre considérées comme acquises dans toutes les situations. Il
convient de toujours tester le bon fonctionnement du moustiquaire et d'ajuster le nombre de tours, si nécessaire.

Sosoares P a2



Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéme

MONTAGEM DA MOSQUITEIRA NO ARO FIXO

Mos o net | Moustiquaire

ASSEMBLY OF THE VO16,VO17, VO 18 ANT THE MOSQUITO NET SET
MONTAGE DU SET VO 16, VO17,VO18 ET DU SET MOUSTIQUAIRE

Introduzir a cassete da mosquiteira no aro e fixar com parafusos

Insert the mosquito net cassette into the frame and fix with screws

linsérez la cassette de moustiquaire dans le cadre et fixez-la a I'aide des vis

DIN 7982 3,5x9,5

',Q:
o
n |
| |
|
|
249 I |
KL 177777K 8 |

I
——— | . N |

H DIN 7982 3,5x9.5
|

Aplicar a cassete, encaixando de cima para baixo
Fit the cassette, by fitting it from top to bottom
Monter la cassette, en l'emboitant de hout em bas

Cima
Top | Haut

Baixo
Bottom | Bas

35[6]

Para fixar o perfil VO 16 aos perfis VO 15 e VO 45

Material: Inox | Acabamento: Inox

290744  PARAF.DIN7982 PH 3,5x9,5 INOX A2

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systeme

Mos! o net | Moustiquaire

MONTAGEM DOS ROLAMENTOS DIREITOS, ESQUERDOS, SUPERIOR E INFERIOR

RIGHT, LEFT, TOP AND BOTTOM WHEELS SET ASSEMBLY

ASSEMBLAGE DES ROULEMENTS DROITE, GOUCHE, SUPERIEUR ET INFERIEUR

PASSO1
STEP1|ETAPE1

Parte do rolamento superior
Upper wheel part
Partie du roulement supérieur

Parte do rolamento inferior
Lower wheel part
Partie du roulement inférieur

Inserir a peca até ao final
Insert the piece until the end
Insérer la piece jusqu'a la fin ~

Inserir a peca até ao final e
fixar com cavilha

Insert the piece until the end
and fix by bolt

Insérer la piece jusqu'a la fin
et fixer par cheville
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéeme Mos! o net | Moustiquaire

MONTAGEM DOS ROLAMENTOS DIREITOS, ESQUERDQS, SUPERIOR E INFERIOR
RIGHT, LEFT, TOP AND BOTTOM WHEELS SET ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DES ROULEMENTS DROITE, GOUCHE, SUPERIEUR ET INFERIEUR

PASSO 2 Deslocar pontualmente o perfil 0S 95, antes de aplicar a GUIA SUP RAIL
STEP 2|ETAPE 2 Move punctually the OS 95 profile, before applying the GUIA SUP RAIL
Déplacer ponctuellement le profilé OS 95, avant d'appliquer le GUIA SUP RAIL

Vista interior - Aplicacdo a Esquerda Vista interior - Aplicagdo a Direita
Inner view - Left application Inner view - Right application
Vue intérieur - Application a Gauche Vue intérieur - Application a Droite

207235 GUIASUPRAILESQ

ZONA SUPERIOR
TOP FRAME | ZONE SUPERIEURE

GUIA SUP RAILDRT

GUIASUP RAILESQ 207237

Encaixar no rail e fixar com parafusos
Fit on to the rail and fix with scres
S'encastrer sur le rail et fixez-la a l'aide des vis

SOL. STANDARD
STANDARD SILL | SEUIL STANDARD

ZONA INFERIOR
BOTTOM FRAME | ZONE INFERIEURE

207203
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sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira 0S LS

System | Systéme Mos! o net | Moustiquaire

MONTAGEM DOS ROLAMENTOS DIREITOS, ESQUERDQS, SUPERIOR E INFERIOR
RIGHT, LEFT, TOP AND BOTTOM WHEELS SET ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DES ROULEMENTS DROITE, GOUCHE, SUPERIEUR ET INFERIEUR

PASSO 2
STEP2|ETAPE 2 Vista interior - Aplicagdo a Esquerda Vista interior - Aplicacdo a Direita
Inner view - Left application Inner view - Right application
Vue intérieur - Application a Gauche Vue intérieur - Application a Droite

L
T
]
S
- Encaixar no rail e fixar com parafusos

Pl Fit on to the rail and fix with scres

3N e S'encastrer sur le rail et fixez-la a l'aide des vis
-

8 = un

G Ne]

-

[e) [m]
w

wn
<
L
]
z
(@]
]

ZONA INFERIOR
BOTTOM FRAME | ZONE INFERIEURE

Encaixar no rail e fixar com parafusos
Fit on to the rail and fix with scres
S'encastrer sur le rail et fixez-la a I'aide des vis

SOL.OCULTA
CONCEALED SILL | SEUIL CACHE
0s18
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Sistema OS-D* Perimetral - Mosquiteira OS

System | Systéeme Mos! o net | Moustiquaire

MONTAGEM DO BATENTE DE ABERTURA DA REDE MOSQUITEIRA
MOSQUITO NET STOPER ASSEMBLY

MONTAGE DE LA BUTEE D'OUVERTURE DES MOUSTIQUAIRES

©

Aplicar no aro fixo, 1em cima e 1em baixo
Material: ABS | Acabamento: Preto

Para fixacdo dos Topos para os perfis SO 05, 06, 07,

42[8]

%

1,12,13,14,21,22, 23 e 24
Material: Inox | Acabamento: Inox

PARAF. DIN7982 PH 4,2x13 INOX A2

214033 BATENTE SUPERIOR 0OS 290061
MOSQUITEIRA
50 600 — Ref. 214033
- ‘ Ref.290061—
a | VO10 Ref. 214033 —
N | oulor |ou
} } & } som
|| | o
| | | ‘
Ref.290061—
VO20oulor |[ouSO12 ; Ref. 214033 —

Em aros fixos altos de soleira
In high fixed sill profiles

Sur des dormants hauts pour seuil

Em aros fixos baixos de soleira
In low fixed sill profiles

Sur des dormants bas pour seuil
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Pag.320 VIIl. 3-1
DATA| DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral - Mos

System | Systéme

MONTAGEM DO BATENTE REDE MOSQUITEIRA
MOSQUITO NET STOP ASSEMBLY

ENSEMBLE D'ARRET MOUSTIQUAIRE

Ref. 214167

Mos

a

Considerar uma furagéo a cada metro

o net | Moustiquaire

uiteira 0S LS

@

Para aplicar nos perfis VO 18
Material: SEBS | Acabamentos: Preto e Transltcido

214167 BATENTE REDE MOSQUITEIRA OS

Vo 67

1
=

100
\
\
\
|
|
\
\
[
\
\
\
\
|
I
i
\
\
\

H -120 (com | with | avec OS 08)
H - 140 (com | with | avec 05 18)

VO 67
VO 67

100
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System | Systéeme Mos! o net | Moustiquaire

sistema 0S-D* Perimetral - Mosquiteira OS LS

MANUTENGAO DA REDE MOSQUITEIRA OS - APLICACAO DE PAVIMENTO
MOSQUITO NET MAINTENANCE OS - FLOORING APPLICATION

MAINTENANCE DES MOUSTIQUAIRES OS - APPLICATION DU CHAUSSEE

APLICA(;AO DO PAVIMENTO | FLOOR APPLICATION | APPLICATION DU CHAUSSEE
Para efeitos de manutencdo é necessario prever o acesso em toda a extensao de abertura da rede mosquiteira.
For maintenance purposes, access must be provided along the entire length of the mosquito net opening.
Pour la maintenance, I'acces doit étre prévu sur toute la longueur de I'ouverture de la moustiquaire.

600 mm

/////////////////////////////////

0000000

\ii/t W

X
)
4

600 mm
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IX

PRE-AROS
PRE-FRAMES | PRE-CADRES
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

RELAGAO DE PERFIS PRE-AROS
PRE-FRAME PROFILES LIST
LISTE DES PROFILES PRE-CADRES

S0 89
(bite)
(bead | parclose)

5098

pré-aro 1rail
1rail pre-frame profile | profilé pré-cadres 1rail

SO 90

(pré-aro 2 rail)
(2 rail pre-frame profile | profilé pré-cadres 2 rail)

SO 91

(pré-aro 2rail)
(2 rail pre-frame profile | profilé pré-cadres 2 rail)

S0 92
(pré-aro 3rail)
(3 rail pre-frame profile | profilé pré-cadres 3 rail)
'\\;//\ '\\;//

SO93

(pré-aro 3 rail)

8 STTANG
(3 rail pre-frame profile | profilé pré-cadres 3 rail) N\ /N

Sosoares oaralos s
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

RELACAO DE PERFIS SOLEIRA
SILLS PROFILES LIST
LISTE DES PROFILES DE SEUILS

S0 80

(soleira 1-rail para caleira)
(1-rail sill for drainage gutter | seuil 1-rail pour gouttiere de sol)

S0 82

(soleira 2-rail para caleira)
(2-rail sill for drainage gutter | seuil 2-rail pour gouttiére de sol)

SO 84

(soleira 3-rail para caleira)
(3-rail sill for drainage gutter | seuil 3-rail pour gouttiere de sol)

SO 83

(soleira 4-rail para caleira)
(4-rail sill for drainage gutter | seuil 4-rail pour gouttiére de sol)

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

ACESSORIOS
ACCESSORIES
ACCESSOIRES

Para os perfis SO11,5012,S013,vO10,V0 20 e VO 30

alY

<

o
R Py e
e [N INSESE
= e
‘*\Q—

Para aros fixos

205172 ESQUADRO 18-2210-D

L08175 CORTANTE ESQUADROS OS N¢ 2

CORTANTE ESQUADROS OS N22
N.2 OS CORNER CLEATS PUNCHING TOOL

POINCON EQUERRES OS N.2

Sosoares
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h'Xl

SalJensos

APLICACAO DE PRE AROS - 1-RAIL

APLICAGAO PERIMETRAL
PERIMETER APPLICATION | APPLICATION PERIMETRALE

PF DIN7981
5.5x45

S0 89
PF DIN 7981 4.2x13

PRE-FRAMES APPLICATION - 1-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 1-RAIL

5089

PF DIN 7981 4.2x13

&9
(=,
=

AN

53

Malhete a efectuar na peca vertical
Cut to be performed on the vertical part

%} Coupe a effectuer dans la partie verticale

683

Pag.327
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. + .
g;gﬂ;gyggﬂg 0S-D" Perimetral LS

APLICACAO DE PRE AROS - 1-RAIL
PRE-FRAMES APPLICATION - 1-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 1-RAIL

APLICACAO PRE-ARO NAS LATERAIS + PERFIL DE SOLEIRA
PRE-FRAMES ON LATERALS + SILL PROFILE APPLICATION | PRE-CADRES DANS LES LATERAUX + PROFILE DE SEUIL

Malhete a efectuar na peca vertical
Cut to be performed on the vertical part
Coupe a effectuer dans la partie verticale

PF DIN7981
5.5x45

SO 89
PF DIN 7981 4.2x13

28.6

. 5080

Sosoares paraio o
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SalJensos

APLICACAO DE PRE AROS - 2-RAIL

PRE-FRAMES APPLICATION - 2-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 2-RAIL

LIGACAO A 902 COM MALHETE NA PECA VERTICAL

902 CONNECTION WITH CUT ON THE VERTICAL PART | LIAISON A 90° AVEC CUP DANS LA PARTIE VERTICALE

PF DIN7981
5.5x45

S0 89
PF DIN 7981 4.2x13

152

SO 89

PF DIN 7981 4.2x13

Pag. 329

Malhete a efectuar na peca vertical
Cut to be performed on the vertical part
Coupe a effectuer dans la partie verticale

S090

683

BWISAS | WasAS

jesjauwlliad ,d-SO ewaisis



Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICAGAO DE PRE AROS - 2-RAIL

PRE-FRAMES APPLICATION - 2-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 2-RAIL

LIGAGAO A 902 SEM MALHETE

902 CONNECTION WITHOUT CUTS | LIAISON A 902 SANS CUPS

SO91
PF DIN 7981 4.2x13
S0 89

J

25 2

PF DIN7981
5.5x45

S0 89
PF DIN 7981 4.2x13

e

22.7

83.8

152

S0 89

PF DIN 7981 4.2x13
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System | Systéme

Sistema OS-D* Perimetral LS

APLICAGAO DE PRE AROS - 2-RAIL
PRE-FRAMES APPLICATION - 2-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 2-RAIL

LIGACAO A 452 COM ESQUADRO
452 CONNECTION WITH CORNER CLEATS | LIAISON A 452 AVEC EQUERRES

46.3
423

_ ESQUADRO
18-2210-D

Para os perfis SO 11,50 12,50 13,VO 10, VO 20 e VO 30
205172 ESQUADRO 18-2210-D

38.8

S0 89
PF DIN 7981 4.2x13

CORTANTE ESQUADROS OS N92
N.2 OS CORNER CLEATS PUNCHING TOOL
POINCON EQUERRES OS N.2

SO 89

PF DIN 7981 4.2x13

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICAGAO DE PRE AROS - 2-RAIL

PRE-FRAMES APPLICATION - 2-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 2-RAIL

LIGACAO A 452 COM ESQUADRO
452 CONNECTION WITH CORNER CLEATS | LIAISON A 452 AVEC EQUERRES

SO91
PF DIN 7981 4.2x13
S0 89

388

_ ESQUADRO
18-2210-D

o 65 o
Sy TR

Para os perfis SO 11,50 12,50 13,V0 10,VO 20 e VO 30
205172 ESQUADRO 18-2210-D

2
R o8
L
L]
L 1]
D 34
S0 89
PF DIN 7981 4.2x13

S0 91

CORTANTE ESQUADROS OS N92
N.2 OS CORNER CLEATS PUNCHING TOOL
POINCON EQUERRES OS N.2

SO 89

PF DIN 7981 4.2x13
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5!3”5‘3232 0OS-D™ Perimetral LS

APLICACAO DE PRE AROS - 2-RAIL
PRE-FRAMES APPLICATION - 2-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 2-RAIL

LIGAGAO A 452 COM PARAFUSOS
452 CONNECTION WITH SCREWS | LIAISON A 452 AVEC VIS

187

PF DIN7981 L
5.5x45 N

S0 89
PF DIN 7981 4.2x13

SO 89

PF DIN 7981 4.2x13
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

APLICACAO DE PRE AROS - 2-RAIL
PRE-FRAMES APPLICATION - 2-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 2-RAIL

APLICACAO PRE-ARO EMALHETADO NAS LATERAIS + PERFIL DE SOLEIRA
CUTED PRE-FRAMES ON LATERALS + SILL PROFILE APPLICATION | PRE-CADRES COUPES DANS LES LATERAUX + PROFILE DE SEUIL

Malhete a efectuar na peca vertical
Cut to be performed on the vertical part
Coupe a effectuer dans la partie verticale
‘ 53 ‘

22.7

236

PF DIN7981
3.5x38

36.6

236

PF DIN 7981 4.2x13

28.6
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéeme

APLICAGAO DE PRE AROS - 2-RAIL

PRE-FRAMES APPLICATION - 2-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 2-RAIL

LIGAGAO A 902 SEM MALHETE + PERFIL DE SOLEIRA
902 CONNECTION WITHOUT CUTS + SILL PROFILE APPLICATION | LIAISON A 90° SANS CUPS + PROFILE DE SEUIL

SO91

PF DIN 7981 4.2x13

S0 89

T ]

PF DIN7981
3.5x38

PF DIN 7981 4.2x13

227

236

36.6

236
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sistema OS-D* Perimetral fm

System | Systéme

€89

Coupe a effectuer dans la partie verticale

Cut to be performed on the vertical part

Malhete a efectuar na peca vertical

s089

PF DIN 7981 4.2x13

PF DIN7981
5.5x45

—
|

AO DE PRE AROS - 3-RAIL

PF DIN 7981 4.2x13

S092

LIGACAO A 90° COM MALHETE NA PECA VERTICAL

PRE-FRAMES APPLICATION - 3-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 3-RAIL
90° CONNECTION WITH CUT ON THE VERTICAL PART | LIAISON A 90° AVEC CUP DANS LA PARTIE VERTICALE

L/ | APLICAC
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICACAO DE PRE AROS - 3-RAIL
PRE-FRAMES APPLICATION - 3-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 3-RAIL

LIGACAO A 90° SEM MALHETE

902 CONNECTION WITHOUT CUTS | LIAISON A 902 SANS CUPS

S0 93

PF DIN 7981 4.2x13

SO 89

PF DIN7981
5.5x45

S0 89

5089

PF DIN 7981 4.2x13

PF DIN 7981 4.2x13

IX. 14
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g:g:gyggﬂg 0S-D™ Perimetral LS

APLICAGAO DE PRE AROS - 3-RAIL
PRE-FRAMES APPLICATION - 3-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 3-RAIL

LIGACAO A 452 COM ESQUADRO
452 CONNECTION WITH CORNER CLEATS | LIAISON A 452 AVEC EQUERRES

34

|
|
1
(]I [
EAN, |
i
|
|
|
|
1

} Para os perfis SO 11,50 12,5013, VO 10,VO 20 e VO 30

ESQUADRO f 205172 ESQUADRO 18-2210-D
18-2210-D !
|
|
|
|
|
|
i
|
|
1
o0} |
[oe) |
m |
|
|
|
CORTANTE ESQUADROS OS N22
N.2 0S CORNER CLEATS PUNCHING TOOL
S0 89 POINCON EQUERRES OS N.2
PF DIN 7981 4.2x13

5089

PF DIN 7981 4.2x13
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

APLICAGAO DE PRE AROS - 3-RAIL
PRE-FRAMES APPLICATION - 3-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 3-RAIL

LIGACAO A 452 COM ESQUADRO
452 CONNECTION WITH CORNER CLEATS | LIAISON A 452 AVEC EQUERRES

S093
PF DIN 7981 4.2x13
S0 89 3y

J

T
L “f

3838

N ‘s
IPAY \,/’&‘

} =
TEL 6200 |

- ﬁ J |

—
{
2 N\

205172 ESQUADRO 18-2210-D

1
s
[
38.8
i ﬁ/

1
I
I
I
|
I
I
I
I
I
|
I
I
I
I
I
I
I
1
| Para os perfis SO 11,50 12,5013, VO 10,VO 20 e VO 30
I
I
I
I
I
I
I
I
I
|
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
|

’ CORTANTE ESQUADROS 0OS N22
5089 N.2 OS CORNER CLEATS PUNCHING TOOL
POINCON EQUERRES OS N.2

PF DIN 7981 4.2x13

SO 93

S0 89 ]

5089

PF DIN 7981 4.2x13
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

APLICAGAO DE PRE AROS - 3-RAIL
PRE-FRAMES APPLICATION - 3-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 3-RAIL

LIGAGAO A 452 COM PARAFUSOS
452 CONNECTION WITH SCREWS | LIAISON A 452 AVEC VIS

187

187

67.6

PF DIN7981
5.5x45

83.8

15.2
=
PR

5089
PF DIN 7981 4.2x13

5089

PF DIN 7981 4.2x13

Sosoares paralos o
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



SalJensos

9Z0Z-60-/L:31va|3lvalv.iva

8L XI

APLICACAO DE PRE AROS - 3-RAIL
PRE-FRAMES APPLICATION - 3-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 3-RAIL

BWISAS | WsAS

jesjawlliad ,d-SO ewaisis

APLICACAO PRE-ARO EMALHETADO NAS LATERAIS + PERFIL DE SOLEIRA
CUTED PRE-FRAMES ON LATERALS + SILL PROFILE APPLICATION | PRE-CADRES COUPES DANS LES LATERAUX + PROFILE DE SEUIL

L6

227

|

I

|

} Malhete a efectuar na peca vertical

! Cut to be performed on the vertical part
! Coupe a effectuer dans la partie verticale
|

|

|

|

|

236

4y

PF DIN7981
3.5x38

60.2

236

28.6

152

-

Tl

5089

PF DIN 7981 4.2x13

Pag. 341
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

APLICACAO DE PRE AROS - 3-RAIL
PRE-FRAMES APPLICATION - 3-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 3-RAIL

LIGACAO A 902 SEM MALHETE + PERFIL DE SOLEIRA
902 CONNECTION WITHOUT CUTS + SILL PROFILE APPLICATION | LIAISON A 902 SANS CUPS + PROFILE DE SEUIL

SO 93

PF DIN 7981 4.2x13

PF DIN7981
3.5x38

60.2

236

152

S0 89

PF DIN 7981 4.2x13

Sosoares paraio o
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



APLICACAO DE PRE AROS - 4-RAIL
m PRE-FRAMES APPLICATION - 4-RAIL | APPLICATION DES PRE

sistema OS-D* Perimetral fm

System | Systéme

S089

PF DIN 7981 4.2x13

53

Cut to be performed on the vertical part
Coupe a effectuer dans la partie verticale

Malhete a efectuar na peca vertical

;_

CADRES - 4-RAIL

AVEC CUP DANS LA PARTIE VERTICALE

PF DIN7981

PF DIN 7981 4.2x13

LIGACAO A 90° COM MALHETE NA PECA VERTICAL

90° CONNECTION WITH CUT ON THE VERTICAL PART | LIAISON A 90°

1X.20
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

APLICAGAO DE PRE AROS - 4-RAIL
PRE-FRAMES APPLICATION - 4-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 4-RAIL

LIGAGAO A 902 SEM MALHETE
902 CONNECTION WITHOUT CUTS | LIAISON A 902 SANS CUPS

S0 69
PF DIN 7981 4.2x13
S0 89 96
]
) 25 2 | 1 |
| ~N |
. B 1
= | |
1 1
| |
| |
| |
| |
| |
I I
| |
i i
Lom 1
[ * |
o ! - !
— | = |
| |
| |
| |
| |
| | |
PF DIN7981 } e }
5.5x45 ; ‘{' ;
i N i
. G |
— I ~ ~ I
— | 96 |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
\ ‘ |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |

152

SO 89

PF DIN 7981 4.2x13

S068

S0 89

PF DIN 7981 4.2x13

Sosoares ot g
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026
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Xl

SalJensos

APLICAGAO DE PRE AROS - 4-RAIL

PRE-FRAMES APPLICATION - 4-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 4-RAIL

LIGACAO A 452 COM ESQUADRO

452 CONNECTION WITH CORNER CLEATS | LIAISON A 452 AVEC EQUERRES

L
w %&3
<IN
g | e

5089

PF DIN 7981 4.2x13

46.3
42.3

ESQUADRO
18-2210-D

388

335

Para os perfis SO 11,5012,5013,VO 10,VO 20 e VO 30

205172 ESQUADRO 18-2210-D

CORTANTE ESQUADROS 0OS N¢2
N.2 0S CORNER CLEATS PUNCHING TOOL

POINCON EQUERRES OS N.2

Pag. 345

S089

PF DIN 7981 4.2x13

BWISAS | WSAS

jesjauwlliad ,d-SO ewaisis
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SalJensos

APLICAGAO DE PRE AROS - 4-RAIL

PRE-FRAMES APPLICATION - 4-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 4-RAIL

LIGACAO A 452 COM ESQUADRO

452 CONNECTION WITH CORNER CLEATS | LIAISON A 452 AVEC EQUERRES
PF DIN 7981 4.2x13

c— 2c J

5089

SO69

5089
PF DIN 7981 4.2x13

3838
335

ESQUADRO
18-2210-D

388

335

Para os perfis SO 11,5012,5013,VvO 10,VO 20 e VO 30

SO 68

PF DIN 7981 4.2x13

POINCON EQUERRES OS N.2

Pag. 346

205172 ESQUADRO 18-2210-D

CORTANTE ESQUADROS 0OS N¢2
N.2 0S CORNER CLEATS PUNCHING TOOL

5069

S089

PF DIN 7981 4.2x13

BWISAS | WasAS

jesjauwlliad ,d-SO ewaasis



Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICACAO DE PRE AROS - 4-RAIL

PRE-FRAMES APPLICATION - 4-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 4-

RAIL

LIGACAO A 45° COM PARAFUSOS

1452 CONNECTION WITH SCREWS | LIAISON A 452 AVEC VIS

PF DIN7981
5.5x45

S0 89

PF DIN 7981 4.2x13

SO8

PF DIN 7981 4.2X

IX. 24
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026

Pag.347
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SalJensos

APLICAGAO DE PRE AROS - 4-RAIL

PRE-FRAMES APPLICATION - 4-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 4-RAIL

APLICACAO PRE-ARO EMALHETADO NAS LATERAIS + PERFIL DE SOLEIRA

CUTED PRE-FRAMES ON LATERALS + SILL PROFILE APPLICATION | PRE-CADRES COUPES DANS LES LATERAUX + PROFILE DE SEUIL

S0 68

N2 \~§“JJ
2 N

I L —
(R Db )
i s

[ g
<
)
—3

529

)

S0 89
PF DIN 7981 4.2x13

227

6 53

o
i

236

Ly

67.6

60.2

236

Malhete a efectuar na peca vertical
Cut to be performed on the vertical part
Coupe a effectuer dans la partie verticale

L;i‘i‘::& ::::ii (
L

3

ANV

AL

(3

oo
I
s

286

Pag.3u8

BWISAS | WsAS
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SalJensos

9Z0Z-60-/L:31va|3lvalv.iva

9T XI

APLICAGAO DE PRE AROS - 4-RAIL
PRE-FRAMES APPLICATION - 4-RAIL | APPLICATION DES PRE-CADRES - 4-RAIL

LIGACAO A 902 SEM MALHETE + PERFIL DE SOLEIRA
902 CONNECTION WITHOUT CUTS + SILL PROFILE APPLICATION | LIAISON A 902 SANS CUPS + PROFILE DE SEUIL
PF DIN 7981 4.2x13

, S089
c 2c J

SO 69

v

PF DIN7981
3.5x38

67.6

3
o>

60.2

] ey g
(e

[ |
D)
o’
—3

236

152 _

529

)

B

S0 89
PF DIN 7981 4.2x13

Pag. 349
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SOLEIRAS E CALEIRAS
SILLS AND DRAINAGE CHANNELS | SEUILS ET GOUTTIERRES DE VIDANGE

Sosoares oaralo 4
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

RELACAO DE PERFIS SOLEIRA
SILLS PROFILES LIST | LISTE DES PROFILES DE SEUILS

S0 80

(soleira 1-rail para caleira)
(1-rail sill for drainage gutter | seuil 1-rail pour gouttiére de sol)

S0 82

(soleira 2-rail para caleira)
(2-rail sill for drainage gutter | seuil 2-rail pour gouttiére de sol)

SO 84

(soleira 3-rail para caleira)
(3-rail sill for drainage gutter | seuil 3-rail pour gouttiére de sol)

YOI O IO KIJ0 10 1

SO 83

(soleira 4-rail para caleira)
(4-rail sill for drainage gutter | seuil 4-rail pour gouttiére de sol)

YOI ORI IO KT I ETJO I0 1

VO 09

(Soleira alta 1-rail para caleira)

(1-rail high Sill for drainage gutter | Seuil haut 1-rail pour gouttiere de sol)

VO 22

(Soleira alta 2-rail para caleira)

(2-rail high Sill for drainage gutter | Seuil haut 2-rail pour gouttiére de sol)

VO 23

(Soleira alta 3-rail para caleira)

(3-rail high Sill for drainage gutter | Seuil haut 3-rail pour gouttiére de sol)

Sosoares

Pag. 351

X.1

DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

RELACAO DE PERFIS CALEIRA
DRAINAGE CHANNEL PROFILES LIST | LISTE DES PROFILES POUR GOUTTIERE DE VIDANGE

S02615058

(tampas baixas para caleira)
(short drainage channel grids | grilles bas pour gouttiére de vidange)

[ LS I S |

SO 26 S058

S027/5059|Vv036|VO 46

(tampas altas para caleira)
(tall drainage channel grids | grilles hautes pour gouttiére de vidange)

LT T

VO 36 VO L6
VO11|VO 24
(perfil fixagdo da tampa de caleira)
(drainage channel grid profile | profilé pour fixation de grille pour gouttiére de vidange)
Pecas com 400mm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm.
Pieces 400mm long, applied approximately every 800mm.
Pieces de 400 mm, appliquées a environ tous les 800 mm.
Vo1 VO 24
S0 25

(caleira)
(drainage channel | gouttiére de vidange)

VO 25

(Caleira)
(Drainage channel | Gouttiere de vidange)

Sosoares croaro o
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme
APLICACAO DE SOLEIRAS E CALEIRAS - SOLEIRA STANDARD

SILLS AND DRAINAGE CHANNEL APPLICATION - STANDARD SILL
APPLICATION DES SEUILS ET DES GOUTTIERRES DE VIDANGE - LIGNE STANDARD

1-RAIL 2-RAIL

VO 11 maquinado

VO 11 maquinado

milled | usiné milled | usiné
5026|5058 S0 26|50 58
7 o
Nyl ‘o
2 ) X
° TR ml,
00|
00|
a4 a0 4 P T > B
% % S I / “ PR B :
—VOo10 SO 82 —S0 25
oulor|ou
3-RAIL SO
VO 11 maquinado
milled | usiné
5026|5058
‘m
2
V020 SO 84 —S025
oulor|ou
S0 12
L4L-RAIL
C
VO 11 maquinado
milled | usiné
S0 26|50 58
L Il
g s [
RORONE M (W T T
ol pe ? Ay i I Py
- \s ¥4 ' i ® )
i . 3
2 . .,00] -
W ,:;.'.: R
VO30 —S025
oulor|ou
SO13
Pag.353 X.3-1
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. + -
Sistema OS-D” Perimetral S
System | Systéme L
APLICACAO DE SOLEIRAS E CALEIRAS - SOLEIRA OCULTA - Com Perfil 0S 08

SILLS AND DRAINAGE CHANNEL APPLICATION - CONCEALED SILL - With Profile OS 08

APPLICATION DES SEUILS ET DES GOUTTIERRES DE VIDANGE - SEUIL CACHE - Avec Profilé 08

1-RAIL 2-RAIL

VO 24 maquinado
milled | usiné

FVOBGlVOHG

VO 24 maquinado
milled | usiné

VO 36|VOLu6

—Vo10 S0 82 —S025
oulor|ou
3-RAIL som

VO 24 maquinado
milled | usiné

FVO36|VO’+6

V020
oulor|ou
S0 12
L4L-RAIL

VO 24 maquinado
milled | usiné

VO36|VOu6

VO30 s083 —S025
oulor|ou
SO13

Sosoares
DATA | DATE | DATE: 17-09-2026



sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

APLICAGCAO DE SOLEIRAS E CALEIRAS - SOLEIRA OCULTA - Com Perfil 0S18
SILLS AND DRAINAGE CHANNEL APPLICATION - CONCEALED SILL - With Profile 0S 18
APPLICATION DES SEUILS ET DES GOUTTIERRES DE VIDANGE - SEUIL CACHE - Avec Profilé 18

2-RAIL

VO 24 maquinado
milled | usiné

VO36|VOou6

L

VO 24 maquinado
milled | usiné

V0 36|VOu6

?

L

4

&\\‘\\\

J-

SO4 S080 —S025 —V0o10 S0 82 —S025
oulor|ou
3-RAIL SO0

VO 24 maquinado
milled | usiné

V0 361VOu6

V020 SO 84 —S025
oulor|ou
S0 12

L4L-RAIL

~

VO 24 maquinado
milled | usiné

VO36|VOu6

e

%

Y

s
2
A
s
VO30 s083 —S025
oulor|ou
SO13

Sosoares e w2



sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

APLICACAO DE SOLEIRAS E CALEIRAS ALTAS - SOLEIRA STANDARD
HIGH SILLS AND DRAINAGE CHANNEL APPLICATION - STANDARD SILL
APPLICATION DES SEUILS ET DES GOUTTIERRES DE VIDANGE HAUTES - SEUIL STANDARD

SOLUCAO 1-RAIL
1-RAIL SOLUTION | SOLUTION 1-RAIL

VO 11 maquinado
milled | usineé o0
5026|5058

— V009 — V025

SOLUCAO 2-RAIL
2-RAIL SOLUTION | SOLUTION 2-RAIL 2-RAIL

VO 11 maquinado

milled | usiné )
S026|5058
Y -
i e "
‘ ‘ bo MR o
oA 9 X
g 55 > a,
Ml s >
) ¥ )
G
4 = 7
—Ssom —V022 —VO025
~ 3-RAIL
SOLUCAO 3-RAIL S
3-RAIL SOLUTION | SOLUTION 3-RAIL <
WP
VO 11 maquinado
milled | usiné
5026|5058
R
ol
o oo (B¢ N
g ] ) =
s 2 _#' = 4 %
)
2 a )
Ly
4 3 LGS
- = L§
Z - : - )
—S012 VO 23 —V025
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICAGCAO DE SOLEIRAS E CALEIRAS ALTAS- SOLEIRA OCULTA - Com Perfil 0S 08
HIGH SILLS AND DRAINAGE CHANNEL APPLICATION - CONCEALED SILL - With Profile OS 08

APPLICATION DES SEUILS ET DES GOUTTIERRES DE VIDANGE HAUTES - SEUIL CACHEE - Avec Profilé 08

SOLUCAO 1-RAIL
1-RAIL SOLUTION | SOLUTION 1-RAIL

VO 24 maquinado
milled | usiné

VO36|VOUu6

~ 2-RAIL
SOLUCAO 2-RAIL R

2-RAIL SOLUTION | SOLUTION 2-RAIL ©

V028

VO 24 maquinado
V027

milled | usiné

FVO36IVO‘+6

w®

—som —Vo22 —VO025

SOLUCAO 3-RAIL
3-RAIL SOLUTION | SOLUTION 3-RAIL

3-RAIL
C
V028 VO 24 maquinado S
V027 ——— milled | usiné wO
VO 36|VOu6
: |
4 -
” ol T
4 . = L .
5 a 4+ -
e y N Y omi 4
(=] 2 A Ay
P IN B

Yd

—S012 V023 —VO025

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICAGCAO DE SOLEIRAS E CALEIRAS - SOLEIRA OCULTA ALTAS - Com Perfil 0518
HIH SILLS AND DRAINAGE CHANNEL APPLICATION - CONCEALED SILL - With Profile 0S 18
APPLICATION DES SEUILS ET DES GOUTTIERRES DE VIDANGE HAUTES - SEUIL CACHEE - Avec Profilé 18

SOLUCAO 1-RAIL
1-RAIL SOLUTION | SOLUTION 1-RAIL

VO 24 maquinado
milled | usiné

VO36|VOUu6

. 2-RAIL —V009 —V025
SOLUCAO 2-RAIL
2-RAIL SOLUTION | SOLUTION 2-RAIL <
VO 24 maquinado
milled | usiné
vo3s VO 36|VO 46
V037
W
IS
N
. A7
A =G E o 2] 4
o ® ¢ A
S . A .
. 3
2}
N Y,
) Qv - 7 Y
—sSomn —V022 —V025
SOLU(;AO 3-RAIL
3-RAIL SOLUTION | SOLUTION 3-RAIL
3-RAIL
C
VO 24 maquinado
milled | usiné
VO 38

VO36|VOUu6

V037

o
N
n

4
=l T s |
N e =" ;
b a + [24
o r SN .
o &y 2N
At P 8
P 8 .
o L
‘ a E a
—S012 VO 23 —V025
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MAQUINAGAO DOS PERFIS SO 26 e VO 36
SO 36 and VO 36 PROFILES MACHINING
USINAGES DES PROFILES S026 et VO 36

S0 26

Tampa baixa para caleira
Short drainage channel grid

SO058eVvOu6

Perfis previamente maquinados
05 58,05 59 and VO 46 - Pre-machined profiles
0S 58,05 59 et VO 46 - Profilés pré-usinés

55

|
|
Grille bas pour gouttiére de vidange ‘ SO 58
|
|
|
\ 521
|
|
— 2 o
251
VO 36 ‘
Tampa alta para caleira Vo L6
Tall drainage channel grid ‘
Grille haute pour gouttiere de vidange ‘
|
T i
0 \
\
* o
(= n
wn
© JR—
w
o
|5
g ©
o g ‘
=k |
al|glal T T
7777777777777777 el|e|
**************** | | O
IE |
D |n ‘
oLllo
< *
o
e
w
o
w
@
o
wn
|
3 |
|
|
|
|
|
|
|
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. + .
g;gﬂ;gyggﬂg 0S-D™ Perimetral LS

MAQUINAGAO DOS PERFIS VO 11E VO 24
VO 11AND VO 24 PROFILES MACHINING
USINAGE DES PROFILES VO TTET VO 24

53.3 534
49.2 463
© ©
~N ~N
=g =g
VO -l-l VO 2L|- Para fixar os Conj. Topos caleira/soleira
A ~ . A ~ . M ial:l | Acab i
Perfil fixacdo da tampa de caleira Perfil fixacdo da tampa de caleira T ate”;A:j:F pC:| ;:esr;: r:zx
(Perfil anodizado - Preto ou Natural) (Perfil anodizado - Preto ou Natural) xecq
Drainage channel grid profile Drainage channel grid profile
(Anodised profile - Black or Natural) (Anodised profile - Black or Natural)
Profilé pour_f‘|xat|or1 QE grille pour Profilé pour fixation de grille pour
gouttiére de vidange gouttiere de vidange
(Profilé anodizé - Noir ou Naturel) - o )
(Profilé anodizé - Noir ou Naturel)
53.3 534 @
A8
492 463 w®
© oulor|ou 2
= ¢ = G
& £
53.3 C 47.6 ‘ Peca de fixacdo da caleira fabricada através dos perfis VO 110u VO 24

| | Pecas com 4O0Omm, aplicadas aproximadamente a cada 800mm.

Channel grid fixing piece manufactured through VO 11 ou VO 24 profiles
Pieces 400mm long, applied approximately every 800mm.
T | R e R = Piece de fixation de grille fabriquée a partir des profilés VO 11 ou VO 24
- Pieces de 400 mm, appliguées a environ tous les 800 mm.
BN | il gianie —J41- 1l o] o
B — A —
m o
=}

Sosoares osraloarelare-oe s
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DA CALEIRA NA SOLEIRA
ASSEMBLY OF THE DRAINAGE CHANNEL IN THE DRAINAGE GUTTER

ASSEMBLAGE DE LA GOUTTIERE DE VIDANGE SUR LE GOUTTIERE DE SOL

OPERAGOES DE SELAGEM A EFECTUAR EM TODAS AS SOLEIRAS DAS SOLUGOES 0S-D*
SEALING OPERATIONS IN ALL SOLUTIONS 0S-D*
OPERARIONS D'ETANCHEITE A REALISE SUR TOUS LES SOLUTIONS 0S-D*

S0 80

so83

Antes de aplicar o caixilho sobre a soleira, fazer uma selagem com cordao
de silicone e fita entre a soleira e a caleira

Colocar um corddo de silicone, antes de colocar a
soleira na posicdo de obra

Sealing before placing the sill in the work position
Placez un cordon de silicone, avant de placer le
seuil en position

Before applying the frame over the sill, seal it with a silicone and sealing S025
membrane between the sill and the drainage channel
Avant placer le cadre sur le seuil, scellez avec un cordon de silicone et en
membrane d'étanchéité entre le seuil et |a gouttiere
< o ." :, 4 . T
. AR i N o
S R Colocar um cordao de silicone, antes de colocar o aro o
. LA e . - T oa
. '. MR fixo . .
sa e g T Sealing before placing the fixed frame R
. YT e Placez un cordon de silicone, avant de placer le te
. oL . . .4
R R dormant . 4
- o T et s N e
Pl .. R / \ "
DA v . P 3 \ :
' f'-:. B IRy A//Z// ) R
a e e . el “, Toa
L A, ' .
3
Resistente a raios UV
Rolo:2m
Material: Junta Adesiva Composta | Acabamento: Branco
299772  MEMBRANA SELAGEM 50MM (2M)
Pag. 361 X.4-3
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

MONTAGEM DA CALEIRA ALTANASOLEIRAALTA
ASSEMBLY OF THE HIGH DRAINAGE CHANNEL IN THE HIGH DRAINAGE GUTTER

MONTAGE DE LA GOUTTIERE DE VIDANGE HAUTE SUR LE GOUTTIERE DE SOL HAUTE

OPERAGOES DE SELAGEM A EFECTUAR EM TODAS AS SOLEIRAS ALTAS DAS SOLUGOES 0S-D*
SEALING OPERATIONS TO BE CARRIED OUT ON ALL HIGH SILL SOLUTIONS OS-D+
OPERATIONS D'ETANCHEITE A REALISE SUR TOUS LES SEUIL HAUT DES SOLUTIONS 0S-D*

'S

Antes de aplicar o caixilho sobre a soleira, fazer uma selagem com corddo de silicone entre a soleira e a

caleira.

Before applying the frame over the sill, seal it with a silicone between the sill and the drainage channel.

Avant placer le cadre sur le seuil, scellez avec un cordon de silicone entre le seuil et 1a gouttiére.

Sobre a caleira aplicar na zona de encaixe com a aba da
soleira, um corddo de silicone ou uma membrana de
colagem dupla face.

Apply a bead of silicone or a double-sided adhesive
membrane on the drainage channel and between it and
thesill flange.

Sur la goutiérre de vidange appliquez un cordon de
silicone ou une membrane adhésive double face a la
jonction de la gouttiere et de la bride de seuil.

obra.

Placez un cordon de silj

VO 25

e 5

Colocar um corddo de silicone, antes de colocar a soleira na posicdo de

Sealing before placing thesill in the work position.

rone, avant de placer le seuil en position.

Fazer uma selagem extra, com aplicacdo de uma
membrana na ligacdo da soleira e a caleira.
Make an extra sealing, with the apllication of a
menbrane int the connnection of the silland
the gutter.

Faire un joint supplémentaire, avec I'application
d'une menbrane dant la connexion du seuil et

dela gouttiére.

obra.

I'.,:

Colocar um corddo de silicone, antes de colocar a soleira na posicdo de

Sealing before placing the sill in the work position.
Placez un cordon de silicone,

avant de placer le seuil en position.

Fazer uma selagem extra, com aplicacdo de uma
membrana na ligacdo da soleira e a caleira.
Make an extra sealing, with the apllication of a
menbrane int the connnection of the sill and
the gutter.

Faire un joint supplémentaire, avec I'application
d'une menbrane dant la connexion du seuil et

dela gouttiere.

Sosoares
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

TOPOS PARA CALEIRA/SOLEIRA
DRAINAGE CHANNEL/DRAINAGE GUTTER END-CAPS
EMBOUTS POUR GOUTTIERE DE VIDANGE/GOUTTIERE DE SOL

Para fixar os Conj. Topos caleira/soleira
Material: Inox | Acabamento: Inox

290729 PARAF PKIPH 5/8x6 CQ

110.6

4.3

oy

17.8

583

46
©;
)Yo“
Q:
No“
66.6

Para fix. da Peca Fixacdo de Caleira aos aros de soleira

Para fixacdo dos Conj. Topos caleira/soleira 0S-D
nz 37 | Ny b
N

(b\" 2y Material: Inox | Acabamento: Inox
FH \& Sl 290088 PARAF. DIN7981 PH 4,2x16 INOX A2
3XDIN7981PH U216 INOXAZ | 1) 3 { 452 ‘ 43
2xPAR.PKI P;'I 5/;;6 «Q 537
178.2
43
9y N

583

Aplicar no perfil SO 25 em tipologias 1-rail
Material: Aluminio (2mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

46
R
R
:&\"3‘
£;
ﬁ\*’-’s
£;
:&\*”s
66.6

212245 CONJUNTO TOPOS
203 | 236 366 | 236 | o CALEIRA/SOLEIRA 05-D 1-RAIL
N &
%%I—“* :r*/ \&*:r
43 L 45.2 ‘ 43
537
2459
43 o
Aplicar no perfil SO 25 em tipologias 2-rail
2’(/ N Material: Aluminio (2mm espessura)
\& — Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

m 212246 CONJUNTO TOPOS
X CALEIRA/SOLEIRA OS-D 2-RAIL
) ") ) ) <)
| S S A S
O|
203 | 236 ‘ Ly ‘ 60.2 ‘ 236 ‘ ©
~N ®\X @q
R B *ﬁ/ \&*z
3x DIN7981PH tafﬂ?lwox A2 43 ‘ 452 ‘ 43
5x PAR. PKI PH 5/8x6 CQ 537
Aplicar no perfil SO 25 em tipologias 3-rail
3135 Material: Aluminio (2mm espessura)
- Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto
b3 212247 CONJUNTO TOPOS
CALEIRA/SOLEIRA 0S-D 3-RAIL
9y @
m
0|
wn
) %, ) %, %, %,
2 ¥ @ @ & Y @ o
E: b
203 | 236 Lb 67.6 60.2 236 ©
~N ®\)( gq
H o |
Aplicar no perfil SO 25 em tipologias 4-rail
4.3 ‘ 45.2 ‘ 4.3 Material: Aluminio (2mm espessura)
53.7 Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

212251 CONJUNTO TOPOS
CALEIRA/SOLEIRA 0S-D 4-RAIL
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

APLICAGCAO DOS TOPOS PARA CALEIRA/SOLEIRA - SOLEIRA STANDARD
APPLICATION OF THE DRAINAGE CHANNEL/DRAINAGE GUTTER END-CAPS - STANDARD SILL
APPLICATION D'EMBOUTS POUR GOUTTIERE DE VIDANGE/GOUTTIERE DE SOL - SEUIL STANDARD

=|
N\
LVO 10
ou|or|ou ; ;
SO Ol @
= =|
@
G—n
e le . @ ®
LVO 20
ou|or|ou i~ e
SO12 &) ©
= =|
@
@ |l ~ @ 2SIEC N @ @
LVO 30
or|o ) @
oulor|ou ©) &

SO13
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICACAO DOS TOPOS PARA CALEIRA/SOLEIRA - SOLEIRA STANDARD
APPLICATION OF THE DRAINAGE CHANNEL/DRAINAGE GUTTER END-CAPS - STANDARD SILL
APPLICATION D'EMBOUTS POUR GOUTTIERE DE VIDANGE/GOUTTIERE DE SOL - SEUIL STANDARD

110.6
5.8 100.6 43
@
N
N 5 ]
ES
| W
Q0
oc) 4.2[8]
8 [0) Para fixagdo dos Conj. Topos caleira/soleira 0S-D
- 1Y Para fix. da Peca Fixacdo de Caleira aos aros de soleira
Material: Inox | Acabamento: Inox
% 2 290088 PARAF. DIN7981 PH 4,2x16 INOX A2
®\)J9 %s
A
m —
© Ey
5.8 100.6 4.3
}
N ‘ 1106
5x DIN7?§;§E;6I}S;INOX A2 Aplicar nos perfis SO 14,5015 e SO 24
quando utilizados com o perfil VO 09 e VO 25
Material: Aluminio (2 mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto
212444 CONJ. TOPOS CALEIRA/SOLEIRA
1783 ALTA OS-D1-RAIL
5.8 50.7 70 47.5 43
o
~
S S
~ o o
3

o q)"*&

IS] © Aplicar nos perfisVO10e SO 11
. ~ quando utilizados com o perfil VO 22 e VO 25
m‘ @u,‘) Material: Aluminio (2 mm espessura)

p o Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto
N 2 %s 212285 CONJ.TOPOS P/ VO 22
G
m -
“ sg 168.2 y3 7
%
N ‘ 1783
6 X DIN7981PH 4,2x16 INOX A2 2
(ndo incluido)
Aplicar nos perfis VO 20 e SO 12
quando utilizados com o perfil VO 23 e VO 25
Material: Aluminio (2 mm espessura)
Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto
212287 CONJ.TOPOS P/ VO 23
2459
5.8 50.7 67.8 69.8 475 4.3
@
N
") ")
N 3 o
3 Q/X P
o q)\’:’
S ¢ S
~N
=+
N S S
N [0} [0l
Ya> /Q/ eq
~ ®\>f9 $
m —
©
58 2358 e
}
N

2459

7 x DIN7981PH 4,2x16 INOX A2
(ndoincluido)
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Sistema OS-D* Perimetral

System | Systéme

APLICACAO DOS TOPOS PARA CALEIRA/SOLEIRA - SOLEIRA STANDARD
APPLICATION OF THE DRAINAGE CHANNEL/DRAINAGE GUTTER END-CAPS - STANDARD SILL
APPLICATION D'EMBOUTS POUR GOUTTIERE DE VIDANGE/GOUTTIERE DE SOL - SEUIL STANDARD

Sl
— V009
= T™—7T
= 1]
Y
o
—V022

—

V023
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sistema OS-D* Perimetral LS

System | Systéme

OPERAGOES DE SELAGEM A EFECTUAR EM SOLEIRAS
SEALING OPERATIONS TO BE EXECUTED ON SILLS

OPERARIONS D'ETANCHEITE A REALISE SUR LES SEUILS 505815059

1. Selar as arestas com silicone antes de aplicar os topos Ref. 212285
Seal edges with silicone before applying end-caps
Sceller les bords avec silicone avant d'appliquer I'embouts

VO 25
S026|5058 Ref.290729
Paraf. PKI PH 5/8x6 CQ
voT Screw | Vis

S080(s082
S0 83|sO8u

Ref. 212245212246
2122471212251

A\

Selar as arestas antes de aplicar os topos
Seal edges before applying end-caps

S - 505815059
v Sceller les bords avant d'appliquer I'emboute

Selar as arestas antes de
aplicar os topos

Seal edges before applying
end-caps

Sceller les bords avant
d'appliquer I'emboute

Ref. 212287

Ref.290729
Paraf. PKI PH 5/8x6 CQ
Screw | Vis

2. Aplicara Membrana de selagem nas emendas da caleira: vdos com largura superior a 6,5m e vdos de canto
Apply Sealing membrane to the gutter seams: frames with width greater than 6.5m or in corners
Appliquer la Membrane d'étanchéité sur les joints de gouttiere: cadres avec largeur supérieure a 6,5 m ou dans les coins

50
242
.
3
Ey
‘ 593 ‘ 135
o
wn

Resistente araios UV
Rolo: 2m

Material: Junta Adesiva Composta | Acabamento: Branco
299772  MEMBRANA SELAGEM 50MM (2M)

Aplicar nas emendas da caleira: vdos
com largura superior a 6,5m e vdos de

canto
S0 25 —/

Apply to the gutter seams: frames
with width greater than 6.5m orin
corners

Appliquer sur les joints de gouttiere:
cadres avec largeur supérieure a 6,5 m
ou dans les coins

Total =170mm

i I vt

50

VO 25—/
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

ATUALIZACOES REALIZADAS NESTA VERSAO
UPDATES DONE IN THIS VERSION | LES MISES A JOUR EFFECTUEES DANS CETTE VERSION
CAPI- APRESENTACAO

Corrigidos os valores de térmica face a novos calculos que onde se incluiral os perfis térmicos nos aros moéveis e entre o aro fixo e o suporte
defixacdo

CHAPTER |- PRESENTATION
The thermal values have been corrected in line with new calculations which include the thermal profiles in the mobile frames and between
1 the fixed frame and the wall

CHAPITRE | - PRESENTATION
Les valeurs thermiques ont été corrigées a la suite de nouveaux calculs tenant compte des profils thermiques au niveau des cadres ouvrants
et entre le cadre dormant et le support de fixation.

CAP Il - ACESSORIOS

- PAG II1.1: Substituida a pelucia 7x12 SF pela 7x10 SF

-PAGIIL.6 e PAG L7 - Inserido o Topo SO 67 (Ref. 210185) e as Barras rectangulares inox de 40x10mm de 3,5m (Ref. 215221, de 50x10 de 3,5m (Ref.
215222) e de 80x10mm de 3,5m (Ref. 215223)

- PAG 11113 - Substituido o artigo 229104 pelo artigo 229108

- PAG Il1.14 - Atualizados/corrigidos os descritivos dos artigos 207244, 207257, 207259, 207260, 207263, 207269, 207288, 207289 e 211215

- PAG 11.15: Substitui¢do das unidades de alimentacdo 12v (Ref. 299070 e Ref. 299071) pela Unidade de alimentacdo temporizada 12 VDC 5A (Ref.
299175) e acrescentado o Recetor OXI (Ref. 299092)

CHAPTER Il - ACCESSORIES

- PAG II1.1: The 7x12 SF pile seal has been replaced by the 7x10 SF

-PAG .6 and PAG IIl.7 - SO 67 end-cap section added (Ref. 210185) and the 40x10mm stainless steel rectangular bars, 3.5m long (Ref. 215221),
the 50x10mm stainless steel rectangular bars, 3.5m long (Ref. 215222) and the 80x10mm stainless steel rectangular bars, 3.5m long (Ref. 215223)
2 - PAG 1113 - Article 229104 has been replaced by Article 229108

- PAG .14 - The descriptions of items 207244, 207257, 207259, 207260, 207263, 207269, 207288, 207289 and 211215 have been
updated/corrected

- PAG I11.15: Replacement of the 12 V power supply units (Ref. 299070 and Ref. 299071) with the 12 VDC 5A timed power supply unit (Ref. 299175)
and addition of the OXI receiver (Ref. 299092)

CHAPITRE Il - ACCESSOIRES

- PAGIIL.1: Remplacement de la joint brosse 7x12 SF par la 7x10 SF

-PAG .6 et PAG 1.7 - Ajout de la piéce « Topo SO 67 » (réf. 210185) ainsi que les barres rectangulaires en inox de 40 x 10 mm et 3,5 m (réf.
215221), de 50 x 10 mm et 3,5 m (réf. 215222) et de 80 x 10 mm et 3,5 m (réf. 215223)

- PAG 113 - L'article 229104 est remplacé par l'article 229108

- PAG Ill.14 - Mise a jour/correction des descriptions des articles 207244, 207257, 207259, 207260, 207263, 207269, 207288, 207289 et 211215

- PAG 1115 : Remplacement des blocs d'alimentation 12 V (réf. 299070 et réf. 299071) par le bloc d'alimentation temporisé 12V CC5 A (réf. 299175)
et ajout du récepteur OXI (réf. 299092)

CAP IV - PORMENORES SOLEIRA STANDARD

- PAGIV.1-3,1-4,1-5 e 1-6: Atualizados os pormenores das tipologias para fixos: retirados os tubos e colocados os cal¢os em todas as
ombreiras

- PAGIV.2-5: Corrigida a medida de corte do perfil SO 33

- PAGIV.3-1,3-2,3-3,3-4 e 3-5: Alteradas as medidas de corte em funcdo da medida L que passa a ser considerada como sendo a medida de
aro fixo. A medida Lluz passa a ser calculada em funcdo da medida L. Substituida a pelcia 7x12 SF pela 7x10 SF no perfil SO 46 e no JF 66

- PAGIV.3-3:Acrescentada a medida de corte do perfil SO 33

CHAPTERIV - STANDARD SILL DETAILS

-PAGIV.1-3,1-4,1-5 and 1-6: Updated details of the types of fixed frames: the tubes have been removed and shims fitted to all the lateral
frames

- PAGIV.2-5: Corrected the cutting measure of the SO 33 profile

-PAGIV.3-1,3-2,3-3,3-4 and 3-5: The cutting measures have been modified based on the L measurement, which is now considered to be the
3 fixed frame width. The LIluz measurement is now calculated based on the L measurement.. The 7x12 SF pile seal has been replaced by 7x10 SF
on the SO 46 and JF 66 profiles

- PAG IV.3-3: The cut-off dimension for the SO 33 profile has been added

CHAPITRE IV - DETAIL SEUIL STANDARD

- PAGIV.1-3,1-4,1-5 et 1-6 : mise a jour des détails relatifs aux types de fixations pour les éléments fixes : retrait des tubes et mise en place de
cales sur tous les montants

- PAGIV.2-5: Correction de la cote de coupe du profil SO 33

- PAGIV.3-1,3-2,3-3,3-4 et 3-5: les cotes de coupe ont été modifiées en fonction de la cote L, qui est désormais considérée comme la cote du
cadre dormant. La cote Lluz est désormais calculée en fonction de la cote L. La joint brosse 7x12 SF a été remplacée par la 7x10 SF sur le profil
SO u6etsurle JF66

- PAGIV.3-3: Ajout de la cote de coupe du profil SO 33
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System | Systéme

sistema OS-D* Perimetral LS

ATUALIZAGOES REALIZADAS NESTA VERSAO
UPDATES DONE IN THIS VERSION | LES MISES A JOUR EFFECTUEES DANS CETTE VERSION

CAPV - PORMENORES - SOLEIRA OCULTA

- PAGV.2-1;V,2-2; V,4-1; V,4-2 e V.5-1: Corrigidas as medidas de corte das capas de soleira oculta por se ter alterado o esquema de corte das
mesmas

- PAG V.2-3: Corrigida a medida de corte do perfil SO 33

- PAG V.3-1,3-2 e 3-3: Alteradas as medidas de corte em funcdo da medida L que passa a ser considerada como sendo a medida de aro fixo. A
medida Lluz passa a ser calculada em fungdo da medida L. Substituida a peltcia 7x12 SF pela 7x10 SF no perfil SO 46

CHAPTERYV - CONCEALED SILL DETAILS

-PAGV.2-T;V,2-2; V,4-1; V,4-2 and V.5-1: The cutting measures for the concealed sill covers have been corrected, as the scheme for cutting
them has been modified.

L - PAG V.2-3: Correction de la cote de coupe du profil SO 33

- PAG V.3-1,3-2and 3-3:The cutting measures have been modified based on the L measurement, which is now considered to be the fixed
frame width. The LIluz measurement is now calculated based on the L measurement.. The 7x12 SF pile seal has been replaced by 7x10 SF on the
SO L6

CHAPITRE V - DETAIL SEUIL CACHEE

-PAGV.2-1;V,2-2;V,4-1;V,4-2 et V.5-1: correction des cotes de coupe des capots de seuil cachés, le schéma de coupe de ceux-ci ayant été
modifié

-PAG V.2-3: Correction de la cote de coupe du profil SO 33

- PAGV.3-1,3-2 et 3-3:les cotes de coupe ont été modifiées en fonction de la cote L, qui est désormais considérée comme la cote du cadre
dormant. La cote Lluz est désormais calculée en fonction de la cote L. La joint brosse 7x12 SF a été remplacée par la 7x10 SF sur le profil SO 46

CAP VI - MAQUINAGOES 0S-D Perim

- PAG. VI.1-9: Corrigidas as medidas de corte das capas de soleira oculta da tipologia 2 folhas 2-rail, por se ter alterado o esquema de corte das
mesma

- PAG. VI.1-10 e VII.1-11: Transferidas para este capitulo as maquina¢des das capas para vaos fixos

CHAPTER VI - MACHININGS

- Pages V1.1-9: The cutting measures for the concealed sill covers have been corrected, as the scheme for cutting them has been modified.
-Pages VI.1-10 and VII.1-11: Machining of covers for fixed spans has been moved to this chapter

CHAPITRE VI - USINAGES

- Pages VI.1-9: correction des cotes de coupe des capots de seuil cachés, le schéma de coupe de ceux-ci ayant été modifié

- Pages VI1.1-10 et VII.1-11: I'usinage des capots pour les panneaux fixes a été déplacé dans ce chapitre

CAP VIl - MONTAGENS

- PAG VII. 3-11: Corrigida a referéncia do Fecho de embutir no esquema de "Montagem dos vardes de inox no mecanismo" (estava 201089 e é
2017098)

- Removidas deste capitulo as maquinacdes das capas para vaos fixos

CHAPTER VII - ASSEMBLIES

- PAGE VII, 3-11: Corrected the reference to the recessed lock in the diagram titled “Installation of Stainless Steel Rods on the Mechanism" (it
6 was 201089 and is now 201098)

- Machining of covers for fixed spans has been removed to this chapter

CHAPITRE VIl - ASSEMBLAGES

- PAGE VII.3-11: Correction de la référence de la fermeture encastrable dans le schéma « Montage des tiges en inox sur le mécanisme » (la
référence indiquée était 201089, elle est en réalité 201098)

- l'usinage des capots pour les panneaux fixes on été supprimés de ce chapitre

CAP VIiI - MOSQUITEIRA - PORMENORES
- PAG VIII.1-19 e 1-25: Corrigidas as medidas de corte e quantidades das capas de soleira oculta por se ter alterado o esquema de corte das

mesmas
CHAPTER VIII - MOSQUITO NET - DETAILS
7 - PAG VIII.1-19 and 1-25: The cutting dimensions and quantities of the concealed sill covers have been corrected, as the cutting layout for

these has been changed

CHAPITRE VIII- MOUSTIQUAIRES - DETAILS

- PAG VIII.1-19 et 1-25 : correction des cotes de découpe et des quantités des capots de seuil cachées, en raison d'une modification du schéma
de découpe de celles-ci

CAP VIIl - MOSQUITEIRA - MAQUINACOES
- PAG VIII.2-11: Corrigidas as medidas de corte das capas de soleira oculta da tipologia 2 folhas 2-rail, por se ter alterado o esquema de corte

das mesmas
CHAPTER VIII - MOSQUITO NET - MACHININGS
8 - PAG VIII.1-19 and 1-25: The cutting dimensions and quantities of the concealed sill covers of the 2 sashes 2-rails typologies have been

corrected, as the cutting layout for these has been changed

CHAPITRE VIII- MOUSTIQUAIRES - USINAGES

- PAG VIII.2-11: Correction des cotes de découpe des capots de seuil cachés du modéle a 2 vantaux en 2 rails, suite a la modification du schéma
de découpe de ces derniers

CAP VIl - MOSQUITEIRA - MONTAGENS

- PAG VIII.3-3: Acrescentada a medida de corte da rede mosquiteira para situagdes em que se utilizam os aros fixos baixos (SO 05, SO 06 ou SO
07) nasoleira

CHAPTER VIII - MOSQUITO NET - ASSEMBLIES

9 - PAG VIII.3-3: The cutting measure for the mosquito net has been added for situations where low fixed profile (SO 05, SO 06 or SO 07) are used
on thesill

CHAPITRE VIII- MOUSTIQUAIRES - ASSEMBLAGES

- PAG VIII.3-3: Ajout des dimensions de découpe de la moustiquaire pour les cas ol I'on utilise des rails fixes bas (SO 05, SO 06 ou SO 07) au
niveau du seuil
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Este Catalogo Técnico podera sofrer alteracdes sem aviso prévio.
A Sosoares reserva-se o direito de introduzir alteracdes para melhorar os seus produtos.
Qualquer encomenda devera ser sujeita a confirmacdo dos nossos servicos.

A publicacdo do presente Catalogo Técnico anula qualquer versdao em vigor, sendo valida até nova atualizacdo.

This Technical Catalog might be subject to changes without prior notice.
Sosoares reserves the right to make changes to improve its products.
All orders must pass through the confirmation of our technical services.
The publication of this Technical Catalogue cancels any version in use, and is valid until a new update.

Ce Catalogue Technique pourra étre modifié sans pré avis de notre part.
Sosoares se réserve le droit d'apporter des modifications pour améliorer ses produits.
Toute commande devra étre confirmée par nos services.
La publication de ce Catalogue Technique annule toute version en vigueur, et est valable jusqu'a une nouvelle mise a jour.
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